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Press secretary to the President, 

Rashtrapati Bhavan, 

New Delhi-110004. 

No. F. 2=M/74, February 25, 1974, 
Dear Shri Jha, 


The President is glad to know from your letter of the Mth 
February, 1974 that you are bringing out a felicitation volume in 
memory of the late Kavishekhar Badarinath Jha, He sends his 
best wishes for, the success of your efforts, 

Yours sincerely, 


(Sd.) A, M. Abdul Hamid 
Shri Tantranath Jha, 


Secretary, 
Kavishekhay Badarinath Jha Abhinandan Granth Samiti, 
Darbhanga, Bihar, 


2 


l am glad to learn that commemoration volume is being 
prepared in memory of the late Kavishekhar Badarinath Jha, He 
was a great poet and scholar of Sanskrit and Maithili, He has 
written many books which will stand for all time, He was unass- 
uming, inspite of his high talents and had affable manners, I wish 
every young man of the present. generation will follow his foot- 
steps, lead a simple and pious life, learn Sanskrit and contribute 
to the growth of our language and culture on ail India basis, I 
wish the commemoration volume will find a place in every one of 
the oriental libraries, I wish the enterprise every success. 


(38) M, Ananthasayanam Ayyangar 
( Ex-Governor of Bihar ) 


Tirupati, 
Dated 23-2- 


महानुभावाः, पुत्रररिवारसग- 
Paar, afata सोदरापत्य- 
WHT 


aiamaa: 
(१६७२) 


कविशेखरणीक safata 
aafaa Aaaa (naaa 


E: qug RP aag RE, | 


आशनेबक्षन धरखाकन रेः TEAR 
की गोकुल 'नशिसुक्रिरो sera Gti तारि 
अन मेटे er रो ERRE । 
SUA ga सुबनभरिरोः ईअपयशमेल - 
माना ब्नि अपराधेटि शें su gez] 
AER LTE Hae T करत HATA , 
AATE मानसरे भरू गेलेडदासा | 
परत सकल मनोश्य Aapa y 
RRT ra भन के xfi 


UAE TART 


| 


प्रशम खण्ड 


#एागाज्षत्षि ( ४ल्या-/-&? ) 
मौलिक लेख( एउपरल्था--6३-१६४ ) 


प्रणामाज्ञालः 
पक्डितराजराजेरवर्षास्त्री 
“gra निवारि gaea चलावा। 
गुन seig अवगुनहि दुरावा ॥ 
देत लेत नन संक न घरई। 
= बह अनुमान सदा हित करई॥। 
Patras कर सतगुन नेहा । 
श्रुति कह सत्त मित्र गुन ggr” 


इति रामायणोक्तचनुसारेण सस्मित्रलाभो भाग्यवतामेव भवति | 


“सुनिपुणमुपसेव्म age थुचिरनुवृत्तिपरो विभूतये । 
भवति हि विनयोपसंहितो वृषतिपदाय qui च क्षमः un 
इस्युकतश्यायेन repe pfo भाग्यवतामेय wafr । अन्यथा- 
"Ufa gà जगवंचक जेऊ । 
बेप प्रताप पूजिअ्हि as ॥ 


उधरहि अन्त न होई frang i 

कालनेमि जिमि रावत राष्ट्र ॥ 
Prag कुबेप साधु awg । 

जिमि जग जागवत हमुमातू i 


at 


ki प्रश्शितराजराजेश्वरशास्त्री 


इस्युक्तस्थायेन नाट्यमात्रप्रथाने सति . असस्काब्यप्रवर्ततमपि दुतिवारं 
स्यात्‌ । अतः पूर्वोक्‍तलक्षणलक्षितसन्मित्रसदगुरसमादरः आवदयक: | नाद्यः 
मात्रप्रधानेःस्मित्कलियुगे = 
विद्याभिजात्यसंपत्तिमदेः्तुत्तरभाषणम्‌ | 
samaa वाक्यं सुद्ददामप्यनादरः t 
गर्वो विद्यावलैश्वर्ययोरूपचता दिभिः | 
तमनुत्तरदागेन शून्यालोक्ेरभाषणैः ॥ 
आश्रितैरप्पवज्ञानाहोद याज़ावलोकने। | 
असूयाम्रपंपारुप्यापहासगृर्ङ्वनैः ॥ 
इत्युक्तल्यायेत aini सस्मित्रसदगुवंतादर: प्रसारमासादयेत्‌ । 'प्रस्यक्ष- 
परोक्षाशुभानलक्षणप्रमाणत्रयनिर्भतिष्ट। धतताव कर्ग दिन Wife इति लक्षण- 
लक्षिताया नीतेरच्छेदश्च स्यात्‌ । 
“अपुवंप्रतिभानं सयात्मतिस्तां तु विभाययेत्‌ । 
अस्बयब्यतिरेकोत्थे: पर्ययः menfem: ॥ 
ऊहापोहैश्च विविधैरथ तागनुभाववेत्‌ | 
सम्दंक्षचतुरादुयैदच He AY ॥ 
नामाशास्त्राथंविष्य: द्षिष्याणामुपदेशनेः ॥' 
इस्युक्तलक्षणलक्षितमतेः स्थापनमेव आत्मरक्षणोपायः । 
“जहां सुमति तहं संपति नाना । 
जहां कुमति m) fafa निदाना ॥' इति 
गोस्वामिनाम्‌ उक्तिरपि अयुमेवार्थ पुष्णाति । 
“राजु कि रहे नीति बिनु जाने' इत्युक्तविशा भारतीयराज्याभ्यपि विलीनतां 
गतातीति प्रत्यक्षं tearm: । afa कराले समये 'प्रध्यक्षपरोक्षा ध्नुमानलक्षण- 


प्रणोसाब्जलि: E 


अपाणनयानुधारिणाँ विदुवामनादरस्याग एव जीवनरक्षणायावच्यक इति Was: 
निश्चीयते i कविशेखरपंडितश्रीयुतबदरीताथक्षामहोदयाताम भितन्थनसमा रोह: a- 
रीत्या सन्सित्रादरः सद्गुर्सम्गानर्पइच a: Fat स लोकहिता यावदयं पयंबस्येत्‌ । 


‘sear जगद्धितमयी मनसः प्रवृत्तिरस्यैव कायि रचना वचनावलीनाम्‌ । 
लोकोत्तरा छृतिरिहाकृतिरात्तंहुद्या विद्यावतां सक्रलमेव गिरां kica 


इत्युक्तन्यायेत कविशेखराणां eremia मया साक्षात्समनुभूतम्‌ । 
afena हि समये 'गोकुताधोपाध्याय' कृतम्‌ 'काव्यप्रकाशविवरणस्‌' दरभङ्गा= 
राजकीयकोषागारे स्थितमपि दुलंभमेयाभूत्‌ मादृशाम्‌ । तत्पुस्तकं कविशेखर- 
निकटेऽस्तीति शरुत्वा काशीतः 'युशपरपुर' नगरं प्रति गत्वा तत्युस्तकलाभाय efa- 
शेखरमहोदया मया भ्राथिताः। 'अन्या जगद्धितमयी मनस: प्रवृत्ति:' इत्युक्तदिशा 
मझ ngas महता हपेंण त॑: प्रदत्तम्‌ । ततः काशीमागत्य RJE मया प्रति- 
छिपीकृतम्‌ । अतोऽहं यावज्जीवगधगर्ण: कविशेखराणामस्मि । अतोऽम्मिन्न- 
भिनन्दनप्रसङ्ग तेभ्यः शतक्षः प्रशामाञ्जलीम्‌ वितनोमि । fion सवनिपि 
विदवदादरतुंत्यात्तमयोचितकारयेकारिशः मन्ये । आधात च विद्वदादरभूम्याः 
मिबिलाया saisi सर्थेजंनंरनुक्तियेतेति । ञम्‌ ॥ 


par: 
(डा०)विल्ोफनाथ (झा) शर्मा 


“मोमांसाया: श्रवणसरत्ता शेमुधी तावकी चेत्‌ 
चिते चेत्‌ ते किमपि कबिताकर्णने कौतुकं धा । 
तत्र wiry बुधजनचतुःपाठिकासु प्रत्ता 
च्छोभाशाछिप्रियसरिसवग्रामरहनं परीयाः॥ 


राजस्पूक्ष्मोत्तरपरिकरा संत्स्वभायोगितभव्या$- 
नेकच्छेकाश्रयणललिता शोभितैकादलीभिः। 
भ्रातयंत्रामलमतिमतः ase रङ्गो 
भावास रितबहूरसा भारती नृत्यतीव ॥ 


तर्कॉनर्कप्रतिमक्ृतिभिज॑ल्पितानल्पकाले 

चेत्यारूहो मधुकर | यदि श्रोष्यसि श्रोत्रसोख्यास्‌ । 
sme serrata मतिभव॑ ते तदा सम्प्रणश्ये- 

न्न स्यात्‌ कस्य प्रियसख ! गुणास्सह्समाजाश्रयेण n 


eb o लुष्टीपसध्तदराशतकसमुदृभूतेन मिथिलादेशवासिना कवीरदगङ्गानन्देन 
सोर्लातमुहिहक्षिते जभकजतपदास्त:प।तिरिस्याभिधे प्रामररने श्लौजालवंध्ीयतिमरवार- 
शाक्षातस्भूतानां काइयपगोपरीयाणाँ श्रोजियाणां विमले कुछे ब्योभाम्बररामेल्दु ( ११०० ) मिते 
ores तवति euet द्विलीयाया तिधो गुरुवासरे ( १८९३ ah बुष्टीयष्ठायते जगवरी- 
तिमासस्य at विने ) गणताथ/परनामा shad adad मायाविद्याताथाम्यां 
जनुरासादयामास qaad कुमार after पिता त्वर्शगाम । उपरते भतके अंसत्यस्त- 


१, TRR राजमुद्रलाळये १९१५ eetk मुद्रिते AGT त्ठोकसंख्या ५०-५२ 


कविशेश्वर: x 


खपस्तपारिबारनार; गुनेभ ang च sits: qund] जनतावरणानों argano- 
aaa रक्षणावेक्षणं ada eaa ॥ 


ets कमिष्ठोशधे gidan सुटभारतीसमुवासकेयु अये; aiae 
स्थारसिकी प्रबुततिः। शंशव एवम्पस्तजिविधविद्य: कालक्रमेण स्वमामबत्थानों पष्डित- 
प्रवराणां महामहोपाध्याय चित्रा क्य रशित। बज नादंतविदेश्व रक्षमंणसन्‍्ते वा तामु 
aAa १९०३ वर्षतः १९१५ वर्ष cham वाजिनीयव्याकरणे ( १६१३ ) काम्ये 
(१६१४) च दीपंवरीक्षा swat ( {९०९ ) सांब्ययोगे ( १९१४ ) radi (१९१५) 
च मध्यभपरोक्षां कलकत्तानमरस्थचंस्कृतपरीक्षातमितेशतीयं शिक्षाठमावरठनं व्यधात्‌ । (६७३ 
मिते fem a दरभङ्गाराजकीयसदेशास्मीम( पौतेतिप्रसिद्ध )परीक्षायां व्याकरणे 
miad जातः । पञ्चवर्षातस्तरं तंस्कृतकाब्यनिर्माणप्रवीणोष्यं =।घीस्यभारकषर्ममहा= 
mee कविशेरेसयुपाधिता विभूषितः । १६९६ मिते विक्रमवर्षे सुरण/रतीसाहिस्वपार- 
aar भयोष्यास्वसंस्हतविहत्समित्या साहित्याणेंबाल्योचाधिना सभाजित:। महामहोपाध्या- 
योवाधिममलड्कलाः श्िवकुम।रॅपिश्वु:सभोचतसमंकृ्ण सिहृठवकु र्ुप्रह्म a 
yere: युगपदेव megaa ofera gea set अधीतामधीतप्रस्‍्थेप्व 
ड्यापनकार्यनिवंहसलासर्ब्योस्पत/पत्रमपितवन्तः | मह।महोषाघ्यायहाव2रसरपङ्गानाभक्षमा- 
प्यमुध्य ge प्रपास्तम्‌ । 


कविशेखर: हभ्डवक्वाकुलकुपुंदकलाधरल्य दरभज़ामण्डलास्तमंतमघेपुर/मिधश्राममधि- 
बतो danfan capu wiki कन्यामुपयेमे । goaa seul 
तस्य द्वो कलये जमः IRN SAPI ATRA तारानायकुमारः नवमासाम्यन्तरे 
gat यमौ aadA Hanana eanga freia एवं i- 
ag दिवं जगाम । एक एवं gòse: सोदरेपु करिष्ठः बुद्धिताथगो लोकनाधा- 
परतामकः राजी (क्षा) wa हक्ष्मीयान्‌ लोकव्यवहारज्ञः कायंपटुरच । धर्मांचरण- 
LEE E M M EM 1 पौत्र: 
wagen गेहे safai aa प्रज्युलाभारतीत्ररस्वतीयागीश्य रीजिपुरेति 
माझप&नकेन पौपीत्वेत तस्य गेहे ति । ज्येष्ठा पुत्री जगज्जनती pfies शाकम्मरी । 


२. पुभ्यनावस्याव्यवहितानुजो fafasragnre ders एव काळकनलितो5भूत्‌ । 


` (are) तरिता) 


fanata: ज्येष्ठतनुजापॉस्वनुजी ÅT एम. ए, इयु 
वाजिसमलषङ्ङतस्य बर्रबारिमिधिकामह/विद्याहवीयापेसा स््रविभाभीपक्राध्य T- 
बधतमस्याद्नेकमिधिलानापा ERREGIA NÉT आत्मंजौ बी, प्‌. इत्यु- 
aad हरिजनाईतादिप्रसिदरससाबः wx. ए, पी-एच* dre इत्युयापिविभूषिक- 
स्वभ्त्यसपाजझास्त्रविभांगाध्यक्ी देवूनूरदासापरतातक INET । ae git 
महामझोवाध्यायाणाजिसव्ताधक्षदुरादीनं i Aa सोदर 
जछविरुताधरेगकलापरेणपरिणोता । dg! qo Se इस्युवाधिमूषितों gus 
aro 0० ganfard बंशीधरश्च | 


१९१७ मित्य gerere शतबरीतिभ!सत्य aana ७६ मुजप्फरपुरूुपराजकीय- 
"E MM 
fedatari दिशि-दिशि erue १९४८ मिते geet जनवरी" 
हासम से दिते भवकास अग्राह। मप्तावकाश्व: रात्रकीपमिधिछातंस्कृतविद्यापीठ- 
MAPON वर्ष पर्यरतमलबूइतबान्‌ । पाडलिपुजस्वविहारराष्ट्रभावापरिदा साहित्व- 
sarei erat सहुस रप्यकमुद्या शस्तिरेनि तामुपप्रेण च पुजितः । azafraia- 
ह्येकावि mAN n Aaa ANTE 
सप्याहब्यापिपवचनस्य व्यवह्या संतम्माग Petar । २०२५ fuh aana कागेश्‍वरसिहू- 
बरभज्ञासंस्कतविशवविचयालयोःशपी famanda नौरबास्वरद 
जकार । विमते हायने तो राजे sad सुरभारतीसमुपाक्तकैरयं sedi मूषंत्यमिदवत्सप्तके 
सम्मानं परिगणितः । 


अहुमुलीध्रतिभातस्पन्तस्थस्प अंस्छतमैभिछी भादानिबडा: sear sofern मौलिक" 
सल्या: jene qr: सम्वादित AIR । 


मौलिकग्रस्थ! — 


(१) sitze (era) मुद्रिता (eec प्रेस, ren [DELLI 
(९) राजस्थानप्रस्थानमु Caere) fes ( राइस, दरनङ्गा, १९१५), RO 
(3 ) भागवतप्दीवः ( भागवतसभीक्षा ) afin (Pena a, prego, १९२४ ) 

qu den = १२३६ 


कविशेखरः 
*» 


(४) राघापरिणवमहारास्पम्‌- त्रितम्‌ ( विय प्रेस, मुजर्फरपुर, १९३१ )--एलोक- 
संह्या--२०४४ 
(५) अस्योक्तिसाइली ( iet) मुद्रित! ( साष्टरप्रिडिस प्रेस, काशी, १९३३) 


(६ ) menester: (wne) मुद्रित (वैशाली प्रेस, प d 
२५० 

(७ ) साहित्यमीमांना ( mfg ) afar ( ओरियस्टल gruia, पूना, १९३७ )- 
mnanaa 

(5) demenan | काश्यम्‌ }ुद्गितम्‌ ( दरमज्ञा परेश wert, १९५३ ) 
इहोका-मंढ्पा-- १०० 


(९ jiannn (गीतम्‌)-सुद्रिता (विथिला प्रेस, scu, १९५४) tet 
(bo) goardia (स्परचितस्लोक्संग्रह: )>(रारस्वती-सुदजारये) मिशिछाजिच!पीठेत 


J अकादयमाना 
(११) संस्कृतमेचिछीकोशः = ( नवधारतमुद्लालय ) पटनाविक्वविद्यायेन प्रकारयमाम; — 

शब्दसंस्या-५५७० 
(13) पुणेस्वरचरितिबस्घू--(राजप्रेम, दरभंगा, १९५९) qaiea- 


(t3) miarana: (eren )— aeza प्रेस, काकौ} 
qe dem १६ 
(१४) एकाबछोपरि हयः (तिथिळाभाषामहाकाब्यम्‌) मुदितः (राज प्रश, दरभंगा १९४२) 
quit १६२६ 
(१४) mafas: (fuerant feas: अमुतः पटना विस्वविद्यालये तुरक्षित: 


Apat 


1१६) cames heh — (wera, वाराणसी, १६२९-) gier २०८ 
(१७) na(n, बाराणमी, १३७) y “६७२ 
(१८) रखगंगाध रचस्िका-(चौलस्या, वाराणसी, १९५४५). n ३७४. 


€ j 


सम्पादितग्रल्था!-- 


(१६) रलपाणिविरजितेकोदिप्टसारिणी-(गंता प्रेत, गुलतामग्ज, १९३१) yy — 3% 
(२०) फुकायप्रणीतश्यश्जनावाद:--( बेशाली प्रेस, पुंजपकरपुर, (९३४ )--, = धेर 
(२१) भानुकततमिरजितरसवारिजात:-( मौतीछाछ बनारतीदास, छाहौर, tete ) 
(२२) रामातस्दप्रणीतरसतरज्िंगी-मिषिलासंस्कृतविद्यापीठेत प्रकाशित 
(२३) वेणीदत्तविरषिताऽङ्कारमङञ्जरी = ‘i » 
(२४) गोढुलनाषरचित काब्यप्रकाशविवरणतू-याराणतेयसंस्छृत विश्वविद्यालयेन प्रकाशितम्‌ 
(२५) पैचिलींगीतरत्तावली- (समाज प्रेस, परमज्ञा, १९५२)-मीतर्सश्या-११४ 
(२६) मैचिहीपद्चणाा-अप्रकाशिता-पच्चस॑स्था-१००० 

afficere राधाकष्वचरणाम्वुजसेवातिरवेत कविशेरेण 


“अन्रीतमध्यापित्मलित xit 
त eto feti भूते in 


अत; परं दुर्लभ मोक्षमश्रिगत्तु तस्य मनो मनोहारिणि पणिकणिकातीचें संलभ्तमस्ति। 


प्रसावकं AAWA w 


पण्डितरामकरणशर्मा 


afani afte = परिवर्धनमिति पुरत 
एबागस्रमध्यक्षी मृतम्‌ । जगठ; कलतारकाळछाभिल्याभुपगतो्शपे frost ताँ परम्परामा- 
कळयति aankan तवाबगतिः मापरोक्षमुता तथावस्थितानां Siem । 
एवेने् हु Ramira अहत्त्वममिब्थशतमातर्दमयत्वं विद्योत्मानमबबोधयति । 
meme freres चैतम्यमेकमे तत्त्वमिति चाबगमयति। Afd हि सस्य dern 
fren । faf चेवममिवंचतीया परम्परा । तस्यामिबापेक्षिकमृत्वर्थापकर्पब्यवरधानम्‌, 
शोकरर्षाविढम्बजाताना ळच प्रभावविभवावल्तोज़्तम्‌ । इयमैय संसूतिरसायेब भ सरणिः । 


wat संस्कृतसमाजश्यापर्षकालः । तनिमानमासादयस्ती dar लेदबति नो 
अर्तासि, गमदा च PRAGE) radar qut तथाविधः परागाः, 
नासाचते वा तथाविधा im, १रिवाहूफो वा, वेधम्यमिद anye, famasi TETU 
अवाहस्य, हेमःतजाड्यशिधिलदेहोश्य quisa, उत्कर्पेस!घनमाधि ब्रजत्मपकरपंसाधनताम्‌, dir; 
अधि शोधका: ever, अयमप्येक: काळ; । 


सतलया; अस्या: quia कालस्त्वासीसस॑स्कृतसमाजस्य वसत्तकाळ: । बेदादिनिविध- 
fargan aomi जगतामाल्ादकमभू विद समाभोपवनक्षेत्रम्‌। विविषविधा- 
sud तिरलराधीशितप-ूत प्रकाश्वस्तम्भनिवहनिर्ध्यृटम्‌ रसबह्माक्यविशपताभिजात॑ श्रद्धे यम- 
भूढस्य सत्यं वर्मः । तत््वावगमे, कला!कोधत्यकर्मणि बाळ.मनःशरीरपरिशोपनविधो, उल्हास" 
maam ज tifning eran । विशुषामध्ययनतप:मुषाछमूल- 
अतिभापुष्डरीक्षमक vaasan: अपरभावमापक्नी: Pafas Adaf: 
safaf: रसमयाः सस्पादिताः gun. परैश्य wfe eTa- 
रमिका: माच mieten: शास्ते$धीतिन: इति निरःतरमुत्पादतपितरणविजम्मथं 
gaiena (Aetna: hagais पोषणसधिकारितियान- 


te qferaspmevnant 


meres ainsagi इति संस्कृतप्रधानअयवस्थया व्यराजर्त विवुधाः । गानस्य 
mi स्थातमभूत्‌ । mul रामणीयकं अधात्‌ । 


विद्ारराज्यशासकेस्तवबसरे एष yaraga घर्मसमाज-संस्कृतकालेगनास्ता 
denim draden तं($तसंत्कृति-समुपाराकर्य दरभज्ञामहाराजस्य, स्वनाभ- 


WAE रायबहाहुरद्वारकातापस्प च प्रयासस्थ goya सा संत्कृशसमाजस्य प्रमोदाय 


पक्षा । anafaa: शास्त्रतिष्नाताः अध्यापताध्ययगीकड्रतिन: छात्रसंशदिलतब्पवीत्तवः 
frenar: feafesracay सम्मागसस्प्रा्ताम्यां विचिता: भाषायंपमलल्चकर: । महामहो- 
qena: बाध्याः agar: वच्चाझ्नामहोदया: प्राचार्यपदे सम/नीता:, महामहीपाध्याया: 
बैयाकरणशिरोमशयः श्णिनावप्ाभहोदयाः व्याकरणाध्यापकपदे आनीता:। Lou 
aa: aasaga: आह्कृष्णभिश्रमहोरयाः caer pian, ज्योतिष- 
fanaa दयासम्वझामहोदथाः ज्योतिपपदे आनीताः, from: 
füesafeewpur spes आनीता; iava: nagen: aaau- 
हिपाठिमहौदबाः latex आनीताः, अन्येपे च पारदृश्वानो विडांसस्तततत्यदे आनीताः 
ति dur शाकत्रमूतिप्रकाशैरमूपमंदाभिर्यया dear व्यराजत । iw feani कवि- 
Aarten निचितिरभूत्‌ । 


देगोरासिमरड्हे ae farani राव्यकछया वकामिधिरिव सतिप 
प्रसछहितव। भय हातमाग पहा हाव शाल्लादमुपजनयरतीपतितरा ते arts 1 
छात्रसंसदि च घगल्नारपूर्भाश्यापतशणा₹५! संत्हतसंस्हतिश्यबहतिपत्या च लि oon. 
Hidap । 


सदासौम्यव्यबहदत्या सस्पप्रिएड हय qervaateauguar vc महाविद्यालयपरियारे 
स्पृहणीयं स्थासमबाध्य व्यदयोलिपत । मतं शास्वरशिस्वतवर/ब merete e- 
amnia aut प्रमादरस्थानप्रतिष्डापरुतामवापु:। महाविद्या gu 
प्रतिभावताराणां बच्चाज्ञामहोदयानां प्रावार मो arora: प्रतिष्ठावित:, या भ faker 
दाविती indaf प्रवाहिता सप mee) भाग; कशिगुरूनामभवदिति ताद्यापि महा- 
निद्यालय: विस्मरति wien feres व॑स्कृतसंस्कृतिस्वरूपालां ईश्वरीदसदोगांवत्ति- 
fest ardet er साहित्यखोतश्विन्या: बारात ते; प्रवाहिता था न कविकर्मफलाबिकास- 


अदकं संल्यरणम्‌ ११ 


अन्ततिरध्ियोजिताचापि निरनन्‍्तरमजिश्किन्ा at महाविद्यालवस्‍्य गरिमा qmi eat 
दकवा; विराजमानाः mareata रेतासा; बर्तामहे। व्यबइहि- 
erri सहालुभूतित्वस्थानां eph: aranista 
पहाशिद्याड्ये qe धुरुत्वमभियीजितं भारतस्य senting सिष्याष्यापकपरम्त रमिः अकास- 
हार समर्पय dearena: या स्या सम्पादिता, wagka Bu aerenga निर. 
स्वरमुज्युम्मते । एवस्हालास्तराहे एव 'राधापरिषया'स्यं agag ठेपां प्रक।शितमभूतू, 
an कविकर्मनस्चमःुसय। agaa च महेकमेरिष रावम बाध्य serena fuse 
सिमाः, ससतमव freeman मिदमिति आगाः अवि 
enya । हिष्ट fgat yannan g रचमत्कृति- 
चित्रितां तत्र तेपा araferi वीक्ष्य rcfranriroforta, सौम्या seffaf- 
मबकोकय च कविगुरी: प्राकद्यं विभाव्य सपि "ETT अगत्दमानन्दम्यविस्भ्‌ | 
amari दयानन्दक्षामहोदयान sare इदे nemana वरिष्ठपाध्यापकल्येण 
de सरि; qpe mafana: Ga: इः, कर्ण त gue: Pasty. 
मधिश्रणाय graue च सम्पद्यते । एतस्मिन्‌ काळे एव महाविधालयप्रकमे frafon 
ओतमभीतां ma: परयवसतानपर्वशम्पश्नमिति महामियाछयस्पैसिह्यो विभिश्नप्रतिक्रियामि: 
aminan । Fern पूर्व miasa: aanza afea: 
sesa aani: दयानस्इज्ञामहोदया: सेबानिवृत्ता: क्षमवन्निति महाविद्याष्वस्प 
डितीयाध्याय: मतत्रयस्य विश्ेषस्मृत्याधारे gares । 


१९३० ६० 3T sereni enne महाविद्याक्षये मस नामाङ्कनं 
जातम्‌, तेदैतेषां minadan सौनाध्यमवाप्नवम्‌ । वरितः छात्रनिकायप्रिवृता, arar 
अठिभेब साक्षात्मतिध्ठिता संस्छतसंस्कृतिरिव विराजमाना ह्मितवारया Vlt arrak 
पुद्थिरत्तो तौम्याकृतिदृश्यम।ना या तेशां मूतिस्तदावलोकितायावि चशुधोरग्रत; स्फुरन्तीबाव- 
मम्यते । 


सल्याना तेषां निवासस्थातं महविच्यालयस्योतरस्या दिधि गालीपाडास्ये arem 
बॉकेबाधूमहा यस्य Supp: सर्वथा संसङतिरक्षणसक्षथानां serena rary 
कसर तेरा पाहाल; भर्चास्वाध्यायविपौ, freaca: महिले अध्वान 
कर्मणि merito s aeris व्यश्वेतिस्मेति तदवा 


१९ बविडतरामकरणधर्भा 


मख्यायहि । aforma सवा hal जिद्ठा, दक्षिशकरवच करमालिकाच्छत्नः 
वुळत्ीमा!छ!सज्यालनाभिरत: इति तामजवसज्ञानुष्टितिरजसमम दृश्मुश्मभणप्‌ । सदा स्मा 
अत्तंमानास्ते uayt एब महाविद्यालयागमत।बसरे शर्तें: ieas: agmi 
senior: तामजपश्ोशितानता: पश्चिगमतागभनाजिरतातां manami निसर्गतः 
अणम्याः अभवन्‌ । छाैस्वास्मानिः qur एव afd amoda सादरमवा- 
लोगपर्ह । जागति सा स्पृतिरविस्छिक्षा । 


मद्ठाविद्यालयें तदा साहिर ताः छात्रा व्याफरणशास्त्रतिष्नाता: अध्ययमाय 
wm: मम्हिेत्यागतता: एयाचार्यवादा: अध्यापतविधो sagen: spe स्म । परितः 
faananea तूशिकोन्चासते विराजमासानां Hub wtevafumqd: 
ब्याह्यानवास्थाराप्रवाहप्रबोधितास्तःकरणामां. प्रन्पत्रस्थिने दपदुप्रकाशासावनसो जा भ्यश्ोनितानां 
कातराणां मातसपुष्डरीकानि तथा पिकासमाततादयन्यथ। eae प्रतिष्ठितानि derasa 
aetna ब्यस्जनानिरूपणविधो afgangrdtat ताति fruge 
alat व्यवस्यापनं, रसरुवरूपमिरूपणे वार्णनिकपद्धत्याठोचननिरीक्षणं, मुधाक्षकुरादीनां ar 
विशदीलरणडियेचनं छात्राथासबवोघाय Pagal eur च murus, विरळातामेव 
तथादगम्पतेति परमश्रद्धार्हस्ते समेषामासत्‌ | 


आ्यवहारपदृत्यं अत्युषपश्षमतित््चासमतया तत्र प्रतिषि यदुत si- 
वादाः धर्मरानोझामहोदया: fnd eres साहित्यवप्रकोष्ठभुकेत्य afe], 
gaini विचारणीयमस्ति, wey भबत। विचारः'' gagag, कदाचिच्चावार्व, मिचार- 
Rien arafaf महाविद्याल्यतल्बालनविषावपि तेपामभूत्महायोग; | 


समेषु बुधबरेपूपसिष्टेपु stemmed: नयः नब: प्रशन: विभा राय मुवस्थापितोऽभवत्‌ | 
“तं पातयां प्रयममास पपाते”ति कालिदासीयभ्रयोगस्य कथं og: ? “पबा दयेपामपि 
मेदिलीभूता” मित्यस्य वा. का मतिरिष्यादि । स्वस्फूरस्परतिसया कविगुरमिस्त्वरितमेव 
Banate सांधा प्राध्यापकवृग्देअप तषा सम्मान्य स्थातमभूत्‌ । 


१९४३ do वर्षे म्याकरलाध्या1कपदे मम नियृनितरभूत्‌ । ag महाविद्याकयस्थ 
छात्र: जातम्‌ । meamh प्राध्यापकानां बहवरष्ाचाः अपि पदाधिनो3्भवश्लिति aft 


rae denan, a 


maukas ते पदमारप्रहणायोपल्कित मां प्रयाक्षीबंघोभिराइवास्य, सातमाजन- 
aen: यामिर्वािमर्वा मम qaren ध्याजह efe wert सर्ब सवड मां प्रसाव- 
बति । तथारम्भाइहं तेषां सहयोगे समायातः । मह!विद्याश्‍यस्य सम्पाइनीयं shefew. 
teris लेषो निदेशे सभ्पादमिधुमयसरमबाष्नवपिति भे. खौभाग्पाभिग्यकतये सम्पन्नम्‌ | 
Peet sapdan नियमे aaah, परम्पर।/परिपाश्वने aures, कर्तव्या- 


Yar यवा व्यवस्था उत्तरदाथिरवनिवांहणे v वा gentea, विलसिताः aate, 
ततः fafaa जीयने साकल्पायाभवाम । 


महाविद्यालये समजेतस्तुसिपाठेन कार्यारेम्नस्यादित एवाभूदूष्यवस्था । एकदा 
फैश्चित्पाध्यापकी: तर्यावाळ्छनीयत्वविषये ser उपस्थापित: । ada: स्पष्टमेव hem 
“कुपया पाबदहमस्सि एवं विचारो नानोयताम्‌ । हरिस्मरण बिता महाविद्यायकाया रम्मः 
करगे पतये मदत ?” qerden eames) मयकि | 


सततं ते शुषा ae मयता) न तदाग समये ame विमो 
ततस्ताध्यापते man इति निवमनिष्डायाः ह्मतिरयापि प्रत्यक्षइथावस्थिता त: प्रयोधयति । 


qur: धम्मास्यादिहिस्यपदात्‌ विरम्य कियतः कात कृते पुनः विहारराज्येन 
मिपिल्लाविद्यापीठे दरभङ्गायां सपतम्माममामम्ब्िताः गवेषकाणां प्रवोषधय प्रसिता; mp 
तश्चाश्मजर्य वाणोम्ामहोदयस्य ध्यदस्‍्थायां सवने एरावस्थिताः qu: स्वात्मामग्या मुल्य- 
बस्पायामभिवत्तंमाता; निराजन्ते इति a: सौभाग्यम्‌ । महाविद्यालयप्रकमप्रकासस्तम्भेपू 
Sentara साक्षात्कार इसि घस्यतामावहामः । 


झभ्देरेभिरय तेपाममिनस्खतस्थावसरमवाप्य क वातर्दमनुविस्दामहे का sanai धा. 
नासादयामः । परमेइवरस्तान्‌ विरायुपात्विघाय पत्यातत्मासादाभिरक्षेविति miami । 
पुनः पुनश्‍च det पादपद्ुजयोरमिनन्दतमर्पयाम; । 


भाव्श-वैनिक-कृत्यानि 
रुक्मिणी रमण्सिहक्षर्मा 


पृश्यचरण-कविश्लेख ₹-शम्दिकाऽऽ झु।रिकश्रव रवद री ना पप्तादर्म aT विविधा 
edia कृती, सावधातमालोस्य विश्विष्टक्षिप्टेस्य: पर्डितप्रकाष्डेस्यशच शदीयाँ 
aggin: sg सर्वजनवोध्पामधाबारणीं qadamini साहित्यशास्त्रीय- 
मूडबिणयानवगस्तु लदीवादर्ेदैमिकङृस्याति साक्षादालोकितु' वैध्मवतत्बास्यधिगखुरूच 
वाञ्छन्‌ १९३७ dh feet bAs मुजपफरपुरस्य धर्मप्माजशंस्कृतमहाविद्यालये 
ayama, यंत्र लाहित्यप्रधांदाष्यापकाद भूषयन्त; कविशेखरंगुरबः प्रं माणि 
याति कोर्याणि der आसन्‌ ताति तामि दृष्ट्या छेखकश्पास्य qud aig) अदा मुर्रा 
auge भागो gi argues भमितगोरवं afad सर्वे च ते बिया त केवलं लेखातीता 
अपिठु वचतवयातिक्षश्ताः afer तषापि dec बोधनप्रयाक्रोडरिसन्‌ लघुलेखे बिपीयते । 
gay रात्री भिवादनवेछायापुत्याय प्रन्वनिर्माणकार्यमेफाग्रमनसा fga 
maiat प्रति दृष्टिदान प्रतिदिनमकुर्बत्‌ । wet सारस्वतसेबां क्वर्वोपरि समम्यन्त । 
तदनन्तरं mak कृत्या qiken ienga थालबरामविष्णु- 
gana विविधस्तोत्रपाठपूर्बव॑ हतवस्तस्तत्समप uw गीतापाठं wan Prai- 
Ranat ankesa इत्या gadam: निर्षारितिसमये महाविधाळये suena 
gaiagaz and स्थित्वा स्वपाठमप्रकोष्ठे तूशिकासने समासीनाः स्वस्ववर्भल्थितात्‌ 
sama cesT आखन्‌ यथा तेडवगततत्त्वा भायेरने.। gamed 
प्रयोजनं mdg migu ead geda, परमिमे परमभरिश्रमेण 
aper दुबॉधबिपवान स्यमिवितटीकया धुबोषान्‌ अकायः, मया तह Wu यावत्‌ गुरषर- 
पण्ितजीवनावशर्मापि प्रत्यहं ध्वस्थाहोक पडन्‌ वित्रियसाहित्यिकरडस्पञ्च speech | 
आवामतीयग्रसादमासादितवस्तों पाठमप्रणालीमैतदीयां सुललितां ५६यस्तौ, तस्मिसामये s 
केबलमावाम्‌, अपितु समस्तमेव depang इत्षतामधारयत्‌ । Gradient 
कृते, वस्तुत एभिमंदवलुभावैषे मेव ake aromia agaga sepentifert । 


आदर्बी-दैनिक-झृत्याति a 


अध हि सर्वेरेव नेत्रयारिभि; करतला5मरफबत्‌ aiaa दृश्यते परं तरसमये महदेव 
girafa त खलु परोक्ष रक्षताम्‌ । गद्माधिधालबात्‌ eredi छात्र: पारिवारि- 
afge हह विशिधवार्तााप: Per स्म, शास्त्रों, भामिकोऽ च मिक, 
स्वैर पुल: sede भ्रमशादिक arogis निधाय पत्मतिर्मानमहयशे 
संलस्वैरभूयत । faced ddf भोजन विधाय su rafa कार्वक्रमोह्यं 
Maine चलन्नातीत्‌। amena uae पूर्वते पट इति स्वायत स्वत एड 
महान्‌ अम्राशिरजावत dariana: शिक्षा fafana ( १ ) यस्तु 
fanaa gen स विदान्‌ garna प्रति सवं रेव सहद्‌यैजागरूे भवितव्यमिति श्री कविः 
Aeque स्वरुत व्यद्वारा मुख्यादशपरम्परा स्थापिता (२) मामनुस्मर ga चेति 
अगवद्गीतोपदेकषस्य saiia रूश्चिक्जन: sf श्रजितुमीप्टे । श्री मद्युरत्रि- 
md वस्था निमिता: ताबम्तोऽलरेब भनीविभियरच्यत्त feg तिरवच्छि्रकवेण 
अन्यात्‌ रववः बिद्ारवंस्हृत समिति बाछितकसि सभायाः nisa दधद; 
क्र माजिककरिपयप्रस्तकियाहीसलं veut: aigfaear 
परेली रला विरचितं म कदापि ree ( ३} सत्यसति ताम्तादवि न 
कदापि भीति पुष्बरेरस्माकं महत्यामि समायामौस्ियपूर्ण स॒त्मभापणे कर्माः 
fefe अनात्‌ भोगिनो घा मामिनो वा राभपुण्याडा बलिनो दा नेत जातुवित्‌ भयं भातम्‌ । 


samades mper एते निशास्तजनप्रिया: aesa ait 
दरणीया अभूवन्‌ seme qua wate दु स्व्यपातकार्रत्तिरा: परमेशवर्विस्था- 
gerer: पूर्वावे्षदाबिका amtaa ard) देगा रं बड'यःतीश्वेयाति- 
reg अधमाम्‌ सोदरो ferra: वरं भाग्य च eee भान्तीति महान्‌ ईशाः । 


मात्तपुष्पान्जाल: 
वण्डितभवानीदत्तशर्मा 


क॑ न कलयति विकरा्ोऽयं कालः शवले । स्मृतिरपि यसु faaea q 
qie सा संभूडिरतोबततो गुश्दरणपरिधरणपदूना semi, सा जिपुक्षा quem 
fifi naie, maaa: search, परं शाल्वगुदप्रम्पभेदनोद्गतज्ञानरल्नी- 
qaad, x arid जीवसधापतं, गाष्यणन रसनास्वरादाय, निश्यानुष्ठासं guiren, प्रतिस्पर्धा 
aep, Pred समीहा mea तदानीमादीनमहादिदयासयेश्ीयानालो विद्याप्रथविनां 
सुरभारतोरेवतत्रतिनीं छात्राशामु । एकतो शानसुमन/ dues छा्रमिलिन्दवृत्वभन्‍्यतरच 
ज्ञानाहोकोन्मूलिताधोधतम:*श्ततभ:, eene qia आश्वस्त gare 
भूते, विषयों ञानं, विषयो तबा, शारबोबधिमिगूदशावरःला्येणनिध्याता;, vir: 
— विदया: eare, fagen: (वि्तडामे, agent: id 
crane: reat, सूरयः eames, सुरानुरक्तरश्जितचितता: tefi- 
समुपा्जितसत्तोषमातरवित्ता:, neqaarenqamafiear, विरता; लोकवंस्कारात्‌ aeri- 
कहितवीत्त मः, तामाकर्णनमात्रातिमौतप्रद्रवणपरायभारा/तय:, wafer मावबसम्ततैरादि- 
abit बुधे, mdna येथा qus बुर्तिरात्ि, ga afar, spent 
(भराल, तनोति गरिमाणं, ffr fena dear आसन्‌ wasnt: err 
aretati बादे:१वरतप्रकाक्षितनवनवकृतगः staid, दिंगल्तयिश्वान्तयशस्ततय:, 
aere: विद्याविताते, gigaa, अवदातचरिता;, Heaton, quent: hat, 
मुधियोऽच्यापकास्तदीची मोदकलदुरस्पधर्पेसमाजसंस्कृतमहाविद्यालदे । 


को मेलि wafa किया regi per. दर्शनवनकेसरिणों विद्यार 
eni un मिथिकषमद्रौमण्डनापमानस्थ बच्चाझामहोदयरसागुप्म tuse 
gies वैदुष्यम्‌, यस्तदामी महाधिद्यालपस्य ब्राचायंपदमछमकरीत्‌ । शिक्षासदनं तेन थरमां 
(मवाप बैदेशिकाशामपि शाभप्हणके्रङ्चाभूत्‌.। बैयाकरणकेसरिणो अहागहोपाध्याया: 


ELA [3 


afamada aimata स्वीमबापूर्ययाःप्यापतनिनयसोजस्थादिककया 
जून afanan । araen apego madea बादे प्रतिबादिगो 
fafai pepe maus) सिषशिर;रिपततोमहवम्बर्थनामा Masa: quiin 
Aeta बभूव, neama taa वारघारा सुरगिर;, ET- 
बहुला, धौडीरीपिसाश्रिता, चरकतत्दमंशैलोधनुचक्रे । वपुरिव गम्भीरं engineer este । 
महान्त; dYafaer रसनाग्रस्यितलक्षश्‍लोका; मिताक्षराब्यवहारनिरूपणतियुणा:, mam 
s प्राइसिवाकातामयि विधानोपदेशवक्षाः यमुनाप्रसदशिपाठिनो mime qi- 
qi ng sper बायुदेवों fdf सत्‌ सततं घतुबेमुदाभहार । यो 
afanane विशदाचारः, imarpe: बिना, बंद्बकमविनिर्शत। स्वरा 
बेदबाणी करसन समं साम्यं विज्ञाणा faasa कछमियादा कस्य चेतो न जहार क॑ 
बाछोचक asserebat त चकार । 


सरसप्रकृतिस्थलगति (वि गहनमति:, tetida aA सवानो निरयन 
दयानन्योस्वनूमिवादायविर्भूतः qnaai masafi 
बज्ञरस्योठितिदामप्रभीत्तदानो पाश्वास्यानवि ग्रहपतिवोधनबेंदस्येन विस्मितान्‌ व्यात्‌, 
यल्लिखितं secca. quer महया श्रडयावळोक्यंशे । कस्य कस्य विरजस्य 
म afenga । epe giad चरितनायकः साहित्यपद्यतमकाीतू। 
यस्य eug जपमाछा साहिक्योदऽपयबमाहनासा दितञ्ञानणिमाछेद मुखोदगत रामनामा क्षरे! 
सह ered कस्य पचेतसश्चेतोरञ्जिका न बभूव । त केवलं कविकृती परं anms- 
meget, चमस्कृतिप्राणा, AAGE बाक । 
कदाचित्‌ प्रांचा्येण क्यच्‌ sen विषये qua- serge कहां है” ? स्वरितमेमास्यास्याद- 
srt fifi fron भी खड़ा है v esha पुस्तकासपाध्यक्षेण afen घटेपपरसा- 
dor पृष्ट:-“पुस्तफ कब दीजियेगा 2" “पुस्तक पुसतक देया” इति ud प्रत्युमाच कवि- 
मुरू एवं स्फुरतो sfesnfew सत्त QATIR | a tuna र्वै हा 
ghia: हाक qara oer सवते menge ज्ञातरत्मानि चिन्वन्‌ म जातुचित्‌ 
Raming धर्बस्स्स्थापरिदार्य; 


वि यदाननादअस' निर्जगाम feat, 


wae, । काश्यं चतुबंगफलदमित्या 
maso agre panda edeg समृद्धि coser! waving करतल- 
तास्तकसहस्े णपु ram: । agn: वाम qa केवलं EI PT- 


ts पण्डितभयानीदशर्मा 


saver Auca matamaan dye. त केवलं ere परं 
ड्याकरचे;त्पय शिधा विश्वाणः काळे कोठे घहूयीशिताम्‌ समाधेवान्‌ TRT । 


sface प्रथमं राघापरिभयास्यं महाभिल्यं maeng निर्वाय न केवळमधोक्षजे 
बरा प्रीतिभदर्सयत्‌ परं afe कौत्तिसस्ततिमपि तेते । mr unger- 
siai यद्‌ euh eig, diar, पर्दर्भात्तःसन्यृस्षाबंस्फोटन- 
qi, सर्दिग्धारंविनिणंयनैपुण्पळ्च प्रादि eq कस्य न RUGTER सहृदयस्य 
हृथनवच्चां हया शुद fama इसे P व्याख्याने एवास्याधिभारतं सितां कीत्ति वितत्य 
हिषामाठताशि कृष्णीकृत्यापि ज्ञानरर्मिभिस्वेथां Wattle sed तामि चतुः । Tea 
कविताकानित्या। शाङ्गादानुष्ठानादविरतरः sed aan FA: LOIN i 
साहित्यानुरगित व्यतवित aaraa विदुपामकृमिमाचार iul सद्विचार, Meera’ 
feamad ्रीवदयापतरूच स्मारं समारमधुतापि तेषाञ्चरणयोरन्तिके तिच शोर श्रवणे 
समीहा समुदेति । qur. कतिपय एवाधुना वत्तं माता इति चेश्िद्यते वेत: । तलरस्पराया 
vafa faga नान्यः किचिद्‌ भूतलमछङरोतीति Rotman । मेऽव epe 
तामनायिषत soos) तै ब्रजम्महाधिद्याहयस्य सकला fret, Aten 
Prive, छात्रागां सचिर्दुच्छे दिताऽऽ्ययने, afany रामपास्ता, कृत्रिमता वित्यस्ता, TRET- 
अपहाय सळूरता समानीता, aa menade समुस्छिय वपुषोऽङ्करणं edt 
ब्यवस्थादितं, निविडता साठधिलिगांदूनां Grana वरिणमिता । अवमा म कृतमिद है: 
goniti रध्यापनभ्रतिनिरनुकम्पामुदुभिविड कवि: i sate  महिधा 
परिवत्तमैककर्मण: काळस्य । स एड gyfa वा gia वा voter 


उद garans afa तिगे feen, गुशी sear ford, Pie 
तदामे ardt महतो erden, नव d qere quia wat SiE, VUIT- 
Rent sisrate gafan, बव धापुना परदोषामिष्करणे निरर्थः 
शाई । सर्व eran, । ते हि मो दिवसा गता; । एवं विकराले काळे निहारीकडेशिदं 
aaron सुरकारतीअरणविनाणु-- 


"इहि आशा scant रहे अलि गुलाबके गूल 
ig बहुरि वसन्त ऋतु इन डार वे फूल. 


= 


आवपुष्पाल्जलि: t 


संस्कलसाहिश्योधानि पुन: सरसा सा माधवी निभा जरिभास्यति, काल्यकलिका: 
tract: profana निर्भरं तुषान्‌ विधास्यन्ति, कतिपिकाः कलतिताईबिरहिण 
hefa fabr Pape कॉितारामितीपरिरस्भे, सुधियः सुथाभिवाधास्यम्ति 
रसं शॉस्त्रशशिक्मुळूतमित्याजां estar ene तुरमारती सेवामहे । परमेति नयं 
तो त जहाति कदाचित्‌ - 


“'राजिमं मिष्यत्ति भयिष्यति सुप्रभात 
आस्वागुदेष्यति gaai tga: 
gi विचिन्तयति  कोशगते fevm 
हा हन्त ! हन्त | नछिनीं गज उज्जहार ।।” 


इल्यस्तां aot न करिसत्मदास्थ: शासकगज: समानयेत्‌ | परं य्या उश्यासनं न कर्एु- 
मारि eng: सा aah वि्नमासादरे दिति माशासे । 


Pryor aeae dpa योजयेत्‌, येनारिमन्‌ fafi काहे 
सुरभारती asiaa तस्मत्‌ serana ufa भया कबिगुरो: मिध्यतोपगमस्य 
dang नानाति परं ममाग्रज्ञाः peer दिवङ्गताः पण्डिताम्बिकादशझर्माणस्त- 
atem: netata afai serra कविशेखरा मम qoyada- 
cam महत्‌ diner तच्चर्णयोरेष प्रीतिपेशछो भावपुष्णान्यडिर्यंते । कविगुरूणां 
आम्यकौक्षलकाणिक।मिपि बैदुष्यविस्दुमपि चासाद्य gant: त्यामिति तदाशिष; समीहे | 


*सकावेळी-परिणय” भहाकात्यक प्रणयन भो 


प्रकाशनक संस्मरण 
प्रोफेसर थो gerant 


१९२४ fo जुळांइमे भाइ ( ero emang बाबू ) मुजफ्फरपुर we बी, die 
Mrs a fends gag gaafe संग पहुए stay Ae ओ अग्रिम शनवरीमे 
to बो कालेजिए नाम for एक वर्षे ओतए वहत रही । 


ओहि शये मुजपकरपुरमे मैचिकत याग मो अध्यावकक बेत जूटाग छँ । sito 
बीर tte mat ते स्व do उमानाथ झा मात्रक मियुवित हमरा ओतए गेछाक बाद 
inf, मुदा धर्मस्म/जसंस्कृत कारेजमे agd deste मैचिल विद्वान नध्यापक wm, 
का लोकनिक प्रति संस्कृत काळेयके' ते 8हजहिं, zio dle dio काछेजौक मैपिल epe 
घड अडा vig सब छा preter वस्तुतः faar जका may बदा 
संस्कृतकाछेजक fae परिहतलोकनिने प्राय; सवस बयसे छोट श्रोकविणेखरजी vu, 
मुदा Sfr प्रधानाध्यापक रूपे ओ अपम प्रतिपत्ति EGAL LE 
"rry छात्रततोकमिअहुमे बड़ लोकप्रिय ere, स्रहयोगीछोकति हिसका कबिजी टिन । 
स्रोतिपुराक थे लोकनि ओतए अंग्रेजी पड़त were तनिक थो mfra ( गाझियन ) 
manegi सोतिपुराक एहून अंग्रेजीक छात्रतथ, अहाँधरि हमरा स्मरण अति, Lui 
soar ज्ञा ( सोलो ), emma ज्ञा ( मवदोल ), exe भवनाव सा. (afea ), 
बाबू इयति for (sr), आगू खरो wetting (मेर), प्रजाना, 
Com) ओ रमानाथ शा. तबा सूनो mde छलहुं gr ओ भी acc झा. 
(Nt) एहि सडको । संस्कृती सहेजमे trier बहुत ifie झा 
(तिरो) Reema झा. (afena ) ero ena (E) aes oom 
ओ जोहिगे बहुत लोक d हुनका संगहि gree डेर पर रहेत धाह । 


(एकाबही-परिणय' मह!काग्यक प्रणवत ओ प्रकाशनक संस्मरण st 


मेथि अध्यापक जो छाभक एहि जुटातक फलस्वरूप पैथिळर्वेक भावना tay भीक 
ent जाग्रत होजए ends । TL काहेजक छात्र मिलि मैथिक्त समिति स्थापित कए 
जाहिमे कविशेषरणी पुलि अध्यापकडोकमि quu सक्रिय qwe देश soft 
Afer छात्रक spiele समन्ता ede मिषिलाभापा iiae मातुभापा-छ्पे* स्वीकृति 
नाहि होएव । सब apri मातुभाषा-हरो” हिन्दी छिसव-पड़ब अनिवार्य uds | ARS छात्र- 
समिततिक संयोजक आ weit vy जी० बी de eras di Tos छात्र भुवनेस्वरक्षा, 
बड़ उत्साही कर्मठ saha, बेतिया प्रास्तक । कलकत्ता विददवियया ल्य भिमिलामापाके* 
मावृभापा-ह्ये efha कष लेवे we, मा अपना ish, विशेयतः पटना पिशा 
फिविलाभापाके' कोनो ह्यात सहि छलक, तकर क्षोभ fier छातरमै उन्न भए गेछ छलक | 
एतदर्थ प्रथम sra दहो छात्र-समितिक agen ओ. ओकविश्वेश्वर जो अभृति प्रभावशाळ्ी 
safes nt स्वः प्रो? qe मजुभदार qe qux चलाइ । quf gre 
Wet असवी भए गेल, तथापि vem विर्यविदयाठयमे fugis स्वोह़तिक इतिहासमे ई 
प्रयास स्मरणीय योक । श्रीगुघाकर ar ( पटना विश्वविद्यालय ) तबन ओतहि फस्ट 
वा सेकेण्ड इभरमे पढ़े श ging । हूनका से ई स्मरण "pue चाहिऐन्हि किवा qad afg 
होइन्हि । 

१९२६ में हम मधुबनी पढ़ए चक्त गेहे ओ भाइ (ero रमानाथ बाबू ) पडना 
चळ गेलाह, मुदा हमर आशा-जाही मुजएकरपुर रहवे कएछ ओ छात्र-प्रमितिक fag 
अधिवेशनसममे प्राय; उपस्थित होइत wag" । एक वाक अधिवेशन प्रो श्रीहरिमोहन 
ज्ञा (पटा विव्वविध्यालय), प्रो श्री qx झा "ger! do श्री uae मिश्र ओ quu 
'प्राहिस्वाक्षक्ार'क उपाधि भेटल gu | एक गोटाक आबोरो नाम मत पडत अछि, हमर 
पहरी कोसल श्री afara मिभ ( इन्जीनियर )क । TU ओह उपाधि भेटरू 
wate संगि । 


Raven मैधिळ ore-ofafa quer सैयिलछाप we संस्था छल, जाहिमे ga 
Hie अध्यापछोकनिक पूर्ण सहयोग चड । छात्र ओ अध्यापक” झाड़ि आन safer 
Mil वमढ महि wang । (हल dfaa आयोजन के प्रथस ओतए मेळ, जाहिये बोहि- 
Mu EL EL E XI ओ धारि अकतूबर 
As खाहित्य-परिपवूक छठम बराधिक अधिवेशन आयोजको । स्थ? रायबहादुर ape 


२२ sir भी; eae क्षा. 
कुमर तमापत्ति चाह ओ स्व० बाबू operating स्वाधताप्पक्ष । रूविंसम्मेलनक sito 
aft सीताराम ar ओ शैली-मिर्दा रण-समितिक अध्यक्ष स्व० ero उमेश मिश्र । ई आयोजन 
aagi भेळ i कीक दिन ere carat fuer महातमा जका df xor ओ 
fee कर्मकायस्य मात्र सम्मिलित होइत ome, qa एहि अधियेशनमे मेथिली-भाषी 
जन्यो जातिक taana व्यक्ति सम्मिछिते मात्र नहि भेलाह, उदार आधिक सहयोगो देल । 
ओगा ते एहि अभिवेशनक vesae भोय penis oni, मुदा कविशयेजरश्री प्रभूति 
अध्यापकलोकनिक सहयोग भो प्रतिपत्ति एकर साफत्यक qunem साधक भेल । एहि 
अधिवेशतक «Peni agi मेल, सभापतिक अस्तावस SUE" अनामे घन्यवाद-अदान 
शरि सबः orice भाषामे भेळ mE slug भाषण बड़ Pert लागल | 
होक प्रसिदध कवि थी आरती प्रसाद अपन afea 'शेकाछिका' iin कबिताक पाठ एही 
कबि-सम्मेखनमे कएुछ do ७!शीकास्त मिश्र gt! उदीयमान कविक रूपे' od सम्मेलनमे 
प््िष्डितःभेळाह । जैली-मिर्यारन-प्रमितिक कार्यवाही सेहो बड़ रोचक भेळ, मुदा तदनन्तर 
संछी-नि्वारणक weit परिषद नहि कएळ। एकदा आओरो महत्वपूर्ण बात मन पईत अछि। 
of अधिवेशन Wo e qpe wr fare 'साहित्य-महोदधि'क, बाबू qader fag 
“ाहित्वःहरोज'क, do विद्यानन्द ठाकुर 'ताहिस्व-वितोद'क भो do gderc कुमर 'साहित्य- 
भूषण'क उपाधि are, अपन अपन मिशिलयामापाक पोथी प्रकासित करबाक हेतु । 
अजक gere छल "दवकास fafaa इतिहात”, pec 
।क्ञानस्द-विडयाबिधान'क gaa ओ "pez, de विद्यानस्द ठाकुरक fewer! 
ओ पं० quer er 'श्िक्षा-तोपान', agag जानो अधिकारों आवितके' fast 
PAEAN sp प्रकाशनक gue अनुरोध sus गेछ। पंढ Ho डार सर भकत 
mrs 'विदान्त-दीपक! छीलि afu seak संबर्धना ओ विश्विप्ट बिद्रानठोकनिसे 
Afe उच्च कोटिक pyama प्राथना मूलक प्रस्ताव supr फरेत प्रीकविधेक्षरजी 
भिथिह्माभापामे एकगोट महाकाव्य लिखषबाक घोषणा कएल । भ्रौकविशेक्वरजीक संस्कृतक 
marten 'राथा-परिणय? प्रकाशित भए गेल छदि, ओकर बड़ प्रशंसा ode! qued 
aset, भे अधिरे मिथिठाभाषामे महाकाब्यक रथना कर, ठूनि छोक गदगद भद्‌ गेछ भो 
amer maaa गुंजायमान । मैथिछीक विश्वविद्यालय द्वारा परीक्षार्थ 


स्वीकृति Ras quer दिशि È अधिवेशन safer शिक्षित मि्िला-माधी होतक घ्यात 
नीक जका आइष्ट कएल, ई आग्दोळ उमर di me । 


piada enn अहाकाम्पक quar भो प्रकाशक संस्मरण २३ 


हम सर्वप्रथम योगदान. में बिल्ली साहित्य-परिषद्‌क कार्यमे wb aftrat Rag, 
arog । एहि अधिवेशने dit fraiers. अंग एक प्रस्ताव उपस्थित कए णे म० म० 
असशी, do sm रामं शो sto उमेश मिर, एहि तीनू salem उप-समिति बनए जे 
भिथिलाभाषाक छेखकक हेतु भादर्ण शैलीक निणेय करए। AAE तात्य एक eae णे. 
लोक अनेक qug खंत छल, auf कोत रीति ग्राह्य । आदा मंचिषी शैली-निर्डा- 
ved, फ्भा-- gus, दैत, होएत, हपता, होयत, ई पौचो faai कोत रूप dna, तकर 
frie जे सेमे एकरूपता आवण । देहिमे Fo जीवनाय राक मत So उमेश मिक 
अतस aia विपरीत e@fig । ते भो दुनूगोटाक ओ we wo ad सके qa नो 
मय uer reram प्रत्य छिल्लनिहर छलाह, ते oeei, पहि तीतू. 
diese नाम aega way उप-सर्मितिक हेतु, परु रहाव पीले भरि भेळ । उप-स्रितिक 
आयोजन भेळ माहि बस्तुतः । 


होक मैमिली साहित्य-परिपदूक मुजपफरपुरक्त aftu बढ़ प्रभावित भेळ । एहि 
«Peres अभिबेशनमे स्वागतगान प्रो० धी tea सा सुमन! बई yes aaah utt । 
जनका aver पर कोन प्रभाव पढ़हैंक ऐ d ufus ex कठिन, मुदा भाइ ( ete 
रमानाथ बाबू )क eir दडिभंगा किरवाक बाहिअहि पर विषार-बिमसे भेल जे तौगि गोट 
काड. आववयक exten, प्रथम ते अपनाछोषगिक सिखा प्रसंग aif लेले एकरूपता 
रहए ते एकटा सैली मानि सवाक विचारे । एहिं तिगे हमर मि re शो ger 
wr सम्मिलित कए, परामर्श कए कार्य अधिछम्ब मे कए दी, बोग़र पुस्तक bo 
ओ तेसर ओकर RITA, कारण gerer" मिनु भरताश्रमके सौरूष्ये' गुस्तफ-चयनमे 
उह नहि होइत छक । पुस्तक de हित, wei aem टाकारो भोकर! qmm 
करत, जे डाका पुस्ताक-विक्यर्स ऊपर नहिं div, अधिकारो व्यक्त पुश्वक aari 
एह हेतु उत्साह रहिं होइस whe | to रागा वदू पूरे अबिठहि oft 
तीनूक प्रसङ्ग कार्य प्रारम्भ कए देल। 


अथम कार्य भेळ बीश्री-लिारिनक ae) समस्त fus amad २० Lu 
ada प्रतिष्ठित seri" dius, Tato घर गज्ञाताब शा, Ho अमा EN 
adelia, Wo we mapo मिथ, १० वंलवस्थू ज्ञा, qe agah fra, do 


E प्रोफेसर श्री seva झा 


गङ्गाधर मित्र, do मार्कसडेप fra, do UAWA झा, ule १० उमानाथ झा, मुं० vp 
दास, Fo Wo THAT, do जीवनाथ राय, Te उमेश मिश्च आादि। समस्त नामावली 
ena ते नहि अछि qu ध्यान wae de जे सब दिशुक लोक रहए । एहि सबमे 
श्रीकविश्ेक्ष रभीके' छाड़ि भानसब प्रायः दिवंगत भए गेलाह । 


अस्तु | पहिले विवादास्पद शब्दावली प्रस्तुत भेळ जाहिमे वैकल्पिक ख्ये fuus 
जाइत sory संग्रह मेछ । भोकर प्रतिलिपि कण बीसो गोटाके डाकसे पए अपन विधार 
[ELI LE NX । E छाडि रदः सब 
LII तलत सख्याकालके भाइ, हम, थी दीनानाथ बाबू ( सम्पति लेवर 
जाफिक्षए, लोहट मिछ ) भो 5मय-सग पर डा० qx क्षा afr पण्टाइ घण्टा dta 
कए ओ गिथिछामापाक पुरना छेख तब qafa su देखि अपने निर्ण कएल जे gnt- 
Wst ofen लिखब । आत घे प्रकारास्तरें छिखत fue हम teu ua नहि 
कर्क, मुदा अपतालोकनिक hem निर्भीत deb: व्यवहार करव जे शब्द-ठेलतमे pesar 
uua 


पुस्तक-प्रणयत ओ HTAR AY भाई (ere रमानाव mp ) मॉमाजी (ure 
पर गङ्गानाब झा )क indian Thoughts जकाँ बैमासिक प्रकाशनक योजना बमाओळ । 
Indian thoughts € sate प्रशि geremd बाहर sq Tasa ओहिसे que 
ओ sto थिवोक प्रत्य atts प्रकाशित होइरिहि। argh ef गेछा पर भिन्न-भिन्न 
पुस्तकक अंश ए$तित्त कण पुश्तकाकार कर सेल जाए CAT पुस्तकस प्रारम्न हो, से 
विचार quaa, छागछ । डा० अमरगाच ape sag fraag । ओ set झाक तिरहुतामें 
frase गोविस्ददा तक गीत सभक स्वयं देबाक्षरमे प्रतिषि eq पठाए देल zenari 
*शज्ञारभवनावली'क । 


दोसर भेडाइ wee । हुनका poega Afa साहित्य-परियद्क 
अधिवेशनमे सैचिल्ली MEERI घोषणाक स्मरण कराए entrar कएल गेल । ओ an 
महाकास्थ fear sms नहि काने vera ते ओ थोरेश तमय माझ्छ । एकरे 
dèn amadas mer ate आदिमे “aly सामाजिक उलहन are! परे oer 
कएल गेल आछ । TR "n 


एकावली-परिणय' HEEE प्रणयन ओ प्रकाझनक संस्मरण qu 


श्री दीना आबू गोल्डस्मिधळ Vicar. of Wakefioki' अनुवाद कर्‌ anaig i vxo 
diaper aq gaa छल जे औ कालिदासक शकुस्तलाक अनुवाद कएने छवि । ओ बान 
wife Rafer नहि भेळ । ते" पुनः 
ज छळुस्तलार लादय sepe करए लगलाह। rro गौरीशङ्कर लाक “भिनद 
खण्डकाव्य सेहो छापढ निएयय भेळ । de वुर्भाधर झा atarsa प्रकाशनाचे छिखए 
men । 


ओह गेलाह, मुदा नाहि पे हुनका tie लिलल रु 


"mtra e आयोजन urea भेळ । १५ mR पचात-पचास रुपैया लए 
qami eevee भेळ । भाइक तंग हॅमरालोकति mag रोजपुस्तकालयमे dfa जे 
पुस्तक सब प्रकाशना प्रस्तुत भेहेक, तकर संशोधन करी ओ afa सामग्री जुटाबी । सन्‌ 
१३४६ ma ai ferus प्रथम अङ्क प्रकाशित शेळ । ६ गोड अन्य छपए 
लागल । दोसर अङक पोषमे । ताबत 'एक्टावल्ी-परिणय” महाकाब्यक दू सर्ग afda 
gisi हुमरालोकति ओकर प्रेत कापी site आनत्दविभोर भए dep । सिचिला- 
भाषामे qaa ger रचना उपस्थित होएत, तकर भाशा गहि छल। पाच-सात दिगि 
ओढ daga रहि tog’) fada भेळ जे अग्रिम अङ्कसं 'एकाबली-परिशय' छपव 
आरम्म हो । E X X EE E EE स्वान 
wae to । चैतमे 'हाहिश्य-प्र'क तेसर sspe 'एक।वशी-परिणय! छपए oma । प्रथम 
gi पहिल सर्गं ओ tae qie feu अंश मात्र । मुदा थी कविशेखरजी क्रमिक feeder 
जाधि Ad अद्म इनक शामग्रौक हेतु ann नहि भेक । 


mfg क॑ चारिम argh 'एकावली-परिणय'% दितीय सर्ग सभे भेल, तेवर 
सर्वे छल । 


तावत एक भोट घटना BAe से adera मैथिली साहित्य-परिषदुक पड़ना 
अधिवेशतमे इम कविसश्मेखलक सह्या कए७ । api ओकरा श्रीदीनाताथ बाबू 
mena cae eben) seamen que स्यंग्यक्षित बतबाए श्री भोला बाबू 
Ger लाळ दास, मंत्री, d शा? oJ Sareea लपता नामे प्रकाशित कएक । भोकर 
fee weg oft fedt काळ बास, परिषदुक करालो । मिविला-मिहिरक सम्पादक do 
श्री सुरेख झा (venta भिषिला काछिज छलाह axe mft मुजफ्करपुरक S, D, 0, के 


st sic री aaa 


Ai फौदारी दाएर कछ एतेक 'गोडापर संग-संग--झव० wah ( व्यंग्यचित्त 
amang हेतु ), हरा पर (engia करबाक हेतु ), पं» quu झा ( मिविज्ञा 
आहिरे हमर समस्या-पूत्ति ovate हेतु), nre सम्पादक भो free थी भोछा 
हाऊ दास oh श्री किशोरीछाल बास (red afaa प्रकाशित करबाक हेतु ) | 
qus अनिवोग छर जे. हमरालोकनि सब मिलि quer fva agam कप ई छाः 
sei हम quea gag तथा श्री कथिशेक्षरजी eur exo perdi vagi 
wwusefr d € मोकदमो दिमोदक बस्तु भए Gag राजक ad भाबी-जाई। 
ama शिक्षक रही, छुट्टीक सोनो प्रतिबन्ध गहि रहए। नुदा श्रीकविशेश्तरजी बढ़ 
शित्रतष्टामे पडि गेछाह । महाराजक भागिन ero TRAR, gm aum, सम्बादकजी 
fafa एइ मुद्दालहेसक विश्‍व भवाही कोना देख जाए? पुदा ere भुवगजी 
हठ डानि viaaa sae प्रिम्थिपठक द्वारा सम्मत mie करवाए देल | 
सब तारीखमे gar जाइ अनियायें नए पेलैन्हि। मोकदमा ma-a तारील चलि 
ततम भए. Ade । हुनका गवाही Rag नहि पढ़ठैन्ह । मुदा एकटा aed एहिमे ई 
xe ने तारीख uen जे हुम मुजफ्फरपुर आइ ताहिमे/ ऋषिक 'एकाबडी-परिणय' 
जेना जेता अनओे जाधि Rat तेता बरे कापी बनाए seed) हमरा दए देवि । 
gm भरि जाट ओर पथेच्छ पारायण करैत आवि स्टेशने सोसे जाए भांइके दए 
fefe । 

टको 'माहितय-पप'क दोर वर्षक प्रथम GR 'एकवली-परिशय'क चारिम, ale 
जो खम ade feu अंश प्रकाशित भेल । मुदा दोधार बर्ष 'साहित्य-यव'क आधिक 
पवित meag dm ao पहि wie दोसर अद्ध जे फागुतमे प्रकाशित होएव उचित 
छै से जेठगे बहरएलैंक । ओहिमे 'एकावली-परिणय'क छठम rie sube, मातम ओ 
आठम mia Prey अंश प्रकाशित भेळ । 


जाइ विचारि qan श्री कविशेश रजीके' संवाद देछ जे दोसर wid ara aeea- 
वकक चळब सन्देहस्पर, ते' पान करवि ने cf मर्ष भरिमे 'एकामळी-परिणय? avg भए 
emp. एतदर्थ श्रीकमिशेष्त रजीके किळू ford पहि गेसैरिह, मुदा दोसर वर्ष तेतर 
argh जे जेठक साओनमे प्रकाशित भेल, rom सर्गक Quiet, गवम, वणभ भो एगारहम 
गक अंश वाशित भेछ सो afer भद्ध जे E EUM 


ERAAN महाकाब्यक प्रणयन ओ प्रकाशन deren LE 
sme स्क ded लए ozga hale प्रकाशित मए um भेक | "gei 
बन्द भए गेल । 

“तियय gx वर्ष मात्र प्रकाशित लए बम्द भर गेल, मेंचिली nigas ste 


अनुपम simus प्रणयन कराए प्रकाशित कएल । amà 'रकावडी-परिणथ' एकर सवः 
श्रेष्ठ उपलब्धि । ete रमानाथ बाबू बारंबार ई arafa, gud quus सहमत । 


स्तुतिपञ्चकम्‌ 


प्डितरुविमभीरम fire 


(x) 
राधाक्ृष्णपदाम्युज-सेवनसंछरतमानसा ! अनिशम्‌, 
प्रथितश्रोभियवंश = प्रकाशमानोज्ज्वछा दीपा: ! 

(२) 
शिरधितविविव्रधिधिष्ट = ग्रस्थमणि = प्रौच्चनामातः | 
आवारिधिजनतावलि-भक्ति - प्रेम = प्रगीतसद्यशसः ! 

(३) 
अंनुकरणीया <हनिश्-रात्कृतिनिवहा | महोश्ज्वलस्वान्ताः I 
आपणलेखनपाठब = संस्थापित = दीर्धगौरव = eremo! 

(e) 
अगणितपरिसंराजित = शिष्यावळि = पण्डितअबराः ! 
सहूदयता-ज्योत्स्नाचय = धवल्ितमिधिछाप्रतिग्रामाः l 

e) 
आढळू ।रिकसमुदय-नुतचरणाच्या ! दयालव; ! qur! 
श्रीकविशेखरगुरवः पदकमलं नौमि सादरं Wem ॥ 

स्युतिपञ्चक्रोपहारं Ayer adafa d 
रीगाग्रामनिवासी प्रिमश्िष्यो रुभिमणीरमणः ॥ 
d 
अहिम afisaa एकमेव वावममस्ति, सर्व सम्बोधनमस्ति, सार्थकसाभित्रायबिशे- 
Perugie, पिशेध्वस्य साभिप्रायत्यात्‌ PETUR, गुरुषिषयकरस्पास्य- 


„१ भावोऽज्गी नेति न. परोक्ष प्रेक्ावताप । रपरः 


कषिणेखरश्रीमद्गदरीनाथझा-महामांगाना- 
मभिनन्दनम्‌ 
परच्श्तिआमरप्ता 
(१) 


श्रीमद्बदरीनाधों बदरोनाथोउत्न da सन्दे 
अभिनन्दनेऽल्य यस्मादिह समुपेता विभा 


(२) 
सत्यं बदरीनायो बदरोनाथो गहाकविः सुकृती । 
राधापरिणयकृकत्वं प्रभवेत्कथमन्यथास्य विदुधस्य | 
(३) 
up श्रह्मप्रविदय बदरीनाथप्रवित्कथं नासी | 
भागवतः किल सुमहान्‌ भगवत्यतुला 91 वा स्मृतियंस्य ॥ 
(४) 


serae करे तो ऋते सुधुष्ति चलत्यविच्छिन्लस | 
किन्तु निरन्तरमेव हि भगवदवच्छिक्षशृत्तिमालिकाप्पन्त: ॥ 


(५) 


ननु राजनीसिबिमुखे जस्म गृहीराऽऽातः पुतः Poder । 
विद्यार्पतिहि सुकृती किशेखरतानुभागिती यस्य ॥ 


E 


चता 
(६) 


एकावलीपरिणयं प्रणीय ap rfr mes । 
अद्याप्यभिमतां citur भक्ति ख्यापयति मातृभापायाम्‌ ॥ 


(३) 


ध्वस्याजोक-सुदीधितिरचनाजनितां दघत्परां स्यातिम्‌ । 
दृढतर-रसग'ड्ञाधरचास्त्रीनिमितमहद्यशो बिश्वत्‌ ॥ 


(६) 


farra प्रबझ्या लसति यशस्या च यस्य॒ विधस्य । 
EnA कथं प्रवास्या तस्य नमस्यास्म किंञ्च वरिवस्या ॥ 


(९) 


PRASE च पूजासाममीर्नो तबाविधा summ | 
बाकूकुगुमाडलिमेवार्पयामि तत्कविवराय eae ॥ 


(१७) 


कुमहा्धताकरालि कालेऽरिमन्ंस ज्वाले | 
कविशेखरपूजाय॑ वाच्याद्यर्थादरो \ fg शरणं mn 


Gt) 


सुरचैतन्यविवादे quen da पूज्यफलदात्री । 
पूजेयमस्तु फलदा पूजक-पूज्योभयोः प्रमुश्जननात्‌ ॥ 


आर्यामिनन्वन=वन्वनाः 


पब्डितजीवनाधन्ना 


रचमितबा यः सुछलित-सप्तसहख्ाधिकानि rent | 
अस्या झतहायन्यामेकः ख्याताःभिघो भाति ॥१॥ 
यं प्रथयम्ति सह्नाऽधिकसङ्घघाः ख्यात-बैदुष्या:। 
छत्राः प्रतिप्रदेश repa विचक्षणाः सततम्‌ ॥९॥ 


येनाकारि स्तुत्यं झाइवतसारस्वत॑ P) 
qzd पाठतमथ q waai लेखनं दधता॥३॥ 


अस्मै qafas: genga ATE: I 
अर्मृविद्द्षविवादः प्रगुण-विपादश्व रोचते नैव ॥४॥ 


men विभ्यति नित्यं गिथ्याकोपश् मत्सरश्रापि | 
megi fafaa fep विवुधावली चंति॥५॥ 
यस्य मतिः age परमसतृष्णोय सत्यमासक्ता। 
frets ददाति साक्ष्यं प्रतिक्रति सह RTE ॥६॥ 


afaa simi gioia तुस्यास्ति। 
अचत्यध्यापयात च विहितबृहृदग्रस्थराशितिर्माणि ॥४॥ 


अप्रतिभा fada प्राकट्यमदभुतं सद्य: । 
्वन्याछोक-वियृत्या बीधित्या5ग्रे सतां नीता eN 


गद्य कतिनित्कवयो fro तम्बते get! 
qe केचन, wa उभयविधौ ये समानाः ee 


R 


पण्डिलजीवनावज्ञा 
उभयत्राऽविङृतंवेरापंग्रम्थोऽपि टीकितो fg: । 
ते afem मान्याश्च अन्यन्ते ॥१०॥ 
अभिनन्दनीय एए dai friend 
श्रीकविचेलरबदरौन।थगुरः प्रृज्यचरणाउब्जः ॥११॥ 
येन हि कृतं महाकवि-नियग-निकष-झाण-संधृष्टम्‌ । 
aqaa भव्यं रत्नं श्रव्यं चमत्कारि ॥(२॥ 


ताकिक्चैली-जटिलं कुटिलं सूक्ष्मेण विषयेण । 
रसगङ्गाध रमेतट्टीका समुदोधरत्स रका ॥१३॥ 


सप्तक्षतीं कविनावं प्रगतिमता पेन ggo i 
साहनी पृथुसेतुन्येरचि विकासोन्मुलेन grae tei 


प्राच्यपथाश्नुगते मृदु - सरसे गुणगीरवोल्लसिते । 
येन महाकाब्ये g^ अदाग्रिपातां महामणी जगते ng 


आर्याभिनन्दनमिदं 
गुरपद-कमलेषु दन्दता चेयम्‌ | 
अद्धा set दषतो 

जीवस्य थोततां तमतः ॥१६॥ 


ब्रह्मन्‌ ! श्रीतकरीकवेऽत्रभ्ता घन्यःकृतो भारत; 


वण्डिशमं छारामश्ास्त्री 


(१) 
विद्यानायवुधाज्जनुर्जंतहितं लन्ध्वा कुले श्रोत्रिये 
rft कथितां तथा कुशलतां सत्सन्तति सन्मतिम्‌ | 
सौजम्पं sagt सरछतां प्रोडप्रतापार्वाछ, 
प्रापच्छीवदरीकविविजयता विद्वत्समाजञाऽग्रणीः ॥ 
(३) 
देशः पुण्यतमो बिहारविदितों बिद्वज्जनानां खनिः, 
qui गोतमसस्मु निगु'श्तपाश्चक ऽ calgary | 
जातास्मिन्‌ जनकात्मजा सितजला$ऽस्ते कर्मनाशा नदी, 
तत्र श्रीबदरीकविज॑निमहो धर्मों जगामोत्तमाम्‌ ॥ 
(3) 
दृष्टः degai श्रबंणपृटगतः पापपुझप्रद्धा, 
सृष्टः संता रसिन्धो रनुपमत्तरणिय॑स्य Fearg: | 
पोतस्तापोपशान्तेः प्रजनननिपुणो मोक्षलक्षपीप्रसूति- 
ata: सभ्मार्गदाता अयतु स बदरीनाध एषोऽतिधन्यः tt 
(४) 


मृद्धीकामृतसिन्थुसारसवृज्ञ॑ काव्यामृत o re 
पोत्वा कर्णपुटात्स्वंपुष्यफळतस्तुच्छोःथवा sr: । 


afetaram 


बाज्छत्येव कदापि नो भ्रमगतश्नान्द्रों कपायां सुधा, 
सोऽयं श्षीबदरीकविविजयता काव्याब्थिखेलारतः: ॥ 


(५) 
विद्याद्या जनताप्तसत्कृतिधना: सन्मानतुङ्का ut, 
ear तृणवद्‌ quia महितान्‌ दुबु दिवद्धाशया:। 
विद्य दवरययश'प्रभावतनयश्राप्तप्रकधो. भवान्‌; 
नाकार्पीत्‌ ददरीकविश्व गलितं va चित्तं कदा t 
(६) 
fagidt बहुशब्दगुर्फविपये ened frae वै, 
grt गुयका यलेखरूसितायद weary हठात्तन्वते । 


Peg प्राह्मगभोरधी रकवितानिर्माणनैपुण्यगाः, 
तेषु erae गुलिगतों धन्यः wea ल किम्‌ ॥ 


(५) 
विद्या कि कविता तथा कमलजा संसेवते THE, 
कीतिः कुन्दहिमांशुलन्दतसमा दिकूप्राज़णव्यापृता । 
श्रैयौंदायंसहिष्णुतासरछता: प्रापूनिजामेकतां, 
ब्रह्मन्‌ ! श्रीयदरीकवेउत्र भवता धन्यः कृतो भारतः n 
(८) 
सदाविद्ददूग्राह्यमा छघुतमगतीनां हितकरी, 
विनेयानां नित्यं गुरुपदमहावलेशहनमी । 
महाग्रन्वे गुढे जगति रसगः'ज्ञाधरवरे, 
सुटोका mnai ३परचि नवता दिव्यविभवा ॥ 


अहान्‌ ! श्रीबदरोकवे$भ सवता धल्य/झतों भारत: 
(€) 
रसगङ्गाधरे प्रत्ये चन्दरकेवे्ट afram 
टीका ते वोधसुखदा राजते स्थिरजीविनी॥ 
(१०) 
पीतं angers जनस्य वृजिनं दग्धु प्रशक्त' नवा । 
वैकुण्ठाडि aia भवजनि भड ay Tara | 
स्तोभं durer भावविंहितं स्वेष्टाय वों नवा, 
रम्यं काव्यनिपेवर्ण a ae कि किन्न दत्तेशथिने ॥ 
(११) 
qarit लोकेऽस्मिन्‌ हरति तिमिरं uaaa, 
प्रवोधात्‌ wap नृनु निजनिजपथे साधु तनुते । 
तथा चायं विद्वात्‌ झटिति जनताऽश्ञामतिमिरं, 
डबीय॑ व्याधत्ते मिलू तिजबहुज्ञानकिरणै: ॥ 
(१२) 
दिगन्ते enr हिमकरसगो यस्य महिमा, 
gaat क्षेत्रे यः धुरगुदनिभो बुद्धिलशितः। 
अदीया सदवाणी gafa मरालीब सततं 
fecu भूमी महितबदरीनाथवित्रुधः ॥ 
(१३) 
जयतु जयतु अर्मो वैदिकों भारतीयो 
जयतु कविवराणां काब्यधाराशवद्या । 


कबिवरबंदरीसत्काव्यगुर्फा GWT, 
ag सुरगवी श्रीर्यदतन््ात्मरूषा ॥ 


een 


३५ 


श्रीः 


aieas sI 


अमितप्रतिभासमन्बितो 
fafafa: | 

संकलांगमतत्त्वकोषिदो 
बदरीनाथबुधो विराजते ॥१॥ 


सततं छ्ारत्रविचारणारतो5 

त्यनिशं जप्यपरोऽतिधामिकः। 
LE LEM 

रधिकं विस्मयनीयमीक्ष्यत्े ॥२॥ 


वचसा faa सूपितों 
विविधज्ञाननिधिविलक्षणः । 
परभागवत्तोज्यमझसा 
सकलं रक्षयति प्रजाजनम्‌ ॥३॥ 
शिष्येषु श्ास्त्रचयवोध मपेतकष्टं 
संक्रामयन्नतिगभीरगिरा प्रसह्य | 
यां ख्यातिमेष गमितः सुधियाँ समाजे 
anser दुर्लभतरैब विभाति सत्यम्‌ ॥४॥ 


way झास्त्रतिचयेषु समानवोधः 

काये तु कामपि रूचि परमां fafa | 
सोऽयं विधाय बहुशः किलर काठ्यजातं 

ae जनेधु “कबिधे रता” मवाप unm 


३५ 
साहित्यमस्ति सुलभ पठनं तदेव 
पाठ्यं ममेति गनसानुविचार्य्यं तत्र । 
सर्वागमार्थचयवोधमपेद॑यमाणं 
दृष्ट्वा अनाः परमकष्टमहो वहन्ति ॥६॥ 


ताम्बीक्ष्य कुण्ठितमतीनतिधीरचेताः 

व्याख्यानमेष कृतवान्‌ बहु पुस्तकेषु । 
आश्रित्य यत्वरमकोमलधी रपि E- 

saa: कृतार्थ इतिं तः सुदृढो विचारः net 


इत्यं बहुपहुतमस्य चिर facia 

quar च लोकयुगसाधनिकां प्रवृत्तिम्‌ । 
आवजितेन हृदयेन RUNA 

masa रोगरहित बहुदीधंमायु: ॥८॥ 
इति गुणस्मरणं छृत्तमादरा- 

न्न सुहृदः प्रियमित्यभिकाडक्षया | 
भवतु तेन मनो fagui मुदा- 

युतमिदं सततं हृदि भावये e 


+€ 


तु-- 


प्रशस्तिः 


परच्कितमवातीदत्तशर्मा 


ल्याशं ते विदष्यादमशगणनुता भारती सेविता या d 


- (ET यशस्ते प्रसरतु सतत सबंतों दिक्षु शुभ्रम्‌ ॥ 


तां वृन्दं fap प्रतिदिज्वमनिशं वर्धतां मिन्रवर्ग;। 
वात्‌ खर्वो गुणस्ते कलयतु रुचिरं द्राघिमाणं समम्तात्‌ ॥ 
म्या इलेयानुपक्ता विहुरतु कविता कामिनीवानुरक्ता | 
Heat बश्यभाव॑ कलिमछनिकरो नो तयेळीतभीतः d 
sut ते चानुरक्तां गुणगणकलितां को न कीति eia । 
anfad श्रियं ते कविवरवचसामीप्सितां बागषीञ्चा ॥ 
तीनां वाचि नित्यं भवतु सुविहितं दर्शन ते प्रकामग्‌ । 
यासो भासते ते कविक्रतिरचने जातुचित्‌ स्वस्पकोडपि ॥ 
aan ते विदध्यादनिशमधिकृता दुष्कृतौ धर्मनीतिः। 


[¬ मी ते विदध्युः सततमतिनुताः निजंराः mper di 


न्त्यं ते remped वितरतु सततं ज्ञातराशि प्रकृष्टमू । 
गे ते meag fgg लिखितं दर्शकः वछाध्यमातम्‌ N 
झ्यास्त्वश्वापि sæ झतमतिगमित दोघंमायुः सुराणाम्‌। 
ae ते नाम नित्यं सफलमतितरां जन्म ते भूतलेऽस्मिन्‌ । 
यँअस्मश्वान्तकाले भवभयहतये श्रीपति संश्रयस्व ॥ 


अभिनन्दनम्‌ 
बब्डित्रामचखठाकुर 
(१) 


विद्या-पीयूष ~ सिन्धुः सहूदयसुचिमां मोददातंकवन्यु- 
राधापादा रविन्दपचितगधु = सुधाकुष्टचेता मिलिस्दः। 
वत्या धृत्या सुकीर्त्या प्रमुदितजनताचित्तद्दत्तापर्टर्ता 
agen 4 बुधानां हृदयवयु र: शेखर: सज्जनानाम्‌ ॥१॥ 
(3) 
वाचस्पतिः सकलशास्त्रविचारणाया- 
मालोकदौधितिकरः किल काब्यलोके । 
साहिःस-सामरमुां वितरत्‌ बुधेस्यो- 
जैजीयते फविरसौ magen: I 


(३) 


कविरेण जयत्यशेधवित्‌' कवितां शास्प्रमुमे ध्यरीरचत्‌ । 
मधुरे रसधारया जगत्‌ ever] तापमपाहेरस्किल ॥ 


(४) 


ज्ञेखरः  वकलकाव्यकारिगामेषकृष्णपदपशलोलुप: | 
चश्वरीक इब भजु गुञजनं सोदमानमतसा करोति बै n 


बब्डितरामचखठाकुर sfr 


(५) 


बदलु फ इह लोके प्रज्ञसात्रेकगम्य 
gamag ygi बै । 
agfa सरसधारा, स्वच्छया गाहमानाः 
सकलहूदयवस्तो यत्कृपातः प्रसन्नाः di 


(६) 


रीतिः कापि विक्रासिता च कविताछोके बरिया हारिणी, 
34i बाचभुपास्य विज्ञपरिपत्याप्ता प्रतिष्ठा परा । 
यच्छात्रा agaa afa प्रथिताः प्राप्ताः प्रसिद्धि पराम्‌, 
सोऽसं पण्डितपूज्यपादकमछः स्यातः pdt भारते॥ 


(9) 


नाथो राधाहूदयरमणो मस्य तदिव्यलोलां, 
छोके$गायरसरसमधुरा wewet AS । 
पायं qub बदिह fuper नाद्रियग्तेःयृतं यै, 
सोऽयं भक्तः कविकुलगुरुजीवता्लोकहेतो: ॥ 
(५) 
बिजयते कविताकुसुमाकरों = 
मधुरसौरभभा र्तं जगत्‌ । 


प्रकुरुते बिब्रुधन्नमरा बळी, 
मदवती फिछ gga sme 


(a) 


योऽपाचिशंकरमहावुधपा दपह्म= 
qd: परागप्रकर॑रतिपांवनोःस्ति | 


xt 


त॑ भूषयन्‌ सरिसवामिंधग्राममौलि, 
सच्छोत्रियो जयति मैथिलभालचस््रः i 


(१०) 


एकावलो-परिणयं समलड्‌छत Gu 
pred विधाय मिथिलागिरिगौरबाप्तम्‌। 
ard पदं समधिगत्य गुणानुरूपं। 
जजीयते निक्षिलमैथिलवस्घुरेषः n 


(११) 


अथासौ  महामरहिममण्डितपूज्यपाद', 
arg s मन्दधिषणः पढिती BAI 
mi artis बुधो तनु स्वेष्टदेव, 
साघारणो$पि भजते किल कीरगेन ॥ 


=> — 


महामहिमशाहलिनां सर्वतन्त्रस्वतन्त्राणां पण्डित 


श्रीववरी नाथशम्मंणाम्‌ | 
स्ंतस्त्रस्वतन्त्राणा मशेषविद्यातिलया तास्परममाननीयाता कि agaa = P am mi à ridi श्रीमतां कविशेखर 
मानसर्य्यादानाब्जगदुगुरुणां स्तुतिः | | बवरीनाथज्ञाशर्म्मृणामभिनन्दनम्‌ 


पण्डितदेवानन्दशम्मे्ः पण्डितमारायनक्षा 


यदरीवनाधिताथो थदरीनाधः स एवाभूत्‌ | 


सत्ये धम्मंसमः सदाक्षितितज्ञे शास्त्रे च वाचस्पतिः 
श्रुतिविधिरक्षादक्ष: सुरसरस्वतीशस्तः ॥ 


ntefa जलधिः क्षमराउवनिसमा यस्यास्ति तैधगिकी । 
यथा सरोजानि सहलरध्मेनिा:घिताथ हकुमुदानि यद्वत्‌ | 1 FAm: सदाविजयतै स्वाचारवद्वादरो 
ज्ञास्त्राध्यनस्तानि aa चास्मात्‌ fae; प्रकाशान्‌ स्वयमेव चक्र: I विद्धस्सेवितपादपद्मवदरीताथ: सुधीः रात्रिः ॥१॥ 
सुखं amfa तरुम्महान्तं वही यथा विस्तृतिमेति शीघ्रम्‌। 

निताम्तसाच्यी कविता cer त्वामाक्षवत्‌ सर्वगृणोपपन्नम्‌ ॥ | 


aufi नहि योग्यास्तावकौन चरित्रं 
फथवितुमपि med शास्त्रचर्चाविहीना: । 


अहो युधासागरफेनसारप्रभस्येश:शारदउग्रलोभि | | सुरगिर इह याता; सर्वकारेण त्यक्ताः 
अस्य क्षणोनेब तगो निरस्य घुक्लोकरोत्येव aqnu ॥ 1 स्तव fanen a: केवळ ज्ञानवन्तः ॥२॥ 
अस्मादु विभ्यति fagara faraziga, व्याख्यां विधाय परिमाज्यं च erster 
वाखण्डेपू रतास्सदासवृजिना दुर्वत्मंनिष्ठाः खला: | प्रान्नअकार थ कृती परिष्ठाय काव्यम्‌ । 
अस्य स्वञ्छयन्ञोऽभिशोभितधरा ena i Fo 1 | आ।छोकग्रस्थनिखिलस्य रसान्वितस्म 
अस्मिन्‌ जौबति जीवनस्प्रतिदिनं वाञ्छन्ति विदज्जना: i है मङ्गाषरस्य ररामक्षरिकाभिधस्थ ॥३॥ 
f पूर्व धम्मंसयाजनाम्ति सुमहाविद्यालयेउध्यापिता- 
E : AUT: सुद्ष्मसुवृद्धि-शास्त्रक्रुशळं त्वाम्प्राप्य सम्यग गुरुम्‌ । 
31 नमन } स्याति ते च गताश्च शिक्षकपदं सर्वे हि मोदास्विता 


दृष्ट्वा शिव्यप्रशिप्यवगंसहितं सारस्वतः सौभगा: eit 


Ji 


qfesasreptur | 
अध्याप्य शिष्यान्‌ सुबहैश्वसम्यक्‌ 
आव्यान्यनेका निविरच्य पश्चात्‌ । 
दत्वा च भारं स्वसुताय at- | 
सम्प्रत्यसौ कृष्णमता विभाति ॥१॥ स्तुति: 

| 
परणम्य अम्मनागुर सुधी रमातृवाश्ववस्‌ t L प्रच्चितमुसाकिरा 
समपय vent घुदास्दितोईस्त लेखक: अस्याविद्वविभोहिती भगवती सीता स्वयं SUUS 
जातौ marg जनिरतूद बाचस्पतेः यूरिण: | 
meat wap विपक्षिरहितो, विद्यापतिश्राप्यभूत्‌ 
ईः सा ga कविशेखरेण मिथिला नाद्यापि कि मोदते u 


शस्त्रोद्यानविहारिणी ped गच्छेमुवी शाश्‍वत 
anaga dimi men निमंमौ । 
छनर्ास्यसनेकमद्‌भुततमं तत्पद्भुजाड feng, 
अधा मे करणने चारुचरणैंः कि पद्पदीत्व॑ ययौ॥ 
गीमांसारसिको$पि मन्दगतिको सश्चाहमष्टी साः 
qup बर्गसमाजसंस्कृतमहाविद्याळये नीतवान्‌ । 
angang हस्ते gardist 
नित्यं सच्चरणाम्बुजद्वयरसारिछण्टं हिं मन्‍्मानसम्‌॥ 
T quiz वदरी समाश्रयति unam नार्थः at 
| spend विरतो गुरोमंम गुरुविद्यासु वाचस्पतिः | 


| अस्बा्चीतितमेऽशिनत्दनमिद प्रल्थान्वित्त॑ भासुरम्‌ 
बेतस्तत्कविशेखरस्थ. चरणाम्मोजे faf ॥ 


| श्रीकृष्शेदवरशिध्यो mem: Agafa सततग्‌। 
सुरभाषाशिधिलेयं farer न स्यादिति स्तौति॥ 


| 
j —— = 


एलोकपन्चरत्नमालिका 
‘Blo चूहिपालोवाहः अईसोमयाजी 


Remy gespart कविनेत्राब्जवन्धवे । 
नाथाय विदुषां imna "EB तमः॥१॥ 


थौमंड्राजमहेर उत्तनवहदगगोदावरीतीरजी 

विद्याभासु रजूमुरास्ववजनुय॑स्योमया जीरयहम्‌ I 

शरुत्वा ते arrer farei कि दिगम्तश्चिताँ 
पूज्यं त्यामभिवादयेड्य बदरीनाथ ! त्बदीथोत्सवे ॥श॥ 
ae? जनता करोति भवते सम्मानमित्यादरात्‌ 
साहित्यास्बुधिमस्वराय विनयश्रीशोभमानाय भोः। 
तत्सख्दर्भभहोत्सवाय मम या छत्दोमयी भारती 

सा त्वां पृजयितु' समेत्य परिषदद्वाटीपुपस्थास्यति nau 
LL aÀ भवते साहित्यवारांनिधे 
यत्ते संस्ङतसा हिती मधु रसखोतस्विनी mur 
साक्षात्तृदवदरीपतेहि TREIA- 
दीव्यदृदिव्यरसा रसातलपर्र्गङ्गेव बावह्यते inn 
स्वस्ति स्यात्‌ कविश्ेखराय बवरीताथाय पुण्यात्मने 
Aut मधुभत्तमागधिगता गोर्वाणगीदे बता । 
ad रसमज्ञरीं aaa तां गीतिरत्नावलि 
*बन्याछोककृतेनििष्टविषयव्याख्या च तास्ताः कृतीः nu 


२०००6०2 


mfia 


परिडतकृषाकाम्तहाकुर 


atga सुगनोरमामियतमायल्यास्तिलम्नाहुदि 
स्नात्या भाष्यमहोदचेरधिगत॑ कष्ठे भूषणम्‌ । 
fisa: प्रतिपादयन्‌ रसमयं रम्य सवाखडकुतत 
काव्यं यः कविशेखरत्यमगमत्त नौमि सच्छो त्रियम्‌ ॥१॥ 


निपीय AREETA: पयः 

रियं, जनानां हितमाचरन्‌ सदा à 

यब काग्यामृतमीप्सितं farre 

ficri क दिशे रम्बुदः non 

ma सारस्वतसागरानसा- 

am यद्रत्लमनर्चसुज्ज्वळम्‌ । 

अवाकिरत्तज्जनतासु fregi- 

गुरोधु चित्त प्रथितं महात्मनाम ।।३॥ 

magaga: 

सुखयति याचित एव कल्पवृक्ष: | 

अयमनुपगतानपि प्रसादं = 

Tao विदधाति मोवयुक्तान्‌ ॥४॥ 
वैदेहीजनिपूतभारतमिति ज्ञात्या aiiiar 
मानुष्यं, aatfinqer तरसा5श्यायाःक aatia: | 
erp कविशेखरं अनरूजाभूमो amg मुदा 
gear छीणमुख्तों विहाय धर! स्वर्ग दुतं प्रस्थित: ngu 


—— asr 


भमिनन्दनीयगुणमहनीयचरणकवि्े खर... 
श्रीववरीनाथश्म-सँस्तत-सप्तकम्‌ 
fessa "equ; 
( आयवित्तम्‌ ) 


गौरव-गिरिवर-क्षिखरे, राजन “Raga” स्तुतो "rer" neg: | 
“शओरोत्रिय”'कीतितगाथो, "यवरीनाथो”$परा अति ॥१॥ 


“राधा sma- = प्रधितः पुष्य: सु 'पुण्डरीकाक्षः” | 
महसा स्वेत amA”, “बदरीनाथ:” सदा जयति ॥९॥ 


स्थीयस्वपूर्वरचताउपूथो”5पूर्वो बरातले ख्यातः | 
विद्यापति-दचि-खूसितः कविगुलनाथोऽनिशं जयति ॥३॥ 


“एकावलो "-सु 'दीधिति'!, “दी पित-सारस्वतीय-निखिलाजूः 1 
Faft" exert ey, * Su ere "कविशेखरो” जयति ॥४॥ 


धन्योक्ती परिणमति फ्रेणा सह यद" न्योक्ति-साहस्री”। 
“कस्पछता"बद्‌ भक्तिः सफला सस्मिन्‌ नमस्तस्मै ॥४॥ 


अपति Pga na, यत्कृति-का दम्बिनी amiet । 
प्रतिभा = विद्युत्रसिता, नाम्ना धन्यः कविर्जय'ति ॥६॥ 


“ep” स्तप्भो 


प्रणामप्रसूनाञ्जलथः 


पण्डिता धान रषन्ना 


(१) 
या भारती त्रिजुवने परिपूजितासीत्‌, 
या पारतम्त्समयेऽत्यपमानिताऽभूत्‌ । 
तां तत्कठोरसभये5पि सुरक्षितां ed 
हृत्वाऽमरत्वगधिंगम्य विराजसेःद्य ॥ 


(3) 


संशोचनीयदयनीयदशाब्विपद्धु - 

गगना च संस्छृतगवी समुपेक्षितासीतू । 
तामेव स्वं सकल्ास्त्रगवेपको$्य 
रक्षां विषाय नितराममरह्यमाप ॥ 


(३) 


ग्रस्थामपूर्वातलिखत्‌ सदव 
संपुजिताः सन्ति सुधीजनैयें- 
तेज्याद्यवंदुष्यमपूर्वमेत्य ~ 
मयासि सत विका सयम्ति। 


(x) 


“साहित्य श्ास्त्रमास्ते” कतिचनविबुधा: नोद्यतास्तत्र मन्तु', 
यच्छास्त्रं चास्ति नित्यं निक्षिलगुर्कलाङीशलानां Hug d 


Ko 


पण्डित्जाचा चरशक्षा 


तत्काव्यं शास्त्ररूपे परिणतमधुना aAa तेम, 
सर्वे विद्रडरेण्या: कृतनतशिरसस्त्यत्कृत॑ ह्यामनस्ति ॥ 


(4) 


ध्यस्थालोकेः्नालोके प्रविश्य दीधितिहू'ता | 
अद्बोताथोदरीनाथः बदरीनाथं garg त्वाम्‌ ॥ 


å 


परिडवप्रवर; 
बाबूश्रीयुतचखधा री fare: 


धोजियकुछावतंतकविश्ेश्षरपर्डितप्रवरध्षीयुतबद्रीन amant ब्याक- 
रणादि शाश्त्राण्यधीत्य AAAI प्रधानत: साहिस्यसेयाम ङ्गौृतव।म्‌ UTEIS । 


संयोगवशात्‌ तस्मिन्तेवकाले मुनाफरपुरतगर्या' शरस्कृतमहाविद्याठपल्य स्थापनं 
जातम्‌ aragi Pasta: तत्तच्छास्न्रे queen supp. evene प्रोढ 
वारिडत्यात्‌ afgaand अभूव । प्रवत्पतमितेरण्यक्ष: तदानीन्तनविरटुत= 
मण्डलस्यामुक्‍त: एनभयलोबय “'अल्पबयस्कोःपम्‌'' went भाग्यवशात्‌ स्वर्गीयमहाराजा- 
धिराजरमेवररतिह: तदानों afe aus! andit । 


Seragen नियुकितित अवति” इत्यादि साघारणतियमकाङिन्यावसोबय enit 
महाराजाधिराजः तदीयपाण्डित्यं men अल्पवयोदोध अकिज्वित्करमित्युरीकारित ad: 
सदस्येः aq «wg 


ततः ead नियुदितिपत्रमासाच पवित्राध्यापतक्रमस्पेव जीयनयात्रां नयतिस्म । 


ततः परं warms तेत संस्कृतताहित्वसम्बन्धिकतिवयप्रन्था: मिमिता; । Afad 
भाषायामपि agaeeétdeger faust । 


इह कलिकाले विद्यया ara भगवत्सम्वस्थिपयित्राचारोपाससादी तवीयसहजप्रवृत्ति- 
माछोक्य parasei । 


en ERE Pe PE 


सक qua स्मरणम्‌ 


पण्डितजञाद्याचरणज्ञा 


amagar बिडदुवरेण्या: कविशेखरपग्डतबदरीनावज्ामहीदयाः विढन्मू- 
पंह्यस्पस्वनॉयरय मभ fup ताराचरणझामहोदयस्य वालसखायः सम्ति। तेत कारणेन 
ममोपरि पूज्यपादानां कविश्ेत्तरमहाभागानां areae. qan वर्तते. तामः कणन सेन्देहछवः t 
waft ममपूज्यपिता युवावस्थायामेव १९२८ ई० वर्षे एव गोळोकवासी da: Peg 
बरितुचरणा१। कियन्तः एवं gge आन्‌ तम्ति च येदम्‌ आश्षीब॑दिन बात्सस्यपूर्ण-सोहादेत- 
च जीवते पितुरभावों मया प्रायः नानुभूतः । तेषु सुहस्सु॒पृस्यकविशेसरमहामागः 
अन्यतमः wind 


चटना १९३६ ६७ ader वत्तते। मदुबनीसंस्कृतविद्यालह्य छोत्रख्येण Tf- 
same: परीक्षां «up परभेसमाजसंस्कृतमहाशियाठये मुजपफरपुरनगरें बतवानासम्‌ | 
परीक्षाकाळे संमोगतः इमे महातुभावाः निरीक्षणक्रपे समागितयन्तरतथा uet मग काष्ठा- 
meu “आद्याचरण सा” इति नाभ दृष्ट्वा किचितुकालं तत्र स्थिताः संजाताः, ZPT 
La WW NEUE LL M Ui 
महोदयस्वा(मज: ? उत्तरित mna । 


इति भुत्वेव तेषां महानुभावानां नेतास्यामध भारा; प्रवाहिताः AL RTE 
feres sire: pres तै सतम्‌, “सायंकाले परीक्षानन्वर अभुकस्याने मथा सह हाक्षातूकारः 
कर्तव्यः । degunt अहे डितीयप्रस्य परीक्षानम्तरम्‌ सायं तस्यैव महाविद्याशवत्प arg 
सेबामाबासस्यानं गरवा ware चोगविष्टबान्‌ । तदनन्तरं ते महानुभावाः मम PU" D सह 
बास्यावस्थात: महाराजाधिराजस्थ दरभंगानरेश्षल्य १९१६ de ater धोतरीक्षापर्यन्त 
LIA NEN A D INE LLL E LM 
दौर्षायूः, योग्यः, पितुर्नामरर्धकश्ल spur । अद्यापि भग amy १६१६ fo वर्ष्य qa- 


एकं qui स्मरणम्‌ 13 


mee gaika “anig” सुरक्षित: वर्तते मह्मिन्‌ एतेषां धौतपरीक्षायाः 
परोक्षा प्रकाशित वर्तते । 


upesi महान्‌ कालो म्यशीत: । आचार्यपरीक्षोली्गिस्तरब्ाहं १९४२ बर्षे एब 
wiegen fssregwam राजकीयविश्धाकये संस्हताध्यापको नियुक्त: । मि 
सम्भावना निदिचता यत्‌ मध्ये अनेकाबु परोक्षासु quit: sadarma: मम परीक्षकाः 
अवद्यमैव sex किस्तु न ठे दिवसा; नयतनकाकष् àa परीक्षादिषये कावि चर्चा केनाधि 
परोक्षकेण eig सभाग्या, अथय परोक्षकस्य नागोऽपि geret Presa à 


राजवौय्सेवापपंगे १६४९ d nene भूत्या “arianne” 
amè faepe समागतवान्‌ । ca १६५० बर्षे मम fug: gaai panat राजपण्डित- 
arafat भ्ाचार्यैवण्डितप्रवरमिलोइनाथमिश्रभहोदयानां, — munem 
प्रष्डितप्रवरेष्य रनाथक्षामहीदयानां, मम गुरुबराणां pasai पण्डितनमोलारायग्- 
amam, तथा अस्माकं पूज्यपादानां क्रविश्ेक्षरजीमहाभागप्रभुवीदां प्रेरणया पद्यः 
amia च एका “मिषिहापण्डितसमा” संस्थापिता geram: राजपरिडतबलदेव- 
Randan, saaana प्राचारयपण्डितपरिज्तोहुताथमिधमहोदयाः Maisan । 
अचारतचिवस्वेन अहमप्ि मिर्याबित: । gaem: eaa क्रमे तरिसववाही ग्रामेऽपि 
शिविछापग्डितसभाया! एंकमशियेशत जातम्‌ । तस्य संयोजका! इमे कविशेखरमहोदबाः 
एव आन्‌ । तेपा स्वागतसत्कारस्थ तॅभाव्यवस्थांयाशच वर्णनमवर्णतीयमेव । एतस्याः सताया; 
Ed 
विश्वविद्यालय: । एकवदूम्रसंभे gamla रूविश्ेसरमहोदयेन साकं तथा साम्नि्यं जातं 
यदद्यापि segre aet । 


प्रायः १6४४-४५ o वर्पल्य इथमविस्मरणीधा घटना यत्‌ केनापि Piada quay 
anida aiad eigi गतवन्‍्ताबास्ताम्‌ । uem gait 
agate ग्रामस्य मागे agane surat ae मिलितवात्‌ । referees पृष्ट- 
नह यत्‌ “कास्यप्रकाशस्प!! “'शविततिधुणतालोकशास्त्रकाच्याद्यवेक्षणातू, काव्यज्ञशिक्ष- 
anat इति हेतुस्तदुद्धवे"-- 


WE अण्डितजाधानरसज्ञा 


nara कादिकायाः v a? ge] oa गुद्धुदी नियतकालं 
विवदमातावास्ताम्‌ aq अह व्याक्ष्यस्यामि तु अहं ब्यास्वाश्यामि । महं तु मौत एव ra । 
amat ane: उभी अधि महान्तौ मनीधिणों eaid एतस्याः कारिकायाः sareat 
exer: कृतवन्ती था अस्या नाद्यापि विस्मृता लेशमपि । अद्यापि एतसयाः कारिकाया: पाउने 
armà मदीयाथि sedat सेनेव कारणेन भवति इति पमाउतृभूपते । 


frag feng १९७० ६० पर्षे रॉचीसंस्कसमद्धाविदालयत: पूम्पपादकविशेश९- 
महाभागस्य सेवायां rire sen प्रेषितन्‌ सत स्वधम्पादितां "ses? नामिका पुस्तिका- 
मेकां कृपया papers faga ikea प्रेयजीयम्‌ । यद्यदि सा पुस्तिका sgsr 
ama fing, wife बास्वल्येम तेन महता महापुश्देच सा पुस्तिका येनकेतावि 
प्रकारेण anga संग्रेषिता । नाराह्यत्याभूतरवमिदमुदाहृरणम्‌। OAL कतिपय- 
सुमधुरकतस्मरणानि ares यानि venitur श्वास्पन्ति | 


इदन्तु भम कथनम्‌ eda अनार्या विष्ठपेषण दिनस्पदिनक्थर्तामव यत्‌ "पदि इमे 
sidema: ध्वस्थालोकठदूशकटिसप्रश्स्प टीक यात्‌ प्यं न कयः amt 
aeni घ्वस्यालोकस्य पठनवाठसम'षकारपु्थमेवातीतू” । 


qii जयता ameter भढ धढागतितरूपमिं संस्मरण प्रकाणतार्थ सधय qua 
चरणानां enfi धपायंच्यायमाीर्वादात्‌ याचे । 


अभिनन्दनम्‌ 
पण्डितकुगुदनाथमिथ्च 


आदी नमस्या मम epit verre frentes, । 
MEL LM MI 


mamenn मिबिस्तमण्डले तादृशो भारती-चिलास आसौत्‌ 
यच्छुवणमानेण समेपामाधुनिकचिदुपां medn made Magamat: 
विकसितानि wafer । 


यदाहि nit सष्डतमिश्नविषये-- 
“स्वत: प्रमान परत:प्माण शुकाज्ञना यतर hri गिरन्ति । 
श्षिष्णोवक्षिष्वेच्वशीयपातमवेहि तत्मण्डनमिक्षध।म ।।' इति 
evade faranta तात्कालिक: | ade वाचश्यतिमिभ्रधिषये धते त 
तेषां age) केवलं शास्त्रनिरतं सांशारिकमोगविरतम्पतिमाछदय स्वसस्तत्यभावं बोपयस्ती 


यदा ferent अजवत्‌ तदा तस्याः meiner ततोःः्यधिक-माम-ध्यापक तन्नाम्ना “जामतो 
नामक aragia] 


वं व्यरचयत्‌ । यथा He Gro गोफुलताथोपराध्यायानों मरण- 
काले सस्थः रागेइबरः शारदी पृच्छति 


मातगॉकुलताबनामकपुरोबस्देवि | qub गमः 
qaam भद महीतलमिदं तैव aeneo ॥। 
अलोके वतिः ent मम गुरा सो sar stead 
दाता फणिता, भगस ! डः sarearen ॥. 


ज्यात्‌ बमागुरोवे हे सारे | तब redeem पाताले एय वाहनाची uad 
बा भविषुमहोंति serait भूतलनातिमद्गुरावेन तंब हिः darf eua भरच 


५६ पश्दितडभुदनाथमिश्र 


aer महामहोपाध्याया: amaaan: कदाचित श्रावूषि घर्मंशरासतरयांकर्यसमाधाना्य- 
mg fama गतुमक्माः गोकुशतायपारिडत्ये fence: 


(विषुः मद्‌ 


mem came पके 


“इम अतिवृद्ध नदी rcf एकदा गाव घडव नहि ताहि। 
गोकुलनाव tofu die हरो समाति जानव dit ॥ इति 


अनयोः कथानकयो: wear: पराकाष्ठा बिता नयति । एवम्‌ engine, 
अपूर्णपर्घमयर्पस्पैव infa va बाला अद्यापि Teada, 


m— 
“बासो5डूं जगदातन्द ! न मे बाळा सरस्वती, 
Sp पजने वर्षे वर्णवामि araa ।" efr 


/“चलितदचकितस्ठप्न; प्रयाणे तब भूपते ! 
aera gea: meets: quet ।” इति च 


एवादूशशिडभारतीका विढांसोःशाभवन्‌ । कतिशतान्ययतम्तरमपे ei fager- 
मही सिढभारतीकचिदुषा infer निहीना अपितु विरा । तावूषयिदतसथरासु exe 
Aadam: ताहित्यररनाकररस्नश्लेलराः झोवार्य बण्बितिबदरीनाथशर्भाजो 
बिष्णोरबतार: बदरीनाच इय भूतलसद: संनाधयस्तो Praese uua इव भारत 
aft विहारभाने वरभंगापश्डलान्तगंत “afera” घाम maggia विराजो । 


wdfn चिहातनविदुपागाचारजुवा. मवाघीतिपशिद्मवतावसकर- 
मिादिस्वनामघस्थानाम्‌ eani, afisa eer 
TUUM! दिवंगतानाम्‌, अविभछडुरवांशाताळ्च मिकका, 
asramane amefia अभृतिविधिपविवुपान्ध 
विभिन्न महाविद्याल्यीकध्राध्यएकानामुत्पत्तिभूतततया बलभत्रसंस्थावित शौ १०८ fian- 
शिवशक dite सिद्धंषपरोमशवतीस्वान तपण च foigh garfer | 
amarani निजनिश्व्यनिरूपकावड ुरोति परस्पर तदाश्रयतया धिन | 


stare, Ma 


कुलमप्पनाकुछगेतेपामह्ति कालिरोषव।वाललेन। ग्य roaa । मृगराजम्प्रति 
कस्यापि ena gafat भषति यत्‌-“कुले mda जातोऽसि गजो यत्र 
fist! इति, दतो दि कर्णाकणि सयाकालितसस्ति पेयां जनकः पवितो थामिङः सुधीरासोत्‌ 
वश्डितिद्ानादशर्मा p सस्य वञ्च सदाचारपरायणाः QA: समभवत्‌ | तत्र १३०० HART 
eimen एते सहित केवलम्‌ । एोषामग्रनः भोजियप्रकाण्यपुण्यताथ इवा- 
ae पुस्यताथनामासीतू घेनापशोपबीतसंस्कार forge ep दिनेकमपि सह 
गायश्रीजपपूर्वकशालिग्रास-शिकयाचंतयलिविववेदेवाविश्रोतं कर्म नात्यानि, wis च दरभज्ञा- 
aminan greai | एतेऽपि तदतुजतया तंदतृष्ठितं gd श्रौतकर्मानु- 
gifsi मियिसादासितयालरातया werd: सॉर्मियाहारो मनःपयमपि नारोहितो 
anmai  विष्णुवरायणशावमनुझुष्य । pn एवं अधिकाठिकलुयसलिपमोह 
mgeni सन्ति पो fg— temere हि. gai Bar” इति 
स्मृतिप्रतिद्धिरस्ति 1 


स्वालीपुलाकर्परयेन eere sen यथामति, पदन्यच्डेतेषां सारस्वतभीवतमधो 
fenaði qaaa maaf- à महात्ममोहनदासकर्मचर्दगास्थितदूशा एवं 
नातितीदणा आखन्‌ पठतकाले वरश्च धरस्वतीरोवेव साधारणमप्यसाघधारणीकरोति । एते. 
वश्टितप्रकाण्डशास्त्रा्धमातेकहस्वर्गीयपरिह तप केण्डेयमि्षतः व्याकरशमधीतवन्तः । È wed 
arat गुरवस्ते मज्जञामागोचरा एवं सम्ति । 


ma genai ताहित्य = 
feat maani: तम्‌ १९१७ तमे do ag स्वर्गीयमह्दाराजाधिराजरमेइवरसिह- 
झतानुभप्रेस ।  स्थनामधर्या: सर्वता्तस्वतस्पवध्चाक्षादर्माणः फ्राचायों आतन d E 
we to बालकृष्गभिंत्रमहोदया: मत्यरमगुरबः maramama श्यायपदे, महा 
याकरणा: wo no साक्चिनायजामहोदयाः शिवशंकरश्ामहोद४!: तदतु रवितायप्ता 
महोदया: anaiai creer, वागुदेबदिवेदिनः pafo 
बेदपदे, पम्डितशिषधस्द्रमिश्रमहोदया; वण्डिवप्रशषिडनार!यणचतुर्वेदिमहोदयाग्च NÄR, 
पन्डित/म्विकादत्तचतुरबे दिस होदवाः miè, पभ्डितदेबीकाम्तरककुरमहोदया; पडतो पूना 
पिश्वमहोदबध्ब ग्राश्ययोगपदे, परच्चितदयासन्दक्ामहीदया/. पच्डितमुझुन्दसामहीदयाः 


lis वरिकतकुपुदनावसिश्र 


पर्ितबुद्धिनाषदगहोदयाइच Ae, पश्डितजगदोशचतवकु रमहोदया: कर्मकाण्डपदें, 
वब्डितअटेश्वरमामहोदवा: भीमासापडे, imè पब्डितयमुनात्रियाडिमहोदयाइघ एतेषं 
सहुकर्माणः आसत्‌, परम्‌ भाय; सबेऽ्येतत्पहकर्माणो दिवं umfassen: | तस्मिन्‌ समये सत्र 
तथा विद्यारणिमन्घनमासीदयया बहवः सारसः हेवनीयाचनमृतेयो बिदा Freer: सन्तौ 
gerne fer । Aant aam: spen qj tears महीं 
gifa इत्यतः परं का अस्माकं wena दशाःस्युः । इति परं प्रमोवम/पन्ना बयमभिनन्दाम 
पाम्‌ । 


pue 


दो कविशे्लरमहोदया: ays, sername कतिपयांध्य dermat विषस्य तदः 
giran “efa इति वंदवीमवाधुः । 


uu च राघापरिणयनामकं महत्काच्यमबछोकितस्‌ । तद्भूमिकायां wo To 
स्वर्गीयबालकृष्णमिश्रमहोदया: महारमगुरवः meaa यत्‌ अत्र काश्ये रसरीति- 
giogo idafi daa कवेः, अन्न पूर्णवरसेदब्रावतारः 
श्री tes ष्णः प्रधानधीरोदात्तनायक्रोस्ति, aiken च श्रीवृषभावुनस्विनी श्री १०५ 
राधिका, पुराणवृत्तमंत्र कथानकम्‌, रसस प्रधानीभुत: श्रृज्ञार qu, अस्वेऽपि रसाः अज्ञाज्ि- 
आदिन समाविष्ट: न्ति । आदी नमस्कार: ततो दुष्टगहणम्‌, AT AR, हेमन्तादि- 
gagat adam, स्थानोजितविभिश्नम्दसामलद्भाराणारबविरचिति: विततिः 
gisem महाकाथ्यत्वमादधाति नितराम्‌ । मया तु यत्र प्रश्यक्षीकृत प्रथमसर्ग- 
it गोकुछादिवर्णने अछाद्भारविल्यासे तेन प्राय: कालिवासनीक!सहामादधत्येव कविः 
शेलरमहोदयाः । 


परयाहि-भिदर्शना--“अस्ति स्वस्ति शतस्यातम्‌ महीमष्हलपप्डहम्‌ | पुरूदरपुरी- 
eesdbeineqenen" 1 


megina agha aenga सतिस्यासाशिकसठम्‌, भिविष्ट्यमिव xem 
Fenati ee, पशिद्वीपमियोद्य mafaa aye, वृस्द/वनमिवातिन्य def 
Meyer, कंलासहासकुशलम्‌ तस्दनश्रीसमालितम्‌, भुतं तरयस ताकेतशुपम/थितन्‌ । 


afai L3 


हपक-यधा-विछासोपयर्त खन्या: वाग्देन्या विश्रमाजुणम्‌ v 
saaat कुछागारंकौतुकानां निकेतनम्‌ । 
महयो$ेपटी र्य क्षीरबारिषि: । 
मानस SRNE मक्षरर्नस्ेबधिः | 

federal mar- pe विसरणं TEET | 

fana qfel und HARTAN | 


अक्षयं क्षयसंबीतं बनोरधमनतीस्बितम्‌ | 
freee riti गोजितं च शितम्‌ ॥| 


ततर परिस॑स्या-द्िजिल्नता भुजङ्गं गणेषु भ ETR, इत्यादौ । 
— "शाकीय a — 
qd श्रौ १०८ राधोसतिवर्णनेपि-- 
बास्वश्यामुदसडेणी अक्‍तेहाकश्पबल्छरी । 
anii Aaa ।। 


qrad end राधा बभौ प्रमावती । 
आविरासीसुषाराह Mei वांती n इत्यादी t 


farani maqina भारय नन्दस्य fie frat । 
qad विज्ञती efter” E M 


बलव पीदय ता agi विच्छामोउमूकिशापति! । 
fanaa बिता कामितां uf: ॥ 


afaina wà ud विधौ । 
पत्तिब्रता: genu ARTE बयोलिधौ 1 
and ade agih मदर्शनाप्रतीपोल्डेशभ्यतिरेकषपोषितोल्केल्।: sum 
ferieccurerearqevetitanmo grant agu dna 
प्रायः सर्वत्र exper चमत्कृतिमादपाना अस्या एते अस्माक्रमपि कर्णलोच- 


नानि sanejar meuf । 


—3— " 


bo पब्डितकुमुदतापमिश्ष 
एतादूशकाम्पकु अजनिर्मादृ कविकाध्वरसमास्वाथभजितमस्ति fey पतु-- 


faafia तुरा; स्ये निवसामों वयं भूमि | 
fear serrer: स्वायुः किया स्वादीपसी qui ॥ इति 


deg मम तु कापि बिचिरित्सैव नास्ति हास्मरहंसुचारसयो; सस्तुछते, शारदाकृपालबबलेत 
मतिर्मदीयास्ति यत्‌ = 


सुषासातरा सितो देवः, ar काव्यवशुबाधित: t 
sd समेत देवेन युवाकाव्यरसान्तर: n इति । 


निरिषितमेव काव्यरप्त: खुधारसावुत्कृष्ट: यतो हि सथोहृचानन्दधम्दोहाधायको भवति 
aana quat | 


एतादृशया औयुतकविशेखरजीमहोदयानां पुरत; aan Aa बयमभिमन्दा- 
महे तन्‌ हाटिकातस्वसन्योहेन, इति agenata छेललविस्तरतों विरमःमि, 
इति शिवम्‌ । 


Yee aes 


t 


अभ्मर्चना 
फरशी बुरे न 


आर्यासाहस्री भार्या कत 
अनि श्रीकृष्णक। 
राधा-परिणय बाधा हरि 
मन qus सतृष्णक॥ 
एकावली ललित रचना 
| परिणय wem gii 
मेथिलीक गर पहिराओल 
मनि रतन प्रथत रुचि ॥ 


pac कविशेखर शिखर 
बुद्धि वयस यक्ष वृद्ध जे । 
सुर-सरस्वती fat कवि 


कृती रस-सिद्ध d 
4 सुकृती रस-सिद्ध gu 


F fer ceraian, राधापरिणय, गीतरत्नावत्ती ( संस्कृत ) एकाबली- 
| affert, मैशिलीगीतरत्नांचली ( पैचिल्ली )। 


गुरुपरश्रीकिशेखरनीक चरण-कमलमे 


सावरोपहत 
परिडतश्रीकाशीकान्तमिद्ष "me 


खुण-गण-गुण-तिवद्ध-चुध-मानस, मान~सलिल-मानसकं मराल, 
झुत-भुन-सा रस्‍्त्रत-रक्नासें रसना जनिक सरस सदिकाल। 
uu वितायक संभ कवि-तायक सकछाग्नासक जनक समान, 
alt कविता-कमलिनीक भारत-अविनीक तीक कृतिमान ॥१॥ 


किक fud हीनो, कविता-कलिक रीतिसे करइत खेल, 
विविध-बरद-विद्याक उपासक धा।रिति शब्द-कपासक AEI 
शेष अशेष-मुहोंगें अनिक विशेष-गुणोक करधि नहि शेष, 
खछ-दळ धरि खल खल हस अतिक चख काब्यक क$ पान विशेष ॥२॥ 


GUT साकार अळङ्कारक उपकारक जनमन केर, 
जव -दया-नद-यात्रिक-वर, मिथिला-उदयार्य सप्तत जे हेर । 
कवि-कुल - ग्ुरू-कालिदासे सम संस्कृत- साहित्यक जे सार, 
quate चमत्कृत राधापरिणय महाकाढ्य gag gud 


इचि एवं amine आदिक, संस्करृत-तंदिक प्रवाह, 
al तव भावे बढ़ा, मैथिलीमे पुनि पुलिमक विधु-रुचि आह! 
कलित-छलछित-चरितोज्वल एकावलो महाकाव्यक कः सृष्टि, 
मंगीपीक मण्डल केर मण्डन सम गष्डत ceps समदृष्टि vit 


गुरवरश्रीकविशेलरजीक serena miga m 


लक्षण राखि विलक्षण सदय प्रतिक्षण जे बहुसोक हजार, 
मेत्रावी विद्वान बनाओछ पढ़ा छात्रके' गुरु अवतार । 
साष्टाज्ञो नत विनत विज्ञ-गण अनुखन जनिक चरण पर रोज, 
दूत दक्षिणो छात्र आनि कः, स्वयं wi छथि ककर न खोज ॥५॥ 


रोप रहित हित अहित उपर सम, विषम दृष्टि-पति-पदमे लीन, 
पृशु-पक्ची धरि पर दयालु प्रतिपक्षी विषयहुँ करइत हीन। 
हृत maa “मधुप”क निज-पद-पल्भुज-मानस्सें से गुरुदेव, 
तरि सम, डुबइत भक्तक, जे किछु युग युग ग्रहण करथु Sate ॥६॥ 


काविशेखर 


ावुश्रीबुडिधारीसिह "mc 
(१) 


अधिलीक नन्दनकाननमे पारिजात - हरिचन्दन 
सुषमा सरस ललितपद विकसित मृदुल मघुरतम सर्जन | 
afas कलित विकसित सुमपरिमछ वासित वाणी आँगन 
चमकि चकासित चान विभा सम सित श्रीखण्डक चानत ॥ 


(२) 


afar सुमन पहिरि पीताम्वर प्रदिश करइत आलय 
भारतकाव्यकलासंरक्षक विस्तृत प्रथित हिमालय 
नटवर नयन निरखि नित नन्दित ललित राधिका गायन 
बिरहमुक्त परिणयसँ पुलकित साजर चरम उपायत 


(३) 


सर्ग सकल रचनामे छागल प्रकृति संग aiar 
आंगम-निगम भावसे भासित करथि मुदित फविशेखर । 
हरिक किरणहर माथ agia करइत अलका दीपित 
नत कालीपद कालिदाससें पुनरपि भेल प्रदीषित ॥ 


(४) 


सुरवाणी war अपित अपनो जनन ब्रिताजोल 
मातृशूमि भाषाक गगनमे अनुपम ज्योति देखाओळ । 


कबिर 


enim निःकाम aha साधक अनुपम योगी 

युग-अनुसार विकास काजमे कहव सदा उद्योगी ॥ 
(५) 

sum कपास बनल रहए नित मन्दिर हमर सनाथ 

अमर frat gid बंचित भए नहि होइ अनाथ। 

“कर” श्रीति विवश छुभ पदपर “रमाफर”क हो माथ 

विभ विपुल वसुधाक सुरक्षित राखु “वदरोनाथ” ॥ 


ws 


स्तागतसपर्या 


पब्डितभीववरी array 


हम करइत छी स्वागत-विंधान, 
आगत कबिशेखर गुणनिधान ॥ 


जमिकर गुणगौरव रविप्रकाश- 
सं प्रतिभासित अवती अकाश। 
तनिक अयोग्य ई «dew 
उपहासभूमि spams ॥ 


कत अति अबोध dafia, 
कल महाकाब्य रचना प्रवीण । 
अर्चाक अथन तक कत अजान, 
कत ध्वनि आछोकक अंशुमान ॥ 


सौजन्यसिक्त Mtr प्रसून 
aanita स्तुतिक माळ । 
gas æ पर समासीन 
स्वीकार करिअ करुणानिधान | 


ma समस्त अपराध बिसरि, 
राखब नहि कनिओं बुटिक ध्यान | 
awg qa थ्रीकविशेखर, 
कर जोडि करिअ स्वागतक गान ॥ 


००००७००००० 


प्रणामाझञलि 


सिमरवार खौआछ afer ओजियकुल-भूषण, 
विद्यानाथ जनिक चित हरिपदळात अनुक्षण, 
तनिक तनय सुरभारतीक परिचरणों विधुत, 
बिद्वन्मुकुटक रत्न Sid बहुसंस्तुत । 
आमद्रबदरीताथका 
कविशेखर भए ख्यात छथि, 
जनिक शिष्यगण पण्डितक 
बर वर पद भूषित efr ॥ 


काव्यशास्त्र ग्रन्थिल अन्धक भजु व्याख्या करइत, 
सस्कतमहाकोव्य रचि राघापदपङ्कूज चित, 
भाषाकाथ्य देववाणीक aga निमित कए; 
जकर मूक्ति सत सदत लोक-निद्वा पर qmm, 
अनुखत जपरत प्रियंबद 
अयस॒हूँ वृद्ध अशीति पर 
तनया-सम्तत्ति प्रणत हम 
माज़ी adat वर । 
श्रीचेतनाथ Lu MEC NEP M श्रीतुसीदास 
औकोतिनाव haza धीगिरिजेश Aaa श्रीकृमुदनाथ 
शरीदेवोनाथ श्रीकिशोर Aa èa श्रीकालिदास 
( जभिनमदणीस महापुर्पक दिवंगता fs काक दौहिज को buen ft ) 


Lo TTA 


मिथिलाक विभूति 
बाबूश्रीलबमीपतिसिह 


qui श्रीकविशक्षरजी aeri हमर dar Aeg अतएय aang व्यापक ध्यक्तिक 
areae कोनहू शास्त्रीय विवेचन करव हमर धृष्टते qur, हंगक व्यक्तित्वक एबं vire 
मूल्याङ्कग करबाक दुस्साहस ते shi agafa कहाओत । तथापि भाशा अछि जे विदानः 
mad हमर एहि भारणासे परायः सहमते होइव uus जे श्रोकविशेश रजी आधुनिक 
fafaerre सांस्कृतिक शोते वस्तुतः एक अमर विभूति afr गेल छि । 


स्वर्यीयपष्डितविद्यालाधक्काक qae श्रीकविशेखरजीक जन्म सन्‌ १३०० साल 
फसलीमे सरिसब ( मतीगाछी, afar je vae annata अबस्धहिसे भो 
eran faufaa अध्ययन करए ene wea हनक प्रारम्भिक अध्यापकछोकनिमे 
afisa विदेश्वरक्षा | पाही ), पण्डितानां, पण्ितरविगाक्षा एवं qfusaupéciq- 
fraia म।म विशेष उत्लेक्षतीय quar आइछ। Aada ater, मीमांसा 
हवा त्यायमे mamit अ सन्‌ १९१३ om व्याकरणों एवं १९१४ dor 
काव्यक तीर्ष परीक्षामें set भेाह। do १६१५ई०मे afya राजकीय धौत- 
परीक्षाम थीकविशेज्लरजीकएँ wise स्यान मेट wale तथा gre बहुमुखी प्रतिभे पर 
मुग्ध भए काशी कार्ष भारतबर्मभहामण्डक दुतका sfa उपाधिं सम्मानित wu 
छन्हि i 

आकविशेखरजी सर्वप्रथम महारानी लक्ष्मीवती संस्कृत विद्यालय मध्य अध्यापकू- 
vA नियुक्त शेळ छलाह एवं fre fere पश्चात्‌ ओ मृजपकरपुरत्थ मंसमाजसंस्कृत- 
महाविद्यालय मध्य हियर met wr करए लगला एवं ओोही महाविद्याहयक 
stis वदपर सेवानिवृत्त भए घरहि पर xfi qarga निखा-ब्यवंसायमे लागल LUI 


m थीकविशेश्षरजीकएँ हम गन्‌ १६२५क १८ quid अपन गुरु nis रहुछि- 
ag अछि | ओही Per इण सुजपफरपुरस्थ dlo dle dlo कालेज मध्य आई० एक अथम 


[षिवा विभूति. e 


ary नास लिक्षकद्षोते wag, wie re Fra (evo बाबू हिप) धीकविशेखरहित्री 
कर्ण हमर स्थानीय अविभावक होदवाक आग्रह कमे छलयिन्ह । वस्तुतः बो हमर 
fran tang छल जे हमरा अपन स्थानीय अविभाषहिम आदर्श गृरुओो भेटि Here 
द्यात्रजीवतमे ठया तदुपरान्तह हम संस्कृत एवं मैथिडीक afafa सेवा कए सन 
अछि, भो उयहि gant प्रदर्शन एवं TEPATE NATE n जाए सकेछ । 


swa war ३५ अर्थ पूर्व हम मैथिश-वस्थु-प्रे उसे प्रकाशित 'चापचरित- 
माळा? में तथा 'मिथिळाके fea संस्कृत festi! दामक fedt पृस्तिफामे श्रीकविदेश्वरजीक 
संक्षिप्त परिचय लिविबद्ध कए चुकल छो, Peg हमरा अनंत हुतक तम भनीयौ एवं 
बहुमुखी cress कितव qd ferum femp estar केमो विशिष्ट अधिकारी 
Perrier wage विशालकाय wani कए सर्कत ofa | हमरा da भरीकदिणेक्वरजी 
quor af dens एवं facta जे लिलि चुकळ छवि, तकर frag अंश मुद्रित भए परकाक्षमे 
आवि सक्तछ अछि । अतएब हमर सविनय Rupe जे श्रीकविशेश रजी-अभिगरदत-समितिक 
we ससक एकमत sq ^ arina- ag अधिकारी Rampe 
द्वारा सुसम्पादित करबाए ater प्रकाशित ERATE "इष्ट seta ma Aefa 
Sace mafas अभिमरदत हुनक $तित्वक प्रकाशन, अध्ययन, भसत एवं निण्या 
महिं सर्वा शिक छपे" बस्तु: सम्भव नए सकैछ । 


श्रीकविशेक्वरजीक कृतिश euh हमरा जे किछु cei देख मुन SU हम 
मात्र तकरहि समटाक उल्लेख कए cee छी । भो सभ थिक- संस्कृत (१) sme, 
(२) रजस्वान-प्रस्थान, ( ३.) भागबह-प्ररीप, (४ ) राधा-परिणव (merman), (५) 
अन्पोकिति-साहसी, ( ६ ) रसमरूगरीक सुरभि टीका, (७ ) काइ्यप-कुल-प्रशत्ति, (८) 
agatate, ( ९ ) ष्ठम्यालोकक दीधिति टीका, ( १० ) गुणेश्वरचम्पू, ( ११ ) गीतः 
रलाबडी, ( १२) aerate आदि। सम्पादित (१) स्वनारिजात, (२) 
गोकुछताउदाध्याय-कृत काब्यप्रराशविवर्ण, ( ३ ) ध्यक्जदाबाद तथा (Ce) एकरोडिष्ड- 
EM IE MEME ( Suet महाकाध्य ) तथा 
(oain (amaa अप्रकाशित ) इत्यादि - wee qne फुटकर 
frag झो कवितासभक सङ्कलन तें एक फूटे विशाहकाय प्रत्यक्ष रुप हण केत । हमरा 
mat अछि जे अभिनेस्दत-समिति शह filer सफ होएवे फरत । GURL फुडकर रचना- 


e =| 


सभ gag wane प्रकाशित "Henr एवं पटनासे प्रकाशित 'मिचिछा- ज्योति? 
एवं “चौपाड़ि' nea कतेक उतने छियन्हि से आब इमरहू हेतु अनुसस्थातसापेक्ष नए गेछ अछि । 
qas जे ig रचना छपते दिम्हि, तरा awed gf serre विचार कतेक fend 
afe, fey अद्यावधि जपन विघारकएं Panne रूप नहिे बए सफळ छी । आहा 
अछि, प्रकृत प्रस्थसूचीमे आहि रचनासभक तामोल्लेश् हम महि क सक छी, तकर gfe 
सम्याइकमण्ड द्वारा अवश्य कण्‌ देख आएत, जाहिसे पाठकवर्ग सम्पूण गरन्थ-सुचीसे अवगत 
ay सकचि a 


किमभिकम्‌ ? द्धे य &विशेखरजी अपन प्रतिभा, संस्कार एबं अध्यबसायक प्रसा- 
दात्‌ मिथिछाकपे समस्त संस्कृत एवं मैथिली जगत्‌ मध्य गौरवास्वित करैत भावि रहल छवि; 
आब हुनक देऊ अमर सम्पततिकए जोगाए कए राजव तबा ९हितभक prin मिथिछाक 
L4 oM NI LN NE UE आदि I 
आशा अछि मा मैथिलीक gar एवं पूज्य Te «tiis साहन aid हमरालोकति 
अपन कर्तव्य भो उत्तरदायित्व नहि विसरब । 


श्रीकावशेखरनीक प्रति प्राथमिक श्रबामक्ति 


पण्डितधीजी वनाथन्ना 


was ४५ वर्ष पूर्व जखन हॅम Hepat रखास्कादसा aet भेल रही, 
शीकवियोखरजी पंस्कृतमे ‘crarafeera’ नामक महाकाथ्य लिखि darc कएने छलाह । हम 
agend cusa qx हुनका daa जाएं sep wey कमश देखदाक अमुद्विता- 
कस्थहिमे सोमास पाजि «qne बाद सा/द्वित्पिक अभिरुचिके अधिक बढ़ाओस, स्वयं तिर्माण- 
qi उत्साही बतलहू, से afe हुनक हम qaftan अधिक erena अमि s] । किछू दितक बाद 
ओ महानाध्य मुद्रित भेळ, वियेयस्तेहसे हम प्राप्तकए असत देखलह तें नितात्त प्रभावित ae 
rg मिश्शक्षिखित इहोकफ cives देखिकें-- 

atenarna a fra fest प्रातिभे, 

agaat विप्रकर्तमधिक रशर । 

अन्मासेन mansi मुञ्छ्ेत छब्धोदयं, 

asi काव्यमदोनिमात्य aagi ॥१ 


कवि अपन बिनय teda छि-हमर प्रतिभा विजलोका सन चञ्चल अछि जे 
wang saag ante अछि ( स्थिर नहि रहेछ ) ast agate = ताधुशब्दार्भयोजन- 
aue सेहो स्वेच्छया वारंवार अधिक दूर भए रहैत ales, एहरो अबस्थामे मातती य महा- 
afte ada यर्किश्जित्‌ उज्छबृत्तिक qami ई काम्य दणि aes अधि adir 
(अभिनव योग्य नहि) । एहि rea” देखि हमर n? अपनेलोकनि सकल कर्ल ना) एक 
एक कणाके' बी छि-दौछि एकट्टाकरवके' उच्छ कहैत छैक । भेतिछो उनि उल्छबुत्ति rte प्राचीन 
आचार्यक मते' पूर्वनस्मक प्रतिभा, बुति तथा अग्यास तीनू संयकतरूपभण «fiers कारच 
माग er अछि। पहि di एकहूक वैकल्य रहने उत्तम राव्यक निर्माण नहि भए सगीत du । 
प्रस्तुत कविके' ने स्थिर प्रतिमे छन्हि ने mfi ब्युत्पत्तिये Oe, अभ्यास सेही अस्ये OPEL 
Prey € एक aag महाकाय्यलक्षणछक्षित कास्य vtt बताए agmg, A एहिसे ध्वनि 


१. प्रथम तीन चरण ouas अभ्धर्थनांशक प्रथम emer एवं चारिम चरण 
चारिम cater अन्तिम चरण चिक । >सम्पादक 


पण्डिती जीवनाचसा 


अखि जे ई हमर उत्कृष्ट काव्य विक, कारण afani बिजुरीक उपमाले अस्थिरता राहो 
mie Prog मकाशाधिक्य ते felt अछि। बिजुरीक प्रकाणसे sent नर्धकार भागिये 
जाइत छैक । एतावता ई safe जे हमर एतिभा निर्मल अछि, दोसर अपना इच्छॉसे वारंवार 
sque दर रहेत अछि, अर्थात्‌ काब्यतिर्माणकाळ समीप रहैल । भत्त्यात ते अछिये, ५म- 
अधिक ते सापेक्ष धिक, बहुत ated अधिके भक्ति अथच ई काव्य wan नहि, भव्य afa 
अर्वात्‌ were अछि। केहत चमत्कारसें Pres सजू अपत वास्तविक अमिमात आओ. 
प्रत्थगौरव देलामोळ गेल से प्हृदय-संवे्थ थिक । efft शब्दयोजना भौधित्यमृ्क, लर्थानुकूत 
एवं उपर्युक्त ध्वनिक विद्योतक अछि, जेमा गहाकविछोकति अपल-अपन काव्यते देखैत गेल 
छवि । egemen कादस्वरीते चमत्कारभज़ीरों अपन वितय देकओने छलि 


द्विजेन errors zr महामतोमोहमछीमसान्धया | 
अलब्धवइर्ध्यवित्तासमुर्धया भिभ। Pro? ममतिद्रयी कथा ॥। 


fii आपाततः अर्थ midguts करक कुष्ठतो नहि हटलैर्ह ufo, afre बुद्धि 

विविध ante itera अन्य dPg अच चातुर्यक विलास-लाम afg कए सकल छैम्हि, 
mgr serafad है मासबदत्ता तथा egonak बतिक्रमण कएमिहार ूघाकाश्म amr 
(ब्रन araia en (बाणभडू) feto अठ । एत भे वामवदता सन rue ree 
आक्रमण कदूछक qux काम्य दुदुद्धि वा aariaa wet afad कदापि foo महि भा 
asta । तस्मात्‌ पहिम मुख्य eaf अछि जे हम सर्वोत्करवशाहिनी gafa दारा Tenge ई 
yea लिख । cubre nup स्थान de जे दूषणे qae, कुछियारमे चौतीक एवं तिलमे 
तेलक | tili कबि सयाद ndo । 


पुनः हुई दोसर पद्य हतक (dadar ) dads छी जाहितें हेम fadum: 
wage भेल छो प्रथमत: d 


cada चिरत्तसत्कविवचोरत्लप्रभालोकिनां, 
ee mead भदेयनुवमश्ेक्षाभूतां प्रीतये । 
fiery प्रात्यहिंफा:पविश्वगुनवद्धावे भदे सम्भवे, 
rane बिनोदन aqfaa केधांबनोद्ध/विनाम्‌ i 


घीविसेख रुजोक प्रति arate: arfaa x 


x 
aria mergas वसतकूपसत्नक प्रभाके देश्रतिहार विशिष्ट farma mfg अत्यम्त 


mia enit cana नहिं dinde, किमु दैनिक हासोत्मुज एहि imer उत्पन्न fart 
जनो भावी विदानके एहि reed विनोद भए aadb से re अछि । qfi कोनी सन्देह 
नहि जे रपत, ferons, शिक्ुपालबध, Aodan आदि सर्वोकृष्ट मही काश्या 
सम काथय prt नि बनाए स 


ne, कारण प्रौढ प्रतिमाक, एकाप्रतयातानताक, miar 
spares स्वस्थवित्तताक हाते प्रगतिमे अछि। NAA भविध्यत्वाठमे एटू सन्दर मान्यता होएये 
करतैक । ई कसत स्वानाविकशाक सङ्गं वितय-प्रदर्शभमे अपुर्द चमत्कार रखैत अछि असच 
दहन cata गोपत futs अछि। cerent व्यतित होइछ-कंविकुल गुर neci जे 
दरगु भिकाह, हुतकालोकनिक रत्तसत qura काब्यक d aera हो, दोसर जनिक बुद्धि 
अनुपम og ओहो ते तचे मेलाह । पतः एहि. eren प्राचीन रोतिक पक्षपाती se 
लोकनि (क्के छोडि) saetar करताह, तवीनक A कचे फी ! ते! fl इहो जतम 
efa बहुराइ७ ci ई काव्य प्राचीनकाम्यहुसे कतोक अंशे टक्कर rare क्षमता d । 
अहैमाठमे केओ विद्वान पहन काल्य नहि लिखि ate छथि, भावी विद्वासक ते हासोस्मुख 
qui gars स्मय गोद ? 


efi ‘sera? सल्कविरिव'क शहि अमता पालन afo, Beh eaten: agai- 
संवेद अछि 

aar हम ई cq cote पडल, नाविक ज्ञान भेल ते काले नितान्त भागित भए 
epica दिग जे थदानवित zum भेल, तकरा ate बदृबितहि' गे ही, कारण 
प्रथम महाकाव्यक बाद अनुपम प्रतिभा eA रहलैम्हि, दोसर-तेसर आदि उत्तरोत्तर बिलक्षण 
spurium परम्परा कायमे रखलैम्हि, ते भो श्रद्धाटमक्ति विशाल रूप धारण कएने 
sre । fig ४५ गणक सारस्वत सम्ब ते केवल विभिष काव्यक rcr अविशु ताहित्प- 
जास्त minam हेतुक सेहो । ततबए हि, श्रीकविश्ेक्वजक पोता अहुर छह 
afe, बाजिक, लिक तथा apas । पहि waah नबी दछ Parae, 
agami, WERNE टीकावछी तथा काब्यादसी प्रत्यक्ष अछि। 

एट्िमें अतिरिक्त धीकविशेरजीक किछु गुण एहन dfg À sene प्रकारक“ 


lei? प्रभावित कप रह frg, जेता निर्मीकतापूरवक व्याख्यान, आचार-रंहितम एकास्त 
आवडला तथा fiet सर्जे मिलनसार आचरण आदि । 


Fr 


oe 
पश्छित्रीजीयनाचका 


_ कत! श्र रो fore माहि, भारतक aft, विस्वक सर्तक हतये 
qia मिहान छवि Pre जं Pg fare वेप प्रतिभानात्‌ oft तें हुतक कृति 
ergyra छन्हि, आंशिक छैक । तो आइ श्रोकविशेखरजी वास्तडमे कविशेक्षर vfa, वास्तव 
विद्यादाचरपति छचि, reat महामहोपाध्याय fu v हमराऊोकनि हितक dier aa 
१०८ amend नित्य रना करेत छी । 


'एकावली-परिणय'क महाकवि 
Aafa 


quiere { मिथिछा, बंगाल, after at आसाम )मे जपन-अपन साहित्पक 
हाक क्रम प्रायः एक्के रंग uma मिथिशामे जे पौराणिक पुनरोदय ( erai ) आएछ 
तकर स्वरूप सेहो भोहिना रहल । संस्कृत महत्‌ महाकाव्य (epics ]सबहिक भाव, 
rt ( pattern ); मान्यता, कवानक (plots ), सूक्ति, युक्त आ राग-रंगक अनुसार 
माठुनांधामे रचदा करब एकटा परम्परा aal बनि गेल । 


एहि परम्पराते a आ लाखदास रामामणक रज्या कएछनि । qum 
xeu दात महाभ।रतसे कमामक शण #सुभद्ा-हरण” रघछनि। किन्तु amens 
आत ई रहरू Prenat विद्यापति जे वैष्णवधारा बहओछनि arf ओ कोतो महाकाव्यक 
रचना नहि gafa, मात्र अपना हये” श्रीमद्भागबत्तुक sfafwfa fafa सन्तोष कए 
oft) एहि ऋमके से बज्जर-बाण meum भे अद्यावधि धीमदुभ।गवतक ताहि आधार 
अर कोनो महाकाब्यक रचता नहिं भए सकल । मु 


रापा-माधवक परम भक्त आ spe deme महाकवि कविशेसरथीबदरीनायशाक 
हारा रजित महाकाब्य '“एकांवही-परिणय'” ैण्यब-महाकान्य नहि अछि। ई एकटा 
चकित क दइमला बात भेछ । 


महाकवि स्वयं एहिं ud भूमिकागे लिखेत afii «reri श्रीदेवी" 
जांगल ( पष्ट rm, २० md २३ अध्यास ado ) प्रशिद्ध कथाभाग, श्य गाररण नंगी, 
sera: आत सभ रश अङ्ग, १५ सर्ग, १६२६ पच, ST अत्तवंशीय राजा एकवीर नायक, 
amda truma oah नाविका तथा geaard एकाबशी-परिणय 
qa लाम स्थापित भेल अछि ।” 


a सीमणिषच्च 


ती एकरा मिधिकाक सामाजिक ओ सांस्कृतिक परम्पशक जोर कही ले 'एकाबली- 
परिणम'क महाकादिक उन्स्ब mz वर diues चानतक रेखा बहुत अधिक घेती मिरी 


ठोप SRRA भए उठल आ ओ दाकाकपानकक AMZ १९ अपन प्रशिद्ध NEIENT 


रचता egari भे ई नहि होइतैक d मैथिली साहित्यक पौराणिक पृतरोदममे मैथिली 
Paese maraa क्षपे रहि agda । 


से 'एकाबछी-परिथय' बेस पटा-टोप egar, संस्कृतक आदिम महाकाव्य जका, 
ओहसे परिवेक्मे प्रारम्भ होइत अछि gaa हेतु ब्याक राजाके' gam प्राप्ति डिमिर- 
डिमिर डिस्म, झमर-समर ae ur गम-गभ गमाक | LION NOE सब्दक 
LORS NE IL AX IE UE धरि, राज-्यासादसे 
रपनूमि घरि, चात, मेध विजुरी आं सूये भगवातूफ हाजरी । दास अछि विजयक, 
रोबत अछि नारी-विपोधक । शाप आ वरदास मानव, पक्षा आ पबे । लाक 
सुरक्षित अपहरण mees विजय। तदुपरास्त कतोक श्ीतधीनरी, भोर, ate, वर्षा, 
SoS भा शरद आ अन्तमे भवदेव कनिका रति-कलाप-जस्ट छ मैजिक शो *स्वाभ।बिक, 
अति स्वाभाविक । संस्कृत साहित्यक उत्तुंग शिखरपरस उतारे adis शन-भूमि पर 
Bp- moqri लए सरिसवक परम्परामे fafaa संस्कृतसाहित्यक menan महाकविक 
Se इं सहज स्वाभाविक । रेडियोक कार्यक्रम dsi स सुनिश्चित ar दीक ई महाकाव्य 
अवायासे अ षठ कोटिक संस्कृत repete qadi परिणत quo जाए ata अछि 1 


एक वेर मद्रासक ware लोड Yada ( Panteland )e ani एकदा sits 
भोज देछ iua नोज॑तक विचार छळ जे यपासम्भव भारतक कोनो वस्तु नाहि व्यवहार se 
जाए। शराब छल pue, रोदी छल wur, पारो पातक आ दूध-मिंठाइ छ 
दाहक । भोजक अन्तमे amt ई भूषित कएलनि भोजैत स्वयं । डावटर agiata 
मया aan उठिकए पुछ्धछबिम--/'बढ wha quc डिड द फायर एण्ड बादर कभ सर आगि 
आ कागि sabe जाग शेक बलु |”, 


से पि meai, वाल्मोरि, कालिदास, पाण, भात भा मापक सपाद आ मुग 
xfi आमि अछि मिथिछाक भा पानि अछि fae । 


“एकाबली-सरिलब'क महाकवि [3 


जागले इमर भय महाकमिक ack er मरतृभायाक भिक अत्वर-म्वाठाले 
जा पानिसें अर्थ afs संस्कत बन्दक पावरक died दकराइत संस्कत बनोत री (pattren)ss 
UE भूमि पर toner छ बह मैथिली sran । 


mam gfe प्रबाहित धाराणि sene जेता प्रतितिम्थिंत भए सिमित कए 
aa fe । 


राइ-जमाइन, हटा, aag, निहुछन।इ, कुलहारा, पनवट्टा, डाला भा चुसाओन 
शब्द कवक-भूषराकार demas बोच amfa अर्का जगमग करैत 
afar पड़ेत नछि भा कलमो कखनो लगैत die जेता mear दिगाजभ्तबहिक चिस्पाड़क बोध 
जेना मधु पीपी आनि उठत हो आ आंसिक erat ferr गामक दपंणने जेना जन- 
भिविला आकार भए ada छक । 


ओता केहूनो कस्तोटी पर कळसे ई महाकाव्य शुद्ध सोन जक ewig रहि जाइत 
Gs आ पुकटा मर्यादा-रक्षक महाकविक ene दिभ्य परिचक उपस्थित करत du । 


मरा eid अछि, जेना संस्कृत-मैथिठोक मणि-काचन nam पीढ़ी आब 
समाप्त ag रहल होइक । किन्तु एक मुगक asama en sf dieam qag प्रतिट 
निधित्व रूरएब७ ई महाकाव्य dfe साहित्यक इतिहासमे अमर रहत । 


नोधि“रंजित star, wadi भि भा सतेज पुत्रा; कविशेखर एकटा निविष्ट 
आचार्ष, एकटा आालोकमय बिदा था राधा-म।धवक quer seq unm छसिं । 


हमरालछौकनि एहि दिव्य सापकके' अपना बीच पादि dre साहित्यक महावृक्षके 
अपन सवेदविलुसे सेचत करैत देखि अपमा के' ser मानत छी । 


अवइबल। पीडी अपन quu नसे dad किछु अधिक quar भाशा करैत छैक d 
“एकावली परिशय''क माध्यमस शत्रित-पूजक्त तास्मिक भिडि के जगजगार करइवाला 
दिव्य-भक्षु मंहांकबिस नार किछु मॅगबाक भागना उमड़ आएछ अछि । मोन होइत अछि 
एकदा आर nevera गुंजत सुमि सकी, जिग शाधाक पैरो आ माधव अंगुरी चिरकाल 


oe श्रौमणिष्र 


तक siya होइत भिषिळाक quur fad" qaaa होएवाक मधुमातल श्रम क्षण-क्षण 
करबैत रहितए | 

तै" आइ अभिनभ्दनक qf महाबेलागे कौसर च$रफ लाल फूलक गाठी महाकविके 
अवित करत मा मैथिछोस कहैत छिअनि:-- 


"amnes uq अशौप, 
sie erc छाक्ष tr ।” 


सक संस्मरण 
पण्डितश्रोभवनाथझा 


ऋविशेश्लरजी हमरा ear” वाया होएताह से नैत हम हुनी सादिन (ale हमरा 
हलक quais Mh गतो तक गहि छल, तहिहि )ते परजाम करत कावि रहर 
foie: sgns अभिप्राय ई जे प्रभात ककरा ओ कोना करबाक चाही, से जे हमरा 
जपम पुज्य पिताक ueris छळ, तदनुसार fe” हायसे. हिनको पाएर ada गाथे 
LII I अखन कशः फिछ भान बदल तलम हम्बन्धक परिचयों भेंछ एवं ई 
अड पैध वान्‌ ofr तकर परिचय ते नहि, fee तरूर डर धरि होअए ama अवश्य जे 
कपुकौमुदी पडत छी, तिमे ई किळू qc देधि। feg ई डर हमर Peder um, 
से खत साफ भेळ जलन हम हुनका छग अपन ert स्वर्गीय महातेयाकरणपण्डितदीन- 
बन्धु लाजीक qaaa कोनो-कोनो सरना, समिति आदिक सम्बन्धो (हिसका पत्त आवि देवए 
MN LN MOM IN ISLE EIE 
neg) जाइ, तखन ई हमर कतेक ने आवेश करधि ने तगरे हमर ४र जिना मरीचक 
राखल कपूर बमि गेल । हमरा स्मरण अछि d है एक-दुइ Ale भमरशोष ud कौगदी- 
जे किछ पुछते डि, जाहिमे हम प्रायः emer अदनक उत्तर नहि इए वरिऐरिह, 
aeu ई सम्मित भेल मधुर cre तेना A gag dg d एखन तक भो काळ एवं ओ 
स्वात तेहो हमरा ओहिता स्मरण अछि | स्थल किम्वा स्थान कि ओठहुक safare नामक 
atte करव हम व्यर्थ कासे करव aia छी । I 
सपान महि देख अछि । 


एकरा बाइसे हम कमः हिंनक निकट पहुँसबाक एवं हिंनक utere लेबाक साहस 
करए ढगळ । त$र कारण ई जे हमर अध्ययनकाळ घर पर रहितहि बील आओर ई 
ताहि su राजकीय संस्कृतकाठेज, मुजफ्फरपुर रहित wore । तषापि परीक्षा 
देबाक हेतु गे हमरा मुजएफरपुर जाए sua छक, ताहि समये दिनक अत्यधिक सभिकट 


4o j 


tuae अबसर Hey । तकर हेतु ई जे अभिक खेप हमर डेरा हिनहि stow रहेत छछ । 
ओलए अखन हमसब (छात्रवर्ग) सम्भामित प्रात:काळते परीक्षा निमित्त समय-जहात नहि राखि 
Waleed quem वज उनददंत (faa) रहि जाइत vug, तखत (edit 
आदि हमरासबके' तेहन मधुर शब्दने कहैत छह जे IE EI 
परीक्षामे fears अछि, तदर्थ भाओर भन feee शाला राखव आवश्यक । आवक uu 
की स्मरण रहत ? जे भरि से भाव पहिलुके काज देत' आदि...। पुता मुनिताहि हमरा- 
wee अपतनअपन यथास्थान आबि मुसि रहेत जाइ । eps हॅमरालोकतिके उठए- 
बाक कासे og केल तक विदा करव धरि LIN Cl 
परीक्ञानेन्दर परीक्षा दए डे तयर s seg, aaa ई प्रइनपत्र अपना gray लए suf 
LX X S XX o up 
निश्चय हमरालोकमिके कराए दैत उळाहू । 


एक बेरिक घटना थोक । हम साहित्यक शास्त्री (डितीय खण्ड|क परीक्षार्थी omg 
ami पूर्वोब्त सथ sear ओहिना घटित s छल । समय प्रायः uga नजो ndr 
छलक । हम एहि ogei हितेक लगे आवि थैति रहें जे wag हिछू geng षा 
कहता ते aie से नहि अबेह होएत तं तकरा डोक कए उड । fog ई ealada 
fega fusa, फी कहितिथि ? बिना पुस्तकक समग्र पाढूधतुस्तकहिक पाठ हमरा समक्ष 
str erp mate पारायण कए गेछाह, भेना ई स्वयं परीक्षार्थी रहूचि । फछत: 
fent तषार जे हम अपे wan - fees ny रही, तकर। पुत: fes qud uhr 
गेला पर हमरा gga कोनो स्थल ate नहि cae ळे हमर fee समक्ष माहि आधि. 
गेल हौ । 


पछि प्रकारक ser हिनक sah अद्त-अवेत हम Peg विशेष साहती 
faman थनि iaga अपन उवितक अतिपादन हिंनका ममल करबामे उर हूटि गेल 
LIN DID प्रयास महाक्वि कालिदासक “Prete "का 
गेथित्ी-गचरचागुभाद ag ड्रिनकार्से औहिपर arate लेबए ep. ६ fen स्थल 
Sado qada qada सम्मति अपन शिक्षि tifga qepurt हम ओहिमे संसोषनों 
कक एवं ओ पुस्तकों प्रकाशित भेछ | बाद आविके हम हनक माओर अधिक प्रिया बनि 


एक संस्मरण a 


सकलहुँ । एतए ई स्पष्ट कए वेब भावश्यक que जाइछ जे हम में हिरक सम्बश्धीय- 
rade छिपे N हमरा पेक मानेत छाय से नहि, हिंसक ई विशेषता व्यक्त माप्रक 
साज खेत अछि agh अध्ययत-अध्यापमक्षील व्यवितक हेतु ते कथे कोन ? 


गठल आयत शरीर, उज्ज्वल सचादत ललाट, सतत सह्मित मुख, सौजस्य-शान्तिक 
प्रतिभूत्ति, अद्धाक frere, afia भरल हृदय, साधत-मिरत seana, ई एहि भारती. 
qre विशेषता afaa कोथ तं हिमका स्वन, दुः fes qani, केवल geha- 
ताक सुषमा afte हिनळा विशेष अपेक्षा । किएक नाहि, entm sey एवं पवित्र 
Shes सलिलमे अवगाहन कएमिहार कतहु निर्मल प्रकृतिक jer पूर रहि quel? 
जीयगक उद्दामतापके अपन dens मतक qai पटाए एहि पहलवित धरीर-तरके' सतत-- 


“काल्यं magt व्यवहारनिदे शिवेतरक्षतये । 
Wü qiga कास्तवासम्मिततयोपदेशयुजे n^ 


| uM MEUM M IM खह्रएबाक 
साधत-यरूप बचओते जा xp fe | पहि एकास्त भक्तक fen अधिक दिन धरि 
हमरालोकनि सुख ata रही से की भक्तबत्यकू घ्यान नहि ieu? gard आधा एवं 
कामना छोड़ि जक्षोर हमराछोफनि कइए की erba छो ? 


श्रीकविशेक्षरशीक शास्त्रीय अध्ययन चर्चा ते केओ अधिकारिए विद्वान 
कए सकत छषि, किमु हम एतए duh हिमक जे कृतिविशेपक शाप हमरा qeu अछि, 
तकर कळेल माश किछु कए रहरूछी। एतबहुसे feas प्रकर्षयुकत RUT अनुभव 
पल आए सकेत sfo | हितक संस्कृत स्तम रचना मात्रमे एक ''4इयपकुल-म्रशास्त?” 
एवं exu depane “राधापरिणय महाकाव्य”, '“अत्योकित-साहत्री?', qea 
Shag” तथा “संस्कृत-मीत-माछा! आदि abada sfo nena प्रावः 
X हाहित्यक राव प्रसिद्ध mas ef कृषि, जाहिमे मुल्य अछि--''ब्वस्थाहोक', 
“Range, "par p आदि। deu einen कर्मकार पर संस्कृतमे हिरक 
विधार-वितिमय अछि, जाहिमे fers एकगोट 'प्रातृदतीया-निर्णय/ हमरा देख 
अछि। myama fete भण्डार ते gafy aeri w ate कह णा सकेछ, जे! 
कि आजोरोक आज्या अछि, तथापि एके गोट gen अनुपमेय रत्न ई 'एकावली-परिषया 


st पच्चितश्षी मवनावन्ा 


दालक fi देख अछि Pdl ate qu अपन माळामे कुक स्थानवर ba 
याक हेतु जोगाके' h ofai दोसर अछि aera एन हितक एकगोट--"मैबिली- 
reste", जाहिमे इं अनेक ames प्राचीन कविक रचना ( गीत विशेष ) संकलित 
कप Aceh साहित्यक महान उपकार mafi भछि । सम्प्रतियों मिचिछा-मैंचिल-पेथिसो 
LAN XE ST 


सब fees fogs कामना करंछ । पाकल आम gees गाछो Lu 
अपन aude भरोसपर रहि जाइछ, केओ भोकरा d नहि छैक, तहिता भगवान 
Hil. CET 


देश ते आय हम एहि qana अरण-कमलछ qx qe epe भेल हितक of 
अत्यत्प संस्मरणके' समाप्त eta छी । शिढिरस्तु | 


aiat 
श्रीमती बिभादेवी 


दाबा ते rs? er हैक मुदा हमर बाबा ( fere हमर भात।मह ) सत 
नहि। हमर बाबा की छचि से अहल्लोकमिके” महि qas अधि । सुनू । 


Ap बाभा एकटा पण्डिते महि अपितु आओरो गुण हुनकामे age छत्हि ओ 
एक देवताक तुल्य महापुरुष विकाह । 


नित्य ४ बज भोर उडि प्रातःस्मरण करैत नित्यक्रम सम्पन्न oq दतमनि करव छभि । 
जो ineas अनुसार मानेत छवि जे सूर्योदय dere बाद काठक aaf ater 
ठीक नहि । ते” ओ चिरचिरीक (afda )क cent अपता संग रसत he | भो 
अतिदित स्नानादि (ara: gag ) कद्‌ तीन घंटा पुजा करितेदा afa । que 
Aer परम सात्विक | माउ-मांसक Cw तहि; चाहपान कहिंभों नहि। मुदा 
आवाक ई बिशेषता जे सबं चाह तहिभो पीज॑त भाग Aafaa घृणा नहि करेत छि । 
fer quae ste भो भोजने करैत छि । जलक हि wea छथि। LU 
lp कए अपेत काजमे छामि जाइत छथि। Afir ( afier बुद्धिबद्धिती ) भो 
Ha ofa) भगवानक aga) प्रकारक याचना भेली पर ओ अपन भसे नहि विचलित 
होइत छषि। ओ मच्छर तथा उड़ीस तकके नहि मारेत छथि । यावत्‌ परि धुमबा- 
Facare afta छलि, ओ प्रायः बड़ कमे रिका पर चढ़छाह, सवं dete सि अपग 
Sree रक्षा कएक । ई पूर्ण घती रहितो पूर्ण fad sfa, मुदा seag एकदम 
सहि। केज साधू गरीब ब्राह्मण हिमका ओतए अर्त खि d बिना भोजन कएने नहि 
जाइत छषि। केको unt, मोती, उदी, मुण्दी emer पर हिगक दरबज पर धुती 
रमओने ata छवि । 

wart कोष महिं होइत छण्हि। sasa अथवा कुन्द कलमी aped नहि 
बहार होइत fe कतेक तरहक safe तथा सम्मान भेटलो उत्तर हिंसक स्वमावमे अभया 


ze vitra 


रहन-सहनमे कोनो arre तहि । ई महाराजसे रूप कण्‌ साधारण गरीबरक लेखे' उचा महा- 
पि सें लए कद मूर्खक ठे समाने पुण्य छचि । E EIE 
नहि । € हतत अपना संग मिथिछ्ाफ पाग रखितहिटा छवि । eng मिविळाक एहेन du 
afer oft अनिकासे प्रायः कहि फेक अप्रसन्न नहि भेक्त अछि । हिंनक mere d 
हमरा कमे ज्ञान अछि आ ते हमरा ठेखे' ई मा बाथा। gaer लग जखन शसू ते बहुत 
Tere उपदेश, नोति, पुराणादिक कथा तथा जीवनोपयोगी बात राज सुत्त रहू। कतबो 
कदु बात हो, ओ तेहेन साधारण तथा भीक जका XE IR E 
नहि होएत भा mias छेल भो यात मोत रहत । संस्कृत ताहित्यक वेशी बात त॑ दतक 
tafe १९ ( fgradh विद्या ) der छनहि । वेशी भात ओ कथं रूपमे ata ofr 


अल्प waa अलम gue मातामहीक देहात भए dez ते दाबाक विवाह चर्चा 
बहतो व्यित कएल । मुदा दाबा ते aranga: fasaha पढ़ न घोरा! er 
बातके घ्यातमे शाल qo A zad पस नहि भेलाह भा लीयत बहुतो माग तपस्या तचा 
wafer बिताओछ । आय तं भो ठीक अग्राधीमिश्रक समाने सोधि xe fa — 


अधीतमध्यापितमजित॑ यक्ष: न शोचनीयं किमपीह भूतले । 
अतः परं श्रीभवभायशमंजो मनोमनोहारित्षि apa? | 


छोभ तथा स्पृहा हुनका एकदम नहि छह । जलत gan विता quee बाद 
ange बॉट-बजरा होगए तागछ ते चीक-गीक aep sperren fs हेतु आन आन भए 
इच्छा प्रकट कएलस्दि जा ई स्वयं सादर अपन पिताक खराभके स्वीकार कएछ अकरा ओ 
et अद्यापि पूज्य ata ufa । 


Log E Rawa aea हिनक बेटी ( हमर माए )क मृत्यु भए 
Here तकर बाद जे पहिलेपहिछ हमराखोइनिक छग ara पहुँचा ते हमरात्रोकनि 
स्रोत रही जे बाबाक कोड फाटि जेतम्हि। मुदा बावाक qad date स्थान पर 
A तथा उपदेश सुनल तथा थो dares arare विदयमे ज्ञानक बहुतो बात कहल । 
ओ ते हभरैसबके चुप फरए लगलाह । अपन eae qup भेला पर gaei 
कठोराणि” भा eden em? मारबामे agi कुसुमादपि”” ई लोकोत्तर yer हर बावामे 
अछि । 


बाबा ay 


हमर बाबाक कोगोटा कार्य उत्कट नहि होइछ । भामक छोटसं छोट तथा dug. 
ULL LSLIEL ILLIS 
८० win अवस्था भेलोपर, रुग्णावत्यामे dum] किछु-ते-डिछु मो fede रहेत छचि । 
Sandd पदा gel” pum सिद्धान्त wie भा ते! सव दिन आघा dar पूर्वहि स्न ax 
पहि भाइव छवि । आई घरि प्राय: fiit बावाके दस araar दुत महि छूटल होएतम्हि | 
भो “परोप Agag” ait छि । ad Oy ag तक हुनका समाने आदर करत 
BËRI १५ बघं पुर्व ( लखन हम मेना रही ), वावाक ने gan ना mie wate, qan 
बाबाक ओएह स्नेह आ आवेश । दुमका हमरालोकनि sua सेवा करए चाइँत fave, 
जाया बड़ कमे ere भो हमरा लोकनि% दुराग्रहके' मानश्लम्हि । तथापि aare हम सेवा 
moh छिएन्हि । are संत पंथ लोक qd उदार महात्माक विषयमे हम को fu? 
हम तें हुनका sup मात्र करेंत अपन हादिक quema प्रकट करैत छी के श्रीबाबा 
हमरालोकनिके' aga काह परि amita वेत vafa । 


कापशेखरनीक सान्निध्य 
पण्डितश्री फूलेद्व रझा 


मदत परीक्षा iam पश्चात नामरर हमर fane व्यवस्था सम्भव नहि देखि 
हमर परिबार चित्वित भए ग्रेल। तक्षा हमर भाइजी (पष्डितहरिस्नसक्ा ) हमर 
पिताके' agaf जे Never afaa पठाए दिओस्हि मिशेख्रजीक ओोहिठाम । que 
ifte ई gia रद Demy ओ fora कालेजमे नाम faang पढ़ि HY जएवाह । 
aiaga gan आशीर्वाद पाचि हिनक जीवन aet भए tdg!" । हमर भाइजी क~ 
शेबरजीक ओहिठाम रहि पढ़ने-हिसते ware) अतः हनक f प्रश्वावक ek 
grad अनुमोदन eau | 


१९६४ ईन्क जुलाइ मास । हम भोरे मनौगाछी स्टेशत पर उतरि पुछारी करत 
afaa पहु । एखन धरि एना एसकरे गामसे नहि बहर।एर weg’ आ बहरएलहूं 
ते कङरो off ठाम teats हेतु । अवस्था थोड़ छल ओ हृदय श्द्धित-सझकुचित छछ । 
मनमें भंति-भाँतिक anar उठए-केहन होएताह कविशेखरती ? हमरा अपना भोहि- 
ठाम आश्रय देव गछताह saat नहि? prs fenes छोक Ber होएविस्ह ? हमरा 
संग हुगका कोकमिंक केहन व्यवहार होएशेर्हि 1" एहिसा अनेक प्रफारक प्रत हृदयमे 
उडि रल Be ता? हनक दरबज्या परे पहुच ds । देखलहुँ पथका परक datas 
एक कात एक dqa न्यडित पूजा कए रह छथि; समग्र करीर चत्वत--चॉबित, एक कात 
फुलडाली cae, भागों सराइ पसरल, gemere] विभ्य तेज fed होइत भो! अवर 
पर niente saaara स्मितरेखा । अनुमान कएल इपह fase कविश्ेखरजी | gas 
पूजात asare प्रतीक्षा करैत हम एक कात बसि dag । 


दूजा समाष्त भए लैर ते मूक दृष्टि हमरा fef कविश्ेखरणी तकलेरिह। 
हम हनक चरणक स्पर्श रेत अपन भाइजीक चिट्ठी दिनि 


कविशेषरजीफ ma es 


ओ चिठ्ठी पदि हमर गामक कुछल-क्ेम gen छगछाह भा. भासे लबाप्िनोके' 
बजाए कडलिम्ह afa विद्यादीक सेहो mr de" । हुक सोहा ओ reg 
amer gre बाल-हूदयक्त ele क्षण nei समाप्त भए गेल । हुनक याणीमे णे 
आत्मीयताक ga आभा पाभोल, ताहिसें हम तसनहिँ अनुभव कएल जे qim 
que फळ छल जे एहि भहान ध्यक्तिक सालिष्य set करबाक सौभाग्य हमरा भेटल 
अछि । 


एहि प्रकारे' amaer नए gessi आज्ञालए स्नानादि कएछ, भोजनक समय 
मञ्ग-सङ्ग भोजन ५९७ ओ भोड्ये eee हम जेन। हनक परिवारफ अभिन्न अङ्ग भए गेल 
छलिऐम्हि t 


sme भोरे उठलहू ते देसल थे कविश्वेश्वरजी नित्य-कर्मसे निवृत भए चुकल 
weg नो एक हायमे फुलडाली तथा बोसर हाथमे efe लिवएबाक हेतु एकटा छोडेन 
eo लए फूछ तोड़बाक हेतु Peer भए ER छहाह। हम उग हनक पहि 
LIP LONG qc cm घरि हम सरिसवमे wag 
ताबत चरि हमर इएह कार्य छळ, पषा हेतु साधन FAQA हनक HEMSD करब । 


aft हुतक परिवारक अङ्ग भए चारि सास धरि gae OF agi १७६५भे 
vidade नियुवित fieran tedegi ddie साहित्यक वशोपक 
MIN Li 
निवारण करब । अतः pum दरभंगा ga आवस्यक भए ASA | ओ दरभंगामे 
हाऽविलोकनापलाक ओहिठाम py वनाओछ ओ अवन सेवा-शुखूपाक हेत हमरा 
afd coin ठए dfg) omy हमर कार्य छऊ हुनफ gare rep atwa, 
qe तो, भिडचिडीक दाहवति vara, यो एतबहि कार्यक Be À हमरा 
हेतु ओतए सयव पहन करणि, नियमित e प्रतिमास अपन भोजनादि आयक संगहि हमरो 
भोजनादिक हेतु डाक्टरसाहेबके' १०० टाका दए देल erfg | ades] १९६७ ६० 
इरि इरिसटदमूटमे रहुछाह ओ स्वेच्छास वाद्ध'फ्यक कारणे" free हेतु पद स्यामि गाम 
agare विचार eq । ताबत हम etree ध्रव खण्ड परीक्षा sid भए गेल mp भ 
ars शिक्षार हेतु हमर vob रह आबश्यक बि शो हमरा प्रोफसर साहेब ( प्रो 


eR श्रीफूठेदवरसा 
Anag )e ओहिाम ह्यावित कए dem o प्रोफेसर साहेबक सालिष्य ओ 
सोहक जे हम NE SE US go घरि जे शिक्षा प्राप्त कए 
wang, से gasik oud सम्भव भए सकछ । 


दरभंगा रहितहूँ हतका संग सदैव स्नेहपूर्ण qewa स्थापित रहुल TEA मास पर 
जो दरभंगा अवश्य ada छलाह ओ प्रोफेसरसाहेबक ओहिठाम ea wary) दरभंगामे 
He होइतहिं ओ स्वजन art Foes ofa, गुविधा-असुविधाक विधयमे aes कचि, 
उपयोगी नीति-बचन gare उपदेश देवि । जाबत परि at दरभंगा ufu ताबत धरि हुगक 
aefa tare हम हृदयसे तापर ररत wag । गत एकमू wid वाढ'कय-शनित 
samia कारणे” pre दरभंगा आएब wx भ गेछ fgg ते हम समय-समय पर 
afaa जाए हुनर चरणस्वर्श कए gre ia छप भवेत छी । 


faders व्यक्तित्व पाष्डित्यक mad dasta अछि । सामाजिक व्यावहारिक 
are लेना भो भोवित कोश होषि । तामस करीत हनका कहिओो नहिं देखलिपहि À 
अनुशासनक कठोरता सेहो हॅनकामे नहि Sher परतु छोमछ, भषुर ओ गम्भीर 
gas ife एहन महान छे जे केओो क्षणों भरिक हेतु हनक सप्मुख स्त अछि से 
स्वयं अनुशासित भर्‌ जाइत अछि pns agami s इम ते ges साल्लिष्यमे पांच 
बर्ष eee? । Presa ओएड पौच ai हमर जीवतक सें महत्वपूर्ण काछसभ्ड रहत, जकर 
anger स्मृति हमरा पर नाजीवन आशीर्वादक अमृत-वर्पा करैत रहत | 


दाह बने हम कविशेखरजीक चरण पर अपत fer समर्पित करैत छी । 


कातिषोखरश्रीववरीनाथझा ; एक संस्मरण 
पण्डितश्चीतारिणी घञ्ञा 


सन्‌ १६३६ में cies संस्कृत-रालेज मुजफ्करपुरमें ध्याकरण-बेदास्व पढ़ता 
था। उस समय कविशेरूजो इस कालेजमें साहित्यप्रथानाध्यापकके पद पर amiet 
4a हमळोन ऊहे 'कबि गुरुजी! कहा करणे घे । sueen में अपते faie साथ 
हाहित्यतकक्षामें भी चछा बापा करता pa कविजीकों Tee सभी प्रसव भस्य 
DM वे पढ़ाने खगते तब उस दिगके पाठका प्रारम्म मात्र देखते थे | फिर तो उषी 
IR EMILE BU 
कर्ते Rao उतकी def इतनो सरल भोर व्याध्या इतनी स्फीत होती धी कि wrist 
पुनः fret पाठ Fear करानेकी आवश्यकता नहीं पड़ती थी । पाठ समाप्त होते हीं 
mage इनकी माला चलते लगती थी । na तक agi रहनेकी अपनी अवधिवें 
मेने कभी भो कविजी के द/हिंगे हाथकों गोमुखीसे अछग नहीं देखा। वे सतत चित्तामणि 
मंद था धीकृष्णके अध्टाक्षर daar जप करते रहते थे। मेने बोनों dd sur 
इसलिए लगाया कि gr रमं तो उससे पुळनेका कभी साहस नहीं हुमा, veg go ANA 
उनके बरम मुखे शिश्तामणि मंत्र और कुठले LRL du 
सिद्धिजपात्‌ सिद्धिजपात सिद्धिम संशयः। इसका ज्वछन्त fhaa मेने reperit 
arp. यह अपका dp प्रभाव था कि कविजी रसगंग्राधर, ध्वस्थाहोक d पदार्थ- 


aue sede) cemere cfe पाते थे । seat दिलों cared टीका 
ओ fra रहे ये, जो ane चौखप्मा संस्कृत भवन, वाराणतीसे प्रकाशित हुई) उस 
Anm विद्वस्समाजमें वहा आदर है। उसका 'राघापरियवम्‌' महाकान्य भी बहुषचित 
2) अब ठक तो कबिश्लौके अनेकानेक प्रस्थ प्रकाशित हो चुके है, fe उन दिनों ये 
fest ही थे । 


ऋविशेखरओं भरोजियिश्रयंशावतंस है। उनकी दैनिक चर्या sper ब्रह्मतिष्ठ 
व्यक्ति जैती है। मुजपकरपुरमें हम देखते वे कि ERR LEAL 


Se पश्शितश्रीतारिणीश्षक्षा 


उठकर भगवश्नामस्मरणपूर्वक suf तिवृत्त हो भगवानके gore fee qe तोडते 
Sa फिर स्लानोपरास्त बहुत देर तक deaden पूजापाठ करते थे। ung few 
एक कुमारिक्ारो भोजन कराकर तब स्वयं भोजन करते थे । जगल गोमुखीमें जप 
करते हुए काहेज पहुंचते थें। काहेजके बाद जप करते हुए निवारा-स्वानफो आते à 
चर पहुँचने पर निमसे निवृत्त हो पुनः जप करउनेमें प्रवृत्त हो जाते थे। काफी देर 
तक ने अनन्तर भोजन करते थे । ME करते हुए तो बाते थे। 


shiai damm भी उच्चकोटि के हैं। व्याकरणके प्रशत उनकी 
fadanf है। छात्रादस्थामें मुशे अब fed शब्दकी suf जिज्ञासा होती तो 


में wd] पूछता wi पूछते ही थे उस Tat प्रकृति, अत्यय, धातु, सूत तब कुछ 
खोक्षकर बता देते थे । दक बार स्वर्गीय काशीनरेश mira संस्कृत mbai qu थे । 
उनके लिए. emea dÀ होता था। प्रायः पहेशे उनके आगमनकी exar 
महाँ थी । अतएव किसी छारो ध्वागत-गानके लिए dure नहीं किया गया था | 
कुछ ही घण्टे qd जब स्वागत$1 कार्यक्रम बनने लगा तो कतमं स्वागह-गानकी बात 
LUNG मेरे छोटे भाईकी, जो उस समय वहाँ परमाम पढ़ रह था, एक संस्कृत 
ROLL DIL 
गान gaat कह गया । eg उस at कई पद व्योकरणकी quà sqq घे) 
अब संमह्या खड़ी हुई कि यदि उन पवो बदछकर दूसरे पद दे दिये थांय तो see 
कषप गान LLL LII अवरोध IT 
Squad) mo है तो fred लिए aga पद megs हो ऊायेंगे। अतएव 
कया किया जाय । उत्त समथ कविशेखरजोमे «n4 पद अशुद्ध नही हैं, न्याकरणकी 
fat उनकी सांघनिका युनिये । किर तो उन्होंने उन शब्दोंकी quip देही व्या- 
करणात्मक ब्यास्‍््या की जो उपस्थित faid माम्य हो बई। कलत; उन्ही तथा- 
गमित aya पदोंसे युक्त LU LI E ME M महीं 
की, कारण कविज्लेश्वरजीको ag nen घड सुन चुके ये । यह है कविशेलरजीका स्याकरण- 
ama 


ऋषिशेत्न रथौदद trames : एक संस्मरण M 


इस प्रकार कविशेखरजो त केबल विद्याबिदयोतितास्त:करण ही हे अपितु उतमें अनेक 
mada ashen समन्य भी है। Aad गुथेरागी संविभागी ध अन्धुपू, शास्त्रे 
बोडा रणे योद्धा gue: पञ्च लक्षण: ।” यह पुरुषका लक्षण उनमें अक्षरश: दित होता 
है। अतएव पश्चतत्त्रके weet हम उसके किए कह सकते I 


पर्जन्यस्य यवाधार। ware दिवि तारका: 
शिशतारेणबो aq deraan: 
गुणाः संश्यापरित्यकतास्तदस्य महाश्मत; i^ 


0 KAVISHEKHAR! 


Modapati Singh 


Culling fresh flowers from the garden of Muses 
You have made garlands of such celestial sweetness 
That there is a delight of surprise everywhere, 
Not at the sight but at the show of the beauty unravelled, 
At the conjuring of pain ‘Anand’ that enlarges 
The soul on the recreation of past in the fleeting present, 
© magician! You can bring from the celestial region 
Our immortal singers, Bhasa or Bana or Kavi-Kul-Guru 
Or who-ever that pleases your mind and fet them speak. 
Your numbers flow like 


the unfailing ‘Surasari? 
Purifying, enlivening all that joins the main, 
Your art is the glory and delight that adores 
Truly in the spirit of the ‘Rishis’, the fruit of Tapa 
That savours of sweet concors of  Veenapani. 
© Kavi-shekhar! my several salutations to you. 


angrar त्वमेव गलने | 


पणिडितञानन्दक्षा 


दीनोऽसम्हं मतिविहोगो यथा अपशरमीनोऽलपवारिणि हदै 
man gaam भवसि anam afg wagi 
शेषे किमम्ब ! नतु शेये यतो गतविश्षेये सुते न करणा 
निद्रा विहाय gagat तथा रचय यहद्वाग्भवेस्मम शिवम्‌ ॥ 


कि तस्या विरहितं aandaa यद्विभाति gaa 
चेत्तत्तमाविरहि तत्तत्तयाईपि mp नो semp युनियतम्‌। 
यश्ुस्दरं Peai छोकादरं भजति श्षोकाप्नोदि-चरणों ! 
त्वत्सत्तयैव नहि तद्सत्तयेवमिति नात्रास्ति काऽपि विमतिः ॥ 


रललाकरत्वमथरत्लाकरल्य  वहुरत्ताश्रयत्व - वक्षतो 

जानन्ति ये किमपि जानन्ति ते किमिति ? smod कथयति । 
स्वद्योगतो नाहि समुद्योगतो भवति wd कदापि किमपि 
ल्यामेव देवि ! हरिवामे ! म्रुतामगलतामाप्य तस्य T तत्‌ ॥ 


त्वं चिद्रिभा सवितरि त्वं प्रभा ञिति च त्वं सुभां तत शुभा 
a स्वस्सुधासि जनदेहेशसुधासि सभराष्ट्रस्य nfa बसुधा t 
त्वं शारदा बुधमुखे सारदा नतजनेऽ्ारदा भगवती 
मान्या sls मम काळ्या ? प्रदत्तचतधान्या यथाउत्रभवती ॥ 


स्वाध्याथिनामतु परध्यायिनामसि निदिध्यासनं afanat 
ऋद्धिस्त्वमेव वरसिद्धिस्थ्वमेव सुसमूद्धघादिना बिलसताम्‌। 
qida वरधुक्तिस्त्वमेव परपुक्तिरद्वभेव च सतौ 
दवदध्वान्तनाशनपरा्वान्तदा$क्िलमधुध्वंसन ¬ प्रणयिनी ॥ 


ge 


aspere 


त्वामाश्रये जननि ! कामाक्षये ! न खलु कामाश्रये मम मति- 
यामाश्नये द्रति साझयाश्रये भवति यामाश्रये न सुमतिः। 
त्वामिन्वुसुम्दरतरां' apai नौम्यहूं सुरुचिरा- 
मम्बाव मामिह न कि वाब गत्वरसिदं सत्वरं तु नितराम्‌ ॥ 


शच्चित्परे ! सकळचेतोहरे ! उकलुषचन्द्राभ-सुस्मितघरे | 
gaba! नगश्चङ्गाभदन्ति-युगद्गमोच्च-ञुण्डनिकरैः । 
सिभतेञ्यूत कनककुम्भस्थित ररुणवन्त्राऽऽवृता ङ्गदेचिरे ! 

कहॉन्त्याशतितप्त-कनकंस्य xa नतु विजित्यासि wga ॥ 


देवो भवन्नपि ससेवोऽमरेरजित एवोन्नमद्धिरसुरै = 
gë पराक्रगसमृढे सदाऽगितमिवृढधछतुभु'जभरः। 
बिश्वदृगदां हृतसमृ्स्गदागरिसह्नाङ्गदत्तविगदां 

चक्क बहु प्रभवचक qup स्वमपि चक्र' न वेत्ति तब किम्‌ ? ॥ 


mad भवति स्यं मूषो भवति न्यत्तरपस्सुकृतित- 
akd भवसि सह्िग्रहो$भवति नो दुर्य würd 
मातङ्गता भवतु मातज़ता भवति सत्संगता T नियतं 
सम्बालके ! कुर कुपास्वाळके$सि जगदम्या त्वमेव जलजे ! 


दुकूजचोरंच रिताष्टकंन 


gewaai 


यमुनातटकेलिकळानिपुणं  वृषभानुसुताश्रितवामपदमू 
नवनीलबळाहूकपीनंततु' कलयाहूतकामकुमारमदम्‌ । 
बरवेणुनिनादपरम्परयैब वशीकृतकोकप्रुदारवरमृ 
गधुराधिपति कछयापि मुदा व्जबक्नविरम्यदुक्कछ॒ह रम्‌ ॥ 


मुकुटीकृतचन्दरकिचाकशिखं विशिखीकृतलोचनछोलगतिस्‌ 
उररीकृतपीतपटावरणं बिजडीकुतसंयृतिहेयसृतिम्‌ | 

aiit जलनीतिकरं aragi नवनीतिकरम्‌ 
वसुदेवसुतं कलयामि मुदाक्षिशुपालूमहं प्रविछीवजरम्‌ n 


निहतामितवेरिकुल ufa प्रथमे हतदारुणकंसभवम्‌ 
गिरिधारणन्यक्कृतवस्त्रिमदे विकलीकृतकालियरोपरयम्‌ । 
मधुसूदनमाधवनस्दसुता ब्युतकेशवकुष्णपद TAY 
नटनैंकपर कछवामि मुदा रसरीतिकेरं भवभीतिहरम्‌ ॥ 
कृतबञ्जुलपीलुकरीरकदम्यनिकुञ्जकुटी रदिवाधयनम्‌ 
वृषभानुजा सह संज्रपनैमंदिराबितभूरिचलक्षयनम्‌। 
मृदुशीतलमन्दसुर*रसभीरणसेवितपादयुगं मधुरम्‌ 
agaofa कलयामि gar युधि पध्यमपाण्डवतोषकरम्‌ I 


छलितं जननं छलितं चरितं ag तादृशमेव सिरोभवनम्‌ 
दलितोद्धरण॑त्य कृपायतनस्य वलानुजकस्य ATTA । 
कटुमोहेगलीमसगञ्जनकं जनकं भुवनस्य विधानकरम्‌ 
परिपूर्णणयङ्कमहे कलयामि मुदा सतत विधुवंशवरमृ ॥ 


s 


— l 
डाक्टरराणेर्रमित्र 


विततं शुभपवं यधारुलि योगकरं शुकं शुभाचरणम्‌ 
कलितं शि येन निराकरणैराधिकारमदस्स नयाभरणम्‌ । 
मकराकृतिकुण्डलश्रुपण भू पितकणंतदैस्सुमिनादकरम्‌ 
प्ुचकुन्दरखं कलयामि मुदा स्वहितं कलिकालजदम्भहरम्‌ ॥ 


अननिट्वितयं wai रमणिद्वितयं थससिद्वितयम्‌ 
fadi रराज सदाद्वय एव जगद्विदधन्‌ कलधौतम्‌ | 
न सुखेन सुखं न विपद बिदा तृवरल्य वभूव त कि सुकरम्‌ 
चुबनाधिपति कलयामि gat प्रणतत्रणयामृतपानकरन्‌ ॥ 


pgi हृतवैर्मिदाजु नसारधिकम्‌ 
अवसल्तरणाय stage द्विथतोः्युपकारकरं f | 
सगरृणो$प्यगुणस्सुमतो$प्यमतस्सुविदामिति रूपविवादहरम्‌ 
भगवन्तमहं कलयामि मुदा विधुरोकृतमत्कलुपानुचरम्‌ n 


बृन्दारण्ये तखो भिस्तह धुरतरतो*लौकिको भक्तियोगी 
aqaa प्रवृद्धरशतशततनयै: क्मयोगानुसारी । 
qà gen faraning 
भूयास्मद्योगयोगी भुबनभरहूरस्सा*प्रत॑ चक्षपाणि: ॥ 
राधिकेश | aked! दोनोढरगतत्पर t! 
mya जगन्नाथ !  दुर्जनैरभिशापितम्‌ |! 
बुकूछची रचरितं आड्यामृत रसायतमू 
अमभ्दानन्दनिस्यःदराह्वादयतु Gen ॥ 


बमुदृभगगतदृगासये श्रायणमासेऽसिते ashe शुभे 
जरितमिदं विस्तीर्ण कविगाभिर।अराजेन्दरे श ॥ 
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हिमाद्रिणा भारत ww धन्या 
परिइतंछा रामशास्त्री 
अस्त्युत्तरस्यास्तिळकायमान:, fed स्पृश्‌ सागुगणे हिमा दरिः | 
Star rata, जयत्यसो स्थगंसुराप्तिमाग: ॥ 
केदारनाम्ना बदरीति aren, देवप्रयागेण च मातसेन । 
यो राजतेशब्रिहरपीठतीर्ये', तं शेळराजं सततं spes 
भागीरथी तैकजलप्रवाहैः, प्रकाशमाना हरिपादजाच । 
नियंत्य दैलात्‌ प्रकरोति पूतं, देशं समग्र यरभारताश्यम्‌ ॥ 
बरह्म दरविष्णप्रुखाप्रदे व= रभ्यहुँणीयो गिरिजापतिश्च । 
विभ्राजतेऽस्मिद्‌ परिबारडुक्तस्तं शँलराजं सततं WW d 
सर्वौषधीनां महित निदानं, निधानमेपोर्शप च थातुजानामू | 
विनक्ति सद्भ।रतभरूमिभागं, देशाम्तराद्यो वपुषां स्वकेन ॥ 
तपस्विनोऽप्यत्र समाघ्िमम्ताः, बिचिन्तयन्तः परमं हि तत्त्वम्‌ । 
fafa ww जनञम्मह्त्ीं, त॑ शेछराजं सततं तमामः॥ 
qrad ज्ञानवपुमंहात्मा, स्वाधित्य भूमि परमां पिन्नाम्‌ । 
उपश्यकाख्यां महतो नगस्य, तेने पुराण efe fafaa ॥ 
असौ नगेशो हरते नानां, पापं च तापं हृदयस्य रागम्‌ । 
ददाति भुक्तिं परमां च मुक्ति, त॑ शैलराज सततं नमामः॥ 


जलैः पवित्र: पृथिवीं समग्रां, dhag शीतछबामुभिश्च। 
श्विभति धात्‌ प्रसवैः सुपुष्पैः, d शैलराजं सततं तमाम: ॥ 


fes छारामक्षास्त्री 


Haagse च भारतस्य, पयोधिरस्मित्‌ परिखास्वरूपा 1 
एनेन Fat न gee Ren, कदापि चैलं सततं नमामः॥ 
धास्यैधंतेरन्यसमृद्धिस्ठ :, करोति gai स्वदेश । 
देयाश्च सिद्धा अपि Peat, geet वसन्ति प्रमदेन शैले n 
श्रीजीस्वरूपोऽन च नीलकण्ठो, बाल्ये परित्यज्य गृहं समृद्धम्‌ | 
कृत्वा arent निजपुज्यदैशे, एकाम्तिकं धर्ममसौ ततान ॥ 
सदाऽतिभीत्या खररश्मिदेवः, प्रदक्षिणामस्य च मेखलायाम्‌ | 
ama जश्यद्रतेऽन्धकारं, feat निल्यहिमांशुरूपः 1 
युगे gist तिजमातृभूमेः, रक्षाँ प्रचक्रे अहरीव शेलः। 
सोद्‌वाभिघातानपि झत्रुजातान, d शेळराजं सतत नमासः॥ 
वैज्ञानिकेऽस्मिन्‌ कठिने कराले, युगेऽधुमा संव्यवितप्रतापा: d 
ama हीना वळवीयंतक् तेनव dej वहते हि शैलः ॥ 


mëri जनतँकवग्दयो इन्द च हिसारहितं वितेने । 
देशं स्वकोयं व्यदधात्‌ स्वतन्त्रं; गतः प्रदायामलवाचिकं च ॥ 


प्रतापबीरः शिवराजधीरो, देशस्य रक्षार्थमसूलपि स्वाद्‌ 
garia जवाहिर, इत्था बलि दीष्यति देवलोके ॥ 


gia रक्षां खलु भारतीयाः, कायेत वाचा मनसा nerd 
पितुनंगेशस्य ससीमभूगेः, iaga सुतानाम्‌ ॥ 


dgani इति प्रसिदों, नगेशपादामलरम्यदेशे । 
fis mat जनाना, प्रातिष्ठिपद्र भेदिनिवारणअ ॥ 


नृत्तावसाने नटराजराजो, नतोद ami mataa 
sajni सनकादिसिद्धानु, तं शैलराजं सततं emu 


Refer भारत एप धत्य; 


भृग्वादयः TAAT, Feat ब्रह्मम हेतुस्‌ । 
aga सूत्राण्यपि mad d joui सततं नमामः ॥ 
श्रीकातिकेमो खदा जयाय, सैन्याधिपत्यं md परेषाम्‌ । 
उबाह्‌ dt च निरस्य दैत्यान्‌, स्तम्भं aqe निचखान TRA II 
शिवस्य gaeh गिरिजाउन्र शेले, हित्वा जलं धुष्कदलं च घासं । 
आश्रित्य वृत्ति पवतस्य पूतां, ब्रह्मोदितं चोग्रतपश्चचार ॥ 
fra: स्वयं वर्णिवपुर्दधानों, जगाम देब्यास्तपसश्र भूमिम्‌ 
शिवस्य निन्दां महतीं बितस्वत्‌, अस्ते स्वरूप प्रकटीचकार i 
aaga तथा बिमलया भक्त्या च ते पाति! 
स्रष्टं afas ममेव पुरतः प्रावेदय त्वं मुदा । 
amansi सम adit स्वमागंच्युता, 
Wd हर एप इपंयिलसव्‌ दद्याज्जनेभ्यः शिवम्‌ ॥ 


— ae — 


ss 


AAF R-RATA, 


पण्डितकृष्णमाधवन्ा 


स्याः दया समासाच शिवोऽपि fret गतः । 
fuoged डोभयमापज्ञः सा मे तारा adus uti 


बदा gd: पातो विविधगुणजो बुद्धिमता 
aam vied कुडिलजनधृष्टे ध यचने॥ 
सवा दुखं qai महति queen स्वतुगते 
ततोऽहं याचे त्वां जननि विदुषां दृष्टिपतनम्‌ usn 


LE NE त्या । 
gadagan यतते कृष्णमाषयः ।।३॥। 


añ 


ada  उउभेयोपमाद्यनेकालकूरुतिपटक्येतेकबिज्ञानेत सर्वविज्ञानभिवोपभा- 
बिज्ञानेनाचड्कतिविजांनं भवति, अतो$कडुररस्वरूरजिज्ञाहूनामिर्छा!या निवृत्तये प्रथमं तैस 
fenta नवति। तस्या rerai लक्षणं बिता सुलभतया5वभाँध, अतस्तस्मा; लक्षणं 
निछप्यते । 


उरतं a 


"agis शैलूपी dara चित्रभूमिकाभेद।न्‌ | 
temi काम्परङ् PeR तदिदं wao ॥इति । k 


a aq iam वत्र सादृस्यठडयी स्ल्छ्साति. weir अस्याळङ्कारवे afr 
aganaga greed व्यम्‌ aA | व्ोपमेयसादृरपल्योपमाने aan, । 


अल झ्वार-विश्योतनम्‌ tot 


TISE सति स्वतः AAA TATTA वाच्यम्‌ । 
de eidfa agag iiaa 
बंमतलिजञवचसभिन्नकिज्वचतरहितोपफयातुयोगिकत्वततूनितमतंवन्येत gi a 
रॅसादिशिन्नब्यज्ञत्यापिस्वत्वे sa समवायस॑बन्धावच्छिप्तचमत्कृतित्वावच्छिन्नजन्थतानिरूपित- 
aniraa enaena enaar निरूपितविप पित्वसंबन्धावच्छिन्नावच्छे = 
निरूपितायच्छेदकतावश्वम्‌ इति 


vafenn fad चन्दना दिवानल्ः । 
वश्या fu वक्‍्त्रादित्वतंमावितोपमा t 


Qanad | विवावलयोशचन््रचन्दभवस्वेत कविकहिपित(अमिति vag: सिद्धत्याभावात्‌ y 


Te s स्यतिरेके निषेधअतियोगिनि सादुर्येअतिज्यानेरच । ग च तमो: सत्त्वेव का 
क्षतिरिति बाध्यम्‌ अव्याप्त्यतिथ्याप्यसंनवदोपत्रयशूम्यत्वसस्यंव SIRAN । न च तत््यालक्ष- 
बले का क्षतिरिति वाच्यम्‌ । उपसा उपोतराभन्ना-एतादृशतक्षचवतत्वावितीतरभेदातुशित्यनुप- 
पत्थोपपरावामितरभेदानुपपत्तें: । तबा प्रति gear aagi | 


कि च उद्येक्षामाशिवकारर्य विषयविपपिणोस्तादारम्यतंभावनावाचवस्वेत साम्या- 
वाचकल्यात्‌ । gi स्वतः fed ner विशेषणस्य त्थसमाताधिकरशस्वव्याध्यता- 
aain faia वैयश्येमिति उपसा उपभेतरभिन्ना एतादुदलक्षणबत्वातू aR- 
serere व्यर्धविशेषजघटितस्वेत ञ्याध्यत्वाहिद्ध(्वातु दुष्टत्वापततेस्ध । ६1 


नचोपमान्वविधिष्टङ्सादुरयश्वग्‌ उपमा!वश्‌ । de स्वयोग्याघंश्रतियोगिकश्व- 
adiad प्ोपमेयत्बथोग्थाधान्‌ योगिकत्यास्या्‌ । योग्यत्वनिवेशञात्‌ "कुमुदमिव मुखे 
पसनन” मित्य नातिम्याप्ठिरिति आच्यम्‌ । add इव पूर्णश्रीत्यों धर्म इष afa” 
इत्यादी ddaa siaa ater भेत्‌ 
"sgfecgfes श्रीमान्‌” इत्यादी seaga वितिवमनाजिरहेन उपमानत्वस्पेष्टत्ब स्थात्‌ । 


तथा च प्रकृतलक्षणे Pada व्यपीमिति न्यथंबिशेपणपडितत्तेनास्येतरभेद- 
anea satere nf gie) 
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कि च gek guarana मिहि विशेषणास्तरस्थ वेयर्थ्यावावि व्याप्यः्वाशिडत्व- 
म्यति घोष्यम्‌ ॥ २ ॥ 


“पिदधे aia यः परश्वरमर्थयोः | 
qama: सेहोपमा मत्ता” ।। इति 


लक्षणम्‌ iit परस्परसादृष्यवर्णवात्मिकायामुपमायां aerat 
miens । गुणियादीनां बस्तुतोऽबपवत्वानानात्‌ | 


अस्यानुगमः=¬उपमानत्वविशिष्टनूयोऽषयडसारृश्यश्वमुदमास्वम्‌ । de स्वयोग्योप- 
परानप्रतियोगिकत्व- स्वयोग्योपमावज्िश्षयोग्योपनेयातुबीतिरत्वाभ्यापू ॥ ३ ॥ 


Vamig भेदे” watt wat " six इज qr wd इव त्वपि" 
इत्यादी उपमेयोपसायां, हंतीव yeaa इत्यादिडुप्टोपमार्‍्या iaga adma- 
शिष्ट चेत तहि अवस्थपवारणाय भेव इत्पस्प deba जितिगसताविरहेण तस्मिस्तपि 
अपमात्वस्थेष्टत्वात्‌ । 


कि भ व्यतिरेके निपेषधप्रतियोगिनि सादुसयेइतिव्याध्ति: yaar me पर्ष 
fer निवेशतीयम्‌ । आतिरेके सादूर्यतियेपर्स्वव aferan सादृस्यस्यापर्यवदितरात्‌ 
इति वाच्यम्‌ । तदले सति तद्गतभूयोधेयत्वहवसावृरयस्य भेदपदितस्वेन “गगनं 
TUS" इत्यादो गगनभेदस्य भरने त सत्व भेदस्य प्रतियोगितावस्छेदकेन सह विरोधा 
विति सावुष्यस्यानस्वयेशशयंनशितत्वशिति सादृश्ये परयवधितत्वश्िशेपेचेवातसवयस्य वारणात्‌ 
भेदे इति विश्लेषण onifa म्य्ववि्ेषणमडितल्लेन ध्याप्यत्वाशिद्धस्वादू gee 
fiae ॥ ४॥। 


उपमानोपमेययोः साम्ये भेदाभेवावुतयश्वे deals तदवि भ qaq उपमानोकमेयेऽ= 
frere: ॥ ५ un 


यापार sumere wag यादि विवि; y 
लिानिषत्तिपनमुपरा्ंङनिदवि arn 


| 


अलझुर-विद्योततम्‌ tot 


mtr उपधितिक्तियानिष्पादको snare, सादृश्यवर्भता सेयमुपमरिठिकिया- 
विततिं fra सेत्‌ semet भवति sign मुखेन निवेद 
ingaan । 


devi भगतं पगताकारमित्वादी dauana afi anda उपभिक्षि- 
वियामः नि ततयभावानञाहिऽाव्िः । 


अस्यातुगमः--उपमितिकियाविकिष्टतादृसयवर्थवाल्वम्‌ santa । de raften 
Sretan saraf Raan । 


ewropemer सु affarone 
Aa do पुदोकर्सबस्थास्थाम्‌ । eue qrii इत्यादी प्रतिवेपोपपादकतथा 
उपमायाः भङ्गया; agrea । एवं तीय aE इत्यादाबति mT 
वि क gam, rer विलक्षमशब्पत्मकस्प विलुधणज्ञानात्मकस्य वा शब्दवाच्यताधिरहे- 
iaga many । तस्य diagr त्ववि cmd Pr विशेषण 
sesta व्याप्यश्वाश्विदधत्वाच्च ॥ ६ ॥ 


frg उपमानवृत्तिप्रतियोगिताबिशिष्टयरियोगिस्वमुपभानत्वन्‌। do स्वता, 
स्वाध्रयदृत्तिक विसंभतभर्मकरणकजाच्यसाधृष्वतिहपितत्थ- स्वाश्रयघ्टितेफवा सयघट फस्वाथ व = 
fadada l अनुयोतितामिरृपित॒त्व jefa | 
अत 4७ enanafiannuz ininom aani 
Miaa asetage Ansam । 
mrasa sisenfeny कषचमस्हारिण: सादृध्यस्‍्य स्यज्ञयोपगायाः are- 
Pida वारणम्‌ eei e adm बारणमू॥ अनस 
तरत्व!वब्फिप्रेति कथनातू क्रेशासस्ववस्थ softaa च मारणं भवति । capud उपमाने 
बर्तमामो धर्म: उपमानापकपंप्रयोजक: कडोरत्वादि: । स चोएमामबुतिसादृशयीयप्रतियोगि= 
तातवच्छेदकोऽवि agio व्यतिरेके सा प्रतियोगिताब।म्‌ । अमद इय मुल- 
front चत्ममाअदृत्तिचतरैव्तावाताधिकरप्यं aee annA niama 


स्वानवच्छेदकेति ada gerta imanie 


toe पब्डितकृष्णमाववच्ता 


सादूबवीयप्रत्तियोंमिताय/मसतयेवेल्पय aa र्वाधवधातरवृत्तीति । सात 
ants तदयंमेदेति धन्ति । 


अन्ये तु उपमानविणिष्टवाच्यसावृर्समुषमानस्वम्‌ । ĝo स्दप्रतियोगिकशव-- 
miima aana A aan- 
दकाब्िकषत्व--स्वबुलिसादुश्पत्रतियोगित/विदिष्टप्मंसामाला विकरम्पैतदुसपृरपन्‍्पतरत्वा- 
यहिछन्नप्रतियोगिताका माववत्‌तादृश्यप्रतियों वितानिखूपफत्वेतरिवतयसंवस्थेत | प्रतियोगिता 
बैशिष्ट्य' च धर्मे त्वाश्रयमाभवृत्तित्वत्यानपच्छेदत्याम्याम्‌ । संबस्थफर्त ज पूरथोक्तमेमेति. 
अदन्ति ॥७॥ 


झर्वाष्पेव बाच्यटितानि छक्षणानि व्यज़ंभोपमायागल छु। रभूताए।मव्वाज्या दुष्टानि । 
w- 


“agiram मत्या कि sex हृष्यसि । 
भूमण्डलमिदं qel केत वा विनिराडितस्‌ ॥ 


इति कश्यचिद्‌ वियोगिनः pared sex युवितः । कदाचिदपि अहिरतिएंतल्वेन स्वया 
दुष्टया vor प्रियाया आनं रक्ष्यत भतीयमांना उपमा grt लमानां द 
विषयक्रासूधाद। उक्तुवतामामळङ्कोरः । तल्या इयमुप्मा उपकारिका भवति । qarsa- 
मिदं केव बिनिमाछितम्‌ ( विश्वेश दुष्टम्‌ ) इतनेन व्यक्जवया वृत्या अतिपादितहया सा. 
उपमा ब्यज़्घ। नवति en 


अतः anirà सति चमत्हारजनकत्वे सति [ अलौकिकान/दजगकत्वे 
सति ] agarga विज्ञेयम्‌ । 


उपमानोपमेयर/दृश्यधासकथर्मासचलवारों aG उपमायां प्रयोगका:। तथा च 
उपभानादल्वतमविशिष्टावृष्यश्वमुपम/तत्व॑ फलितम्‌ ie स्वप्नतियोधिकत्व--सवघटित- 
aada ~ उपमानाचन्यवमभटिताक यो करेति ने? । 
qiam संथ si सादुष्य ज विसंमतया यपो कमग ध्यम्‌ | 
vertens तस्य ईब जवति पदा तथ्‌ sadad भेत । 


अछड्ारविद्योतगन्‌ ae 


aha "लीव rester इरावत्या । दोपवच्येत gee ज~ 
स्कृतिविशेषाजनकत्बात्‌ । ग्रगन॑ गगताकारमित्यांदाबनन्वये सादृस्यस्य द्वितीपसादृष्यनिपेष- 
करेन RETURNE मं prr । 


“aaaea तुलनां दधातु sew पयम्‌” इश्योदि-- व्यतिरेके तादृश्यतिपेषस्येव 
अमत्तारजतकत्वेत साद्यस्यातभात्ात्‌ भातिभ्याव्तिः । एबगत्यत्ापि वोध्यम्‌ gafar 
चन्द्र इति प्रतीये ag उपमानप्रतियोमिकत्नविरहदेण नातिव्याप्तिः | चाड tw मुखं मुक्षमिब 
चर इत्युपमेयोपमावां ताहिब्याप्तिः। ademende । यदि च sfr उपसाग- 
nf चेत्‌ तवा सादृश्यं सुन्दरं वागपावोयका रकमुगमाउङ्कृतिरित्येब बोध्यम्‌ | 


एवं च ndee सति mear तति supersunt 
deni 


agag seyret af उपमानतावच्छेदकपमंविशिष्टता।दृश्यत्वमुपमात्वमू । de. 
स्वाबब्धिप्षप्रतियोगितत्व--स्व<मानादिक रसादयो कमक afaa = 
पंवश्धिकविसंमतलिकुबच भिन्न िङग चम रहितोपमेयतावच्छेद व धर्म विश्टिक्षानुवो धिता निख्य = 
see श्वद्भाताधिकरणानुयोगितानिस्यकत्वाभावदत्व॑तच्चतुष्टयसंबम्धेन । “गमते 
गयवाकारमित्यादी. aa उपमानतावच्छेदकधर् भेदश्योपसेय4। बच्छे reet 
नातिव्याप्ति:। बरळू इव qu मुखमिव चन्दर etaed eost get उपमानता- 
बच्छेदकमानाबिकरणानुयो गितातिरूपकरतरय स्वेन तदनावाभावाप्नातिध्याप्ति: । मुखमिव 
चन्र इत्यादौ अतीपे स्वावच्छिप्रप्रतियोगिताया अमादेन जातिक्याप्तिः । उपसानोपमेयमावस्तु 
लोकप्रसिद्ध एब प्रामः । तेत प्रतीपे उपमेयस्य गोपभागरं बोध्यम्‌ । हंसीव घवलदचःद्र 
want sadatang niena a इव मुलमित्यादी sga- 
denea samman अछद्भू।रस्यनिवेशात्‌ पौरिव बाहीक eard ताठिव्याप्ति: । 
agai च रसादिशि्नझद्यभिन्त्ये af समयायसंरपाबब्छिप्तचसत्कारत्वावच्छिक्- 
जस्पक्ञातिछवितप्रमवायसंवत्थावस्छित्रज्ञानत्यावदछिन्रजनकतानिछवितविपपित्वसंबन्यावष्छिप्र 
शब्वार्वास्यतरमिष्ठावच्छेदकत/निरूपितावच्छेदकतावत्वम्‌ । अकार्यस्य निवेश: cir 
अल दु। रफक्षणेप्‌ Desa: । 2 


१०६ पण्डितकृष्णमाथवक्ञा 


अनन्त्रयः 


“एक्योपमानोपमेलेऽनम्बपो मत इति लक्षणम्‌ । 
“पिलुनियोगाद्‌ वनवासमेवं निस्तीर्य राम: प्रतिपन्नराज्यः | 
eating समां भ्रपेदे यथा aiamaa वृत्तिम्‌ ॥” 


इत्यत्र यथा तया शब्दाभ्यां यथा हरिस्तथा हर Tanda रामस्योपमानोपमे- 
यतेऽ समुचय नत्वनम्वय: । तस्य iig, अनुजेषु च समवृत्तिमावस्वैव 
प्तिपाद्यत्वेत सदृशास्तरव्यवच्छेदे तात्वर्याभावात्‌ । यत्र च ह्वितीयसादृदयव्यवच्छेदस्तन- 
बानत्वय: सर्वसंमतः, गगन गगनाकारमित्यादी । एवं चानम्वयालदछारलक्षणमतिव्याप्तसिति 
Seay उपमानतावच्छेदकघर्मविशिष्ट्सादृश्यत्वमस्वयत्वमित्यत्रेव तात्पर्यात्‌ । de स्वा- 
वष्छिलप्रतियोगिकत्वस्थाबचिछिनञानुयोगिकत्व स्वावच्छिक्ष प्रतियोगिकसादृय्यवद्‌ न्त वितीय 
बब्यवच्छेदफळवर्णतविषयरवेतत्‌तरितयसंवस्थेन | पिलुनियोगादित्यत्न दितीयसदुशस्याव्यवच्छेदेन, 
गगने गगताकारमित्यत्र तस्य व्यवच्छेदेन च नातिब्याप्तिरव्याप्तिवच भवत इति ॥ २ ॥ 


उपमेयोपमा 


अथ “पर्यायेण द्रयोस्तच्वेडरपभेयोपमामता”' इत्युपमेयोपमालक्षणस्यानुगमः । सथा 
maiis सति उपमानतावच्छेवकवर्भविशिष्टसादृद्यत्वमुपमेयोपमात्बमु । de 
स्वावच्छिवप्रतियोगिकत्वल्वमिन्नोपगेयतावच्छेदकर्वर्मावच्छिलतप्रतियोगिकसादुश्यविशवष्टत्वा - 
स्याम्‌ । अत्र aired च स्वीयप्रतियोगितावच्छेदकावच्छिन्नानुयोगिकत्व- स्वीयानुयो- 
गितावच्छेदकावच्छिलप्रतियोगिकत्व- स्वशिक्र्वेततूज़ितयसंबन्येन । यथा “aris? इव 
qitet धर्म इव त्वमि” इत्यश्रोपमानतावच्छेदकार्यत्वविशिष्टत्वस्य “ated इव पूर्ण थी” 
रिति सादृहये सत्वात्‌ samani तत्रारचत्वावज्छिक्षरतियोगिकत्वस्थ स्विश्नोपगे- 


अतावच्छेदकषमंत्या/वड्छिन्ानुयोगिकसादृश्यविदिष्टत्वस्य च धर्मानुयोगिकार्थप्रतियोगिक - 
सादुरये सत्वात्‌ । अधंस्वमिन्नोपमेयतावच्छेदकर्थर्मत्वावच्छिन्नप्रतियोगिकसादृष्य धर्मप्रतियोगि- 
कर्थनृयोणिकं तिष्टत धर्मानुयोगिका्प्रतियोगिकसादूब्ये वर्तते । स्वीयप्रतियोगिता- 
बच्छेदकधमंस्वावच्छिन्नानुयोगिकत्व॑ घर्मानुयोगिकार्थप्रतियोगिकसादूब्ये at । स्वीयानुयो- 
गितावच्छेदकार्थस्वावच्छिन्नप्रतियोगिकत्वमपि तत्र adi, स्वमिन्नत्व॑ च वर्तते। एवं 
हितेऽपि ऊह्यम्‌ । 


merda १०७ 
इदंच लक्षणं -- 

“सविता विधवति विधुरपि सवितरति दिनन्ति यामिन्य: 1 

LL ME NE C A m 


Vers परस्परोपसायासतिव्याप्तस्‌ | 


नचात्रोपमेयोपभा | gaunt ped सुखयति, दुःखसमयें सुखदोऽि द्रमति 
stewie विवक्षितत्वेन तृतीयसदुशाव्यवच्छेदाम्रतीतेरिति Seg चमत्कारजनकल्वे 
सति वाक्याथोपकारकत्वे सति उपमानता 


दकधर्मविशिष्टसादृष्यत्वमुपमेयोपमात्वम्‌, 
इति विवक्षणेतादोषात्‌ । अत्र वे० स्वांवच्छिन्नप्रतियोगिकत्व- स्वावच्छिन्तानुयोगिकस्वभिन्नो- 
पमेयताबच्छेंदकावच्छिन्नप्रतियोगिकसादुश्यविशिष्टत्वाम्याम्‌ | अत्र do स्वभिन्नत्व- स्वीय- 
प्रतियोगितावच्छेदकावच्छित्तान्‌योगिकत्वस्वीयान्‌योगितावच्छेदंकावच्छित्तभ्रतियोगिकत्वस्थीय ~ 
प्रतियोगितावच्छेदकाबच्छिश्रप्रतियोगिकस्वानुयोगिकत्वान्यतरवत्‌॒ तृतीयसदुषाव्यवच्छेदफळक- 


वर्णनविषयत्वैतच्चतुष्ट्यसंवस्वेन । सविता विघवतीत्यत्र तृतीयसदुशव्यवच्छेदकवर्णन- 
विषयत्वस्य सादुब्ये असत्वेनातिव्याप्तेरनावोपपत्तेरिति fen ॥ ३ ॥ 


प्रतीपमू 


segre ufa वाक्याथॉपकारकल्वे सति प्रसिद्धोपमानप्रतिकूल्ंत्व प्रतीपत्वम्‌ | 
pets च तिरत्कारइजपोजकत्वन्‌ू । छपलातोतमेयभावस्य विवद्धाधीनप्लेत चन्द्र इव as- 
frat मुखस्यापि sumus भवतीत्युपमायामतिव्याप्तिवारणाय प्रसिद्धेति। एबंच 
कवि set चस्येवोपनातत्व॑ असिद्धमिति नातिव्याप्तिः । उदाहरणं यथा — 


“त्वल्लोचनसमं पद्म त्वद्ववत्रसदृशो विधु:” इति । 


अत्र प्रसिद्धोपमानस्य पद्मादेः न्यूनत्वबोघनाय नेत्रसादृश्यं विवक्षितम्‌ । उपमानस्यो- 
परेयापेक्षया अधिकचमत्कारजनकगंबत्त्वात्‌ । नतु “कः been मृत्यो त्वत्‌तुल्या: aft 
: उपमेयत्वाकल्पनेच असिद्धोवमानप्रतिकूलधमत्वा- 
gr उपमानस्य quif लोके मम age नास्तीति ज्ञानवतः 
तब सदूनो वहः स्त्रि: सन्तीति कथनेन तिरस्कारो ada एवेल्यव्याप्तेरभावात्‌ । मया तु 


हि हिवः” इत्यत्र प्रसिद्धोपमानस्य मृत्योः 
भावातू इदसत्राव्याप्तमिति Sep 


tok परण्डितकृष्णमाधवज्ञा 


उपमानस्थोपसेयस्वमात्र न विवक्षितं येनाव्याप्तिस्तत्र सयात्‌ । अपि ठु उपमाते प्रतिकूछधर्मत्व- 
माजमु । तच्च ses बृथा mien । एवमेव ¬ 


“दृष्ट ेदवदनं तस्याः कि पनेन किमिन्दुना” इत्यादावप्पूह्मम्‌ ॥ ४ ॥ 
SU 
sexe सति sdirere सति उपमेयतावच्छेदकविशिष्ट्तादात्म्यवत्वं खूप- 


Faq de स्वप्नकारकशाव्दबोधीयविदोध्यताच्यमुखाविवृत्तित्व- स्वावच्छिन्नोपमेयतानि- 
शपितोपमाततावच्छेदकावच्छिन्नविषयकतिरुचयात्मकशाब्दबोधीयप्रकारताश्रवत्वाम्याम्‌ | 


reser qu a इत्यत्र चन्द्रतियोगिकतादालयवन्मुखमित्याकारक:। 


अयमनुगमः--विषय्यभेदताह,प्यरक्जन विषयस्य यदीत्पस्याबगस्तव्यम्‌ | प्रथमसंवन्ध- 
fama arg तिभ्नान्तिमदतिशययोक्तिनिदश्षंनानां निरासः। तेषु सर्वेषु उपमेयतावच्छेदक- 
धमेगोपमेयानुपादानात्‌ । धाब्देतिकयनात्‌ मुखमिदमित्यत्र चद्धप्रत्यक्षमादाय maania: । 
तिस्ये नूनं मुखं चस इत्यु्रेक्षायां व्यावृत्ति: । उपमानोपमेयोपादानात्‌ सादृब्यलाभ: । 
तेन सादृश्यमूलकमेव तादास्म्यंपकमिति । 


केचित्तु उपात्तविस्वाविशरिष्टविषयधसिकाहार्यारोपनिरज्यविषयीभूतमुपमानामेद ¬ 
तादात्म्यान्यतरं रूपकमिति वदन्ति । मुखं x इत्यत्र सादृश्यमूलकाहायंचल्याभेदनिक्चयः | 
LOTT ETE इत्यनापरेति कथनातू न चन्द्रामेदः, किन्तु चखकार्यकारित्वरूपं पदारन्यभिति 
लक्षणसमन्वयः । भाहार्यत्वं च बाधकालीनेडछाजन्यज्ञातत्वम्‌ ॥ ९ ।। 


परिणामः 


“बरिणाम: Faria विषयी ferara” 


इत्यत्यानु१म: । विषयतावचछेदकविशिष्टविषयित्वं परिणामत्वम्‌ | do स्वावस्छिल्त- 
अतियोगिकाभेदानु थोगित्व- स्वावब्छिसप्रकृतकारयोपयोगितावल्व, स्वावच्डिल्तविषयतानिरूपित- 
विषयितावच्छेदकावच्छिलतप्रकृतिकार्योपयोगित्वाभाववत्वैततू. ida प्रसन्‍्तेन 
दुगब्जेत वीक्षते मदिरिक्षणा” eus सविरेक्षणाकत्‌'कवीक्षणमब्जकरणक त संभवति । अतो- 


segrei १०९ 


sew नेत्ररूपेण परिणमति । तत्र नेत्रप्रतियोगिकाभेदानुयोगिकत्वं कमड़े वर्तते । नेत्रत्वा- 
asus 
वच्छिन्नविषयतानिरूपितविषयितावच्छेदक aq कमलत्वं तेन रूपेण प्रकृतकायंवीक्षणानु- 


वीक्षणकार्योपयोगिकत्वमपि तत्र वर्तते। कमलस्य नेत्ररूपेण परिणामात्‌ । स्वा- 


योगित्वं चास्तीति लक्षणसमन्वय: । अत्रोपमानस्यातिरस्कारेण प्रतीपे नातिव्याप्तिः । रूपके 
उपमानप्रतियोगिकाभेदः उपमेये प्रतीयमानः प्रकृतकार्ये उपयोगं न ब्रजति । परिणामे तु 
उपमेयप्रतियोगिकाभे दः उपमाने प्रतीयमानः प्रकृतकार्ये उपयोगं ब्रजतीत्यनयोभेदः । स्वाव- 
छि प्रतका्योपयोगित्वं कपके Parr नास्तीति तल नाततिन्यास्तिः 11 ६ n 


उस्लेखः 


“ध्वहुभिवहृदोल्टेलादेकस्पोल्छेख इष्यते” इत्यस्यानुगमः । चमत्कारजनकत्वे सति 
एकत्ववद्वस्तुविधिष्टज्ञानत्वमुल्छेखरः 


मुल्लेखत्वम्‌ । do स्ववृत्तिचमत्कारअयोजकानेकधर्सत्रकारकस्व- 
faasiin- स्वविज्येष्यक्तानाधर्मावच्छिन्नत्रका रकव्यक्तिसमवेतत्वान्य- 


प्रथमसंबन्धस्योदाहरणम्‌-- 
“efa: anisfafa: vax: कालः शतुभिरैक्षि सः? इति। द्वितीयसंबन्धस्यों 
दाहरणम्‌-- 


ismid Sid भीष्म: शरासने” अत्र ग्रहीतृभेदाभावे्शप बिषयभेदाद्‌ 
एकस्प बहुषोल्ठेख इति ॥ ७ ॥ 


स्मरणालङ्कारः 


“स्यात्‌ स्मृति्रान्तिसन्देहैस्तदलदूतित्रयम्‌” इत्यस्य त्रमेणानुगम: । चमत्कारजनकले 
सति arre सति सादृष्यविशिष्टत्मरणत्वं त्मरणाछङारतवम्‌ । अलदधारत्वे सति arendt 
serene सति इति विशेषणडयं सर्दु ogena eigi बै० च स्वनिषयकोद्बुद- 
संस्कारप्रबोज्यत्वसंवस्थेन | usi vs पश्यतः कान्तामुखं मे गाहते मनः इति । न 


चातन जन्यत्वमेव निवेश्यतासू । 


ite प््डितकुष्णमाघंवजझा 


“एकीमवतुप्रढयकालपयोधिकल्प-- 
आलोक्य सङ्गरगतं geia । 


सस्मार ततम िपुङ्गवकतायकाः 
frt च योगकर्लितां भगवात्‌ मुकुस्द: । 


इत्यादेरसङ्ग्रहापत्तेः । तल्पनिद्रयो: स्मरणस्य तत्मनिद्रासादृश्यदर्शनोद्‌बुढसंस्कार= 
जन्यत्वाभावात्‌ । तसे च सादृझ्ये स्मरणसंवम्पित्वस्याविवक्षितत्वेन सैन्यंगतपयोधिसादृब्य- 
दक्षनोदुबुद्धपयोधिविषयकस्मरणाधीनत्वस्य तयोः स्मरणयो: सत्वेनाव्याप्त्यमावातू ॥ ८॥ 


saag: 


अमत्कारजनकत्बे सति अलड्भारत्वे सति विशोध्यावृत्तप्रकारकज्ञानत्वं ET- 
खम्‌ । GE चमत्कारजनकत्वे सति सदृामिविधिष्टनिश्चयत्वं भान्त्यल्ञारत्वम्‌ 1 de 
स्वतिष्ठविशेष्यतानिरूपिताभेदसंवन्थावच्छिननसवुशधमितिष्ठप्रकारताकानाहार्यत्व- स्वानुयोगि- 
कसादृब्यप्रयोज्यचमत्का रजनकत्वाम्थाम्‌ । zat — “end परमत्तमधुपस्त्वस्मुस वेत्त Ea” 
इति । सा श्रान्तः पशुपक्ष्यादियता यस्मिन्‌ वामयसंदरऽनूचते स भान्तिमानिति fe USN 


सन्देहालङ्कारः 


चमत्कारजनकव्वे सति नितनगभिम्तले अलि संभावनभिन्वज्ञानत्वं Agg- 
खम्‌ । स्मृतिश्नाल्यादिवारणाय निश्चये सत्ति उखक्षावारणाय संभावतभिल्तत्वेति । 
स्थाणुर्वा पुरुषो वेति सन्देहवारणाय चमत्कारजनकेति । इदं लक्षणं न युक्तम्‌, 


अधिरोप्य हरस्य हस्त चापं 
परितापं प्रशमय्य बान्धवानाम्‌ । 


परिणेष्यति वा न वा युवायं 
तिरपायं मिथिछाधिपनायपुत्रीम्‌ ॥ 


इत्यादौ चिन्ताउमिव्यज्जकसंशयमात्रे:तिव्याप्ते: । 


| 


अळङ्कारवियोततम्‌ १११ 


अतः वाकया्थोपकारकत्वे मति सादृर्यविशिष्टचमत्कारजनकज्ञानत्वं सन्देहालद्धार- 
स्वमिति लक्षणं बोध्यम्‌ । do स्वविषयकज्ञातरूपदोषप्रयोज्यत्वस्वप्रयोज्यचमत्का रजनककोडि- 
बृयादिभातकसमानतामग्रीप्रयोज्यविरोधिनानाकोटिद्ययाचवगाहित्वाभ्याम्‌ । “अधिरोप्य हरस्य 
इन्त चापम्‌” इत्पत्र सन्देहस्य चिस्तामूलकत्वेत सादुब्याप्रयोज्थ्वात्‌ नातिव्याप्तिः । 


“हवत रामार गच्छ सेवस्व बराइववत्‌ गृहम्‌? इत्यत्रोपमाविकल्पे नातिव्याप्ति: । 
तस्य सादृश्यज्ञानरूपत्वेन सावृष्यज्ञाताप्रयोज्यत्वात्‌ । 


र्मस्यात्मा भागधेयं क्षमाया; सारः सृष्टेः जीवित क्षारदाया: । 
आज्ञा साक्षात्‌ ब्रह्मणो वेदमूतराकल्यात्त॑ राजतामेव राजा ॥ 


इत्यत्र मालारूपकेःतिव्याप्तिवारणाय विरोधीति । 
“बूमस्तोमं तमः mr कोकीविरहशुष्मणाम्‌। इत्यत्रोत्नेक्षायामतिव्याष्तिवारणाय 
समानेति । स्थाणुर्वा पुरुषों वेति छौकिकसंशयवारणाय चमत्कारजनकेति 112011 
अपह्त्यलङ्कारः 


चमत्कारजनकस्वे सति वावयारयोपकारकत्वे सति उपमेयतावच्छेदकनिपेधविशिष्टोप- 
Wm अपह्‌ नतिस्वमिति सामान्यकक्षणस्‌ू । do स्वाधिकरणवृत्तित्वप्रकारकाहार्य- 


निदचयविषयत्वेत । यथा “नायं सुधांशुः कि तहि व्योमगङ्गासरोस्हम्‌”' इति । age 
gaf, हेत्वपद्द नृतिव्च । शुद्ञापह जुति:-- अन्यस्या्े । यथा नाग्रं सुधांशुरिति y 


सिन्धोः 


“व एव ifie deu; 


रोग्बों्यमुत्यित:” इति । 


"sas ndi: पर्यस्तापह नुतित्तु खा” । यथा “नामं gai 
सुवांशु: dra । 


tnag नुतिर्यस्य ergrat आरितिवारणे”' यथा-- तापं करोति सोत्कम्पं ज्वरः 
DIL I 

कंतव/पह नृतिव्य॑क्ती व्याजायं मिह तेः पदैः । यथा-- तिर्यान्ति स्मरनाराचा: 
same mre, इति asada: सवभ्ति । एतवन्यतमत्वमधि लक्षणं संभवति । 


११२ 'पण्डितकृष्णमाधवजा 


satenane उपमेयतावच्छेदकनिवेब्रेति ।  अपहे.तुतावुपमेयतावच्छेदकल्य 
निषेधकथनेन उपभेयतावच्छेदकोपमानतावच्छेदक्योविरोधो गम्यते । एवं च e 
उपभेयतावच्छेदकस्यानिपेधेन उपमानाभेदस्य न तत्सामानाधिकरप्यमिति त तत्राति- 
anta: ngan 


salar 


संभावना emi वस्तुहेतुफलात्मना | 
उक्तानुक्तास्पदाबात्र सिदधाभिडास्पदे परे ॥ इति । 


चमल्कारजतकले सति  उपमाततावच्छदकधमंविशिष्टसंभावतात्वमुत्क्ात्व्‌ | 
बे. तदुवदुभिसत्वतदमाववत्वास्यंतरप्रकारकप्रमात्सक्ञानविगेध्योपमेयविदोष्यकत्व-- 
स्वसमानाधिकरणचमत्कारप्रयोलकपमॅनिमिततकत्वविशिष्टस्वाश्रयस्वा्यतरप्रकारकत्वान्याम॒ | 
जानम्‌ । यथा-- "qned तमः 


संभावना च साधारणपर्मदशननिमित्तवां facem 
ag कोकीविरहशुष्मणाम्‌” अत qaa penae च जाते तमसि कोकी- 
विरहानलसंबन्धिधूमस्तोमत्वेन धूमत्वाश्रयधूमस्प संभावतास्ति इति लक्षणसभन्वय: । संबस्ध- 
फलं रसगज्ञाषरे द्रष्टव्यम्‌ ॥१२॥ 


अतिशयोक्तिः 


जमत्कारजनकल्वे सति विषयितावच्छेदकघर्मविशिष्टत्वभू अतिशयोविततवम्‌ । de 
स्वावच्छिन्नवाचकपदनिष्ठवृत्तिज्ञानाधीनस्वप्रका रकाहा्येनिश्चयीयविश्वष्यताश्यत्व-- 
स्वाव्िप्षप्रतियोगिकामेदानुयोगितावस्वास्याम्‌ । 


“वश्य नीलोत्पलद्वर्ढालिःसरस्त शिताः पारा: इत्यत्र नौलोत्यलत्वविशिष्टत्वं नेत्रे 
वर्तते । यतः नीलोत्पळपदमत्र साध्यवासनया लक्षणया नत्रबोधकत्वमिति स्वावच्छिन्नवाचक- 


वदनिष्ठबृतिज्ञाननेत्यस्य स्व!वस्िशरश्नतियोगिकामेदानुयोगिकस्वस्थ च नेत्रे सातू E 


सामात्यलक्षण बोध्यम्‌ । 
वोपल तु अनुपात्तविषयधभिकाददार्यंतिदचयीभूतं विषय्यमेदताउ,प्योन्यतरदुरपका- 
fases यभा पद्य नीलोत्पळेति पूर्वोक्‍्तमिति । 


angid w 


विषये आरोपार्थे विंषयिगतधर्मेनिल्लवत्वे सति विषयिणा विषयस्य निमीणणत्वम्‌ 
सापह्नवातिशयोक्ति: । यथा 


“caging सुधा राजन्‌ 
"aret: पश्यनति तां विधो” ॥ इति । 


“मेदकातिदायोक्तस्तु तस्येवास्यत्ववर्णनम्‌ । 


विषयविशिष्टतवं भेदकातिशयोकतित्वम्‌ do त्वतादात्म्यस्वसजातीयभेदप्रकारकाहार्य- 
ज्ञानविषयत्वास्याम्‌ । बधा-- 


“बन्यदेवास्थगास्मीर्यमन्‍्यद्ध य॑ महीपतेः? । 


“सम्बन्धातिशयोक्ति: स्यादयोगे योगकल्पनम्‌?? | 


अस्यानुगमः-- अमेदमिन्नत्वे सति अन्‍्यत्वानिरूपितसंबन्धतावतूसंबन्धविशिष्टत्व 
सम्बन्धातिदायोक्तित्वम्‌.। de स्वतादातम्य- स्वप्रतियोगित्वाभाववश्षिप्ठस्वग्रतियोगित्व- 
स्वप्रतियोगिनिष्ठस्वप्रतियोगित्वा 


'मावान्यतरम्रकारकाहा!यज्ञानविषयत्वाभ्याम्‌ । यथा-- 


“/सौधाग्राणि पुरल्यास्य aia विधुमष्डलम्‌” । 
यथा-- “त्वयि दातरि राजेन्द्र cam नाद्रियामहे” । 


कल्पनम्‌ । हितीये-स्वद्रमिष्वादरसंबन्चे प्रतियोगित्वेपि तत्संबन्धप्रतियोगित्वाभावों बरणित: | 


कार्यकारणपोर्ापर्याावभ्रकारकाहार्यज्ञानत्वम्‌ जक्रमातिशयोवितित्वम्‌ | 


अबा-- “आलिज्ञन्ति समं देव ज्यां शराइ पराइ यें”। 
अत रस्य stor सह संबन्धः कारणत्वेन पूर्वमपेक्षितः । 


परं तु तयोः पूर्वत्वपरत्वयोरविवक्षितत्वेनाक्रमातिशयोक्ति: 1 


*'बपलातिकषयोक्तिस्तु कार्ये हेतुप्रसवितजे” इत्यस्यानुगसः 
तत्पयोज्यस्व॑ चपलातिशयोक्तित्वम्‌ । 


हेवुज्ञानजन्यत्वे सति 


११४ पण्डितकृष्णमाधवज्ञा 
यथा-- “यास्थाम्युदिते तम्वा वलयोऽमवद्भिका' | 


हैतुकार्ययो; पोर्वापर्यव्यतिक्रमत्वमत्यत्तातिशयोक्‍तित्वम्‌ | 


यथा-- “अग्ने मातो. गतः पशचादनूनीता प्रियेण md 


““अत्यन्तातिश्षयोक्तिस्तु वौर्बापयव्यतिक्रमे? । 


एतदत्यतमत्वं अतिश्योवितत्वमपि लक्षणमतिशयोकतेर्भवितुमरहति इति tuu 


तुल्ययोगिता 


“वर्ण्यानामितरेषां वा wad तुल्ययोगिता” इत्यस्यानृगमः । अनेकप्रस्तुतमात्र- 
संबद्धत्वप्रका रकचमत्का रणनकज्ञान विपयैकधर्मानेका प्रस्तुतमात्र संबद्धत्वप्रकारकचमत्का रजनक- 
ज्ञानविषयैकधर्मान्यतरवरवं तुल्ययोगित्वम्‌ इददविज्येपलक्षणम्‌ i 


"UI "dese सरोजानि 


स्वैरिणी वदनानि च”। इति । 


यथा--/ल्वदज़ुमादवे दृष्टे कस्य चित्ते त भासते । 
मालती eemper कदलीनां कठोरता” ॥ 


sui अस्तुततुल्यवोगिताया उदाहरणम्‌ । द्वितीयम्‌,ग्र्ुतलुल्ययोगिताया 
उदाहरणम्‌ । 


“हिताहिते वृत्तितील्यमपरा तुल्ययोगिता” इत्यस्यातुगमः । चमत्कारजनकत्वे सति 
हिताहितधमिकवृत्तितुल्यत्वंत्रकारकज्ञानविषयत्वम्‌ अपरतुल्पथोगित्वम्‌ । इदमपि विशेष- 
उक्षणम्‌ । यथा 


“पीयते पराभूतिमित्रज्ञात्रवयोस्त्वया?! । 


पराभूतिः lend पराभवच क्रमेणान्वय: कार्य; । 


r 


नल'ञारविद्योतनम्‌ iu 


समीक्षत्य asn तुल्ययोगिता इतपस्यानुगमः । वर्ष्यार््यो मय- 
gamei PaA । 


pu 
संबद्धत्वप्रकारकचमत्कारजनकज्ञानविषयानेः 
मपि विशेषलक्षणस्‌ । qu— 


“लोकपालो यमः पाशी श्रीदः शक्रो भवानपि” इति । 
ू्वोक्ततत्तद्‌भिन्न भिन्नत्वं तुल्पोगित्वमित्ययि तुस्ययोगितायाः सामान्यकक्षणम्‌ । 


अथवा गुणक्रियादिज्वैकघर्मविशिष्टंबन्यत्वं तुल्ययोगित्वम, । do स्वप्नतियोगि- 
कत्व-- स्वाश्रयप्रकृताप्रकृतान्यतरानुपौतिकत्वाम्याम । इदं सामान्यलक्षणम्‌ । यथा 


“कुन्ति सरोजानि” इति । “त्बदज्ञमादंवे” इति च क्रमेणोदाहरणे ॥१४॥ 


दीपकालझ्वार! 


“बत्ति वर्षावात sud दीपकं GIU CTE: । चमत्कारजतकवर्ष्या- 
उ्योमियसंबद्धत्वपरका रकज्ञानविषयैकबमेस्व॑ दीपकत्वम्‌ । यधा-- 


“देन आति कलकः प्रतापेन महीपतिः UU 


अत्र कलभमहीपतयोः प्रस्वुताप्रस्तुतयोर्भानेककियायाम्ञ्य: । तुल्ययोगिताया धमे 
तत्ततुसंबद्धत्वमात्रस्थ निवेश: । ` अत्र तु धर्म मात्स्य न निवेशः इत्युभमोसेदः । तुल्ययोगिः 
तायां सात्रपदालियेशें दीपकस्प तर्वैवान्तर्भावः । अभेदं वोध्यम्‌ । .तुल्ययोगितातो दीपकं न 
qapana iargain विच्छित्तरविशेषात्‌ । विच्छतिबेकषभस्ैवा- 
लङ्कारदेतुत्वादिति पण्डितराजमहाशयाः NK 


आद्वत्तिदीपक्षलङ्कारः 
“भरविषं दीपकावृत्तौ भवेदावृत्तिदीपकम्‌*? इत्यस्यानुगमः p चमत्कारजनकवर्ष्या- 
विषयावृतधर्मवस्वम्‌ आवृत्तिदीपकत्वम्‌ । चर्मतवं च वृत्तिमत्वम्‌ 


वरष्योभयसंबेदधत्वप्रकारकज्ञा 
तच्च पदे अर्थे उभयत्र इति बोध्यम्‌ । यथा-- 


*'वर्षत्यम्बुमालेयं वर्षत्येषा च शर्वरी?” इति । 


रेश पण्डितकृष्णमाववल्ला' 


अत्र वर्षेति पदस्वावृत्तिः । 
fmi कदम्बानि स्फुटत्ति कुटओोद्गमाः” इल्राथंस्पावृत्तिः । उन्मीलन- 


स्पुटतपोरैक्यातू । 


“मान्ति चातकास्तृप्ता: मान्ति च शिखाबलाः”' साइस्तीत्यनेन stander पदस्य 


चावृत्तिः। इति ॥१६॥ 


afsagt 


चमत्कारजनकत्वे सति 


“वाकययोरेकसामानये प्रतिवस्तूपमा मता” इत्यस्यानुगमः 
वाक्‍्यविशिष्टदुयुपात्तधमंवत्वं प्रतिवस्तूपमात्वभ्‌ । de स्वार्थवृत्तित्वसवार्थपर्यवसितसादृदय- 
वदंवृत्तित्वान्याम्‌ । अथवा वाक्‍्यविशिष्टवस्तुप्रतिवत्तुभावापन्नसाघारणधमंत्वंप्रतिवत्तूप- 
WR) do ूर्वोकताम्याम्‌ । एकस्यैव धर्म्य पृषक्‌ शब्दाम्यामुपादानं वस्तुप्रतिवस्तु- 
सावः। भित्नयोरवयुपमानोपमेयधमंयोः पंरेस्परसादुब्यादमिन्नयो: पृथगपादानं विम्बप्रति- 
बिम्बसाव: । यथा-- 


“तापेन ज्ाजते सूर: qata राजते?” अत्र दौप्तिस्पस्थेकस्पादंस्प आाबराजसब्द- 
स्यामुपादानेन वस्तुप्रतिवस्तुभावापन्ञत्व्‌ । तेत सूर्यक्षूरयोराथिकोपमानोपमेयमाव इति 
लक्षणसमन्वयः uten 


दृष्टान्वाल्ञारा 


"S विम्बप्रतिविम्बत्वं दृष्टान्तस्तदळडूकृति: इत्यस्यानुगमः । चमत्कारजनकत्वे 
सति उपमानवृत्तिवर्मविश्षिष्टोपमेयधरमेत्व gevaregieaq । de स्वमिन्नत्व- स्वग्रति- 
योगिकसावृष्यप्रयुक्‍्ताभदप्रकारकज्ञानविशेप्यत्वाम्याम्‌ । यथा-- 


“त्वमेव कौतिमान्‌ राजन्‌ विध्रेव हि कान्तिमान्‌” अत्र कीतिकालयो: विम्बप्रति- 
बिम्बभावेत रजनि विधुसादृब्यप्रतीतिरिति दिक्‌ ngen 


निद्शना 


चमत्कारजनकत्वे सति उपात्ताथंविशिष्टाभेदत्वम्‌ faianga de स्वप्रतियोगि- 


अळळछारविद्योतनम्‌ ११७ 


कत्व- स्वप्रतियोगिकसादृश्यवर्थानुयोगिकत्व- स्वप्रतियोगिकीपम्यमूलकत्वेतत्‌जितयसंवन्थेन 1 
यदि सादुस्यादेबोपम्यप्रतीतिः तदा adire न देव: इति निवशंनासामान्यलक्षणम्‌ ॥ 


विशेषजञक्षणानि तु उपमानविशिष्टतयंवाक्‍यावंनिवशषंनात्वम्‌ | do त्ववृत्तिविम्व- 
पतिबिस्वर्मावायत्नथसं्रतिथोगिकाभेदाहारय्यारोपविपयी पूतथमवरवततंवस्थेत |o “amii: 
सदृशयोरैक्यारोपरो निदशने”्यस्थायमनुगम: । वथाः 


La. 


रं पणो रक्कः 
इत्यनाकलङ्कितसोम्यतयोः विस्बप्रतिबिम्बभाव: | 


तयोश्च येयमितयनेनाभेदाहार्यारोपः इति लक्षणसमन्वयः । उपमेयवाक्याथे उपमान 
वाह्यत्पािदारोप: वाव्यार्थनिदर्शनेति वोध्यम्‌ । 


उपमाकल्थक suere m: riein । “'पदाय॑वृत्तिमषयेके 
न्या fue" इत्पस्यायमनुगम: । cada वसादुद्यप्रयोज्यचमत्कारजनकस्वघर्मा- 
Seed पदार्यनिदर्शनात्यम । ( स्वपदमुपमानोपमेयपरम्‌ ) 


quer 


स्वस्तु feed: घर्मयोरंक्‍्यारोपो वाक्‍्याथंनिदशना । उपमानोपमेययोरन्यतर-- 
fer अन्यतरगतधर्मारोपः पदार्थनिवशना । gape 


'ल्तेतरमुगलं ve नीलां नीलाम्बुजस 


मनोः"? 


अत्रोपमेये नेने उपमानीभूतनीलकमलख्पायाः atara: आरोप: | 


“वियोगे गोडनारीणां यो गण्डतल्पाण्डिमा 
अदृष्यत स खर्जूरीम्जरीगर्भरेणुपु” 


अनोपनाने खर्जूरीमळ्जरीगर्भरेणी उपमेयधर्मपाग्डुवरणत्वस्मारोप: । 


“अपरां बोधनं प्राहः किययाऽतपदारथयोः” इत्यस्य क्रियाविशिष्टस्थ qerda 


अमत्कारणतकार्थबोधकत्वव्णंनत्वमपरतिदशनात्वस्‌ । qan 


नश्येद्‌ राजविरोषीति क्षीणं चन्द्रोदये qua 


ate ahars 


LEN NN E E UN तद्वोधयति राजविरोधी 
नश्यतीति ॥१९॥॥ 


व्यतिरेकः 


चमत्कारजनकत्वे सति उपमानविशिष्टगुणविज्येपवदुपमेयवर्णनत्वं 
ल्लम्‌ । do स्वावधिकोत्करषवत्व- स्वावधिकापकर्षवस्व- स्वावधिकोत्कर्षापकर्षाभाववत्वे- 
तदन्यतमसंवस्धेन d 


मयतिरेकाङार- 


उपगेयोलये मथा-- 
"der eat: सन्तः fe प्रकृतिकोमला: इति । 
sued qq 


“gae नवपल्लवैरहमपि sure: प्रियायाः qui: 
त्वामायान्ति शिलीमुखाः स्मरघनुम तास्तथा मामपि । 
जान्तापादतलाहतिस्तव मुदे  तह्त्ममाप्यावयो: 

सर्व तुल्यमशोक केवडमह घाता सोक: nu 


उपमेयोत्कर्षापकर्षास्यतरान्यतरपर्यवसानम्‌ । यथा 


greg कोषनिपण्णस्थ सहेजमलिनस्य | 
कृपणस्य कृपाणस्य च केवलमाकारतो मेद: N 


अपरे तु किड्चि्प्रगुक्तसाम्यवत्तया प्रतीयभातयो: fainiai 
afin | वैलक्ष्यं च क्‍्वचिदुपेयस्थोत्कपे, क्वचित्‌ तदपक्पे, क्वचित्‌ तदन्यतरपयं- 
बतातविरहे स्ववैचित्यमात्रमिति वदन्ति ॥२०॥ 


सहोक्त्यलङ्कारः 


अमत्कारजनकत्वे सति गुणप्रथातभावावच्छिन्न बोरंयीः सहार्थसंवडत्वं सहोक्‍त्य- 


अलङ्कारति्योतनम्‌ ११९ 


लद्भारत्वमू । अथवा चमत्कृतिजनकत्वे सति साहित्यं सहोक्ति: । यथा 
“दिगस्तमगमत्‌ तस्य कीतिः प्रत्यथिभि; सह” इति ॥२१॥ 


बरिनोक्त्यलङ्कारः 


wed सति विनार्थसंबस्थित्वे विनोनति्वम्‌ । इदं सामान्यलक्षणम्‌ । विशेष- 
लक्षणं तु चमत्कारजनकत्वे सति किड्चिद्विना mer दुष्टत्वं विनोमितत्वम्‌ । यथा 


“विद्या gafi array विना विनयसंपदम्‌? 


aer किड्चिदू विना रम्यं चेत्‌ सापि विनोकित: । 


वया-- “विना ललेविभात्येषा राजेद्र भवतः सभा? तथा च किञ्चिद्‌ व्यतिरे- 
केण असततस्य रस्पत्वारम्यत्वान्यतरवरणंनत्वं विनोक्तित्विति प्रकारहयसाधारणं लक्षणमिति 
केचिद्‌ ॥२२॥ 


समासोक्तिः 


यत्र agent स्थवहारः साधारणविशेषणमाचेणोपस्थापिताप्रस्तुतवनिकव्यवहारा- 
भेदेन भासते सा समासोकितः। एवं च स्राधारणविशेषणमात्रविशिष्टव्यवहारविशिष्टप्रस्तुत- 


धरमिकव्यवहारत्व॑ समासोवितत्वम्‌ । anie  स्वोपस्थापिताप्रस्तुतधमि- 
कत्वेन । द्वितीयवेशिष्ट्यः  स्वप्रतियोगिकाभेदवत्वप्रकारकप्रतीतिविशेष्यत्वेन । अथवा 
उमयानुगतः ( अर्तुवाप्रस्तुतातुगतः ) विशे'पणविशिष्टाथंबोबत्व समासोवितत्वम्‌ $e 


स्वतिष्ठप्रकारतानिरूपितविशेष्यतावद्वाच्यार्थविषयकजानकरणकशानविषयत्व--  स्ववाचक- 
निष्ठव्यञ्जताप्रतिपादिताथनिष्ठप्रकारतानिरूपितविशेष्यतावत्वास्याम्‌ । 


यद्वा--पत्र प्रस्तुतवृत्तान्ते oimè विशोषणसाम्यवलातू  अप्रस्तुतवृत्तान्तस्यापि 
परिस्फूतिः तत्र समासोकसयलङ्कारः । पथा-- 


“idg wer carpets चरमा” इति । अव चद्धवृत्तारोत कामूक- 
Aureum । विशेषणसामर्थ्यात्‌ AeA a 1 २३ ॥ 
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परिकर 


चमत्कास्जनवत्ले सति apadasi परिकरालक्ञारत्वम्‌ । 
यया 


“दुषांगुकलितो तस्तं हरतु बः शिव:” इति । 


चुधांशुना ककितः कृतः उत्तंसः बेखरो येन सः शिव: वः युष्मा तापं gg नाशयतु 


सत्येन आपस्य हरणात्‌ “gaa” इति विशेषणं साभिम्रायकमिति ठक्षण- 
समन्वयः ॥ २४ || 


sed: 


परिकराडकुरः 


चमत्कारजनकत्वे सति प्रकृताथोपपादकार्थव्यज्जकविदोध्यत्बं परिकराक कुरत्वम्‌ । 
aW 


gri पुरुषार्थानां दाता देवश्चतुर्भुजः? इति । 
अन्न चतुर्भुज इति विशेष्यं व्पार्थचतुष्ट्यदानसामर्थ्याभिप्रायगर्भमिति | २५ ui 


इल्लेपालझ्वारः 


चमत्कारजनकत्वे सति नानाधर्मावच्छिनार्थनिूपितनानाशञव्तिमच्छक्दयोजनत्वं 
Si बथा-- 


“दो माघवः पायात्‌ स Ast गामदीकरत्‌”' efr । 


स सर्वदः सर्वदाता माचव: विष्णु: पायात्‌ रक्षेत्‌ st गोवंड'ननामक॑ पर्वतं गां 
edt धृतवानिति विष्णुपक्षे । परपक्षे तु स उमाधवः सर्वदा वायात्‌ TE पवात्‌ । अत 
नानार्थकबब्दानां ferit लक्षणसमम्बयः ॥ २६ ॥ 


अप्रस्तुतप्रशंसा 


चमत्कारजनकत्वे सति segue सति अप्रस्दुतवर्णनत्वभ्रस्तृतप्र्सात्वम्‌ । यथा- 


अकझ्भारविद्योततस्‌ १२१ 
“'एक: ती mpg योज्यं शक्राल्त याचते” इति । 


अन्न ugandan एकराजसेविपुरुषस्य प्रशंसा भवति ॥ Ren 
FETTER 

अ्रधानभूतप्रस्वुतान्तराभिव्यब्जक प्रस्तुतवर्णनम्‌ प्रस्तुता छू रालड्भारत्वम्‌ । E 

"fs sp: ! सत्यं मालत्यां केतक्या कष्टकेडया इति | 


मियतमेत derna सहोद्याने विहरुती काचिद्‌ pg अत्याह । pem दरं 
गुणवतीं मां विहाय सामान्यस्त्रिया अगुणवत्या सह रमणं न मुक्तमिति agadsa 


md: तथा च चमत्कारजनकत्वे सति प्रस्तुतविशिष्टपरस्तुतवर्णनत्व॑ अस्तुताइकुरत्वम्‌ | 
ĝo स्वतिष्ठव्यज्जनाप्रतिपाचत्व- स्ववाचकोच्चारयितृसंबन्तितवास्याम्‌ इति ।।२८।। 


पर्यायोक्तम्‌ 


केनचिदुर्पेण ers 
ततुपर्यायोक्‍्तम्‌ । विव ठि 
मतम्‌ । 


Saan लन्यध्याथस्य ततोऽपि चारतररूपेण मदभिचया प्रतिपादनं 


तस्वप्रका रातिरिक्तेन चारुतरेण प्रकारेण gaen aai पर्यायो- 
तथा च वर्म विसिष्टाभिचानत्मं पर्यायोनतत्वमिति फलितम्‌ । de स्वावच्छितत- 
निखूपितव्यञ्जनाप्रतिपायतावच्छेदकविवक्षतर्मान्यचमस्ारिताप्रयोजकवा्यतावच्छेदकवरभ e 


अका रकवाच्यविशेष्यत्वसं बनेन । 


कथनस्य याचितमण्डतन्यायेन प्रकारत्वविशेष्यत्वे बोध्ये । यथा 


“amare तौ येत मुषा राहुवपूकुचौ” हति । 


अत यच्छब्देत व्यक्जानाप्रतिपादितवासुदेवस्य “TEE TTT 
वच्छेदकेन चमत्कारप्रयोजकेन कथनात्‌ छक्षणसमस्वयः । 

ame चिलयम्‌। राहुवधूकुचर्वयर्थ्यकारित्वेत राहुविरसछेदकारित्व॑ व्यज्यते । 
अगबदूवायुदेवत्व हु विशेषणमर्यादया लभ्यं न काव्यमागीसब्यजून्यकक्षामारूढ॑ परभवति । 
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ब्यञ्जनाप्रतिपादितराहुशिरदछेदकारित्वेन वालुदेवव्यजूव्य्य बाच्यतावच्छेदकात्‌ सुन्दरेण 
Wü राहुवघूकुचवेयर्थ्यंकारिस्वेन प्रतिपादनात्‌ लक्षणसमन्वयो भवत्येव । यदेवोच्यते तदेव 
TUS यवा तु न anger न तत्रोच्यते इत्यप्यनुकूलमिति केचित्‌ । यथा वा-- 


“give der s eaaa: mta 
SP quotas वन्दे परमेदवर्‌?? 11 इति । 


व्याजेनेष्टसाघन यत्‌ तदपि पर्यायोक्तम्‌ ॥ यथा-- 
“याभि चूतलता az बुवाम्यामास्यताभिह” इति। 


अन्न नायिका नायकेच संगमध्य 'चूतळतादशंनव्याजेन निर्गच्छत्त्या सल्या TEAS- 
चंबादनल्येष्टसाधनं cated भवति । एवं च विवक्षितस्वप्रकारातिरिकोन seater 
argana, रमणीयेत व्याजेत स्वस्थ परस्प वेष्टस्य यत्‌ साधनमेतदन्यतरत्वं 
पर्यायोक्‍्त फलितम्‌ । रमशीयत्वं च लोकोत्तराह्मादजनकत्वमिति ॥1२९॥ 


च्याजस्तुतिः 


sene सति व्याजनिन्दाभिन्नत्वे सति स्वुतिनिन्दान्यतरपर्यवसताथि स्तुतिनिस्दा- 
magi व्याजस्तुतिस्वमू । यहा आमुलप्रतीताम्यां निल्झ्तुतिभ्या स्तुतिनिन्दयोः क्रमेण 
पर्यवसानत्यं व्याजस्तुतित्वमू । तया च wwe fr वस्तुविशिष्टकथनत्वं व्याजस्तु- 
तित्वमिति पर्यवसितम्‌ ।  स्वप्रतिपाद्यनिस्दास्तुत्यन्यतरकरणपर्यंवसितस्वुतिनिन्वान्यंतरविषय- 
त्वेन । 


अत्ये तु स्तृत्या स्वृतेरित्यस्य व्याजस्तुति वदन्ति । तदा सतप्रतिपावस्तुतिकरणक 
प्यंवसितस्तुतिविषयकत्व पुर्वोक्‍तात्यतरंतदन्यतप्संबस्थेन वैशिष्ट्य dle» यथा कः 
स्वर्घुनि विवेकस्ते पापिनो नयते दिवम्‌ इति । अतर निस्दयास्तुतिगॅम्यते । यथा दा 
"am! दृति 1! पुनः साधु ! कर्तव्य किमत: परम्‌ । 
a विलूनासि eh नर्रषि ॥” इति। 


अतस्तया निनदा गम्यते । इति ॥३०॥ 


Ed १२३ 


व्याजनिन्दा 


ferr: निन्दया व्यक्तिव्याजनिन्देति गम्यते” arae अन्यत निन्दाया 
अभिव्यक्ति: पर्यवस्थति सा व्याजनिन्दा भवति । तथा ब अमत्कारजनकत्े सति अस्यनिन्दा- 
विदिष्टपर्बवसितनिन्दात्वं व्याजनिन्दात्वम्‌ । do स्वकरणकत्व त्ववृत्तिन्यक्जनाप्रतिपादत्व- 
विविष्ट्चनत्कारजतकत्वास्याम्‌ । यथा -- 


“विषे स नित्द्यो यसत प्रागेकमेवाहरच्छिर:” । इति । अत्र हरनिन्दया दारुशपरि= 
rti संसारं प्रवतंयतो विधेरमिव्यजूत्था निन्देति ॥३१॥ 


आक्षेपालंकारः 


अपहत्ते सति चमत्कारजनकस्वे सति निपेधत्वमाक्षेपत्वं सामाम्यशक्षणमू । 
विशेषलक्षणानि तु चमत्कारजनकत्वे सति स्वेनोकतस्यार्थस्य किज्चिक्षिमित्तमभिसम्धाय प्रति- 
पेघत्वमाक्षेपत्वमू । यया 


“sal सन्दशशयात्मातमथवास्ति प्रियामुखम्‌”। अत्र प्रियमुखदर्शतेन चल्रदर्शनस्थ 
andes विचार्य अयवेत्यनेत तत्पतिषेधादाक्षेप: । निषेधामासत्वमाक्षेपत्वम्‌ । यथा-- 


wise च वय॑ राजसन्दैशहारिणः 1 
जगत्‌ कुदुम्बितस्तेश्य न शु: afecten u 


अन्न सन्देवाहारकल्य ताह सन्देशहास्केति कथनमयुक्‍तम्‌ इति eren gift 
राजानः भृत्यभावेत रक्षणीया इत्यत पर्यवस्यति । 


तिरोहितनिपेधकस्वे सति चमत्कारजनकत्वे सति व्यक्तिविषित्वमाक्षेपत्वम्‌ । यथा-- 


"sg गच्छति चेत्‌ 


त्‌ कान्त पन्धानः eep ते शिवाः । 
ममापि जन्म तत्रैव भूयाद्‌ यत्न गतो सवान्‌? 


अथवा 
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ज्जनिर्मम”? । अव तत्रैव मम जनिः स्यादित्यनेन 


“गच्छ गच्छसि चेत्‌ कानत तत्रैव ear 
त्वदुगमनेन मम मरणं ganean न गन्तथ्यमिति गमननिरोधस्तिरोहितः | गच्छेत्यनेन 
गमनं विधेयमिति ॥३२॥ 


न 


विरोधाभास! 


अमत्कार॒जनक: परमार्थतः विरोधामावेऽपि यत्रापाततोविरोधा भासते स विरोधाभासा- 
FEC | कि च चमत्कारजनकल्वे सति विरोधस्यापाततो भासमानत्वं विरोधाभासत्वम्‌। 
ढा चमारजनकत्वे सति एकाधिकरणसंबदत्वेन प्रतिपादितार्ययोरापातत: प्रतीयमान 
करणासंबद्धत्वं विरोधाभासत्वम्‌ । यथा-- 


*बिनापि तन्वि ! हारेण adi तव हारिणों”। इह हाररहितस्य gra 
frega हाररहिताबपि मनोहराबिति विरोधपरिहार: ॥ 


विभावना 


अमत्कारजतकत्वे सति कारणाभावसमाधिकरणकारयोत्पत्तिमत्वं विभावतात्वम्‌ । यथा- 
“अस्या: लाक्षारसासिषतं cad तच्चरणद्रयभ्‌” | हु लाक्षारससिक्‍्तत्वाभावेजपि चरणदयस्य 
WHAT । १। 


हेछुनन्छेदकवर्मसंबन्धयो; वेकातिपकेऽपि कारणादू कार्योतपत्तिमत्वं विभावनात्वमिति 


तस्याः परः प्रकारः | यथा 


/अस्तेरतीकणकठिनैर्जगज्जयति vcra; । अनतीदगसवलपका रणता वच्छेदसयामावः 
कारणे सापि कारणात्‌ कायजन्मकथनभू । सत्यपि प्रतिवन्थके कार्योत्यत्तिकपनत्व॑ विभावता- 
स्वमिति ततप्रकारभेदः । बधा- 


“ata ते राजन्‌ दशत्यक्िभुजज्ञूमः? । 
SUR वातिके राजि विषयोऽपि कथ्यतः इति fraing सर्वदधाप्रति- 
अत्बकमन्यीपधिशालिनः सर्प; दशतीति कार्यस्य afier उत्पत्तिकथनम्‌ । 
अकारणात्‌ कार्योत्त्तिमत्ब॑ विभावनाल्वमिति तस्याः प्रकारान्तर: । यथा" 


seg शविद्योतनम्‌ tuc 


"sr वीणानितादोड्यमुदेति महददुभुतम्‌”--बीणाशब्दस्थाकारणात्‌ शंखा 
fasai faqri विभावनात्वमू | यथा-“शीतांशुकिरणास्तन्वि ! 
Ga सन्तापयन्ति ताम्‌”। अत्र तापनिवर्तकतया safes रिन्दुकिरणैस्तापजनिसक्ता । 


कार्यात्‌ कारणजन्मत्वमपि विभावनात्बम्‌ । यथा- 


“यथोरामिरभूत्‌ रलाकरकल्पतरोस्तव'' । अत्र प्रयोषिजन्यकत्पतरोः कारणस्य 
पयोधे हल्नत्तिरिति ae Prada eror faai कायोत्पित्तिरित्येका विभावता । 
कारणानामसमग्रत्वे कायोत्पत्तिरिति fadar विभावना । सत्यपि प्रतिकत्वके कार्योत्पत्तिरिति 
तृतीया विभावना । अकारणात्‌ कार्योत्यत्तिरिति चतुर्थी विभावना ।  विरुद्धात्‌ कार्यजन्मेति 
पञ्चमी विभावना । कार्यात्‌ कारणजन्मेति षष्ठौ विभावना । अत्र sense कारणता- 
बच्छेदकसंबन्वावच्छिल्लकारणतावच्छेदकावच्छितनप्रतियोगिताकामावस्य विवक्षितत्वेन द्वितीय- 
विभावताया अपि संहो भवति । कारणतावच्छदकधर्मस्थ तत्संबस्थस्य चामाव एव 
हैवावसमग्रस्वविशेषणामावात्‌ । विशिष्टस्य काः व्यवसित इति प्रथमप्रकारादू 
दितीयप्रकारस्य dew दुरुपपादमेव । 


एवं कारणीभूताभावप्रतियोगित्वमेव प्रतिबस्धकवमिति प्रतिनस्घकसत्वे प्रतिबस्धका- 
भावरूपकारणस्थाभावाद्‌ तृतीयप्रकारस्थापि eru प्रथमप्रकाराद्‌ दुरुपपादमेव । age 
कारणामाव आर्थ इति प्रथमप्रकार एव तस्याप्यन्तर्भाव इति पट्प्रकारतबं विभावताया- 
मनुपपन्तमेव । अतः कारणं बिना कार्यजस्मेति विभावनायाः सामास्यलक्षणम्‌ । 


इयं तावद्‌ द्विविध। शाब्दी आर्थो च। झाब्दी त्रिविधा। प्रतिबन्धकातिरिकतका- 
रणब्यक्तिप्रतियोगिकाभावोक्‍्तिपृविका । सत्यामपि कारणव्यक्तौ यदवच्छिन्नत्ववेकल्य- 
प्रयुक्त: कार्याभावः तदूवैकल्योभितपूविका । स च कारणतावच्छेदकधर्म? Raf 
कारणतावच्छेदकसंबन्धश्च । प्रतिवन्वकोवितपूविका च। mef त्रिधा। प्रकृतकार्य- 
समानजातीय कार्यात्तरस्य कारणात्‌ प्रकृतकार्यस्योत्पत्तिरित्यकमू । अत: कारणव्यतिरेक- 
सामानाधिकरण्येन प्रतिपाद्यसाना कार्योत्वत्तिबिमावनेतिविमावनाया: सामास्यलक्षणं विज्ञेयम्‌ । 
तथा च कारणविश्धिष्टकार्योत्यत्तिमत्त्वं विभावनात्वमिति फलितम्‌ । वै०स्वाभावसामानाधिकरण्य 
स्वाभावाधिकरणवृत्तित्वप्रकारकप्रतिपत्तिविज्येष्यत्वास्यामित्यलम्‌_11३४॥ 


१२६ पष्डितकृष्णमाधयशा 


सहक्ारिकारणसम्पान्ने कारणे कार्यातृपपत्तिविज्ञेपोक्तः । तथा च चमत्कारजनकत्वे 
सत्ति कार्यविशिष्ट कार्यानुलत्तिसत्व॑ विशेषोषितत्वम्‌ | स्लाव्यवहितप्राकृक्षणनियतबृत्तित्व- 
विशिष्टानन्यथासिद्धकत्व स्थकारणसहकारिकारणसम्पन्नकारणत्वास्थामु । सहकारित्वं च 
स्वावच्छिल्नाभावप्रयुक्तफलोपधायकल्वा भाववत्‌ स्वावच्छितनकत्वम्‌ । यथा-- 


"ददि स्नैहक्षयी नाभूत्‌ स्मरदीपे ज्वल्त्यपि””। अत्र स्नेहक्षयकारणस्य ज्वलद्दीपस्थ 
esf स्नेहक्षयरूपकार्यानृत्पत्तिरिति विज्येषोकितः ॥३५॥ 


असंभवालङ्कारः 


meatag पदस्य तिष्पत्तेरसंभावनीयत्ववर्णनत्वमसंभवत्वम्‌ | यथा-- 
“को वेद गोपशिणुक: शैळमुत्पाटयेदिति”। अनन गोपबालककवू' 
स्यात्यन्तासंभावितस्य कथनम्‌ ॥३६॥ 


असङ्गत्यलङ्कारः 


अयोः mi: fmi fara dafam: तथा च 
चमत्कारजनकल्बे सति कार्यताविशिष्टकारणत्वमसज्ञतित्वम्‌ । do स्वावच्छेदकर्ंबन्धाब- 
शिछ्स्वावच्छेदकावच्छितरस्वतमाताधिकरणाधेयतानिरूपिताधिकरणतावद्‌वृत्तिस्वनिरूपितका- 
रणतावल्छेदकरसंबन्धावस्छिन्त कारणतावच्छेदकाबच्छिक्षप्रतियोगिताकश्वाश्रयमविर्द्धामावत्रतियो- 
[ बधा-- 


“fat owt: पीतं fum: पचिकाजूना:?। 
aa मुर्ल्छाधिकरणपथिका जलाया fressen 


कारणस्पामाव इति तत्प्रतियोगित्व॑ 


avari मुर्छविषपानाभावयोविरोधात्‌ । यत्र कार्य तत्र न कारणामावो वर्तते । अन्यत्र 
dimer वस्तुतः ततोऽ्यस्मिन्‌ अधिकरणे aq करणं तदपि असङ्गतिः । यथा-- 


“अपारिजातां agai चिकीर्षन्‌ यां तथा कृथाः? | 


अलझ्धारविद्योततम्‌ १२७ 


अपगतमरिजात॑ शवूसमुदायो senes वसुधा कर्तुमिच्छन्‌ स्वर्ग तथा कृतवान्‌ । 
अथवा पारिजातवृक्षरहितां पियं तू मिच्छत्‌ द्या पारिजातवृक्षरहितां छतवात्‌ qent 
तथाकरणे sauer स्वगे तथा करणम्‌ । 


"rre प्रवृत्तय तहिर्डकरणं तृतीया असङ्गतिः । यधा-- 
“गोत्रतो rg quss? । 


mmu पृथिव्या: उद्धाराय पुरा बराहावतारे sad स्वं गोत्राणां पर्वतानां 
उदेव दलनं ृतवातिति गोशोदारतदूकतयोः विरुढमिति तद्‌विरुद्धकरणत्व॑ गतम्‌ । 

वस्तुतस्तु विरुदधनापाततो भासमानं हेतुकार्ययोबॅयधिकरण्यमसज्तिः । तथा च 
चमत्कारजनकत्वे सति हेतुविश्विष्टकाय्वमसज़तित्वम्‌ । do स्वविश्द्वत्वप्रकारकअ्मविषय- 
स्वाधिकरणावृत्तित्ववस्व सवनिष्ठका रणतानिरूपितकारयतावत्व्रकारक्ञानविषयतवासयाम्‌। विर 
aed fata का्हेरयोरस गतिरिति समाना्थकेन प्रथमशक्षणेनैव अनयन करेव्यस्थेति तीय 
Sareen अपारिजातां वसुधामित्यस्य संग्रहात भ्रायमिकासञ्जतितो वैलक्षण्याभावाच्च दितीय- 
लक्षणमयुषतम्‌ । पारिजातराहित्यचिकोपंया कारणस्वरूपयासह पारिजातराहित्यस्थ कायस्य 
औयधिकरण्यसत्वात्‌ । गोतोढ़ारप्रवृत्तोष्पीत्युदाहरणेतु-- “विरुदात्‌ कार्यसंपतिदृष्टा काचि- 
डिंगावना” इति पळ्चमविभावनालक्षणाक्तान्तत्वमिति विभावत्यव गतार्थत्वात्‌ । असङ्गतिः 
शेबास्तरकत्वता tga) Aa a Ae n, gon 


बिषमालङ्कारः 


परस्परानुरूप्यरहितयो: पदार्थयो: यत्र dant वर्ष्यते तत्र विषमाळछारः । तथा च. 
चमत्कारजनकत्वे सति पदार्थविशिष्टसंबन्धवर्णनत्॑ विषमाल'ड्ञारत्वम । do स्वयोग्यता- 
रहितपदार्थप्रतियोगिकत्वरवानुवोगिकत्वाभ्याम्‌ | hm चात युक्तमिदमितति लौकिक- 
व्यवहारगोचरता । dares संयोगादिः, उत्पाद्योत्यावकभावश्च । इदं सामाम्यलक्षणस्‌ । 


aa 


coming शिरीषभृहङ्गी ses तावर्मदनज्वरः । 


gRs पशण्डितकृष्णमाधवझा 


ama शिरीपपूदुवर्णनेत अस्याः gaaf: मदनज्वरोष्युक्त इति 
जौकिकव्यवहाराजिषयस्याननुरूपस्थ vera सामानाचिकरष्य्रतीत्या BATETAN: 1 
तादृशोमयासासानाधिकर ण्यसंवन्धस्य वर्णनात्‌ । 


विशेषलक्षणं तु चमत्कार॑जनकत्वे सति कारणविलक्षणस्वरूपकार्योटत्तिमरव द्वितीय- 
विषमत्वम्‌ । यधा-- 


“कीतिं sat धवलां श्यामा तव surfers । 


अन्न “कारणगुणा: कार्यगुणानारभन्ते” इति परिपाटीमिरदधा sang बबलोत्पततिः । 

चमत्कारजनकल्वे सति seeriaga szen acen वध्व तृतीयतिषमत्वम्‌ t 

aar aaar हि wb QENAN भक्षितः । अत्र भद्यांचंरवृ्तस्याखो: 
मरण्यानिष्टय़ाप्िः । एतदन्यतमत्वमपि सामान्यलक्षणं भवितुमईति ॥३८॥ 


समालङ्कारः 


परस्परमनुख्ययो: पदार्थयो: सम्बन्वस्य वर्णनं समालङ्कारः | sdemy योग्यत्वम्‌ । 
तच्च युक्तमिति लोकिकव्यवहारविपयत्वम्‌ | तथा च चमत्हारजनकत्ये सति स्वविशिष्टसंबन्व- 


वनतं megna । do स्वानूयोगिकत्व स्वयोग्यपदा्यप्रतियोगिकल्वास्थाम्‌ । ed 
armen pm 


"epe छृतं सद्ग हारेण कुचमण्डलम्‌" । इह हारकुचभण्डलयोः chad 
चितेत ate evi: संयोगस्य तादृशस्य वर्णनमस्ति । 


डिदोषळ्क्षणानि पुन:--कार्यल्य कारमेन सारूप्यं feaa: । यथा- 


“नीचप्रवणता लक्ष्मि जलजायास्तवोचिता?। इह सम्या: समुदजलजातत्वेत 
जरूछपकारणस्पेव तीचासक्तता वणिता । 


अनिष्ट विना यमर्थ कतु'मुद्यतस्तत्सिद्धिः तृतीयः समः ।  यया--“भुक्तो वारणाः 


अलङ्कारविचचोततम्‌ १२९ 


sist स्पान्न ते वारणाधिनः” । इह वारणािनस्ते वारणलामौ युतो न ध्यात्‌ अपितु 
स्यादेव | निवारणभिच्छतो निवारणं युक्तमेव । गजाथितया राजानमुपसर्प्त राजदौवारिकेः 
atia प्रति तर्मवचनमिदमित्यलम्‌ ।।३९॥ 


विचित्रालङ्कारः 


फलेच्छा विपरीतः suem विचित्रालङ्कारः । तथा च चमत्कारुचतकत्ये सत्ति 
कलविशिष्टप्रयलत्ब fafaga | do स्वविषयकेच्छाप्रतिकूलत्व स्वविरुदधविषय- 
कत्वाम्याम्‌ । यथा--“नसन्ति सन्तस्तरैलोक्यादपि we? समुन्नतिम्‌'? । अन्रोन्नतिफलेच्छया 
नमनविषयकप्रयत्नों विपरीत: ।।४०॥ 


अधिकालङ्कारः 


andar विशाळादाधारादाभेयस्य वर्णनमेकोऽविकालङ्कारः । तथा च चमत्कार 
जनकत्वे सति आघेयविशिष्टाबेपवणेनतवमधिकालङ्कारतवम्‌ । do स्वावधिकाधिकपहत्ववद- 
घिकरणावधिकाधिकमहत्ववत्वेत|।] यधा-- 


“amaa aè यत्र तवर मान्ति न ते गुणाः? । 


अल गताजसौघेक्ास्ताति जह्माण्डानि इस्यगेनायिकरणल्थ सहयं afam, afer 
जलौघे तव कीतिर्न मातीत्यनेन कीतिरूपाथेये तदपेक्षयाधिवयवर्णनम्‌ । 


विज्ञालादापरेयादाधारत्याधित्यवर्णन ढितीयाधिकम्‌ । तथा न चमत्कारजनकत्वे 
सति विशालावेयविशिष्टाचारसववरणेनतवम्‌, द्वितीयाधिकत्वम्‌ । दे० स्वावधिकमहत्ववत्वेन | 
ate इति प्रत्यक्षदृष्टमहावैभवत्वे- 


यथा--विसदूवागूजह्म यर्जते विश्नास्यस्ति गुणास्तव” 
नोक्‍तातां गुणानां विश्रामकधनेताविकरणस्याधिकरयवर्णनम्‌ । 


वर्णत्व, 


उभयानुगतलक्षणं तु चमत्कारजनकत्वे सति विशालाघेयविशिष्टाधिः 
आघेयविशिष्टाथेयवणंनत्वंतदन्यतरत्ववत्वसधिकाळळारुवम्‌ | उभयत्र do pilie 


१३० पण्डितकृष्णमाधवझा 
अस्पालङ्कारः 


स्वापेक्षया E M E नामाङङ्धारः। तथा च 
चमत्कारजनकत्वे सात सृकषमाधेयविशिष्टसूदषमत्ववर्णनस्वमल्याकडारत्वम्‌ । to स्वापेक्षा- 
निरूपितत्व स्वाधारवृत्तित्वाम्याम्‌ । यथा == 


“मणिमालोमिका ते5च्च करे जपवटीयते” । 


aa मणिपंक्तिरुपस जू,लीयकसजू,लिमराजपरिमितत्वात्‌.सुक्ष्ममपि विरहिष्या: करे 
TER प्रवेशित तस्याः करे sep sé जपमालावल्लम्वते इततया ततोः्पि करस्य 
विरहकार्ज्यादतिसुदमता दतितेत्यलम्‌ RI 


अन्योन्यालङ्गारः 


mais 


न्यभुपकार: 


: स्यात्‌ WS नामालङ्कारः । Sur च चमत्कारेजनकत्मे सति 
पदापविधिष्टपदा्वर्ण नव अन्यतया ्कारल्वम्‌ । do त्योपकारकत्व स्वोपकायंत्वाभ्याम्‌ i 
aar amn चिना भाति शशी भाति Prater ॥४३॥ 


विशेपालङ्कार 


Trenes भाति असि्धाबारंथिना आधेयवणंनत्वं Pew ueni यथा 
“ऽष दे uer तरित तराः” | अ ieman बिना तत्‌ किरणस्य 
वर्णनम्‌ । 


अवचित अतिद्धाधाररहितानामाधारात्तरनिरदेश विनैवापरत्यमरवस्थितेवरन दृयते । 


यबा-- “दिवमप्युपयातानामाकल्यमनत्पगुणगणा येषामु । 
रमयन्ति जगन्ति गिर: कथमिव कवयो न ते वल्या: n 


अत्र कवीतामभावेऽपि तद्धिरासाधारास्तनिदेश विनंवाप्र्यमवस्थितिवीगिता 1 
एवं प्रभेदान्तरमपि । 


अलबुतरविद्यौतनम्‌ १३१ 


सेक वस्तु अनेकन fs सोऽपि विशेष:॥ यथा--“अत्तेहिंः पुरः पात्‌ 
सर्वदिश्वपि संव मे” । प्रभदात्तरमपि quera । fefesq पदर्थारम्ेागक्यसय वस्तवन्त- 
Trohi यथा--"'त्वां परयता मया wed कल्पवृक्षनिरीक्षणम्‌” इति । अत्र 
राजदरातारम्मेण कल्यवृक्षदर्शनरूपाशक्यवत्त्वन्तरडृतिः | gira करणं ते gm 


1 
Teteres सामान्यलक्षणं बोध्यम्‌ । अथवा आवाराशाकेऽि स्थितिवर्णनम्‌, cen 
युगपद्वृत्तित्वकथनम्‌, एककरणेन दुष्करकार्यास्तरसिद्धिरित्येतदन्यतमत्वे सति चमत्कारजनक- 
त्वं विशेषालड्भारत्वम्‌ ॥ 


नतु प्रथमतृतीय भेदी विभावनायामेवान्तर्भवितुमहत: । आघार्य कार्यकारणभावो. 
पस्थितेसक्तत्वादिति Sam, कारणाभावेऽपि कार्योलतत्तिपंत्र वध्यते लेव विधावता। am 
ठु स्थितिरेव वर्ष्यते इति विशेष: । 


सतु वितयसाधारण्यस्पानुयतरक्षणस्पाभावात्‌ cumst विश्ेकमेदत्वम्‌ ? न च. 
qima तदिति खाच्यम्‌ । अळडारमेदस्यापि wey शब्यत्वात्‌ । वतोऽ 
queens कल्पवितुमूचितमिति चेत्‌ न स्वमिरूपितव्यभिचारिप्रतियोगिकस्वस्या- 
maania दनुः swap । आवाराधेयानां कार्यकारणानां च परस्परनिरूष्यनिरपक- 
भाकसस्वात्‌ । आय omues प्रतियोगिन आधाररूपस्थ निरूपकस्य व्यभिचार: । द्वितीयऽ. 
प्येकवृत्तिरेवापरतर वृत्त्यातदृव्यमिचारस्याविशेष: qà कारणरूपप्रतियोगिन: कार्य- 


firmama व्यिचार een inva 
"HIERHER: 


यत्‌ यस्य uade लोकेडवगतं तेल केननित्‌ qebuz साध्यते ag स 
ब्याघात: । 


अथवा यत्‌ साधनतया केनचिदुपासतं तेन अन्न तत्तरतिवम्दितातद्विरु्ध' साध्यते 
जेत्‌ सोऽपि उपघातः । 


कार्यविशेषे निध्यादकतया केनचित्‌ संनाब्यमानादर्ादस्येन कार्यविरेधिक्रिया- 
सोके समधते चेत्‌ सोऽपि व्याघातः 1 


tàr afesagermtaar 


अथमस्यायमनुगमः । चमत्कारजनकत्वेसति साधनविशिष्टसाधनवर्णनत्वं व्याघात- 
ai वैशिष्ट्य च स्वतिष्ठकारणतानिरूपितकार्यतावदूविरुडकार्यकरणत्वप्रकारकवर्णत- 


विषयत्वेन । यथा-- 


“जग्‌ परीयते हन्ति तरेव कुसुमायुधः इति। dr काकैः विभ्रमादिभिः। 
कुसुमेन जगतां परीतः साध्यते तेन कुसुमेन मदनः जगत्‌ हन्ति इति प्रीतिविरुठ॒हतनस्य 


तुह्या घातत्वम्‌ । 


हितीयस्यानुगमः । चमत्कारजनकत्वे सति व्यक्तिविशिष्टव्यक्तिकार्यसाधनवर्णनत्वं 
व्याघातत्वम्‌ । वैशिष्ट्य च स्वसम्बन्धिसाधनकार्येवरुद्वकायंसाधनसंवन्धित्व, स्वविरोध- 


वत्त्वाभ्याम्‌ । यथा-- 


qan दर्थं मनसि जीवयन्ति दव याः । 
विल्याक्षस्य जयिनीस्ताः स्तुवे वामलोचनाः ॥ 


amo हरसंबग्थितृतीयनेत्रण मदनभस्मरूपकार्यवि रुढमदतजीवनकार्यसाधनस्त्रीनेन- 
संबन्धित्व॒स्य वर्णनम्‌ । मदतमस्मताघनेत नेसे मदनस्य जीवनम्‌ । विरोबश्च कालपनिकोऽवि 
आहः |. तेन हरविरोधस्य fenas न क्षति: । 


qaaa: । चन्कारजनवाएने ata पिश्लेषकार्यतस्पावकलिशिष्डस्तसम्बस्थिजित- 
्वप्रकारकेल्छीयविषयकवर्णन॒त्व॑ व्याघातत्वम्‌ afer च स्वानु- 
गुण्याधिकयवस्वप्रकारकसंभावनाविषयांहेतुकस्वविरोधित्वसंवन्येन । वबा--/दयाचैद्‌ बाल 
इति मध्यपरित्यज्य एव ते”। अत्र बालहेतुकयौवराज्यस्थापन चेत्‌ तहि. बाल्हेतुकत्व 
कत्‌ कापरित्याज्य एंवेत्युमयत्र बाळ एव हेतुः । वौवसाज्यस्थापनरूपकार्यविश्येषे बाल्य हेतुः, 
तदेवावरित्याज्ये हेतु: । स्वेत सह गमन॑ स्थितिविरोधि तत्र हेतुरिति fem । 


संबन्थिकार्यसम्पादकः 


अपरथाश्यतुगमो$त्य, चमत्कारजनकत्वे सति कार्यविशिष्टकार्यजनकत्येन । वैशिष्ट्या 
च स्वजतकत्ेन संभावितकारणजन्यत्वेन संभावितत्व स्वभिक्षत्वाभ्याम्‌ । अत्र संभावनायाः 


वेशेन द्वितीयव्याघातादू भेदः । 


अंक्षकुरविद्योतनम्‌ aR 


अनुगतलक्षणन्तु तातदन्यतमत्वं बोध्यम्‌ । वस्तुतस्तु सर्वेवामनुशतलक्षणं तु चमत्कार- 
जनके सति कतू'विशिष्टकार्यवर्णनत्ब व्याचातस्वम्‌ । व? स्वाभिमतकार्यनिष्ठकार्यतानिरू- 
पिंतकारणतावत्त्वप्रकारकस्वसमवेतविवक्षाविषयार्थविशिष्टार्थकारणकत्वेन । अत्र वैशिष्टय 
च स्वस्वकार्यविरूद्धकार्यनिष्ठकार्यतानिरूपितकारणताश्रयत्वप्रकारकान्यसमवेतविवक्षाविषयत्वेना 
अन्यत्वं चात्र पुर्वोक्‍तकतृ'कप्रतियोगिकमेदाश्रयत्व॑ बोष्यम्‌ । 


यहा चमत्कारजनकत्वे सति 


कतृ विशिष्टकार्यवणंनत्बं व्याघातत्वम्‌ । वैशिष्ट्य च 


स्वनि्ठनिष्यादकतानिरूपितनिष्यादिवत्व, आ तादुशनिष्यादितत्वप्रकारकेच्छाविषयत्वेतदन्य- 


तरसंबन्थेन fami च अन्यकत्‌कतल्करणेन निष्पादितमनिष्पादितस्वप्रकारकेच्छा- 
विषयों वा। 


Aegre का्यताविशिष्टकारणताश्रयवर्णतत्वं व्याघातत्वम्‌ । स्वनिरूपितकारणता- 
वच्छेदकावच्छिन्नत्वस्वावच्छेदकावच्छिननभिन्नस्वाश्रवविरोधिनिष्ठकार्व ता निरूपितका रणताश्रय ~ 
त्वाम्याम्‌ । जगत्‌ प्रीतिकारणे कुसुमे  जगतुधी तिनिष्ठकार्यतानिरूपितकारणताश्रयत्वस्य 
जगती तिभिननतदविरोधिजगदनतकारणतवस्य च स्न लक्षणसमनवः 


मदनमस्म- 
निष्ठकायंतानिरूपितकारणत्वस्थ.._तद्भस्ममिन्नतद्विरोधिमदनजीवनतिष्ठकार्यतानिरूपित- 


कारणत्वस्थ, च नेते सत्त्वाल्लक्षणसमसयः। यौवराज्यस्थापनकारणें बाल्ये तद्भिन्नतदू- 
'विरोधिसहगमनकार्यकारणत्वस्य सतते लक्षणत्तमन्वय: ।।४४।। 
कारणमाजालक्कार 


पृवंकार्यत्वापक्स्य परादयं प्रतिहेतुत्वं रीत्या यत्र कार्यकारणमावा: र्वे तत्र 
परणमाला भवति | तथा च चमत्कारजनकत्ये सति प्राथमि हवर्तुविशिष्टवस्तुवणंनत्वं 


कारणमाळालवम्‌ । dfer च स्वनिष्ठका 'तावच्छेदकावच्छित्वका रगतानिरूपितकार्यता- 
निरूपितकारणतावत्त्व, स्वतिष्ठकारणतावच्छेदकावच्छधि्रकार्यतानिरूपितकारणतावच्छेदका- 
बच्चिन्नकार्यतावत्वान्यतरसंबन्धेन । यथा- 

"fs तरकाः पापात्‌ पापं feriam । 

aiamaa mnga भव?! ॥ 
अत्र वस्तुपदेन कार्यकारणान्यतरं ग्राहम्‌ ॥४६॥ 


"Ue पण्डितकृष्णमाधवज्ञा 


एकावल्यलङ्कारः 


चमत्कारजनकत्वे सति प्रथमविशेषणतिशिष्टविशेष्यत्वाभाववियिष्टत्वैतदत्यतरवश्वम्‌= 
एकावलीत्वम्‌ | प्रथमसंबन्धघटक्ैशिष्ट्यं च स्वनिष्ठकिञ्चित्निष्ठविशेष्यतानिरूपित- 


विशेषणत्वावच्छित्रत्वेन । द्वितीयसंबन्धघरकवंशिष्ट्य च स्वप्रतियोगिवृत्यन्यप्रतियोगिका- 
'मावाधिकरणत्वेव । 


प्रचमसंबस्थस्योदाहरणम्‌ । qun 
“नेत्रे कर्णान्तविश्रान्ते क्यों दोः न्तम्भदोलितौ' इति । 
ह्वितीयसंबस्थस्योदाह्रणं यथा-- 
“न तज्जं यक्ष सुचार पङ्कजं न पहुज aq यदलीनपद्‌पदमू!? ॥ 
अत्र सुचास्यडुजाभाववज्जळूम्‌ अभावप्रतियोगि--इति बोधेन पूर्वामावप्रतियोगिन: 
reser द्वितीयवाक्यें पदूपदामावाधिकरणत्वमिति दिक्‌ gol 
मालादीपकालङ्कारः 


चमत्कारजनकत्वे सति तत्कियादिविशिष्टवर्णनत्ब माळादीपकत्वम्‌ । dfe च 
स्वसम्बन्धिवर््ावष्योमियविषयकत्व॒स्वसंजन्बितावच्छेदकर्मावब्छश्नविश्ेष्यत्वावच्छिशविश्े- 
पणताश्रथविषयकत्वास्थाम्‌ू । qu 


“सारेण gei तस्यास्तेन सवयि कृता स्थिति” | 


amp स्थितिक्रियासम्बन्ध्यवर्ध्यस्मरविषयकत्व॑ तत्क्रियासंवस्थिवर्ष्यदृदयविषयकत्व॑च 
वर्णने वतेते । स्थितिक्रियासंबस्धिहृदयनिष्ठविशेष्यत्वावस्चिश्नविशेषणाद्‌ हृदयविषयकत्व- 
मावि वर्णनेडस्तीति लक्षणसमन्वयः । संबन्धिता चात्र साक्षात्‌ परम्परासाबारणी ।।४८।। 


amagit 


अमत्कारजनकत्वे सति उत्तरोत्तरस्य' पूर्वपृविक्षयोत्वर्वस्वंसाराह्द्लारखम्‌। सच 


aaae E, अइळाष्यगुणोत्कर्षकः genes । 


अळङ्कारविद्योतनम्‌ gay 
तत्र प्रथम:-“अस्तविष्णोस्त्रिळोकी निवसतिफणिनामीइवरे सोऽपि शेते” 11 


दितीयः-- तृणाल्लघुतरस्तूजस्तूलादपि च याचकः | 


उभयरूपो यथा 


faferigry गिरेसस्पिहान्‌ adit गहत्‌ । 
नभसोऽपि महदूतहा eism गरीयसी ॥ 


spp mgri wei इलाध्यगुणः, प्रृतार्थाशायामरलाध्यगुण: इति ॥॥४९॥ 
यथासंख्यालङ्कारः 


चमत्कारजनकत्वे सति cwn wed ainega 
संस्यामनतिक्र्य यथासंख्थम्‌ । संख्याया अनतिक्मञ्च | प्रयमस्य प्रथमेनैव, fiastret 
fidin कमेण संबन्यः । यथा-- 


“यु मित्र विपत्ति च जय रञ्जय भञ्जय” । केऽसस्य ITI वदन्ति ॥५०॥ 
पर्वाषालङ्कारः 
चमत्कारजनकस्वे सति ५शयागेकाशयत्वणनतवपर्यायालङ्कारत्वम्‌ । यथा-- 


"segnem गता चनह कामिनीवदनोपमा7 | 


एकस्मिन्‌ आधारे क्रोण यदि अनेका 
चॅमत्कारजनकत्वे सति एकाधारविशिष्टाधेर 


ami संभव: सोऽपि पर्यायः। तथा च 
minagi वैशिष्ट्य च freiras- 


का्बेयतावलेन । 
rat 
“अधुना पुनं तत्र यत्र खोत: पुराजनि  । 
सामान्यलक्षणः प्रथमेतत्‌ पर्याये सति दितोयतत पर्यायमिन्नों afana- 


ङ्पमन्पतरत्वं शेयम्‌ ॥५१॥ 


GS पर्डितकृष्णमाघवज्ञा 


Raf 


चमत्कारणनकत्वे सति व्यूताधिकयों: परस्परविनिमय॒त्व॑ परिवृत्त्य्तछ्ञारत्वम्‌ । तच्च 
“अङ्गानि दस्ता हेमाङ्ग प्राणान्‌ क्रीणासि चेस्तुणाम्‌!--इत्यादी समपरिवृत्तावव्याप्तम्‌ । अतः 
परक्रीययत्‌किजिचद्‌वस्तुविशिष्टवस्तुसमपंणत्वे सति चमस्कारजनकत्वं परिवृत्तित्वं वोध्यम्‌ । 
वेशिष्ट्यं च स्वदातपूर्वकपरोदेक्यकसमर्पणविपयस्वङीययत्‌किञ्चित्वसमानाधिकरणवस्तुर्व - 
वस्तेन । सा द्विविधा समवृत्तिः विषमवृत्तिश्च । समवृत्तिद्िविा उत्तमेरत्तमातां न्यूनेन्यूंनानां 
च । विषमवृत्तिरपि द्विविधा उत्तमैन्यूनानां नून मानां च । तेषु उत्तमैस्तमानां यथा-¬ 
“अङ्गानि दला हैम प्राणान्‌ क्रीणासि Siem" । इत्युदाहरणम्‌ । एव्मस्यास्पुदाहरणान्यपि 
बोध्यानि ॥५२॥ 


परिसंख्या 
amare सति एकपदार्थश्रतिपेधपूर्वकापराधिकरणकवत्तुनियमतत्व परि- 
संख्यात्वम्‌ ua 


gan: प्रदीपेष न स्वास्‌ नतभ्रुवाम्‌” | 


अन्नस्त्रीहृदये स्नेहक्षयं निषिद्ध्य दीपेयु स्मेहक्षयः कथित:। अथवा सामान्यतः 
प्राप्तस्यार्थेस्य कस्माच्चित्‌ विद्योघादूव्यातृत्तिः परिसंख्या । प्ते दीपेषु 
न्यतः प्राप्त: कामितीह॒ृदयादुव्यावृत्तिदेशिता इति ॥५३॥ 


पु ehe सामा- 


विकल्पालङ्कारः 


विरोधे तुहयवलयोविकल्यालङ्‌ तिमता । यदा रमणीया विषयोः पाक्षिकीप्राप्ति- 
विकल्प: afea afafa स्वस्वप्रापकप्रमाणप्राप्तयोरतस्तुल्यवलयो: विरुढमोविरुदत्वादेव- 
युगपतुप्प्तेस्संभवात्‌ पाक्षिकयेव प्राप्ति: camer । यथा-- 


LX RE ZE mo 


अत सन्धिप्रमाणप्राप्तस्य महींभूजकत्‌ कशिरोतमनस्य विरुद्ध यत्‌ fame 
चापतमनं समबलं समकालोपस्थितमेतह्य विश यत्‌ सल्पिप्रमाणप्राप्तं समकालोपस्थित 


बलड्भारविद्योततम्‌ १३७ 


महीभुजकतू कं तमवलं शिरोनसनयेतदु युगपत राज्ञा करतुमराकयमिति तिर्णायकाभावेन पाशकं 
अवतीति लक्षणसमन्वय: । तथा च चमत्कारणनकत्वे सति पदार्थविशिष्टेकथमिकम्ाप्तित्व 
fremd फितम्‌। died च स्वसम्बन्वित्वस्वसमानवलवतृस्वोपस्थितिसमानकाला- 
जोपस्थितिकस्वप्रमाणसमानप्रमाणप्राप्तस्वविरुदषपदार्थसंबस्थित्वाम्यामिति ॥४४॥ 


agaa: 
बहनां qu भावभाजां गुम्फ समुच्चयः । समानकालभवनमाक्‌ बहुपदार्थानां 
वर्णेसं-समुच्चय: ॥ यथा-- 


"exis rere aT eae भवदद्वियः । 


तथा च चमत्कारजनकत्वे सतिं समानकालूमवनभाकूबहुपदार्थवर्णनत्वम्‌ समुच्चयत्व 
किम्‌ । 


“हं प्राथमिकामाजामेककार्यासवयेऽपि स?” । 


ate: कार्येसिडिहेतुकत्वेन प्रकान्तः, epift यद्यहमहमिकया खले कपोतन्यायेन 
afafa र्वन्ति सोऽपि. समुच्चय: । 


ग्रथा-- “कुलं रूपं वयो विद्याघनं च मदयत्त्यमुम्‌'? । 


अत्र मदे कुछ and कारणं तादृशमेव रूपादिकमपि तत्साधनतयेतावतरलि। तथा 
—— RM c | 
दिष्टः च स्वनिष्ठकारणतानिरूपितकार्यतातमानाधिकरणनानाकार्यतातिरृपिततानाकारणता- 
िरूपिततानाकार्यतावस्वस्वनिष्ठकारणतानिरूपितकावंतावत्तवान्याम्‌ | 


querer सामान्यलक्षणं तु पूर्वोक्‍तलक्षणाभिक्षत्वे सति एतल्लक्षणभित्ली यस्तद्‌ 
fame सति. लक्षणत्वम्‌ । ` अथवा रमणीयत्वे सति युगपदूबहुपदार्यसंबन्धत्व॑ समुल्चया- 


agree ॥५५॥॥ 


१३८ पण्डितकृष्णमाधवझ। 


कारकदीपकालड्ारः 


अमत्कारजनकत्वे सति एककारकंगतानेकक्रयाकथनर्श कारकदीपकालडुरत्वम्‌। 
va 


“गच्छत्यागच्छति पुनः aea पश्यति प्च्छति” इति ॥४५६॥ 
TARTAR 
चमत्कारजतकत्वे सति कारणान्तरसा्रिध्येन कायस्य सुलभत्वं समाधित्वमू । बथा-- 
“उत्कष्ठिता च तरुणी जगामास्तं च भानुमान्‌? । 
अन्न लायकसमीपगमने तरुण्या उत्कण्ठेक कारणं द्वतीयं सू्यस्यास्तगमतमिति ।।५७॥। 
प्रत्यनीकम्‌ 


विजेतुमशकयस्य बछवतः शात्रो: तदीयपक्षान्त: पातिलि पराक्रम: त्यनोकाङङ्कारः । 
"—— 
"tja तेत्रानुगौ कर्णावुतपलाम्यामघःकृतौ' । 


उललाग्यां विजेतुमशक्ययोः स्वजयकारिणोः नेत्रयो: अनुसारिणौ कणो तिरस्कृती । 


अवतंसतया तडुपरिस्थितत्वात्‌ अधस्तात्‌ कृतौ चेतिस्ठेषः । एवं च चमत्कारजनकत्वे सति 


स्वविशिष्यपकारवणंनत्वं प्रत्मनीकाद्ारत्बम्‌ । वैशिष्ट्य च स्वापकारजनकविजयायोग्य- 
दतुसंबस्िसंबन्थित्वस्वकतु'कत्वास्याम्‌ ॥५८॥ 


अर्थापत्तिः 


चमत्कारवर्णनत्वे सति कैमुतकत्यायेतार्थसिड्िवर्णनत्वमर्थापत्यल ङ्कारत्वम्‌ | यथा-- 


“स free 


का वार्ता सरसीरहामु/ 


अलङ्कारविच्ौतनम्‌ १३६ 
येन चन्द्रेण पद्मानि जितानि सोऽपि त्वत्मुखेन जितः तेन मुखेन पद्मानि नितानीति 
किमुवक्‍्त्यमर्थात्‌ तानि जितास्येवेत्यर्थापत्त्या गम्यते ।।५३॥ 
काव्यलिङ्गम्‌ 
समर्थ॑नाक्षेपायसमर्थन काव्यलिज्ञालक्ञारः । तथा च चमत्कारणनकत्वे सति 
समर्थनक्षेपसम्नत्ं काव्यलिङ्गत्वम्‌ । यथा-- 


“जितोऽसि मन्द ! कन्दं !! मच्चितेऽस्ति त्रिलोचनः” । 


serrer दुष्करत्वेत साक्षेपत्वमिति समथंताय fever faan: इत्यू- 
पादातम्‌ । येन त्वं अस्मात्‌ कृतः स मम हृदये वसति अतस्त्वं मयाजितः इति 
गम्यते ।।६०॥ 


अर्थान्तरन्यासः 


सामान्यविशेषयोरकतरर्थास्तरत्यासः । ate प्रस्तृतमध्यच्याम्रस्दुत॑ भवतः । 
यथा 


“हनुमातब्धिमतरद्‌ दुष्कर कि महानाम इति । 


mai काब्यशिज्ञान्ञातिरिच्यते । तथाहि प्रस्तुतसमरधतयेवाप्रस्वुतस्पोपयोगादिति 
चेत्‌ अत्र केचित्‌ सनर्थनसापेकत्यारथस्य समर्थने काव्यलिज्ञम्‌ । निर्षस्य igi- 
प्रयोजनवशात्‌ समर्थने अर्थान्तरर्‍्याप्त इति वदन्ति । 


वस्तुतस्तु समर्थ्येसमथकयो: सामान्य विदषेषसम्वन्पेरर्थान्तरन्यास: । तयोस्तदितर- 
संबन्धे काव्यलिज़ुमित्येव व्यवस्थावधा रणीया । 


रसगज्ञाधरकारास्तु सामान्यन विशेयस्य विशेषेण सामान्यस्य वा cem तदर्था- 
स्तरन्यासः । अस्मि्नलक्कूरे समर्थ्यं्तमर्थकभाव आर्षः, शाब्दब्चालद्धारताप्रयोजकः ततु 
काब्यलिज्ञो RTTE इवार्थ एवेति वदस्ति । 


dvo seeepersnine 


cups चमत्कारजनकत्वे सति सामान्यपदार्थंविशिष्टसमर्थनवर्णनत्वमर्था्तरर्‍यासा- 
sare! dieg च स्वकरणकंविशेषतसर्थेनत्ववस्वस्वविशेषकरणकस्वसमर्घतत्व- 
वत्वेतदत्यतरसंबन्वेन इत्यर्ास्तसन्यासः ॥६१॥ 


बिक्स्ररालङ्कारः 


अनन mafa विशेषरय mind armed नित्परय तत्मसिद्धातचि अपशि्ुष्यता 
कविनातत्समथेनाय पुन: विश्वेषान्तरमुपमानरीत्या अर्थान्तरन्यासविधया वा विन्यस्ते तत्र 
विकस्वरालद्ञार:। यथा ~ 


“नन्तरलप्रभवस्य mer हिमं न सौभ्यविह्ोपि जातम्‌ | 
एको हिं दोषो गृणसन्निपाते निमज्जतीन्दों: किरणेष्विवाङ्कः” ॥। 


इदमुपमानरत्याविसोपानतरस्य कथने उदाहरणम्‌ । भर्थास्तरन्यासाविषया यथा-- 
“'मासित्यमन्बसासिनोम॑धुलिद्कळङ्की se मुखे तु तवदृक्‌ तिलकाञ्जनामम्‌ । 
Amf: कवचन भेलनतो qued epi हि वचसि भ्रमविप्रलंभौ'? ॥ इति ॥६२॥ 


sias 


चमत्कारजतकत्वे. सतिः कार्यातिशयहैतुभिश्नधर्मिककार्या्तिशयहेतुत्वकल्पनत्व॑प्रौदो- 
fagi यथा-- 


“कचा: कलिन्दजाती रतप्रालस्तोममेचका:?” । 


अत्र तमाळगतचैल्यातिशयाहेतौ यमुनातंटारोहणें qd तुत्वकल्पतम्‌ ॥६३॥ 


संभावना 
अन्यस्य सिद्धये यदीत्यं स्यादिति तकः संभावना । यथा-- 
“यदि दोषों भवेद्‌ वत्ता कथिता-स्युर्गुणास्तव'? । 


तथा च चमर्तारजतकले सति अन्यसिद्धिनिमित्तकत्वे सति यद्य बं स्थावित्याकारकल 
तकेत्व॑ संभावनात्वमिति सामात्यलक्षणम्‌ ॥६४॥ 


जरुबूतरविद्योतनम्‌ ger 
मिथ्याध्यवसितिः 
कस्यचित्‌ पदार्थस्य मिथ्यातवसिङधय्यं मिथ्यांभूतायंकत्पनं मिथ्याच्यवसिति: । यथा 
Lr c XE 


अत्र मिथ्याभूतस्य वेवयावशीकरणस्य fugi आकाशकुसुममालाघारणख्पार्थास्तर- 
कल्पनम्‌। चमत्कारजनकत्वे सति यथार्व्ञानाविषयपदार्थीसाडहेंतुरूययार्यशागांधिपपार्था- 
न्वरकल्पनत्वं मिथ्याध्यवसितित्वभ्‌ इति सामान्यलक्षणम्‌ । 


ललिवालङ्कारः 


sep घर्मिणि यो वर्णनीयो वृत्तात्तस्तमवर्णयित्वा तत्रेव प्रतिविम्बूपस्य कस्यचित 
अप्रस्तुतबृत्तासतस्थ वर्णनं ललितम्‌ । यथा-- 


“लिते मरे सेतुमेषा चिकीर्षति” । 


केनापि ` प्रकारेणागतस्य तत्कालोपेक्षयाप्रतिनिवृत्तस्यनायिकान्तरासक्ततायकस्य 
आनयनाथं सलं प्रेषयितुकामां नायिकामुद्दिदय सख्या: वचनेन vasca qaaa 
सेतुबन्धतवर्णवम्‌ । जले गते सति यथा सेतुबन्धनं निरर्थकं तथैव नायिकान्तरासक्तस्य तवो 
पेक्ञयाआगत्य प्रतिनिवृत्त्य नायकस्यानुनयार्थ AA व्यथंमिति बोध्यम्‌ । तथा च 
चमत्कारजनकल्वे सति प्रस्तुतथमिकवर्णनीयवृत्तान्तविशिष्टाप्रस्तुतवृत्तास्तव्णनत्व॑ लिता 


agem Aier च स्वाभावोत्तरकालिकतत्मद्शत्ववत्वसंबन्धेन ॥६६॥ 


gia 


अलं विनोत्कण्ठितार्थसंसिद्धि: परर्षणमू । यथा-- 
"qu ध्यायते तस्मै निष्टा सैव दृतिका”। 


यो हि. यस्याः दूतिकावा: ध्यानं करोति तंप्रति da दूतिका प्रेषिता । तथा च 
चमत्कारजनकत्वे सति थल्लविशिष्टार्थसिदधिकथनत्यं परहपंणत्वम्‌ ARET च स्वासाव- 
समानाधिकरणोत्कण्ठाविषयत्वेन ।।१॥ 


१४२ पण्डितकृष्णमाघेवझा 
वाडिछतार्थादधिकार्थस्य संसिद्धिः daim । यथा ¬ 
“ोपुदमोजयेत्‌ यावत्‌ तावदस्युदितो रविः” | 


an वाडिछतार्थाद्‌ दीपोद्योजनात्‌ अधिकस्य Greater सिदिः। तया च चमत्कार- 
जनकत्वे सति वाज्छितार्थादधिकार्थत्य संसिदित्म॑ ्वितीयप्रहपंणत्वन्‌ NRU 


फलोपाय warmed उपायसिदिमनेक्य साक्षात्‌फलस्येव लाभोऽपि qdiu- 
प्रहपंणमू यथा 


“तिष्यं नता साधित निधिः" à 


अन्न तादुशौपधिमूलखननळ्ये निधिग्राप्तिजनकत्वेत प्रयलोनोपायभूतत array 
fada निधिलाभः । तथा च फलोपायसिडितिमित्तकयत्नविसिष्टफलस्यैव लामत्वं तृतीय- 
meingi Ae च स्वानपेक्षोपायसिठयनपेक्षपाक्षात्‌संब्धवत्वेन । स्वापेक्षो- 
पायसिळ्यनपेक्षत्वस्वसाक्षात्‌संवन्धवत्तवाम्याम्‌ वा | 


अनुगतलक्षणं तु एतदन्यतमत्वम्‌ । तादृद्प्रथमलक्षणभिन्नत्व सति तादृशद्ितीय- 
लक्षणभिन्नस्वे सति तादृशतुतीयक्षणभिश्नो यस्तद्भिन्नत्वमिति सामान्यकक्षणम्‌ ॥६७॥ 


विषादनालड्वारः 
अमत्कारजनकत्वें सति इप्यमाणविरुदधार्थवंप्राप्तित्ग विषादतत्वम्‌ । UNI 
“दौपमुद्योजयेदू यावश्चिवाणस्तावदेव सः? । 
अत्र दीपोद्दीप्तिविषयकेच्छाकर्ता diver निर्वाणं प्राप्तवान्‌ ॥६८॥ 
उज्ञासः 


कस्यचिद्‌ गुणदोषाभ्यां अन्यस्य यदि गुणदोषौ भवतः तदोह्लासालङ्कारः। पथा 


Safe माँ पावयेत्‌ साध्वी त्नात्वेतीच्छति जाह्नवी । 
पतिव्रता स्तात्वा मां पावयेदितीच्छति जाह्नवी” ॥ 


अलूद्भारविद्योतनम्‌ १४३ 
अन्न पतिव्रतायाः गुणेन गङ्गाः गुणः । 


aang चम्कारजनकत्े सति शब्यदीयगुणदोपम्रयोज्यान्यसंवरिषगुणदोपाधान- 
बर्णनत्वमुल्हासत्बस्‌ । आधानं तद्वता बुद्धिः । परते पतित्रतागृणप्रयोज्याजाज्ववीसमबेता- 
qafi seaga गतारथोभ्यं mque । छोकिकार्थमयत्वादत- 


कङ्कार एवेत्यपरे usa 
अबज्ञा 


अन्यस्य गुणदोषा स्यामन्सस्य भुणदोषयोरभावोश्वशालकार: । AAT — 
“स्वल्पमेवाम्बु vt sed प्राध्यामि सागरम्‌” a 


अत्र महाजलवन्तं सागर प्राप्य प्रस्थपरिमाणमात्रं स्वल्पमेव जलं लभते । Ge 
अस्यपरिमाणम्राप्तं सागरगतमहागुणं न लभते । अत्रापि गणेन गुण:, दोषेण दोषः, गुणेन 
दोषः, दोषेण गुणः इति चतुर्मेद इव गुणेन गुणाभावः दोषेण .दोपाभावः गुणेन दोषाभावः 
दोषेण गुणाभावः इति चतुर्भेदोध्य्यवगन्तव्य: ॥ j 


ma चमत्कारजनकत्ये सति अन्‍्यसंबस्धिगुणदोपप्रयुकतानयसंबन्धिपुणदोषा- 
चानाभाववर्णनत्वभवज्ञात्वम्‌ ।।५०॥ 
sum 
dig quede दोषेषु इच्छा अनुज्ञा । यथा-- 
eae: सन्तु नः qus यासु संकीत्यंते afar । 
sex feiden विपत्तिख्पदोषेषु इच्छाया: वर्णनमस्ति | 


अवा उत्कटगुणविशेषज्ाहसयादोपस्वेत प्रसिढस्यापि तुनः प्रा्थनमनुज्ा। 
LEN सति उत्कटगुणविद्षोषलाळसाकरणकत्वे सति Anda प्रसिद्धस्प 


बस्तुन: deeem noti 


qve पश्डितकृष्णमाघकन्ला 


लेशालङ्कारः 
दोषगुणयो: गुणदोषकल्पनं छेशः। यथा 


Lo. a 
rere? मधुरागां गिरां फलम्‌? n 


अब सघुरशाविस्वस्य quer पस्जरयस्पहेणुत्यादोपस्वं कारितम्‌ | 


"up गुणस्थानिष्ठसाथनतया दोषत्वेन दोफस्थेष्टसाधनतयागुणत्वेन वर्णनं लेश: | 
तथा च चमत्कारणनकत्वे सति गुणविशिष्टदोंषत्वदोषिशिष्टगुणत्वोतदन्यतरवस्वकल्पनत्म 
Smagi sarden स्वनिष्टानिष्टताधनत्वभ्रकारकज्ञानीयविषोध्यत्गेन । fete 
जैदिष्ट्य' स्वनिष्ठेषट्ाधनत्वप्रकारकज्ञातीयबिशोष्यत्नेनेति ।।७२॥ 


ECU 


mamá: शब्दे: garde qud giegre | sme feeit 
तरुणी दृग्युग्मविपुळा च सा” । अत्र नायिकावर्णनपरेणयुस्मविपुळापदेनाल्यातुष्टुपुऊत्दसः 
यु्मविपुलानामत्वरूपसूच्यर्थतू चनेन मुद्राबोध्या । तथा च चमत्कारित्वे सति smi- 
बोबकपदकरणकसूच्यरथसूचनत्वं मात्वमिति सामास्यलक्षणम्‌ ॥७३॥ 


रत्नावली 


प्रकतार्थानों असिद्धकमातुसारि प्रतिपादन enneg । यथा--''चतुरास्य: 
पतिकः waned महीपते7 इति । अत्र चतुरास्यादिपदे: वर्णनीयस्य um ब्रह्मविष्णु- 
ख्दात्माप्रतीयते इति प्रसिदद्नह्मविष्णुसहेशा इति प्रसिद्धपाठानां केण तिवेशनमस्ति । 
amaa प्रथमं विशोषणीभूतस्य पश्चाद्‌ fadum uro एकावली । यत्र च 
अथमतो5मावप्रतियोगिनोडत्यप्रतियोगिकाभावाधिकरणत्व er परेति हिविधेकावली । प्रथमा 
aa 
"Paesi आवर्तात्वरभ्नमद्भिज्ञमहीरः । 
महीषरसंश्रमविधुतो विधुतनिवृत्तसलिळो fraià जिः 


अर ङ्कारिधोततम्‌ १४४ 


fered चात्रान्यनिष्ठप्रकारतातिरूपितस्वप्ात्र॑तत्वस्पनिष्ठविश्ेष्यतानिछूपितप्रकारता- 
त्ति:। एबं विश्येषणत्वमपि विञ्येषणतावच्छेदकसाघारणं 


नाश्रयत्वमपि । अतो नानुषः 
ampi द्वितीया यथा-- 


“न तज्जलं om qum त pd तद्‌ यदलीनपट्पदम्‌ | 
a न जुगुञ्ज यः कलं ने गुडिजत तन्त जहार यशमनः n 


अत्र हि सुचारुप छुजाभाववज्जलमभावप्रतियोगीति बोधेन xem । पूर्वममाव- 
प्रतियोगित: पङ्कजस्य द्वितीयवाक्ये पद्पद।भावाधिकरणत्वम्‌ । तथा च चमत्कारजतकत्वे 
सति अथमविज्येषणनिष्ठप्रकरतासमानाधिकरणी भूत ब्रिमप्रका रतानिल्‍ूपितविश्वेष्यताशयवर्ण नत्वम्‌ 
एक वलील्वभिति सामान्यलक्षणम्‌ । qder तु चमत्कारजतकत्वे सेति प्रहृतायंसंतरस्थि- 
अशिद्क्रमातुसारि प्रतिपादतत्वभेकावीत्वम्‌ इति बोध्यम्‌ ॥1७4॥ 


तद्गुणः 


स्वपुणत्यामादनन्तरमन्यदीयगुणग्रहणं तद्गुणालङ्कारः | 


यथा-- 'पद्मरागायते तासा fiet तेऽव रस्बिधा” । 


तब नासामौक्तिक अधरकान्त्या पप्मरागवदाचरति । अत्र मौवितकं स्वच्छस्वगुणपरि- 
यागान्तरं पद्मरागस्य रक्‍त गणं गृहणाति । तथा च अमत्कारजनकत्वे सति स्वगुणत्याग- 


पूववकास्थवीयगुणग्रहणवर्णनस्‍्व॑ cee RIT । 


aeger स्वगत्या cant हितवस्टवतरसं: 
समीपवस्त्वस्तरसंवन्थिगुणग्रहणवर्णनत्ब T- 


गुणग्रहणं तद्गुणः। तथा च 


अमत्कारजतकत्वे सति सगत हर 
लवम्‌ equ 
ूर्वूपालङ्कारः 


aqna: giereg: । यथा--“हरकण्ठंशुलिम्तोऽपि 
fer नीठकण्छात स्वच्छं स्वगुणं त्यक्‍त्वा नीलोइपि- 


स्वगूणत्य!गानन्तरं 


शेवस्त्बद्यशसा सितः? । ata: सर्प: 
तब eur पुनः स्वच्छो5भूत्‌ | 


[d पण्डित णमा ब्ला 


यदा वस्तुनि नवहे सत्यपि पूर्वावस्थाया अनुवृत्तिरति पूर्बलङ्काः । यथा--“दीवे 
निर्वापितेःप्यासीत्‌ कास्ची र्लैमंहस्मह:” । अत्र प्रकाशकारकस्य दीपस्य नायेऽपि काञ्चीरलं 
महाप्रकाशमकार्पीत्‌ | तया च चमत्कारजतऊत्े सति स्वगुस्याानःततरं पुनः स्वगृण- 
mirnimi पुर्वरूपत्बम्‌ । इति प्रचमस्मानुगमः । 


चमत्कारजनकत्वे सति तदगुणोपादाननाशेऽपि amafi पूर्वशपालका- 


5३५ ।  एतदन्यतरल्न AETAT सामान्यलक्षणम्‌ ।।७६।। 
अतद्गुणः 
mid Asad: तद्गुणानङ्गीकरणमतदगुणाङङ्कारः afat 


रागिणि मच्चिते निहितोऽपि न रञ्जसि?। अत्र बहुकालानुरागवति मम चित्ते ager 
निहितोऽपिस्ं नानुरागयुनतो भवसि। तथा च चमत्कारजनकत्वे सति स्वतंबद्धान्यपदार्षॅट 


गुणानज्ञीकरणवर्णंतत्वत्‌ अतद्गुण ङस्‌ | 


"बकतानिरूपितप्रति- 


बडा. चसत्कारजतकल्वे सति स्वमित्संवस्विगुणनिष्ठ 


वस्या ्रयल्वगुणकवतत्वमतद्गुगत्वम्‌ इति सामास्यलक्षणम्‌ ॥७७॥ 


mu: 


परसज्निबिवक्षात्‌ पूरवसिडस्य स्वगुणस्योत्कपे: कनुगुणोतामालक्ञार: । यथा-- 


“नीचोललाति दधते कटाक्षैरतिनीलताम्‌” । अत्र तीलकमले पूर्वसिदस्वती हगूणस्य 
कटाक्षैरतिनौलतावर्णनम्‌ । तथा च चमत्कारजतकत्वे सति परसक्षिधिहेतुक्‍पूव सिदस्वगुणो- 
स्करपेबर्णनत्बमतुगुणत्वम्‌ इति लक्षणम्‌ ॥७८॥॥ 


मीलितम्‌ 


यदि स्वसादृश्यात्‌ भेदो न लकते तदा मीलितालङ्कारः। यंघा--रसो नालक्षि 
छाक्षाया चरणे सहजारुणे”। अत्र चरणयोः सहजारुप्येत स्वसदृशाल्लाक्षारसस्य ज्ञानं न 


agree teo 


जायते। तथा ज चमसकारजनकत्य तति त्वदुर्यदोपटेतुकामेदसंतगंकपरगुणप्रकारकशान- 
विशष्यताशरयस्वगुणवर्णत्व' मीलितत्वमू (seu 


सामान्यम्‌ 


स्वसादृश्याद्‌ यदि अयाय न लक्षते तदा सामास्यालद्ारः | पथा-- 


sener मुखं refer gaa’ अत्र कमलसमुदायप्रविष्टकामि्या 
Srenggana वर्णनम्‌ । उचा ज चनाकापजनकत्ने साति स्वसादृष्यप्रयोज्यव्यावते- 
Suinaga arate Anag एकेनापरस्य rerea- 
भालरूपमीलनं कियते । सामान्यालजारे तु भिश्नस्वहुपादमासेःपि व्यावतंकविशेपो न re 
इति भेद: ।।८०॥ 


उन्मीलितम्‌ 


WU भेदानध्यवसाये सति कुतोऽपि हेतोः भेदल्फूती' उन्मीलितम्‌ । यथा - 
Penis eren सुरा; शीतेन uw" | त्ववूयशसामीजिते nenii dite 
दवाः जागति । हिमालयस्य यशर easgannan advent शीत 
हैतुक eras बणितम्‌ । तथा च चमत्कारजनकत्वे सति. सादृश्यप्रयुक्‍तस्वभेदज्ञाना- 
बिषयरघर्िकयत्किड्चिद तुकज्ञानविपयमेदवर्णनत्वम्‌ उन्मीलितर्वम्‌ ॥८१॥ 


विशेषः 
साइत anade adai सतयं gate कारणात्‌ याते 
विशेषालका :। यथा -"क्षितानयुदिते चनो पद्चानि qami aa इह amagang 
मुलात. aiaiai जातम्‌ । her सति प्रस्य aga fiama 
जातम्‌ । तथा च चमह्कारजत (तवे सति सादृ्यप्रयोज्यस्ववृत्तिब्यावर्तकबमंजञानाविषय- 
सिकय दुकथ्यावतंकभ मं ्रका रकज्ञान विषयवणनत्व॑विश्येपालद्धारत्वम्‌ ॥८२॥॥ 


उत्तरालङ्कारः 


किडिबदमिश्रायसहित qarang: । यथा--"यत्रासो ded वान्य 


तेयं सुतरा सरित्‌” । ferent qued प्रतितं quí कामयमानायाः नायिकाया 


ee वणिडेतकृष्णमा्थेवझा 


उत्तरमिदग्‌ | वेतसीकुड्जे स्वाच्छन्यमित्याकूतगर्भम्‌ । था च अमत्कारजनकत्वे सति 
किज्चिदमिप्रायसहितसहृदयमातवेदयोततरत्वम्‌ SATE GIA | 


augue चमत्कारजवकत्वे सति प्ररनंप्रतिवन्वकशानविवयीमूतत्वे efe अर्थस्वमुत्तरा- 
egag प्रष्नोत्तरान्तरामि्नमृत्तरं चित्रमुच्यते । केदारपोषणरताः, के खेटाः कि 
चले बयः इत्यस्यापि वस्तुतहित्वति कल्पेन संग्रह: 153I 


SER: 
पराक्षयाभिज्ञस्य साकूतचेष्टितं सूकमालङकारः । पथा-- 
“मयि seater सा केशी: सीमन्तमणिमावृणोत्‌” । 


अधि पस्यति सति सा कामिनीसीमन्तेमणि quran केशी रावणोत्‌ छादयामास 
अत्र कामुकावलोकनेन स'खुंतकालप्रश्‍तभावं ज्ञातवत्याः तस्याः चूडामणि कर्मककेदाकरणका - 
ज्छादनरूपचेष्टया अस्तं गते सूय त्वया आगनतव्यमिति सङ्केतकालः सूच्यते । तथा च 
जमत्कारजनकत्वे सति पर।शयाभिशतंबरच्यसिप्रायनिशिष्टचेष्टाव्ेनर्वं सूक्ष्म eit 


पिहितम्‌ 
वरबृत्तान्तशातुः साकूतचेष्टितं पिहिता्कारः । यथा 
ELLEN NN ul 


गृहे आगते प्राप्ते काग्ता शयनमकल्पयत्‌ । रात्री सपत्लीगृहे जागरणन त्वं ततोऽसि 
इति ब्ायतकल्यतरूपसाभिप्रायकचेष्टाकामिस्याः वर्तते । तथा च चमत्कारजनकत्वे सति 
परवृत्तान्ताभिज्ञसंबस्तिसाभिग्रायचेष्टावर्णत्बं ARTERA ॥८५॥ 


व्याजोक्तिः 


अम्यहेतुकथनेत यदाकारस्य गोपत तत्‌ enin: 
कापः व्याजोवितः। Gap 


यद्वा प्रकाशीभवदर्थस्य छलेनापः 


अलङ्कारंविद्योतनम्‌ i 
ates पश्य गृहारामपरागैरस्मि बूरा” à 


sa tiar gegana गृह/रामपरागैगोपनम्‌ p Gur 


च चमत्कारजनकल्वे सति अन्यहेतुकरणकामिन्नतदूगोपनवर्णनत्वं व्याजोक्ल्यलदछुरत्वमू_॥८६॥ 


aie 
modes वाक्य तदन्यं प्रति कथ्यते चेत्‌ गूढ़ोक्ति: यथा = 
"quif परक्षेत्रादायाति क्षेत्ररक्षक: । 


अज परकलत्रभू्जानं कामुक प्रति वतह्यम्‌ । परक्षेत्रे शस्यानि मः वस्त कञ्ित्‌ 


बुषभं समीपे चरन्तं निदिश्य कथ्यते ॥८७॥ 


बिश्ृतोक्तिः 
fend qui वस्तु यथा कथञ्चित्‌ कविता आविष्कृतं चेत्‌ विवृतोवितः । यथा 
“amii परक्षेत्रादिति वकित ससूचनम्‌”? । 


quif इति पूर्वोक्तोदाहरणे पुर्ववदुगुप्तं वस्तु ससूचन कविना आविष्कृतम्‌ । तथा 
च चमत्कारजनकत्वे सति कविकतू'कश्लिष्टपदार्थस्य pafa verge aus विवुतोकित- 


ल्म nen 
युक्तिः 


सस्य मर्मगोपनाय न्यया यत्‌ परह aoa सा ap: | am 


'त्वामालिखस्तीं greed घनु: diei करेअठिखतू” - 


इति नायक प्रति सल्युवितः | इह पुष्पचापळेखतकरिययामन्मथो मया लिखित इति aT 
त्यादनेन स्वद्विषयकस्वगतान्‌रागशोपनाय परवञ्चतं विवक्षितम्‌। तथा च चमह्कार- 
sate सति स्वमपेंगोपततिमित्तकत़ियाहेतुकपरवळचनत्वं agren nean 


ike पष्डितेक्ृष्णमाधंवक्ा 


लोकोक्तिः 


छोकप्रवादानुकरणं desi यथा-- 
“ager कतिचिन्मासान्‌ मीलयित्वा विलोचने” । 


ळोचने नेत्रे मीलयित्या कतिचिस्मासोनमिव्याप्य विरहं सहस्वेत्यर्थ:। अत्र लोचने 


ARAR छोकप्रवादानुकरणम्‌ । तथा च amera अति लोकप्रवादानुकरण- 


wind लोकोक्तित्वमू ॥९०॥ 


छेकोक्ति 


छोकोक्तेरथन्तिरव्यञ्जकता चेत्‌ छेक्ोकितिः | यथा-- 


“'भुजज्ञ एव जानीते भुजङ्गचरणं qi" i 


है मित्र ! सस्य NAE LI I कसयत 


qurd quer समीपस्थम्यं निय अयो qer qure जाताति इत्यत्र el 


'कदृष्टान्तम्‌ 
afr adna विजानाति इति । तथा च चमत्कारजनकल्वे सति छोकोक्तिनिष्ठा्धान्तिर- 
आ्यञ्जकत्ववर्णनत्वं छेकोक्‍त्वळडूररत्वम्‌ ॥९१॥ 


वक्रोक्तिः 


umgera eie अनयाय weed AER) बथा. 


“बुच मानं दिं प्राप्त तेह नन्दो हरान्ति? । 


यद्यपि रस्य सभीपे नन्दी नास्ति अर्थात्‌ तवसमीपे स्वामी अस्ति । दिनं आप्तं 


अर्थात्‌ रानिरगंता । मानस्यावसरो नास्ति तथापि त मानें न स्यति इति सखीं प्रति 
सल्युक्ति: त्य पदे शेषः । 
कल्पनत्वं वक्तोक्तित्वम्‌ ।।९२।। 


तथा च चमत्कारजनकत्वे सति अभिप्रेतार्थभिन्नारथ - 


१५१ 
सबमावोक्तिः 
जात्यादिसंबम्थिस्वभावस्य वर्णनं स्वभावोक्ति: । यथा-- 
“रगं स्तरा क्षैः eemi” | 
अश मुगत्वजात्यवच्छिन्नस्वभादवर्णनं sri तभा o cene साति 


जात्यादिमत्‌ स्वमाववर्णनत्द स्वभावोवत्यल दा रत्वमू ॥९३॥ 


भाविकम्‌ 


तं mf. यथा 
"wi विलोक्येश्चावि qrsa gegen । 


भसय gogga कर्तमानकालिकसाक्षात्‌कारकपनम्‌ । तेत ena भीषणता 


ता । तथा च चमा रजते सि भूतमाव्यर्थसाक्षातूकारवरणनतजं भाविकम्‌ ier 
उदात्तालङ्कारः 
साध्यं aimag चेत्‌ तदपि उदात्त: । qq 
“arth यस्पाभवद्युद्ध' तद्घूजटिकिरीटिनो:)' 1 


सस्य पर्वतस्य शिखरे महादेवेत सहार्ुतस्य युद्धमभवत्‌ इत्यर्थः । अत्र पर्तस्योमयो; 


cored qarga । 


“रत्नस्तम्मेषु संक्रात 


प्रतिबिम्बशतैबू'तः । 
ज्ञातो ager: कुच्छादा्जनेयेन aera: 


u 


SUTRA । तथा च चमत्कारजनकस्वे सति समृद्धिसंबन्धिचरिश्रवर्णनल्व serr- 
चरित्रवर्णनत्वेतदन्यतरत्वगुदात्तालद्वारत्बम्‌ usi 


श्र afmrasemmrst 


ireen sata 
"gt qafe rro maar: esent! | 
Ruda! समि दातरि सलि ऋश्यवृक्षा अणि याचका ane p repa 


बयाच याजेन sd रिस्पाभतम्‌ । तषा घ suse सति egf- 
समक ज्ञानि रनम तश्‌ 11६६१ 


iae mamitanta haag । यथा-- 
"Eydesfehsfr सं dd set । 
अज paiia चनः dne इति जाते । दोषा रिसा 
करोति शति dares ; cantata  िग्रहर्थमाावतदर्भक्पेना्र 
fresurerqgie: | तथा च चमस्कारजनकशये चति योगकरणं त्यन्वय frena 
WESS । ९७॥ 


। दौषाशामाः 


aàr 


framen इतिदेवस्प चने s rar) बघा =~ 


va anhaa Fees कोडतं fuod: at 


इ पारी ! deant कोडनमेतत्‌ wur Reeds । तीकषशक्षरकर्नकधीडं 
rasta नेति निपेधबिझाठेऑध aea निथेपस्य पुतः कथने a तस प्रागहम्म ने तु तीइण- 
maga कते इयति | तया senten सति विश्षेषवोधनिभितकतिपे- 


aen नियेधस्वेन कथ स्व प्रतिवेघत्दम्‌ ॥&<4॥॥ 
विधिः 


पातर ( प्रतिदस्व ) विधानं विश्यक्षकूर:। cue 


Lun ld १५३ 
“वङ्षमोदङचो काळे eee: कोकिलोऽमवत्‌” । 
arn enfadar, ॥ 


अध कोकिलस्य विज्ञातस्य पुनः कोकिलपदेन कथसं व्यर्थ सत अतिमधुरपञ्चमस्वर= 
झालितेयाशकछजनेहुद्यत्न गर्नीकरोति । तथः च watrrenped तति दिवीपद्ोपनिमित्तक- 
विज्ञातविधानवर्णनत्न॑ विध्यलकू रत्वमू reet 


हेतुः 


काथ सह कारणस्य वर्णन Recens । यथा~“'आसाबुदेति शोतांशुर्मानच्छेवाव 
gw । अगर स्वीमातच्छेइनरूपकार्येश प्रह शीतांगुवर्णनमू तथा च चमत्कारजत त्वे 
सति कापे ताइ कारणस्प eiat हेतव द्धा सम्‌ । 


केचितु हेतुहेतुमतोः छायकारथयोरैक्यं agre । हेतुमता कार्येश सह हेतोरमि- 
धानमभेवतहितु: । यथा 
+ हढ्मीमिहातता विदुषां कदा eA । 


अत्न विलासहेतों: वेळूटप्रभुकटाक्षस्य विलासस्वेन कपनम्‌, कार्यावश्य॑भावतष्छैध्यादिन 
mamani कार्यकारणयोरभेदव्यवदेश: । १७० । 


रपबदालङ्कारः 


हिभवामुभावसङचरिभ बजर enfant रसः । व्यस्जितः gren 
विषयीक्षत werd: । स रसः परश्पराङ्गषकारकं मभर तेत्र TARE EMG | तथा च 
बमरशारजनकत्वे सति पराजुरवे सति रसत्वं इशददलङ्कारनम्‌ । यषा 


"वलि vivi महात्मा endum | 
sd दृष्टी दिव्यी तो mense? || 


अत्र मूनिबिषयकरतिझूपत्यादुभुतरखोज्ॅम्‌ इति ११०६१ 


१५४ afago 


Salsagie 


विभावानुभावाम्याँ fat विरवेदादिस्कयस्त्रिशद्भेदः देवतागु रुशिष्यब्रिज]- 

दावमिब्यज्यातारतिश्च भाव: । रा थ भावो wary तष RAGE | तथा च. 
अमत्कारजतकत्वे सति अपराजूल्ले गति armed यहम्‌ api सर्वत्रोपकारकत्व 
बोष्यम्‌ । Forge एव भावालूडू रप्देताधि esta a 

“कदा बाराणस्याममरतटिभीरोधशि वसत 

ama: कोपी शिरति निदभानोऽङ्जल्लियुटभ्‌ । 

अये गौरीनाय apah fur ! 

अखौदेत्याक्रोशत्‌ शिभिधमिय तेष्णमि दिवसान्‌” ! 


a8 presen कदेति पदूशितचित्ताल्यो safata tot 


E 


afda प्रवृत्ती सो भावच कलेज ERE 
Verg anent नांमालझ्ठार: । तथा च चमत्कारजनकाबे सति अपरा्गसवे सति 
रक्षाभातभावाभासास्यतरत्वं eR । पंथा 
anafaa erem: उसपर 
यास्तीरबॉर | ffe! रभ याता; किराताः व । 
fusta स्तिमित: प्रहुते विश्मृतोषकमा- 
amaa; afar लोलैरपाज रपि” u 


अतर कबितिष्टप मुविषवकरतिमावस्य TERASE । 


“ववि खोचनगोचरं गते aer अन्म fag qua 
अजनिष्ट ममेति सादर युधि विज्ञापयति fert गणः n" 


अत कवे; ऽभुविपमस्य रतिभावस्य तद्रिषयकडिपद्गणरतिरूपो भाषाभासोऽङ्गम्‌ ॥१०३॥ 


| 


4 


| 


अश्रिमत्‌ [o 


समाहितालङ्कारः 


आवस RU भावश्षार्ति । तस्याः ( भावशाले! ) पराते 8पाहिता- 
TED! तथा घ merone सति weg सि neni समाहिता- 
लङ्कारत्वम्‌ । Tq 


"serm 


Puri प्रपद्यत इति स्थैर्य भयाडम्वित 
कि माँ maade g शठः कोपस्तवाध्याश्रित: । 
इल्योन्यबिलक्ष्य girap  afknmeemat 
aeai त्रं मया frei मुक्‍तस्तु आ्यत्तवा i" 


अप्र ERT कोपशान्तिरङ्गन्‌ ।१७४। 
ater 


भावस्थोदृगमावस्था भावोदय:। स Wut तदा भाधोदयाहळार; । ठया च 
चमत्कारजनकस्वें सति अपरा स्वे ससि उदुगमावस्यापतभावत्व veteres aar 


"ies विधम्प amegi में दिन शित्ीपामिभवदू विलोकिती । 
अर्दाक्ष पादेन विछिस्य पभिना eda छयेण समः स भरिप्रया Lu 


aptas प्रति agem: fug तिनीधामीपेनेतोत्सुकतारूपभायोदय: श्रज्ारसस- 
FIR ॥।१७५॥ 


भावसन्ध्यलङ्कारः 


डयोबिर््धपोर्भावयो: veremi भावसम्धिः। तथा च menaam इति 
ange हति garena sperme । यथा-- 


“enn gamadi sagat 
apigane getem कथीवशयत 


लोलाक्षी amaaa gna TA 
डागाकर्णभतरच वीर ! भवत: प्रौढाहवाडम्बरम्‌ t" 


ort बिरहक्तेश्ासहाँ seas इत्यमेस स्वस्म्रीविश्एक प्रेम परौढाटबाडम्बरमाकर्भयत 
ggi gad: सरिधः प्रनुविधपकमावस्य ङ्गम्‌ Uto 


भावशबलता 


बहना भानं पु्ंपुर्यॉपमदेनोत्सतिर्भावशबछता mure eT सति 
weit सति भावातों पूरवपुरवोपमरेतोलसिमरबं wren रसम्‌ t qur 


Maari लक्ष्मणः फू च कुलं भूयोऽवि quii सा. 
दोषाणां प्रशमाय म धुतमहो कोपेऽपि wrt मुखम्‌ । 
[कि बब्यसयपकतमपा gafa: easly सा दुरा 
जलः eren कः सू युबा veta. धास्यति" t 


app atangi ea शबलता faran = 
अङ्गार्स्शङ्गम्‌ ॥१०७॥ 


Remum 
Pendandan सति ज्ञानत्व प्रत्यक्षव्वम्‌ । mer कविप्रतिभोल्लिखितश्वेन 
अमस्फारित्ये erase grat) तथा भ चमत्कारजतकत्वे सलि इस्धियार्थतश्निकर्यजन्य- 
ज्ञानरबं INSEE । HI 
“कात्तसान्तमवतम्रतिश्रिज्ने अवाम गरष | 
स्वादुनि प्रणिवितालि निक्षीते निरवेबार usine: 11 
अभ्रेस्थियतूष््या तम्जस्पप्रत्यक्षाकद्ारः 1१०८ 


अनुमानालझ्ारः 


अनुमितिकरणमनुमातम्‌ | अनुभिनोमीतिमानतप्रश्यक्षताक्षिकआतिविद्ये पो शुति- 
पिम्‌ । memes करं apasang इत्येके । aAa fresa 


अद्धारनिदयोततम्‌ १५७ 
छिजूमित्यपरे । अल्थानुमानस्प कविप्रतिमौल्टिखितत्व ee ARAT 


तथा च चमत्कारजनकत्वे सति अनुमितिकरणत्वस्‌ NEA | mn 


यथा edt deag स्वगयति 
vierge ei इचति च यथा iren: । 
यवा fa उम्वालोस्हपितपरिपिज्ञारण nap 
asp met ma: पितत रणे स्मरदव/? a 


रूपकस डी्॑मिदम्‌ । gau qu— 


prhanan g: 
feret च मालत्या waged ses सवि” ॥ इति ॥१०९॥ 


उपमानालक्लार 


उपभानोयमेयसावुरयश्ञानजन्पज्ञानर्बम्‌ SER । mdi मानस- 
प्रस्यक्षहाक्षिकजातिविशेप: । तदाश्रयकरणपुपभानम्‌ | GET कविप्रतिभोह्लिखितत्वेत 
rer कसयेऽस रता । शया च तमत्कारजतकत्ये सति उपमितिकरणश्यमुप्माना- 


ingre । बधान- 


DEDERE Li 
mata l ster: शकटाकारमालिता/" ।। 


अद्रोषमागमूसमतिदेशवाकयं दशितम्‌ ॥११०॥ 


शब्दप्रमायालझ्ढारः 


cant प्तीतिसालिकश।व्वश्यजाश्मवस्छिप्तका रणस्थअ विश्रतिभोस्लिखितस्वेन 
"————— । तथा च चमत्कारजनेक/ंवे us 
amt TAMING । पथा 


ष्ट पष्दितकृ/्णमाचवशा 


"Peau दोषमपि speras प्रति श्षाघुआपितम्‌ d 
amaaan कारणं कथ स suum) भविष्यति? n 


erat अकाशवता afana een महादेव प्रति एकमलक्ष्यजन्मनः्यं npe । 
यः यं महादेवं ब्रह्मणोऽमि कारमं वेदा आमतव्ति। त्त कुषं लक्ष्य: प्रसव: उत्पत्तिस्वान 
wer तादृग्‌ wadeni: । 


जम सिवः परमेष्िनोऽपि कारणभिष्पत् a fared शब्दप्रभाणमुपस्थितम्‌ aRar 
SRA प्रमाणम्‌ शच्च शब्दज्ञान ज्ञायमानशाब्दी वेति बोध्यम्‌ ॥१११॥ 


स्मृतिः 


अ तिप्रामाच्याधीतधरामा9्यकल्ले सति मुनिश्रणीतसबं स्मृतित्वम्‌ । cet कविप्रतिभोल्लि 
विततेन चमत्कारिस्वे काव्ये स्मृत्यछछुरर;। तथा च praa सति augur 
सति a pratrrandprs meret afe मुनिप्रणीत SGE । वदा-- 


“अहात्‌ कुह पाषानि sep apagan थे । 
siq अलङृतार्थागइतान्‌ मनुरङश्ीत्‌” ॥ 


अत स्मृतिरभिमताएँ प्रमाणम्‌ । ११९। 


आत्मतु्टिप्रमाणालङ्कारः 


मस्का इनके राति अपरोपकारकश्बे सति आत्मतुष्टिजस्पत्रम/त्मकज्ञानकत्वविध्िष्ड- 
तुष्दित्बम्‌ ना(मतुध्टिप्रमाथालझञारत्वम्‌ । धया-- 


"adad क्षपरिपरहन्नमायदादस्याभनिलापि मे मनः । 
सवां हि weeny बहतु प्रमाथमत्तःररणग्वृत्तप?” ॥ 


इद यतेन angenan ध यनमतमनुमौयते ॥६१३॥ 


अहळूशशिथोततम्‌ १५९ 


gag 


arrest सति aig सति aed REE । सथा--' 


EIL EE 
न प्रसि fergie ad^ u 


अन्न sfenfrüerver वरद afruan त्यासर्वाभिलपितदातृत्व समितम्‌ ॥११४॥ 


लिङ्गालङ्कारः 
merane सति sage ats fagri fogere । मथा-- 


"fafss जो qar carat शमर स्मितत; । 
नतु भूलिमिरष्टाभिरिस्यं भुतो$रिस भूचितः” ui 
अभ Port भ्र िप्रसिद्धसबोंवकारकपूचिव्यादष्टपूतिपरिग्रह कफन agda 
hmg समावितम्‌ । बैदिकलिजुस्य atest quema । 
लौनिकरिङ्गानामरपि लौकिकशव्दप्रमणेश्शर्माव: ॥११५॥ 


अर्थापरयलङ्कारः 


serena सति sere afr aves miloga 1 
पंचा 


“aig शकयमस्तीति मध्य तव तिठम्डिनि। 
अन्यथा Anda पयोषरभरम्थितिः' ॥ 


अन्न मध्यभाग्यात्व*्तकुसात्वेत लक्षपितुममं;*यर्वमतोर्वापत्त्ावमः१मंयति | मध्यं 
चिना qana तवात्‌ ni tin 
agyara 
qumar सति अपशाङगः्े सति quel अनुपलब्ध्यसलखु/र/यम्‌ | 


बबा-- 


Re बगिडतशध्णामाधवेशा 


"egens min Pera 
LM । 
yamai बदू feret 
aeg mediena तीमः” ॥११७॥ 


daagt 
अप्रत्कारजनकत्वे सति भरावे सत्ति संभवर्व संगवासकु/रस्वम । यथा-- 


"agger गम भावि कि वा enim ! के सहन हि म्‌ । 
frag à शरणागतानां verse) नाथ न ATER" ॥ 


ag denni पश्चसंख्येव राहेगदुःखमभो अमूतपूर्वादिदु:अमस्तीति enn, ut ett 


ऐतिद्यालङ्कारः 
usce सति अपरत मति glama Yngva । पथा ¬ 
"ह्याची बत mad लौकिकीप्रतिभाति भे । 
एति जोबत्तमातस्दो भरं वर्षशतादपि” ॥। 


dye गरः adani fonai आगच्छति d वक्ष्यामि इत्यानन्दः । 
affarne t ६९॥ 


संसुष्टिः 


gamegain स्वजिस्मेलने चाहत्यातिशयोपर्॑मात्‌ नरमिहेन्यायेत 
qumga afaa our तिहतण्डुरन्यापेत epe energie 
मेलने संशूष्टि: । तौरक्षीरस्शायेनास्फुटरमेवातुरेरमेलते संकर: । ग च कर्करः अजि 
आवेन समप्रथानभायेन a एकबाचकातुप्रवेशेत थ चतुविधः d नुतिहाकारापळ्य- 
प्रकारा जङ्काराः wafer | 


अलक्कारानचोतनम्‌ १३१ 
तप संसृष्टियंधा-- 


“ुयुमस्ोरभलोभपरिभ्रमद्‌ अभ रसं भ्रमं भुता । 
चलितयाबिदमे seipsa? i 


daia भआभभ्रभयोर्यमकुः | एवे कलकलेत्यपि । रेकक्षारयोऽचानुभराः | 
अस्मिन्‌ प्च सबद रानुप्रासपमकयों! sif: | 


Uda तमोऽङ्गानि aiins तमः । 
amga दृष्टिनिण्फक्तां गक्षाश॥ 


इह qub उत्प्रेक्षा । उत्तराँ उपमा gaio: संुष्टिः । 


।*आसस्दमस्वरडुरन्दर पुक्‍्तमोल्यं 

sitet इडेन निहित सहिपादुरस्प । 
rep sag भे विजयाय st 
मञ्जी रफ़िज्जितमनोहरमम्बिकापा:'/ ॥ 


अश्व पादास्वुअमित्ययोपमा p oap इत्यादौ मकारागुप्ास इति शब्दार्थ कूरो; 
अनुष्रावोपभयो: संधृष्टि: ॥१३०॥ 


अ्ञाङ्गिभावसङ्करलङ्कारः 


"eer महीरुहां छावास्तदा मास्तकम्पितानाम्‌ | 
agiia ad गानां लूलाकृतीनोभिव mear” ।। 


अतरविशयोफ्तिकूपकोझकष जग ज्िगावेन सूर: । १२१॥ 


समप्राधान्यसङ्करालङ्कार 


"वळु नः afgan shafa gaga AST | 
ह्कुडितमध्यगताएशनावहामरकतैन लतेब नभःश्रियः ॥ 


१६२ पष्डितकृष्णमाधवत्ता 


ap परयोधराविशव्दस्लेपमुलकातिदायोकत्या:जु भूतवोत्वाप्पमानैव सवितुतु एगावल्यां 
mrisani, तमोह वापिकाम्थवहारसगारोपसूपसमासोक्तिगर्भे- 
वोश्याप्पते वयोधरदिइठेषस्योपवा रह्यात्‌ । तत उत्प्रेक्षासभापोक्तभौरेक; कलः परस्परा- 
kaarnaa rives rente इति विनिगमना विरहःत्‌ समग्राधास्यम्‌ ।।१२२॥ 


सन्देहसङ्करः 


"rft कोमुदीमेघयुक्तम्‌ 

जलतिधिमनुरूप जहनुकत्याबतीर्णा | 

इति समगुणयोगप्रौतयस्तत्र पौरा: 

अंबणफटुनुपाणामेकवाक्य fnr; t 

अन्यमिति minamana वृत्वतीस्दुसती विशिष्टक्सेण विदिते तदो fara- 

बिस्बभावापन्नपर्शविणिष्टयो; agitada निदर्शना । यदि तेन सा ener afe- 
रपे Prensa धर्मरतु प्रवंप्रस्तावात्‌ ।पमगुणयोगप्रीतव इति Stefanie धगिणि 
सबूवृत्ताम्तप्रतिविस्वभूताप्रस्तुत॑ब्ततास्तारोप हर लल्सिमित्यमध्यबसापात्‌ सतदेहः ॥१२३॥ 


एकवचनानुप्रवेशसङ्करः 


"gis धरलं eap गे अतति भतू कली । 


manden avr fe eem n 


अब महोरगबृत्तास्ते avia राजहारहड्षहशाश्वोऽपि प्रतीयते। तत्र कि 
वस्तुतस्तचाभूप्तोरगयु सान्त qa gise maaa: ततः प्रतीयते इति समासोवित: । 


"8p mganga sagada aaa । 


om व्वेमानमहोंरगवृत्त/तकीतसिन समीपस्पलमपोंद्पाटने fead repao 
EPN egre इति are eh aqa a वाचकमित्यमित्राव: ॥१९४॥ 


| 
| 


abren १६३ 


अवचित संझराचामाि सङ्करो दृश्यो । बधा-- 


“मुक्ता: केलिविधूत्रहारगलिता; संमार्जवीमिडू ताः 
प्रातः प्राज़चसील्तिमत्थरचल्तदूबाखताश्प्रिकाक्षार्णा: । 
दरात दाह़िमबीजशाद्धितथिय: safes केलीशुका: 
बदू farga भोजनुफ्तेस्वत्‌ ndena ॥ 


am तावदूविदु्वां संवर्त्संबृद्धिवर्णनमुदातालइ्ष/र: TEE fenaa- 
इणा इत्यत तद्गुणालङ्कारः afgaan gaa शद्धुतधिय इति वक्ष्यमाण 
sepes: sadyana जी OGRE त्मोरेककचनानुप्रवेशसडूर; | तमक 
श्क्तिथिय can maag । ताभ्या शरभ म्तिमदूभया चोदात्ताठड्ू। रचास्तर॑ 
नीतः इति तयो; संकर भ्राम्तिमतोपचोदात्तस्य चाज़ाज्लिभावतदुरः à इतिक्षम्‌ ॥ 


अथ सरस्वतीस्तोत्रम्‌ 


पण्डिशतौँतानाचा 


mate विघ्नेशो gani विमनसः 
सदा बाणी सेव्या प्रदामयतु गूकत्नमखिलप्‌ | 
अतोऽहं मा went धरणशुभसेवां प्रतिदिनं 
न जाने यत्प्राप्यं जगति कलि भाजा मबसितम्‌ ॥१॥ 


सुरेशः साष्टाज्जम्प्रणमतितरां पादकमलं 
सदा विद्याधीशो भजति विधिमन्तैस्तवकवाम्‌ | 
भजन्ते ते देवाश्चरितमकिलं तत्परधिया 
तथैव त्वां स्तोतू, प्रसरति भनो मे प्रमुदितम्‌ ॥२॥ 


frd: पूर्व साज्ञाभूतिरधिकृता हेतुरहितेः 
षडङ्गो darsi विकसिततरो ब्राह्मणगले । 
गुरोराज्ञाश्रेष्ठा abaa न॑ हेयाञ्यनितले 
समस्तं सत्कार्य समज्ञनि च सर्वे कुशलिन: ॥३॥ 


पुरासीद्व दानां. प्रचळितविधाने प्रथमता 
तथा Anafaa जना धर्मनिरता:। 
जनानां मान्यानां गहनविषये तिश्चितकथा 
विरुद्ध कुर्वाणाः किमिहप्रमुखा: afer मुदिता: ॥४॥ 


असारे संसारे हिजवरकुले जन्म नितरां 
गृहीत्वा प्राचीनां सहुजमुछभां भंस्कृतिगिरम्‌ । 
अधीयानो जाने तब चरणसेवां परिभितां 
ज जाने gatia मग मूकत्बमशिलम्‌ ॥५॥ 


सरस्वती स्तोजस्‌ 


प्रभाते aa जनयति जनानां मतिमतां 
निराकांक्षां बुडि विशदयति सत्त्वात्सुयज्ञसाम्‌ | 
ततोऽभ्यासँकत्वे द्रढयति दृढां भक्तिमनिशं 
अजन्त त्यां धन्याः सुरगुक्समाः TIRTA: ॥६॥ 


जगत्कत्याणार्थ निज करुणया देवि भवती 
तनुं विष्णोघं मादर विरचितवती स्वां गुशमयीम्‌ । 
अजस्न'भक्तानां भुवनवसतां दुगंतिहरा 
सदाराध्या देवेरपि शसति पद्मासनयुता dell 


quer वेदानां सविधयजने प्रेरणपरा 
नृपाः श्रद्धावन्तो विषुछधनदीने प्रम्रदिताः। 
तदासन्‌ सन्तस्ते स्वजनगृहचिस्ताधिर हिता; 
grà नित्यं gmas वैदिकजना: ॥4॥ 


इदानीं askana परीक्षापरिणता 
सतां म्लानावँवेषणिति नितरां नोन्नतिकरा। 
यदीच्छे! शिक्षायाः समुदयपथं सङ्गत हिते 
तदा गातध्यनिं वितरविपमे काल fur nen 


quem स्कोटस्ःबं सततमिह युक्तस्य विषय- 
स्तथा युञ्ञानस्य त्वमसि शुभषिन्तापरिगता । 
स्वरूपे शब्दे वा aag यिविधाज्ञानर रिताः 
किमित्थं Sear: क्षणमपि न जाने तवदयास्‌ ॥१०॥ 


स्तुति सीतामाथस्तव चरणयोरपंदति ते 
सुसेबासम्पत्ति समभिछवमानः 'शिक्षरिणीस्‌ à 
इयं मे am? विविधपरितापप्रशमती 
जुटेराधिक्ष्यान्मां ध्वतयतु गिरं तां प्रजननीम्‌ ॥११॥ 


क आ. os 


१६५ 


sessi inier faf 
गीत-पञ्चा शिका 
सम्पादक-डा३ दुर्गानाथका fta 
Mp: o Reden: ॥ श्रीहाबरगाड'शारीरवरनृत्यानस्द- 
aeda: 1) 


fga? 


saagu? 


भअणम्येशानी तौ स्थितमुदितमप्यत्ययमितं, 
न भिन्नं नाभिम्मं यत्‌ इदमणेषं जगदपि। 
winter विविध रसभावाधंवलितां, 
जगज्ञ्योतिमंल्लक्षितिपतिवरोयं बितनतु u 


श्रोजगज्ज्योतिरीशेन गौतप्वा/शिकाकृता, 
मतिभ्रमभवहोपां, शोधयस्तु qur wb 


कांब्यालापाइच ये केचिद्‌ गौतकाव्य(स्य) खिछामि च, 
शब्दभूत्तिध रस्यैते विष्णु(एणो)रंशाः प्रकीतिता: । 
घर्मार्थकाममोक्षेपु, बेळ(च)क्षण्यं कलासु च, 
करोति कीर्तिं प्रीति च. साधुकाव्यनिपेवनं (णम्‌) ॥ 


रस (तरतं दुर्लभं लोके, विद्या तत्र च दुल्लंभा, 
कवित्बं geb तत्र, afaa सुदुल्लंभा । 
Saami amp, सत्बंदुःखापतोदकम, 
maden नेह, get जगति विद्यते ॥ 


hasmin 


adii सुखं किश्चिन्न लोके विद्यते क्वचित्‌, 
सुखाययक्षसे Airit नाट्यप्रकाशनमू । 

नतच्छास्त्र नतब्छिल्प न सा विद्या नता: mem, 
म तज्ज्ञाने नवायोगो नाटके uw दृद्यते ॥ 


Aere मजुलाष्टपदीनीत्म्‌ ।। माळबभौडा ॥ प्र ॥। 


भवहि भवानिहि भेल बड़ cu, 
कौशले कौतुके qoe कत दन्द ॥ 
wg छहु भम्बर हर हरि लेल, 
wer भवानो xg fup हेर॥ 
हसि कह देखि कतहु नहि केओ, 
चोरि ने फाव तोहे देवक Be 
aft चाँद फणि साखी मोर, 
gas तोहृहि पए अम्बर घोर ॥ 
तखन बोलधि हर ई जनु बाज, 
वामा बाळ dfg फी काज॥ 
ad तोहे ay नहि साक्षी मान, 
हो धिक समुचित शपथ विधात ॥ 
एत सुनि हर किछु धोलहि न जाए, 
छाजे बिहुसि देख बसन देखाए ॥ 
ईज गौरिक) भेल बिलास, 
नुप अगजोति कह gorg आस ॥ 


अथतयाताहानुसारेण मीलानि Perea ॥ 


warga ver n कौरा (र) n ॥ 


१४५ 


tis 


नुपजगण्योतिमहेङ 


गणपति मन गुणि भजिला चरणो, 
सुर ग्रति जत जन तुमार सरणे ॥ 
कपोल जुगल मध्ये भमर quu. 
गजानन प्रभु तुमी त्रिभुवन मोहे ॥ 
मोदक अंकुश पाश जपमाला करे, 
विधितिहरण तुमी देहो मोके वरे ॥ 
mmda कह, एहि अनुमाने, 
राग कोराव(र) गाइला एहि जतिमाने utu 


gidagi ॥ कोराब(र) ॥ प्र ॥ 


महेशनब्द तोहे गणेश, 
दूर करो मोर भवकलेश ॥ 
तोहर चरण के नहि तेव, 
सेबिए के नहि देवक देव ॥ 
meat) mer कहि न जाए, 
जकर निगम अन्त नहि पाए ॥ 
aada ga गाव, 
आदि अराधिभ्र तोहर atr 


spesa ret ॥ मोड़गिरि n ए ॥ 


मोहसम देखि मोके उपज तरासे, 
àma किरण रवि कर परकाज्ञे ॥ 
सुमेरु weg जार अहतिशि भागे, 
चरण कमले तार मन नोर छागे॥ 
बुधजन जप नति xxm भिकाले, 
करुणानिधान तुमि करो प्रतिषाले ॥ 


नृपजगजोति कह cfe मायाजाले, 
रॉगंगोडगिरि नामे गावे एकताले ॥३॥ 


पुन: gigia ॥ ern ए ॥ 


तिमिर मछिन जग किरणहि धोय, 
दिनकर उदित मुदित सब्र होय ॥ 
सुजन कमल जत Eb uem, 
पाप हृदय dags दर्द ॥ 
cat दिवाकर के नहि सेव, 
अहेतिश नाग हृदय तमु लेव ॥ 
aqaa मन अबधारि, 
सोहे शिवदायक दुरित विदारि ॥४॥ 


emen गौडा v पहिया sem ॥ 


कौस्तुभु भूषण प्रभु, भूषण कि आन, 
wT आर नहि जान ॥ 
ललिमीरमत तुमि धने किवा काज, 
बाणीर नागर कान्ह, कहइत SINUI 
जलूदसुर्दर ततृ, मणिमय हार, 
निर्गुणसगुण हैया, सकळ Send 
नूप जगजोति कह, तुमि वतमाली, 
राग पहड़िया एहो गाव ठकताली ut 


पुनः कृष्णस्तुतित{मे) च।री ॥। पहुड़िया ॥ घर ॥ 


कर लए वेणु afaa सम गाम, 
aaa रहत की मानिनि मान॥ 


१६६ 


tso Marenn erent tst 


तोहि. रः AN ferdea ॥ गौड़ा ।। मल्हार uere ॥ 


क्षत खरिया जाके, मार अनङ्ग॥ waia असुरविनाशिनो, 
अरे काल्ल अरे काह हलिभ विचारि, जगजनपादिति, त्रिभुवनतारिणि ॥ 
का फळ पओब्रहे अबला मारि॥ मतसुलदायिति, रिपुरणमारिणि, 
mada, हरिगुण ma, | जमजयदादिनि, जयबळक!रिणि । 
तुअ पदपंकज सबहि सोहाव ॥६॥ I सुरगणनन्दिनि, दुरितनिकन्दिनि, 
gener गौडा eraan सतारा ॥ qotoni emer il 
= tj नृपजगजोतिमति, चण्डिचरण नति, 
विभूलिभूषण भव फणिमय हार, रागमन्नार afa, तळ रूपक गति uel 


चरम वसन, शिर सुरसरि धार॥ 
तिछक अमिअ कर गरछ अहार, 
मदन दहून हूर संसारक सार ॥ दालिम दशन पाँती, अधर विद्रुम कांती, 

frye डमरु कर वसह पजान, | सुक्षक सदन, प्रसक्ष बदन, पुनिमा eRe wei Il 


grade (ने )चारी ।। गण्ड ॥ प्र ॥। 


तुमार wem जिव केओ नहि जान ॥ | देवि हे तोहहि जगमाता । 
कह तूपजगजोति ga afas, सकळ संमत, मुनि अभिमत, चारि पदारथ दाता Were ॥ 
रागमाल्व myg GED asna ॥७॥ जयन भौह विछासे, गदनवात प्रगासे, 


fara कमल जुगल उपर, भमरपाँति विकासे ॥ 
दानवदलनझ्ीले, विहित समर लीले, 


घर नहि संबर, पहिरि बघंबर, 2» अगततारिणि, दुरितदारिणि, विवुधपालन घोरे ॥ 


त्रिपुवनपत्ति तोहे देवा, मोरि सेवा लो॥ | नृपजंभभोति गावे, तुअ पद मत लावे, 
कओन पुन sur रुप तपसी, बड़ रसो uersu जहेन जलद चातक चाहंए, जात Pg, नहि भावे ॥१०॥ 


भसम आंग दए, मधान वास कए, 
परक दिए सुख दामे, अभिरामे लो ॥ | 


qiraat wets 


gatem ।। गौड़ ॥ परी ॥ प्र ॥ 


संसारजछधि as age समान, 


शोर धरिए atn, नारि भाध आंग, परजिब वधिवाक कर अबधान ॥ 
करिए ध्यान समाधी, जोगनिधी छो ।। सिथिछ सिथिल चळ मुख नाहि बोल, 
चपजगजोति मति, शिवक चरण गति, i अवसर ताकि pen करए कबल ॥ 


अवसर विसरह जमू, मोहि qu लो ॥5॥ 


१२ 


१५३ 


avanan : | जोड़न्वैजपासिका 
एमन चरित देखि जीव मोर काँप, विगलित दशन, afar भेल कात, 
केमन थाकिबा sitar हैळा महापाप ॥ | आते uu छिक्ष आवण आन ॥ 
नूपजगजोगि कह हरिपद सार, | अपनुक जम जत फर परिहास, 
रागवराड़ी mag, एहि परताल ntt } दिन दिस बाइल हृदय उदास ॥ 
1 नृपजगजोति कह, क्रि होएत aif, 
दुमत चरित्रकयनान्तरं योगप्रकारतचारी ॥ ome ॥ a ur कि aag चेतह, हरिपद देह wife ॥१४॥ 
ममतामेह निवारि, देहक तत्व विधारि ॥ रे मन, सर ॥ t इति सप्तवाछा: aset: 1) 
क MU T रा marae गौड़ातुतारेण मलब (य enero tst) कष (स्ये it 
asthe एहो गाव, अवहु तेजह जड़भाव ॥१२॥ स्रष्डिकानायिकोवित: ॥ केदार! ॥ शर्जेति । 
तत्यशञानकपतम्‌ ।। गौड़ा ।। ताट ॥ परिमान | "ener sepa fum, du तोह सम नेह 
gara कएल दिन दिन, झाखि झामर देह ॥ 
कृणिकिट we देखि सत्र असरूप, कपटपास पसार परिहरि, करद Wim oer, 
मोर मन निकष्य न ब्रह्म एक रूप ॥ | धरम धरहर, ताव ETT, जाव जानन आन ॥ 
mamara देखि विद्व न सूज्ञ, | नयन कौशल vis quum, आन भए अनुरागि, 
LE E केओ नहि वूझ ॥ दिवस खन एक पाए दरशन cafe खेपओ जागि ॥ 
जोगरस अञ्जन नयन जओ पाव, भमर भय मन थिर न करिअए, छाड़ि देह मकु पास, 
परमुख समुद लहरि हए vna जतहि रस मत gfe पाइअ, सतहि करि» विलास ॥ 


=y 


mada मन एहि अनुमान, 


प्रथम दुइ लहू AMT एक गुरु, केए सग कए ताल, 
नाड रागे गाव धरि ताळ परिमात ॥१३॥ 


नाम gaafe, गाव जगडोति मन्न घरणीपारू ॥१५॥ 


तस्वज्ञामकनसाच।री ॥ ताट ॥ चो iy - fees (मं } पुरुषोजित: ॥ बरालो( री) ॥ छांशती n 
agha Rr चलए afg पार, gen कमलवन, दह दिश देखि, 
नयनतेज बिनु जगत अधार ॥ मधुप ध्रा मधुपान उपेखि॥ 
ए हरि ए हरि ner gim फे ताहि siga निवारि पार, 
X3 दक्षा Bes पापक भोग॥ भं ॥ j तोहि समय सब मनहि विकार ॥ 


अबसर जाति करिअ भनि मान, 
जे नहि gg परिहासए आन ॥ 
दुइ vg दुइ ye. शिथिल बजाव, 
मन्मरजति वृपजगजोति गांव ॥६६॥ 


तदन/तरं मैथिठीयप्रकारामुबरधेत nga ॥ 
अद्ध तारीख रवर्ण तगश्दलम्‌ ।। cafes ।। ए ॥ 


रजत कनक a, ईश गौरि संग, 
एकहि कलेवर वाते, पुर आसे ॥ 
शिर सुरसरि घार, कुसुममाल बर, 
seg सिन्दु रविस्दु du मन मोहे U 
कान कुण्डल डोल, फणिमणि fev, 
हाइमाल किफिनि वाजे, भल छाजे ॥ 
बाघछाछ रंडमाल, नेत मोतिमहार, 
पहिरन इ सब रोति, जग जीति ॥ 
जण्डिचरण चित, शिथक भगति जुत, 
नूपजगशोति uel भाने, अवधाने ॥१७॥ 


ere [स्प)य राधक्षभायततजञारी ॥ scit | तो t 


तनयक दोष कतए नहि होए, 
जतनि कृपारसे, दुर कर घोए॥ 
कर जोडि, पए पड़ि वितमओ तोहि, 
of gamed ma मोहि॥ 
कतए कतए नहि कएलह उधार, 
पाहि ने mg, करह विचार॥ 
अयभञ्ञति सोहे माय भवानि, 
अबे किए दिस रलि, अपनुकि बाति ॥ 


— mm — 


siii menm ifr 


नुपञ्ञाजोति कह, न कर उदास, 
pfe ततहि जग तोहरे आस ॥१८॥ 


पृश्‍्षबिरहृगण्डलाम्‌ | भ।हाकरी |। जति ।। 


| 

| देखलि नयन भरि, गत हरि गेलो, 

सबहि सखिहि मिलि करइत केली ॥ 
अजर कतक समस अनुपम देहा, 
जनि महि अवतर नव शशिरेहा ॥ 
खने aa होअए अविक तनु तावे, 
मदन अधिन मन ततहि पण धावे ॥ 
नुपजगजोति कह न करह द्दा, 
चिर afg रहए दिवस भल मन्दा ॥१६॥ 


अस्थोपदैशनंबारी mart ।। छ ut 


qum a fare "ETT गाछ, 
अनुभवि सौरभ qas mun 
ag गुण agi हृदय होअ छूर, 
L dm बाढ़ जैसे सरसिज सूर॥ 
gg मन करिअ जाइअ तसु पास, 
फणि ps देखि उपज तरास ॥ 
fara शिव दारुण विधिक अकाज, 
सुजन अमिछ होअ कुजन समाज ॥ 
नूपञगजोति कह È सथ भाव, 
qu gu पए ई संघटोव॥९९। 


जधानन्तरं नबारी | नायिकासत्यों वितपत्युकती ।। आसावरी || धाक || 


आज देखलि हो परधनि रे, पिआ स्नो करइत हास, 
afaa मात मलिन भए रे, tong गुरुजन पास ॥ 


१३५ 


१७६ 


पुरुष ag नीठुर रे, पिआ Pra सकळ असार ॥ eps 
से पुनु दुर रहि मोहि हेरि रे, gofa दिवसक चन्द, 
की कारण ताहि कह सखि रे, मोहि उपजल बड़ दस्द ॥ 
सखिजन fagfa amaf रे, तोहे ufa ग बुझल भाव, 
रवि लग जेहन सुधाकर रे, गुरु लग तुअ होज ताब॥ 
कर धरि कमल बेहि बेरि रे, seks हृदया लाभ, 
से हम बुझहि न पारलि रे ते मोर मत पैचताब ॥ 
दाति पोस्ट जानिए रे, erm विरह aw, 
ते हुनि हृदया राखल रे, मात करह Sp पाव ॥ 
नृपजगजोतिमछ गाबए रे, सखि धनि करण dup. 
ag अति चतुर मुनागरि रे, मान क्छ परपद ॥२१॥ 


विरहिनीकूपतन (मनि कनम्‌ n माब im 


रतिरस गुरो घस pag न तेज पास, ugs अधित पहु मोरे, 
aaa uen कत, परक नारि रत, रस aver ओहि चोरे ॥ 
हे सजनी, सर ॥ 
कि ओहै एतए आव, नहि तँ ततहि जाएब, शमे अभिया रिणि बाला, 
बिनु दोगे तेजल, uv कलह erm, हमे होअ हिअसाला ॥ 
गेलाहु सँकेतथल, हमे न छल, afz विनु रणि agh, 
मोहि परिहरि nz, परदेश बैसि रह, निशि दिन झाँखि रहली ॥ 
किसलए सेज साजि, agp ह्रेरि आजि, umm बासक साजे, 
कि हेतु नहि अएल वहु, संशय भेळ मोह, रहय काहि तजि लाजे ॥ 
mands कह, रसिक मत रह, विरहिति sfer जुवती, 
निय मन अनुमाति आठओ विछामिनि, बुझिअ एक उकुती ॥२२॥ 


predrage h mee खर्ज नि at 


कुसुमे ares सेज परिहर दूर, 
नोहे बिनु हृदथ gru तमु भूर ॥ 


नपसि 


जतन करए तुअ दरसन लाई, 
अविरल नयन नोर बहि जाई॥ 
agaa पोहरे quy Aam, 
लए gus fep तनु अनुमान ॥ 
पए पडि qi पुत्र कह अनुताप, 
खत हस खत रस, करए विछाप॥ 
नृप mda ई रस गाव, 
दरति उकुति बुश आठओ भाव ॥२३॥ 


पुर्षाउभिक्ाप; n राजविजय ॥ चो ॥ 


रमणी करण सताने, उधसल चिकुर परए मुख ठाने। 
ते उपजल मोहि शंका, राहु गरस जनि शक्षि farag ॥ 
हार gaf तिर जादी, समुचित समय अधिक फल जानी । 
कुच कञ्चन घट जोरे, करत महादान मनसिज dia 
नृप जगजोति एहो गावे, सुदिन पलट जाहि से ओहि पाने ॥२४॥ 


aftafa विरहिष्या उचितः | भूपाही T ॥ 


gi qi सलि ई व्यवहार, 
बूझि az मोहि की परकार॥ 
रणि sag निद न आब, 
कौतुक किछु न मोहि सोहाव॥ 
चळइत गोरा नितम्ब भार, 
सहिते एहि mù हार॥ 
नयन देखते आलस मेक, 
तन्हि बिनु हिए gw गेल ॥ 
भन महीपति CUI 
नारायणसे करू पिरीति nt 


tes 


ten 


———————"— 


safes(fen)irsfs. तुस्यन्ति; ॥ शाप ॥ ख ॥ 


कत कौसले हमे वोधलिह आज, 
कि नहि मानछ, ga नहि लाज ॥ 
सुन सुत सुन्दरि बोल किछु मोर, 
दिने दिने घटत जौबन तोर। 
fa वचन afk uum कान, 
जत किछु afg गेल तोहर गेयान। 
नृप जगजोतिभल ई रसा भात, 
समय विचार करिअ धनि भान ॥२६॥ 


dts जिरहिण्या उनि || कोराब(र) n irn 


कत अनुराग खाए गेल दूर, 
सुमरि सुमरि हिज हो मोर भूर । 
चाँद चेंदन सखि, ma समान, 
aag कठिन कुसुमसर Gerd 
मधुरे मधुरे सर कोकिल गाव, 
बिहि गोर वाग मरण qq भाव ॥ 
बएछ Ta सम तह्निक पवार, 
प्रेमकसोटि कसि que cya 
नृप जग्रजोति कह, gag सयामि, 
आओत ary तुअ yep जानि usen 


बुरुषासिछापजत्यविरह(ह:) ।! भूपाली ॥ भ्र ॥ 


कनवाछता फुल अधर ATE, 
मदन spes धनु, Wa fay ॥ 


नृपजगकशवीतिरमैल्ल 


गीत~वरुचॉशिको 


रञ्जन जळ्जन देल, 
कमलं उपर जति खञ्जन खेल ॥ 
सिन्दुर तूर वदत afet 
mas जोति मोतिम फल पाँति ॥ 
बिहि frema देखछ ई आज, 
अधिक असंभव, कहृइत लाज ॥ 
नृप जगजोतिमल एहो रस भान, 
qaaa जे होअ एहि गुण जान ॥ रच्या 


प्रियवियोगेविरहिग्या afer; ।। मालय ॥ चो n 


एव दिन ओ रे, 
रहल निकारुण परदेश पहु मोर 
परपेअसिरस भए भोर । 
कतहुन ओ रे, 
तैसन देखिअ केओ साजति, निअ हित, 
जे किछु फर एहि समुचित । 
fas ओ रे, 
पुरुष जाति जग सतवह EU 
fa लेअ फाड़ि हिंशकबाइ । 
कि wer ओ रे, 
कुमति विधाता नहिं. देल, मोहि पाँि, 
EE NX 
gag नो रे, 
नुप जंगजोतिभळ भावएं, सुन «fa, 
fas seg तोहि पेम गुणि ॥९९॥ 


tse 


[2 


सुपजगरज्योतिमंश्क 


धिरहेन(न!)ढ्पह्याभिलावेचोनित7 ॥ ndr ॥ चो ॥ 


कनक ġar जोरे, उर निरमाबळ तोरे॥ 
हे शिव शिव, सर॥ 
sop के नहि दासे, मत मोर ताहि करु बासे ॥ 
तुज मुख हेरि हरि qui, नयत चकोर मोर भूले ॥ 
सर पिक पंचम धूति, श्रवण गेल से सूनि ॥ 
एक मभु रहु रति आसे, अओर सकल तुअ पासे ॥ 
नुप जगजोति एहो भाने, कर किछु तिं अबधाने ॥३०॥ 


aerem v घनाश्री ॥ प्र ॥। 


सौतिनि सन नहि आन, जगत अहित सबे जान ॥ 
सञ्जनी, सर॥ 

s मधुर दिअ नीत, ओ सब मानए ar 

साप डॉसळ होअ झार, ओकरा नहि परकार ॥ 

पहु dep अपन अहीत, नहिं धर होअ चीत ॥ 

नृप जगजोति एहो भान, राखब दृहुक मान ॥३१॥ 


कामिजनस्थामिलापोबितः ॥ माछय ।। भो ॥ 


ama नयन देव के उपमा, चाँद कमल qp हीन, 
शशधर दिवस होअ नहि सुन्दर, सरसिज रणि मलीन ॥ 
दशन अधर तुअ तुलना न मिळए दालिमबीज पवार, 
ओहि पड़ कीट ओहि कुन्दि कुन्दर जतनहि करिअ समार॥ 
नासा वाणि कीर ओ Fredy, फे ओहि करत समान, 
की [र] कठोर कठोर ओ कोकिल, एक ऋतु पए कर गान ॥ 
एहि असार सँसारहि शोहलि, बिहि सोहे एकसरि सार, 
मदन वेभ्राधि आधि मोहिं उपजछ, तोहे तहिं करह सम्नार ॥ 


direnian 


तरिधुवतमन्दिर से बड़ सुन्दर, जे पर आरति आव, 
चण्डीचरणकमळ मधुकर वर, नृषभगजोतिमछ गाब ॥३२॥ 


पुरपोपहासे स्त्रिया उवित: ।। Rove ॥ ए । 


अधमक सङ्ग रङ्ग तोहे छाज, 
aga बुलाओोब कञ्जोनपरि आज ॥ 
gent s आह्वा ताहा बूल, 
लए न प[1]र ककर की गूळ ॥ 
सब घर gis तोहर उपहास, 
तोह सो केलि करब क्रोन आस ॥ 
नागरभाव नमार न qm, 
पिकपञ्चस की बायस gait 
नृपजगजोति कह भाव अनेक, 
से बुझ जकरा हृदय विवेक ॥३३॥ 


स्थियाउपहसे पुर्थोक्‍तिः ॥ कोराब (र) cte ॥ 


नारी नीर तीच अनुसरई। 
कत adig धीर न रहुई॥ 
कपट कोप चर कुछटा रीति, 
पुष्पक दोष कहुए जग जीति॥ 
waa मनाइ, अपनि न होई, 
कर TU, हृदय धर गोई॥ 
fox naif; देखि परिणामा, 
समुचित नाम age विहि बामा॥ 
सृप जगजोति वचन fee सूनु, 
xev हार गाधिज पुनु oy a 


tet 


Ini si 


मुपजपजज्पोतिर्मह्ल 


adat पुर्पोवहीसेन स्त्रिया site: M मह्जारी ॥ ४ ॥ 


खातर चकमक निर नहि रहई। 
gue पेम दिवस दु me 
get दोस धरइ की गोई, 
सहजक कुटिल da नहि BEAN 
aee sm जल जमो धरई, 
mg राखि अवस पए झरई। 
काख कटार काम नहि "a 
अवसर भानि जोर नहिं अबई॥ 
afge आहे जौवत मोर घटई, 
लामक लोभे मुलओ धन TEN 
ए सखि ds ताम त Lo 
सुनिताह हृदय पराभव qau 
arama अपन मति भनई। 
विघटल पेम, सुदिन संघटबई KI 


रिववापोडणथ ज़/रकघतम्‌ t को jer LAH 


लिरमल ag कए. वसन विराजि, 
सिर तिंदुर दए, लोचत आजि ॥ 
सोन सुगंध ay मीलल आज, 
जाहि. fafa दाहिन ताहि पए छोज DERI 
चिकुर ami सुरभि फुलमाळ, 
बेसरि पिरि छम्ब्रित उर हार॥ 
quc ffa कर कत छोर, 
मणि गिम भूषण कुंडल डोछ॥ 
कर WET मुद रब्जन पान, 
चन्दन fp तोहे भाव सुजान ॥ 


1— 


भीत=्पङ्चाशिका 


नूपजगजोति ण 
सोरह rye gma जुग्रेति॥३६॥ 


geed gn EAR || re || ए | 


ag uim कए सनान, 
अलक fem दए वर परिधान ॥ 
बिहि दाहिद अछ तोहि जना, 
पुहुची अवतर दोसर मना at a 
"yp कुण्डल संनु ce* छोए, 
कर अंगुठि सिर me बनाए ॥ 
कटि कटार अछ हाथ STAB, 
बष्ठिरि «ex शील famen 
qe ee विद्या अभिराम, 
पदर उपानह सब गुणेछाम॥ 
नूप जगज्ञोतिमछ ई राब भान, 
fafa deere दुअओ समाने ॥३७॥ 


gigat: स्त्रिया afaa: || ताट || 


प्रथिक सूर ayeas गेल, 
Rasa तिमिरे waren भेळ ॥ 
एहि afe गमन उचित नहि तोर, 
पहु परदेश बस, परवस मोर॥ 
हमें एकार घर, दोसर न आन, 
qafe होएत तोहर लमधात॥ 
agaa dam निदाघक राति, 
कुसुम wfo fa हिज सहेए न सात n 


१८३ 


ise 


ई संशय की qaf af, 
तोहहि sme, gee विचारि॥ 
madf ई रस भान, 
रसिकक रीति रसिक qg ज्ञान geld 


स्वयंदूर्ती्रति पुरपस्पप्रत्युत्तरण्‌ ।। पहडिया ॥ षद्‌ ॥। 


उचित वधन aà कहल ur, 
हृदय gx भेळ ga मत जाति ud 
अतिथि अकामिक पुजवा जोग, 
अचिरहि अभिप्रत पाइअ भोग ॥. 
सगरि नर्गार भमि अएल तुअ पास, 
आजुकि रणि देह निज गेह वास ॥ 
जड तुअ नागर परदेश भूल, 
पर उपकार तकर धिक तूळ ॥ 
qada कहू अप्रन गेआन, 
जे बड़ से परभारति जान ।।३९। 


विरहिष्या;स्त्रिया उक्तिः ।। छूट ॥ erret ॥ c 


हरि aft हरि धुनि सुनि fga साल, 
हरि m हरि रस राहण न पार ॥ 
हरि देखि हरि हरि हरि जे dma, 
हरि बँसि हरि मोहि किछु न सोहाव tt 
सरसिअ दळ हरि जके जिव डोल, 
हरि शम होअ मोहि हरि प्रन रोछ ॥ 
हरि गेल हार gide m qa, 
हरि सम लोचन firea न सुझ ॥ 


हरिपद तृषजगजोतिमल गाव, 
इरिगमनी हरिअनुजहि पाव ngon 


बिरहिष्या; ferar उक्त: शूं ॥ गट ॥ प्र ॥ 


शमन दिक्षा केर gen विज्ञापति दशमदशा उपजाव, 
acon Frome हॅरशिरभूपण सगरिए रभणि Wem 


सजनी कह कह कओन उपाय, 
रुकुमिनिरमणतनय निरदह अहन, कठिन जीव नहि जाय ॥घ बं ॥ 
मंछयजपध: परते सोौतापतिरिपुभुक दून समान, 


बायसरिपु धुनि हरि धुनि सुति सुनि करे झापिअ कत कान ॥ 
gas बोधलि जलदकच्छहरि, चिर नहि रहए जुड़ाए, 
ag परदेश पेम नहि समुझए, केओ नहि देखिअ सहाय ॥ 
नुपजगजोति कह gre विलासिनि, पुरत सकल तुअ काम, 
पुष्य वेग og gaafe) से गागर अवस आभरत ga ठाम ॥४(॥ 


िरहिण्याउष!या उत्ति: कुं ।। पहड़िया run 


afaa gia aw sum राति, 
चारू पद gf फाटए छाति॥ 
मक पहिल दोसर लेछ तीनि, 
Afg मोर मन हेरि लेछ अछ औीनि॥ 
ए सखि ऐ सलि ux छाज, 
नहि aia इमे जानल आज ॥ 
gafa विकल rr एहि बसश्त, 
रजनी शेष समयका अस्त ॥ 
नृप जगजोतिमल ई रख गाय, 
भूपसिद्विनरसिह बुझ भाव NYRI 


v 


जृफ्ज़यक्शपोलिमंस्छ 


बरास्वरत उत्ति: ।। को(फे)दारा ।। ख ॥। 


कतन जतत तन miea, afea वेदन देह, 

दिते दिने कत जतने राखिअ, जिद सम कए सेह ॥ 

कि आरे, उपजु मोहि तरासे, 

मोहगहामडे मातळ मानस aues विषम फासे nea 
से आये तरुण वास पाओल, उचित न देअ चीत, 
संपति कारणों मारण ताक, सहजे होअ अहीत N 

शिव शिव “शिव काँहि समो कहब तठजुग वेबहार, 
असह वेदन सहए न पारिअ कुलिश सम प्रहार ॥ 

अरे रे सुजन करम वरधन, UND लागल जाइ, 
अवजलनिधि सन्तरि mga, FEE कबोन उपाइ N 
नुपजगजोति संत्र अनुमति, मने करब अवधार, 
अगति जुगुति पार उतारए, afaa कड़हार ॥४३॥ 


अराष्येशा(णा)वल्थाणयकबतम्‌ ॥ कोराब(र) n ए ॥। 


awaa कौतुके बहि गेल, 
दुरित सुकृत किछुअओ नहिं i 
जौवन परधन परधनि भाव, 
du परिजन संग Aga 
मन मदे mas ag दिश धाव, 
मृग हेरि जहेत सिकरिआ आव t 
अंपनहि सुन्दर अपने सआन, 
सखन सेखिअ नहि दोसर आन ॥ 
LEN NNUS 
aq qug भेळ सकल समात॥ 
qs दशा आबे मन umm, 
करम घरम fag कए नहि जाए॥ 


मौत - वञ्चि 


qu जगजोति कह ने करह दन्द, 
विपतिहिं काळ बुझषिञ भल मन्द ॥ ४३ (४४) ॥ 


dienten gea ॥ कोरोव (र) ॥ em 


जुवती संगे जौबन-रस लेल, 
ताहि उपर साहस मन देल ॥ 
wag वियोग नमन बह भोर, 
से देखि विधिमिति मानस मोर॥ 
सकल अधिर देखि मन होअ हास, 
जमातन सुनि उपज तरास ॥ 
wana मलिन सरीर afe, 
कोह करिज मंग हो न सभारि॥ 
आब तोहे fare हे जगदीश, 
शरण देह प्रभु हमे निरदीस॥ 
नृप जगजोतिमळ कौतुके गाव, 
PNE नवरस भाव ॥४५॥ 


fefe ॥ लगनी ॥ को[के)वारा ॥ ख ॥ 


ag मोहि परिहरि परदेश, वचन सुनह सखि मोर, 
अक्षन aaa इमे मन भरि, हरिपदपद्धूज su 

सेहे दिन सुदिन, सर ॥ 
mem सखी दशि बोधलि, अचिरे मिछत तोहूभो हरि ॥ 
सासु नतद TOIT fafs, आगु. भए आनब Rag, 
qa जुगळ हमे Gres, ते fer हूरष amg 
PIN Cd 
wd q« जाएत सेहे gp मर्जेश-कलश देखाए॥ 


des 


ies नृवजमरण्यो मशक 


कर जोडि बिनति बुझाओब, समुचित सय विचारि, 
aa सहस वर वेदम, पहु जनु afa mfe 
नुपजगजोतिमल mag गोथिन्द॑गुभ मन छाए, 
uf सहज सोहाउति, जगन सूति जुड़ाए ॥४६॥ 


बिरहिण्यामनो रघकवनम्‌ ।। कोबर || धसाब्री s n 


कोटि अनङ्ग सम सुन्दर, सुम्दर श्याम मनोहर, 

डिठि भरि देखय, सर ॥ 
कतक कलश लए जाएब, जाएब तसु गुण गाओब ॥ 
नयन कॉजर लए साजब, साजव दरि सन्नो बाअब ॥ 
aper जाके छाओव, छाओब अति सुख पाओब ॥ 
नुपजगजोति मन आवण, भावए प्रभुपद पावए ॥४७॥ 


mapadri विधयो भावः ।। कीला n E ॥ 


मातु भवाती सरण तेट्टारी, जाजो बलिहारी ecd 
मन क्रम aaa अओर नहिं भावत, 

एहि संसारे काहे. अटकोवत, 

अओर कि अओर सत्रों, मत मेरे तुह स्रो, 

मेरिब प्रीति जैसे शशि कुमुदिनि सनो॥ 

नुप जगजोति कह आस न TET, 

जनम जनम तोहर गुण-गाएका 

चरणकमल तुअ शरण भए मोहि अपन 

रोपि की ma THB Aesth 


मकतस्थेश्वर्स्या प(अ)पराधक्षमापतम्‌ ॥। सारज्ी ॥ छुमरी un 


सकल असार सार पदपङ्कूज तोहर waf विचारल हे। 
ज तोहे करब से करह्‌ भवानी, qe कए हृदय लगावल हे ॥ 


——+ 


FT 


जुणदोष मोहि एकओ नहि आमह, दारक पुतरि उदासिन हे । 
जे किछु कराबह करओो से माता, हमे नेहि अपन स्वाधिन है॥ 
तोहे छाड़ि आत काहु न सुमझओो, दीत न भाषओ वानी हे । 
was मोर जारह, शरणागत मोहि जानी हे॥ 
तोहे ठकुरायिनि, हमे gs सेवक, ई अपने अबधारी è I 
कत अपराध पड़ल अंगेआनहि, से सब हरह समारी हे॥ 
नृपजगजोतिमल ya बुझाबए, चण्डिचरण चित राखी हे । 


tre 


सब सिधि पाओोए भवगति भूमरि सुमरि gate मत स[1] खी uen 


कोगेासमह्ानकभनमारामि( fa yen ॥ माखब ॥ चो ॥। 


Fer देख अदण किरण परगास, 
आरति लाओ परशिव पास ॥ 
रे हे भवाती शरण mue 
जननि gar कर भव्यं enfe ue वे । 
दिन दश लागो( £) करन बहू बात, 
मप्ताप्रोह भरम मदमात ॥ 
qa वरिष सुधारस सार, 
अलि पदसरप्तिज भेदए पार॥ 
a smi दिगरस वेद, 
चाँद qux Ue, पदनक भेद॥ 
fafg आसने गुण अहनिशि सेव, 
गगणकिन्दरस शशिकर देब ॥ 
नृप जगजोति एहो रस गाव, 
ge परसाद परम wa पार gon 


शाके$्तीतेखशरतिनिमि्ल्लक्षितेहायनीचे , 
geo सुरगुरुदिते माधवे पोणंमास्माम्‌ । 


tës 


हि 


विष्णुप्ीत्येब्धरचिरुचिर। श्रीजगज्ज्यों तिरीशै- 
ब्रनिभावांगुणगर्णमयीगोतपण्चाशिकेयस्‌ ॥ 


aaa, arya, 
PAi भगवानयनश्री, न मे दोषा न मे गुणा; ॥ 
विद्वानेवहिजानाति,. विद्वज्जनप रिश्रसम्‌ 
नहिवन्ध्याविजानाति ga? प्रसववेदनामू ॥ 


erta ref देवं, किचित्ततोडि प्रदुलेयॉमि देवि, 
तौर्यत्रिकार्थाममफीत्तिरेषा,  मातप्कुपाभिष्परिपालनीया ॥ 


इति महाराजाधिराजथीमस्टूअीनगर्म्योतिमंस्लदेवविरचिता 
जाबाभादाभावरागठालरसतमस्वितागीतपंचाशिका 
हमाव्ता ॥ ॥ शिवम्‌ ॥ 


MO Mei 


राम॒वासोपाध्यायराचत संस्कृतशल्लोक 
peiie peii 


रामदास प्रसिद्ध meug (झा) Ais विशिष्ट किः ana छॉथि 1 हनक 
“aramama” तैथिश्वपरम्यराक ( desama गथ ओ fafnir गीत 
सस्पित ) we ठामर्स प्रकाशित भेल afu | ई aegade निविष्ट पण्डित ओ कवि a 
माधीन inà हनक रचित प्रायः कतोक संस्कृत eede उपलब्ध भेळ ज एतए mys 
madi 


हुसादिभितिकामं med diy सजीवने सरसि, 
LE aM NI 


भवतामहमिव वहवो ममतु भवानिक भवानेव, 
wit कुमदिस्थो:त्यविधोविधुरिवब्रिधुरेय कुगुदिन्या: ॥९॥ 


गमय समय मम्मोजस्म सम्भोग सौख्ये, 
बिहर सह रमण्या सादरं dufam, 
क्रकचकदनशेद॑ यासि सम्भाववेद॑ 
मधुप मधुप मा भूः केतकीभत्संनाभूः ॥३॥ 


दाह्युहाः सरसं रसस्तु uw गायस्तुकेकाभृतः 
कादम्बाः कळमाछपन्तु मधुरं हृजस्तु PAET: | 
gnnd रसाएविटपच्छायाममासादयसु 
निविण्णः gady Afraga सञ्जातमौनद्षतम्‌ Ni 


उमापतिठपाध्यायक qs गोद अप्रकाशित गीत 


draman 


उमापि उपाध्याय (१७म शताम्द) “पारिशातहरण रचयिता dfadie प्रयात 
कवि fegi aago sifar हिनक दू गोट मीत “Aisian” 
मध्य (गीत संख्या ४० आओ ४१) भो एक पोट मात्र '"ध्राचीमशीत-तंग्रह'' (स्व० रमानायज्ञा) 
मध्य (गीत संक्वा-१६९) प्रकाशित अछि । एतदतिरिक्त जे few गीतसब qeu पारि- 
बारिक प्राचीत गोतसंग्रह मध्य उपलब्ध भेल अछि से सुधीसमाजक समक्ष उपस्पित 
रत छी। 
(१) 

mug सरूप कलावति, Rag दिवस कत खेद, 

सन बुझि अबुझ न काछह, भवहु करह्‌ परिछेद । 

faga न कर एुखहिमकर, समुख अबैते' हमे हेरि, 

नमना जनु विछुराबह, देह मोहि दिठिहूक भेरि॥ 

कौशले" करह गतागत, पुनु पुनु मोरि समाज, 

उकुतिहि ग्रुपुति वेकत होअ, आवे' कत करह बेभाज । 

संसय कर जिव इगमग विहैरिह्ठ देह frenar, 

arafa सुमति उमापति, हिमगिरि pafe दास ॥ 

(२) 
धनछी - तोहे हमें समुचित पेम, रतने जडित जनि हेम-भाविनि ecu 

तोहे धनि भरू हमे मीन, एक जीवन तत भीत ।. 

हमे पाओस तोहे' नोप, हमे गृह तोहे' मणि दोप । 

हमे Sea तोहे घन्व, हमे हिअ तोहहि अनंद । 

हमे अलि att अरविन्द, अघर मधुरि मकरल्य । 

सुमति उमापति भान, हिन्दुपति रस जात ॥ 


J 


कविविश्वनाथक मिली गीत 


शरीजयतादक्ा 


कषिविश्वनाथ (क्षा) महाराजजरमेशवरसिह (eime नाधित ्रजभापाक 
यशस्वी कनि gen परञ्च हिनफ fada रचना मध्य एक गोट मॉ गीत fah- 
dead” मध्य प्रकाशित अछि ( गीत-संख्वा=१०० )। हिंसक 'मिथिछाभाषाक 
रचना जे पुरात संप्रहमे उपलब्ध भे अछि, से निम्नोद्धूत अछि। È arda (सरिसब)क 
निवासी छलाह । हिक Asatte अतमल छचिन्है | ई सरतकत्रि frama पिती 
उपि | 


(t) 
महादेवक बन्दना 


जय जय जय शंकर निपुर।री। 
तन qure रुचि, जटाजूट शिर, भाल निशाकरधारी ॥ 
were wgs भसम अंग छोचन राग ललाम। 
अहिंभूषण, वृषवाहन जनप्रिय, गंगाधर रिकाम ॥ 
वेदबाहु कर राज परशुभूगवर अरु अभय उदार। 
पंचानन, रिघुकाननपावक, करुणापारावार ॥ 
सदस प्रसन्नवदन गिरिजापति, maa अतिभाव । 
नेति नेति कहि श्रुति पुराण भज. विस्वताथ कवि ma ॥ 
(२) 

भगवतीक बन्दना 
जय जय जय जगतारणि देवी, afer ग्रुक्ति लह तुअ पद सेवी । 
तन घनरुचि दृग अरुण विराजए, मुण्डावली माल उर भाजए ॥ 
चरण ललाम शबहि लस वामा, दहिन पीठ केहरि अभिरामा। 
बिकट दशन मुख कटि बघछाला, उर अहिहार शोभ मुण्डमाला॥ 


१६४ haaran 


वेदवा, कर राज freer, खड्गेत्दी वर-कत्रिकपाला । 

नव यौदल अति भोपम Wet, अरिदलदलति हरनि जनवलेशो |) 
रट aera गुण श्रीपति ईशा, भज सुरेश धर ध्यान पुनीशा । 
अजए न जे भवभज्ञनिचरणा, विदवनाथ तेहि नहि नरगणना it 


(३) 
गरोशक् वन्दना 


RRI गजबदन एकरद. लम्बोदर शश्िभाळधरम्‌, 
mairg लोचन विक्षालतन विघ्नराज जय वेदकरम्‌। 
qa वर्श जय विकट विनायक शोभित तन भूषण भुजगमू, 
जय सिखूर-भाल मधु-छोलुप-भ्रमरतिकरयुत गण्डयुगम्‌ । 
पाशा कुशकर TETAN जय अगृताधर-मोदकरम्‌, 
जय agema गौरीतनय जयतु संहारक अरिनिकरम्‌। 
जय mange मोदकप्रिय राजित कर विच कंजवरमू, 
विश्वनाथ गशताथ दयामय जय जय जनदुखडन्दृहरम्‌ ॥२॥ 


वितीय खण्ड 


मेथिलीमे लिक्न-निर्णय 
प्रोफेसर उगानाथ का 


amr- refor व्याकरण frg एकटा वर्ण ( category ) 
आनक अछि । प्राचीन विद्वासक धारणा छल जे dane सभ भाषागे छिङ्गभेष वाओल 
जाएत शभा लिङ्गमेदक आधार eer gereh जालिक भेद रहत । वश्यु-स्थिति एहिसे 
बहुत भिन्न अछि । Miani एकर cin भभव देखि पढ़त आ wa (Bantu) 
afarer स्वाहिंठी ( Swahili) wmm छओ अवारयः छिङ्ग भेटत । कोनो भाषामे 
Vers fagia queer आति अथवा scales सूचित करेत अछि, कोगो भाषामे 
आणिबाचक एवं अध्राणिवालक dare भेव dar अछि, कसह एकर ur ups आकार 
afad छैक तथा कतहु ई Pranala रूपभेदक मात्र चोतरू घऊ । 


आरोपीय ( Indo-European, गूल daner )— परिवार संस्कृत, dfe 
आदि ब्राजील went dave तीत fay छछ--पु लिङ्च, erg तथा क्हीद ४ नपु तक 
fagi आ्राणिवाचक dai ganman: अर्व वर आधारित छल, way दाम्दक र्व 
पर। saias dere fag अर्थ या तक पर आधारित नहि छछ । उदाहरण- 
exer ‘ae’, लता? od ‘ante fog भर्थसँ प्रभावित कहि अछि "sere agar 
होएब एही ane eram fari nign wa ‘Papier’ (लागल) agaw, किन्तु 
"Feder (smm) ओ "Tine! (AP) effe: संस्कृतक "m seruat, 
opi? qfeg, अंग्रेशी moon”, sir भाषाक "lane! (sert) efg तथा 
ato ‘sun’ ओ fe "soleil (ad) hir, feg भर्गतक ‘Mond! (sem) ब सिङ्ग 
a 'Sonne' (f ) eigi depas "et सवा नः b समानार्थक 
अधि। यदे ppm अर्थ होइछ ही, पती, ale दूनूसे कोसो स्वीकिक नहि, दुनू 
agen dea 


R प्रोफेसर उमानाच छा. 


Peis अर्थ पर आधारित हो दा eee रूप पर जोकर प्रभाव पेत dn 
नामक आदेश (अर्थात्‌ कोग संज्ञक हान पर अन्य पुरुषक कोत impr Saga mn) 
तथा विश्वेषन sp क्रियाक अस्थिति (agreement) पर | dama आदेशक दृष्टि 
कतेक भावाने िङ्गभेर nde जाइत भक्ति, परन्तु एक समान नहिं। ss ई भेद 
केबल अःय ges एकव बनमे dia अछि ced तभा ada iD सम्बन्ध कारकमे 
हेहो fagen बिहार होइछ । यथा 


मम भाता 


my father, my mother 
fu "is—mon pere, ma mere 
meine Mutter 
मेरी माशा 


कोक भावाने विशेषणक sw विरंग्यक लिङ्ग १२ निर्भर chet अछि; qui— “दि ora 
मधु मदुर aver मदुरा पित्रापि quia । ज्येन तथा iei गेहो एही प्रकारल faer- 
faae अस्विति रदत अशि, qog p ई बात नहि, पवा-- ‘black boy’ 
"black ant’, black cow? 1 

आधुर्तिक भारतीय भाया समे feie एक इपर नहि whe किछु aà 
समामता तथा feg अशमे भिन्नता देखि पडत । wad अधिक समानता अछि agaw 
ज्ञा, adare, विशेषण तथा जियापदमे ag emm कोनो 


faye अनावमे । शवक दृष्टिं 
[ङग अर्थात fag नोहे देखि पडत । 


Write जाहि खंशाते स्पब्ट med समी ज्ञातिफ बोध होइछ ओररा fafaa 
aiaa तथा cafes सत्र संज्ञा ern दृष्टि समान अछि । अर्थक अनुसार 
apum तथा उभवछिज्गी dare qas alfata कण संकेत छी, Peg dieca ae- 
जास जिड्देशणक हेतु ई अनावश्यक होत । आदेश तथा अग्वितिक दृष्टि 'बेटा' ओ 
(ack कोनो भेद नहि । एकर faria यि fiet Aa aye महि होइछ, परतु 
ओहि भादे sare इङ्ग edeg dee अबे पर तहि निर्भर छेक । ते 'भात' 
qfy, किल 'दाल' स्त्रीलिङ्ग । 


——À 


Sf frg hod à 


Pee सर्वलाममे fagat विकार तहि होइत अछि । 'ओ आवि रहल 
छवि’, 'हुनक हाथमे फूल fig, ‘ger बेसए कहिशररदु'--एहि सड ame 'ओ', "gout, 
“हका? रमेश तवा विद्या pps हेतु पु भ सर्छ fe सम्बन्धीक faye 
प्रभाव सम्बस्धकारकमे सर्दनाम पर पड़ेत अछि | ते लडका-डइकीक afafa 'उसबान्उतकी? 
'जतका-जितकी', 'मिरा-मेरी', 'भापका-आगही' होइ७। किन्तु मैथिलीने "ओकर; 
fase, 'हमर! 'अहीक' तथा बंगलामे ओर! 'भाहार', 'आमार', me आदि बेटा- 
A ga संग saaga होइत । 


afehiy विश्येष्यक लिङ्ग प्रभाव विशेष पर पडत अणि, यवा-'जेठ|थेठका बेटा? 
“जेडि/नेठकी बेढी' qien छोड 'बुषिजारि छोडो । विद्यापतिक aias grafe 
ma, “तोहे gae quf अजानि" आदि प्रयोग एहि भेदक iaa प्रमाणित FEEL 
ferg नाहि विश्षेषशक प्रयोग केव अप्रानिदाचक dare संग होइत अछि ओकर संग ह्त्री- 
seman प्रयोग नहि qnie जाइछ। AnA, सोल, चित्त! आदि अविकल 
qa अछि । 


जानो कठेक विशेषण a अछि जाहिमे लिङ्ग-नतित विकार नहिं होइत de । 
जेता -कारी बड़द, कारी गाए! (fen onaniaa? ) तहिना “बुधनुक', te! 
(Pr angetan ) usa (fg 'उजरा-उजरी” ) आदि। depre कतेक 
विश्येषण fast बिता सत्री-प्रस्यपक पु लिङ्ग तथा eifg gq, fdas संग प्रयुक्त 
होइछ, जेना ‘yous, exer, अछिष्ड' आदि । eae, बिष्ठा' आदि प्रमोग पण्डिता 
{ pedantic ) अधा कृतिम qaas जाएत । 


मेधिलीक किथापदमे vag सिङ्गनमित विकार होइत अछि, pag नहि । हिल्दीमे 
‘eset आता है'-- 'छड़की आती है', Afaa दुतू अबैत ufa", जेता बंगला आदि 
कतिपय अस्य आमि सेहों। हीमे frg लगला पर क्रियाक अस्विति कर्मक संग 
होइल अछि, ते' "43 भात grat! frg “मेने रोटी खाई! । fa पह pp वामम 
“एह? sux रहत । परु संस्छवक 'गतः, var apes fert 'गया-ग६' aT 
fee 'मेहाह-गेखीह' होइत अछि हे, RA मेश्छीक अतादरसूचक ion तदश 
"जाना feng कोयो wr नहि अछि। भविष्यत कमे dfaa 'अएवाह-रएतीह! 


x Sere उमानाथ e 
fete ‘manai apt होइछ । संस्कृत एहि प्रकारक भेद नहि अछि। 


बंगछाक क्ियापदमे किङ्ग जनित कोनो विकार नहि. rer, dare 'गेलाइ-गेलीह'क vum 
Ue! ,उच्चा० गेखो तथा 'जएत।हु-जएूतीहक सचानमे 'जाव/भाइवे' होइछ । 


मिलने Fei, at आदि कनेक einan ब्यबहार d अछि । 
है wean विदेशों saza संग संकर Ady ada os, बबा 'मास्टर-मास्टरनी' qet 


अतिरिक्त sire eating wer nan afa, जेता “ही”, 'नारी', 'मजिनेमी', 'बाशिका' 
आदि संज्ञा तथा (fagin, toii आदि विशेषण | केक oigas संजा पु छिज़ eed 
लिमित नहि afa, जेना ‘ara, 'बहिनि?, 'माउनि! । एही कोटिक विदेशों शब्द UA) 
ad अछि । 


AA निम्वलिसित रुदीनपर्मयक्ष प्रयोग होइत अछि — 
(१) -- २ । पाहि mas अयोग teras शब्दक ag Dea । जेता-- 
(क) daid, ai a, ag, arae ertt आधि । 
(a) विश्येषण--'छोटका-छोटकी, पड़का-बड़की, जेठका-जेठकी, tagetage 
sf 
(n) क्रिवापब--गरेछा-पेक्ती, (afaa er) । 
“होडीने अल्पताबाचक --'ई' अर्पय fa, estt नहि | 
(र) etsa ई aen साधारणत: अकारान्त qe छत अछि । जेता-- 
($) संज्ञा--बुझनिहार-बुप्तनिहारि/ भादि ayas --'हार' sentes संज्ञा । 
गोआर-गोआरि, खार-छारि, कुपार-कुमारि' आडि | 


(ख) विशेषज--तुन्नर-सुन्नरि, कट।ह-हटाहि, भेढ-शेठि, थेहगर-भेदुर्गारे, ger 
guae, भोर-गोरि, (feg ‘zem, कारी? aftafa Ru ), तमहर- 
जमहरि । 


(0). rara paid, derer आदि । 


fei छिङ्गःगिणंय Ln 

[OE $ प्रत्यय व्यवसायसूचफ अकारान्त, आकारास्त, ईकारान्त dai 
साधारणतः ata अछि । जेना--“मत।ह-मलाहिन, ferien नौआ- 
नौआइम, तेली-सैलित, घोवो-घोषिन इत्शदि। इपह प्रत्यय कतेक उपाधिमे 
ad ata अछि, Jaina ठाकु र-ठकु राइन?, feng ae, 
‘afew, "ug आदिले महि gaad ada अछि। agam 'समधि- 
समधिन' 'नातिं-मातिन gi seras प्रयोग दोइछ । अत्य उदाहरण wfe— 
बाधित, afia, नामिन? आदि | 


(४) --ही केक saamge तवा damepre संज्ञामे ई प्रत्यय जगत भि 
जेना, 'पनिभर-पतनिभरनी, पुस्तहर-मुसहरती, wargana, नाति-ततिमी, 
देआइ-दे्रादनी'। संकर=-“माह्टरनी, डाकदरनी? | 


(५) aint एहि प्रत्य से 'बनुकाति, गिरवामि, महतमानि/ आदि अने afo | 
स्वर-परिवत्त१ ( sound chongo ) क कारन afe कतेक maga उपल्प 
(allomorph ) aà sre जाइछ । पवा -ie uev 
जाइन" -'इनि'क en | उदाहरण-स्वहूपए- घानुक--'धगुकानि तथा 
“बनुकाइन', warg aeaf’, तया 'मलाहिन! । 

aega saah मिथिला भाषामे किङ्ग सम्वस्धी किछ विचार संक्षेपमे रा गे । 
स्थाताभावक कारण कतेक विषयक पदमे उल्लेख महि भए सकछ। आधुनिक gated 

Aira एककाशिक वर्णनात्मक अध्ययतक मितारत आवश्यकता अछि । 


रसास्थादसोपान 


( रसातुभूतिसोपान ) 
डाकटर श्रीकृष्ण मिश्र 


were अर्थ कोपमे देख ges बिसिष्ट होइछ | aes qed सदा 
"gy रैछ ' leq ई spat ger red चमत्कारक होइछ । कंहुलन एकर 
afin करव!क उबादानमूत aay विशेष आकर्षक होइछ d ब्यज्गथ एवं गुणीभूत 
Lo SS JL meet होइछ । fags ते aag निर्जीव होइछ i 
अलङ्का बिना agro बकरा जलकूत quie? अहड्भाप तदा erga होइछ È 
fas विषय जे आकर्णगक केस अक्का हो वा segni । 


AARRE वा Gne: रस्य TENT aitat होइछ रस मे कायक 
आत्मा पावल जाइल | एटि जातमा सरि agaa कतेह क्षण sdg एवं कोन प्रकारे 
कत मा ओत? घरि op ब amer ofi सम्बन्धमे Prenat adie विचार aden 
ams ifs महोमहोपाच्याथ पिडित गोकुछनाथ smga merede 
"विवरण मे जतेक स्पष्ट ओ सुरदर रीहिएँ प्रतिपादित अछि ततेक sem नहि । 


एहि शशाक प्रभ क तर्वोत्कृष्ट अंग्रेज itan ओइ, ए, feri स षन दू पुस्तक 
Principles of Literary Criticism ( साहिवाहोचनक feara) एबं 
Practical Criticism ( adimena समालोचना ) मे नारथ पर विचार पुड 
अछि! det पुस्तक तँ menn puis विचार पर अछि । इतक शते reni 
चुझवामे चारे प्रकारक अथक rege प्रकार qux आवश्यक । प्रथम अछि कोपने 
देह बर्थ (Miotionary 1102315011 :)) srai आ अर्थ (‘sonse’ ) जे हरा 
Aere ahis die de म्रकारक अच होइछ भाव ( fooling’ ) अकर 
अन्तर्गत औ भाव, इच्छा, आकांक्षा, अनुकूलता, प्रतिकूछता सभक संग्रह करैत ofr । 
तेसर प्रकारक अर्थ हुनका पते" होइछ श्रोताक प्रति धारणा (Stone?) एवं घारिम 


nex भीडृष्ण मिश्र ७ 
होइछ बरताव अभिन्राप् वा प्रयोजन ( ११10241१ ome बोध- 
qis होइछ वा भबोधपूर्वक । एदि चार प्रहरक अर्थक तारतस्वक विचार करैत काम्याः 
अंक निर्णय कएल meg रिचर्द as मते । 

meita miga काब्यादंक विचार पडलात बाद Ped st सहायक बिचार बढ़ 
स्थूल बूशि पहुँछ। एक ब्रात इयान देवाक नोस अछि जे अभिधेया (senso) एवं 
arga (symbolical meaning) क चर्चा genta प्रमालोचगामे अछि Prag 
marda wai slog महि अछि यद्यवि छक्क दृष्टान्त पारचात्यो साहित्यो dg, 
अथा afer महाहाभ्यलेखक मिल्टन (Milton) Paa "किसन" (Lycidas) 
murs कविता पद blind months । argani अभिधेयार्थश्र भिला होएबाक 
कारण safes चर्चा meaa अछ । ams थोता, झोक हपंमीस्यादिजनित 
ध्वनिदिकार, भभिषानक सममे pr. अतिरिवत exter साध्य, प्रकरण, देश, फाळ 
Sr अभिनयादिक fumi अभे वैशिष्ट्य wie) argeni® ate कारणक 
सहकारिताक zeta qoma गमीभा-शास्ञक पुस्तक ana नहि देखि पह़ँछ। 


पुन: बलु, sept, गुण, भाष, रत, भावोइस, भावशास्ति एवं भावशवणता; 
तथा भावाभास एवं रसाभास एवं nigas gua wt meant विविधताक कहर 
mena adne afg अधि । 


Sarin quasi divi Be कहि देव see quar deans (हि dai 
इस N करब शे कारक चरम अर्थ रतक ओोधमे फेक ene होडी ज्वए पटच । 
mes mia रसिकके फाथ्यक रसाहदाद शट व भ जाइत deg, ई कमा safirer 
amnia pfa ofa) को feta छचि जे जेना manim ओकर सहायक 
sanae quw भात नहि होइत hm afn रतार्भूति-फर्चाक afat amans 
que भान नहि होइछ, कट व AE बोथ भए जाइए :-- 

स्वतामर््व॑कसेनेष. वाया. प्रतिपादकण 
यथा mmaa) पदार्थो न विभाव्यते 
LE MEE 
बुद्धी mmie सहिस्येवायभासते । 


€ रखास्वादसोपान 


ferg a2) रखानुभवमे कमे नहि छक ते बात नहि y आचार्य अभितवगुप्त भरत मारधणास्त्रक 
रोका अभिनव रहीम eve कहैत छथि जे पहने कम छैक i— 


क्वोध्बंधाठृह्य arfa धीः पश्यति mangar 
अज तवादः परिकृत्पितानां बियेकथोपानपरम्थराणाम्‌ । 


fea sf बिबेरूसोपातयरम्पराक sepe सोपानक आरोहणक चमक ada सर्वप्रथम 
Agada fara’ भेटैछ । गोकुलनाच orgies एक इक rr द्वारा एहि 
कधाके' स्वष्ठ करैत छवि । ओ शोक निस्मल्िखित अछि : 


uet vei amd मिद्राश्याजमुपागतम्‌ 
mar mue वाळा हसता तेस धुम्विता । 


rare vedi फोडते. SUY" gra आनि धीरेसे ape निहि scri हेत mier 
anata ।' 


एहि Sto? सुतलापर प्रथमक्षणमे पद एवं anus अनुस्थान होइछ, अर्थात्‌ आकां- 
Paa पदक ari dhe एवं द्विती वक्षणमे पदक अर्थक स्मरण, अर्थात्‌-पदक अर्धक eren EIRT, 
कास्त, निद्रा, चुम्बन aike स्मरण । तुतीयक्षणमे aaia ata होइछ जकर स्वरूप 
afa eaaet spavin enfer बालाके gastea eras 
qaia पाज ele । अर्थात्‌ arenae fafaa पदक पारसारिक सम्दस्ध- 
Ure स्रमुस्चवात्मकू वॉक्यार्थक बोध dua कम्ता जो eae cen कोना, 
vert È किया सम्यादित मेल इत्यादि रूपा उपरिडिखित प्रकरण, देश, कालादि द्वारा निर्भात 
होइछ । दाम surfer Coffe ara ओ ever छथि राम ओ सोता । संक्षेपमे 
तृतीयक्षणे अनुशाइविशिष्ट विभावक अनुभव होइछ । तृतीयक्षणक बोधक हजर लोडिके 
qaam dea gaat spem nof ne अनुरुरण ate Ed 
होइछ । 


miie waè saa sat द्वारा अतुभावत remp व्यभिष।रिभावक स्मरण 
होइछ । यथा seed tgar एवं हर्ष ; Canad शङ्का जे कान्य कहाँ कडि ने 


र॒सास्यादसोपात ij 


जामि था afer ने लेषि हमर हावभाव) निद्या कामाक एस; fen एहि and 
"mph" पहि पद्य 


र्ला लज्भा जो कुलीतता ; pen! cfe paw 
at ei प्रकारेण विभिन्न तव्चरलक्षीछ चलचल भावक स्मरण भ' udo । 


दोय कषणमे gfe भाय सभये speramus बोध होइछ । ep ओ वञ्च 
जक थाज्यारथैक बोषभे e एयं अभिधा gy शब्दशशितिक किया रहेछ । विभाव 
si अनुभ/व स्वरूप लौकिक पदार्थक बोध अभिधा समापाससे एवं mafas ब्यमिचारिभावक 
बोध अभिषामूलक asan हारा होइछ । गोकुलनायक महे" पन्चमक्षशक बधे काग्या- 
ga जावि जाइछ । saiga क्षणक NU IL IE प्रथम वोष 
Esa तेसर क्षणक ओभ लें लौकिके पार्क होइछ । चारिम दशमे eres द्वारा 
अनुभावक ded स्वारिभावक स्मरण ma होइछ तत्तर fanfon अस्वित 
लिभावानुभावक बोध daly उत्तर stre काब्यास्मकताक प्रथम प्रथम at होइछ । 


नाटरूमे एहि eee अर्थ एहिपरकारें वोधगम्य होएत | azada मुख्यार्य छधि 
पहि प्रकरणादि द्वारा ffr राम ओ der. अत; तढ-वटीक अमुकरणतों तीतारामक 
परस्पर प्रेमोइयक स्थितिमे तदुपयुवत Fem वर्णने cag अभिधेया अछि। aud 
इतका लोकनिक मानसिक safena शान होइछ । भटक किया मात्र जे भभिपेपार्थ 
usd सज्यारिभाषक arsaa स्र नहि, कारण aeai जे राम-मीताक अभिनय 
करेछ ओकर। मगमे ओ प्रेम नहिं छैक जकर ओ संभ अभिनय फरेछ । अतः तृतीय क्षणमे 
aat द्वारा epe राग ओ सीताक 3€ maride अर्थात्‌ menfe 
afatan होइछ । 


एहि व्वस्कताब्वापार-प्रहक्त जभिषेयाथंमे iv angie aega ज्ञात रहिते T, 
यवा-दौप scere wes भात होइछ ते दोग अपने प्रकाझमे wafer ue d 
ब्यङ्ग्य ओ Ear, बातय/र्थ भी sad तावातम्य Xu । शब्द ओ अर्थ% संव! argat 
मा होइछ है darem qi दृतक sanft याहित्यिकर स्थिर hava अछि । 


टम anh eerie जो aalaga भास्वाव भेटैछ एवं माधुमुणक wq 
eared द्वारा eere निळ अर्थात्‌ x विक प्रारम्भ होइछ एवं मीनू भिश हारा रतिक 


te nazi श्रीकृष्णमिश्र 


ताम गुणक आवाद भेटैछ। शब्द LE IL esfe अवेछ--एक 
तश्र दारा दोतर गुण डरा । अछदूरहुमे muse एवं watag द्वारा एवं 
T गुणक अतुछूछ बम्द ओ शब्दावलीरू ager दारा । छठम क्षे गुण ओ aegro 
आस्वाद भेटेछ । 


(ही कने ada वित्त द्वारा साधारलोकृत विभाव, अनुभाव एवं सळो रिभावक 
हारण होइछ | 


पंचम rrt व्यभिश्रिभावदे afaa विभावानुभावक बोध होइछ ga सांबारणी- 
करण STIR प्रारम्भ AA क्षणमे भ नाइछ। वास्तबभे साघारणीकरण एबं काथ्यारोह 
Ti Per हू भिन्न नाम भसि । विभाव एवं अनुभाव बाहा विषय हो, Pra, efi 
चारिभाव ते मनोगत होइछ । ओकर बोध FEQ तरहे' E वा अनुमान द्वारा । 
AIR UA अनुमान diu, अनकर वित्तक भावक तावतू वरि भोष लौहिके महि । 
अपन शितल प्रतोगत भावक sor ब्याक बोध नहि होइछ । अतः अनुभा 
सीतारापक wee भावक प्ररवक्षानुभब actae अनुकरणे सामाजिक मनमे जखन होइछ 
S» sp medet सम्भव भ तक. एवं ओही serere काम्या बह 
जाइए । कास्य qaos इ आंशिको कपो तजन सत्य भ पाक छ अखन नाटक या piera 
पालक wiem बुझे जे aren छक mfi झप, कारण ओहि अनुभव ने 
अनुकार्य Mareen भाव बारह जा qd मे अपत । अतः ई कहव सर्ववा चित daa 
ब्यमिच[रिभावळ aea अर्थात, प्रधवक्षानुभव होइत देरी sae, सीताराम sp em. 
निक श्लोताक munde सामाण्किक भनमे होमए लगे छ । स्रामाशिक afg कडि ata 
जे ओ ओहि काछमे ककर सतक भावक अनुभव यए रहन अक्षि । ओहि Em हळपारि- 
भाषक ताधारणीड़त अनुभव होइछ, कोनो अजित विशेष नहि, मटक बा sends या 
सामाशिकक अपन नहि। ई तो भेल पचम णक अनुभव जाहिमे व्यञ्जना व्यापार दारा 


उपनीत hastae संग विभाव एवं ers अनुभावक अनुभव होइछ । vex 
अपने अडर जो युध अनुभवक कारणे" favre विगत wt आर एवं धा ferar 
ब्यभिचारिभावक सङ्ग विभाव भो अनुभाव gere marier भए sies | 


NERA छठम भो खाल” ‘ron डोधमे विकल्प उपस्थित करीत fata छथि $ 


neret १६ 


छठम weh stan qum काम्यारोहनिंत चित्तक चमत्कार ज' fans Gran मांनी, 
sil अलङ्कार ओ गुणक आस्वादन ara जे uox अणक थोषक req मोती ते विभाव, 
अनुभाव ओ स्यमिचारिमावक साघारणीकृत स्मरण ert gre बोधक विषय होएत । 
एही er? ad आग पुष्ट करैत छि । 


सातम चक बोधक स्वरूप तलत भेल fama, अनुभाव एव तझूचारिभायक 
साधारनीकृत स्मरण । एहि स्मरणमे व्यमिचारिभाव जन्य प्रकारता 343, तायकश्वादि- 
sua विशिष्टता गहि, कारण साथारणीकृत विभावादि safer विशेष निरवेक्ष होइच । 
"per एहि sak एहि तरहे' बुसबेत fea says व्यपिचारिभावक 
Ber होए एहि पुरुष वा हि eie संग हम एक होड पि प्रकारक । fing एटि 
दुष वा एहि ets संग एक होएबाक भाव ede अछि । अतः मिथुनीभवत Penra 
args परित्यागकए shaven ener सापारणीकृत स्मरणावरथामे केव सान्षातकरणक 
इच्छा मात्र रूपमे अभिव्यक्त होइछ । एहिना शऊू/नासक व्यभिचारिभाय अभीष्ट Loud 
कुमे । fest भागो. भावक विषधमे amare पीक । 


सातम क्षणे साधारणोकत विभावानुभाव-द्यभिधारिभावक स्मरण एवं भाटम 
क्षणमे ओकर अत्यक्षातुभव होइछ । कुलीनाक योग्य gaad, sueuo gel कामतकर 
aama nfa लज्जित एत' उत्सुक कुद्ठमितवती नामिका एवं एहन नामिकाक areca 
गाडि anew qulepes उत्सुक तायह--ई ga ewa विशिष्ट maamiis एकीकृत 
जावक एक संग अनुभव होइछ आउन षणे । एवं sen" भाउ क्षणमे बोधक स्वल्प होइछ 
व्यिधारिभावक अ/स्वाद । dda एकरे भावास्वाद ed । 


ज्ञात एकं आनम्द ब भेदामेवक ferae qae भावी तो man 
भावाश्थादक MEXR अनुभव होइछ । 


द्म क्षणमे व्वभिचारिभावक मूलभूत स्थाणिभावर्, seri रतिक, स्मरण होइछ 
व्यज्जना-बुत्त्या एवं एुपारहम qu व्यभिचारिभामसे १रिपुष्ट स्थायिभावक अनुभव होइछ । 
एहि ant schen ते चच gfe जाइछ। अनुभवक fera होइछ विगश्ित-विशेण 
सामान्य स्थाविभाव । ई क्षण धीक स्थायिमायक आस्थापक । yr दृष्टान्तमे काना 


१३ rex औकष्नमिभ्र 


अनिमाय अभद करदाक गुणबालो लज्जा मरक दारा कुडुमित भावके' अदाम करएवाल्ली 
Fas aera रल, एव' हुप नो ates द्वारा wee प्रकट कर त कु लीन काशक 
रेति, पहि qq «रिक qor anan अति परसर पुम्कित रूपे' आस्वाद भेट छ । 
ang mah भेदाभेद प्िद्धास्तक आधार पर रहिस्थाविभासक बोधक LI 
रतिस्वाविभाडक siase आस्थाद भेटे छ । 


ऐेरहम अमे बम्द एवं अर्थक विभिन्न eere अर्थात्‌ अलङ्कार ओ गुनक आसवाद 
सहित fe दिभान ifi भनुभावलस्य तथा पिष स्यभिचारिपरिपुष्ड maefa 
परस्पर परेम आलम्यतन्स्वरूप बू रतिक qx ey बोध होइछ । इह भीक रसास्वाद 
a पागकरसन्याथानुसार अनेक प्रकारता विशिष्टताक स्वादयेशिध्यक एकीकृत 
mpm dta i 


Sere शिदाखागुसार dtaga क्षसे ensure: caren बभव होइछ । 


Sis चोदहम क्षणमे रसानुभूतिक पराकाष्ठा अनुभव होइछ । apre 
चौदहम क्षणक अनुभवे afi edo d विणे brute pert dise d 
e अधुभव दुर्खभ ala लगते होमद ade जहि aR ब्यम sie होइछ । 
Wage क्षणक अनुभव तं साहित्यिकक ag daar अवस्थाक सदृश होइछ T 
एहि हेतु अहल थे साहित्यिक agan deo anae depo ar 
नगवडिवयक प्रेमक अर्चात्‌ भक्तिरसक पर्याय मपुर्रतक आस्वादक eee । भात रस 
Nee ve stes गतय रहिते छं । nef रेक राक अनुभूति ECT 
अनुभूति amd होइछ आंशिक कपी । aeg Parece भरततादुयक्षाशपक टीका 
(अभिनव -भारतीशे लिलत fa — tit रमाना arama garena 1 अस्तु । 


st सणा trente? एके मानि साहिश्यक hefa रसानुभूति बह 
oft, मेता-'भात cbr ही? ई कथा ade छी । भाव तं चाउरक सिद्धावस्थाके 
bua Depdewi mar nagah देख वाइळ dead भात vis छो, ई कपा लोक. 
ear बाजल आइए । आपाय अभिनव eade डीका rts कहैत छि. 
“रा; प्रतीयन्ते इति ओदनं परचतोतियद्‌ sagre! । 


taani h 


aai गोकुठनाचे dare प्रथम ताहित्यिक fame जे र्सातुभूतिक प्रत्येक अणक 
बोधक sert एवं farens स्पष्ड वर्णन कएकरिह । safe रतानुभूतिक योधस्वरूप 
अकम होइछ एवं Eagas सहुदयताक क्राष्हापर निर्भर अछि जे हुनका कोत सोपानक 
ओष होइत deg उ कतेक डिति बोध होइत छैन्ह, जाहिपे कतेक शोपात ओ पार क 
meai एके ameti feag afg कारणे ई कहव जे रसानुभूतिमे कोनी क्रम di. 
नहि, से उचित नहि होइत । 


wert ओ आातमे dents अछि। Lug NU wi 
हा अर्थात्‌ साजते बृहत्‌ सता ज्ञात ओ amer धीक । सच्चिदानन्दक संज्ञा दए ३पनिषद्‌ 
G कषाके' आरो स्पष्ट te । जएह सत्‌ एह चित्‌ mg ami सत्य, ma 
एवं ames चरमकोडिपे एक वस्तु भीक । एके सत्ताफे' तीत प्रकारे' देखक जा ae 
अविनाशी सत्‌ रगे, सर्वोत्कृष्ट ज्ञानऋ MEL DLL । ज्ञान ar 
आनन्द एक अछंतो भिन्न अछि, मारन बू शब्दे एक ode प्रतिपादन वार्तवमे sere 
होइछ। ज्ञान ओ menk भेव रहितो अभेद अछि अथ च अगेद राहतो भेद अषि । 
प्रत्यभिज्ञा edo आधार पर mani afans गुप्त रसानुभूतिके' बुल अछि । 
meatier दर्शक भेदाभेद fara मानेत afa ताही अनुसार tenpe चौदहटा 
सीढ़ी या क्षण so 1 


जे नान एवं आनन्दे भेद/भेद नहि भानि SIC बेदान्तानुसार अभेद मानी लं एहि 
aaa वरश्वरामे से लीबटा सोपान हटा वेबए LI M E 
गोडुलनाथ एहि qc? crier सोपानने रतानुभूतिक भ सेहो करने छभि । 


fat विकल दसे तोवातक afar तकर कारण ई जे eee सोपागमे Geant 
eee भर्थातु sut qd गुधक आस्वादक सङ्गि साधारगोकृत विभावातुभाव 
उ्यमिचारभावक sm होइछ। ए मतक ada ओ कएने छभि fey Rer 
wh éd orang उपस्थित ककत farer लेखकक विशेष अनुमोदतक भागी होइछ । 
पहि आधार पर she सोपान था क्षण बाला महे गोकुलगापक अपन अभिलवित मत 
ECL 


== 


लिखनावलीमे कतिपय विवेचनीय seq 
श्री गोविन्द झा, 


Perse होइल अछि। परिवर्ततक एहि महात्रबाहमे pur 
अनेकानेक परभमूल्यबास्‌ शब्द जो aT हुप्त भ्‌ नाईत अछि। आए से एहि हेतु नहि 
जे भोकर उपयोगिता समाप्त भए गेल रहित छैक, अपितु एहि हेतु जे ma संस्कृति वा 
araa ओकरा पर wfrdda छँ 1 जाहि भाषाक आधार अर्थात्‌ ओकर aag 
समुदाय जतेक अविर area पीडति सस अछि से भाषा ake araea 
होइत जाइत अछि ओ गएन बब्द-र्तन्भाण्ड।गार बिसरए हैत अछि। भौदिलीभापी 
जनसमुदाय अपन उतकृष्टतम qu अवदातके' बिसरि reg ufa ओ pitar शब्दाबलीके* 
andaa afr परकीया Peadar mad अपनाए अपनाके गौरवाम्बित पुत 
Pr | sista शब्द हमर समृद्धि! चिक । वधीत सन्द से fuz हमर दैनिक fara 
कशा । अतः aa शब्दक प्रति आधुनिक विद्धश्वमाज्क ध्यात आकृष्ड करबाक बहे वयसे 
sega निबन्धने विद्यापतिक कतिपय काहपूयरित sexe विवेचन ऋए रहल छी | प्रथमतः 
Panada अब्द छेल अछि । यद्यपि इं ग्रर्थ संस्कृतमे fens गेंल अछि तथापि 
एकर विषय व्यावहारिक अछि जे एहिमे तत्कालीन मिणिलाक anne संस्हतक अखिल: 
भारतीय ard पृथक asf स्पष्ट लक्षित होइत अछि । 


भाषा सतत. 


आधारप्रश्व€ूपमे हम Io GETS झा द्वारा छादित शिक्षनायलीचत प्रथम संस्करण 
ares अछि ओ आया sew qee deer qus एही संस्करणक देख afa | 
बिद्यापतिकाश्लीन शब्दक अर्थ Aeda qani ars जन भाति गेलाह ale । 
मे एहि gee गाग हम जे खली ते कोनो आर्य नहि । ते आगा जे कि कत छी 
से मे कतिको afa आक्ष pis आ? ने अपना प्रति अभिमानपूर्वक । इमर eq अठि-- 
arene जायते तस्‍्व-बोचः 


EFL DE LLL M PES 
amp एकर प्रयोग करत छी fdeh dere miah efr sa प्रथाततः पत्र 


faari कतिपय जिवेचतीय शब्द "n 


ma waa अछि, etr प्रयोग नहिए it अहि | परु fadt asia पाती ओ विभा 
एही पत्री ओ ame aguo afaj IIT 
DAL LEE ILI 


( २) site (35 १) एहि सक प्रयोग cera "aaea" था. wa" ad 
भेळ अछि, ओ से निवेदनीय T IT qu 
Sar जाओर बहछा पर एकर आशय होइत अछि "बिनती" ur "प्राथना! | अस्तुत TAF 
उक्त अर्थ या अभिप्राय LI IM LL areq dies अछि इन्द्रियः 
आहा ( विश्लेषण ), वा ३स्ियढारा अनुभूत विशय ( संहा) । सम्वादक एकर अर्थ कएने 
छथि “farar, ये अधु d नाहि fre “निवेदनः” अधिक उपयुक्त होइत । ` fer. 

ति अपनु अगिला aai “गोचरर्च” sro अतिस्थागी amaia” fester छवि 
(पृष्ठ र )। गोचर झब्दक qe ठाम ( पृ १० ) "ir वा intimation sedi 
सेहो EI *-भीमदुभोधर्पूर्वळम्‌ under intimation to his. mag- 
isty । eren एकर प्रयोग “mida अपने पर्वत शी । 


(३ ) पाद-- gx ६३) ई mee uaga परिण्णतामे आल अछि, ममा 
fagam tna ch" om स्वः प्रस्थुत mere anb 
"रेशमी" कए तकरा agza जि "p We, “शमी age) परु age 
स स्वर्णाविधालुक होइत अछि, रेशमी रक महि ofge प्रयोग विश्याणति अपन 
तोटक गोरक्ष-विजयमे सेहो रूएने छि — 


“पाड fiza सुबेस 
राए रछेन्द लेल परवेस ।”* 


एक fay लिखेत छषि। जे पाठङ मूळ पट गस्द बराहमिहिरक्षठ बृरतु-संहिवागे 
| अध्याय ४९ में ) rage" अर्मे आणल wey गैिहीये qe परम प्रचित दा 


भन्द अछि राजनाट | निश्‍चय, एए पाट ने “रेची विक, ने Unge! । अहेत सम्भव 


t. derfan geni पृष्ठ or 1 
३, "ymo झा, fro do dir, ३ ( ६९], पृष्ठ ७८८ | 


i sfr 


जे एतए एकर अर्थ "राजकीय aer वा पाग (ARs) हो । ओह समो. पहिले मुड, 
New (het) waits जाइत छल, तकश उपरते quei $ वाग वा मरह! उपयुक्त 
qiteni हो ls अछि । भोनियर fafaa संस्कृत मोशे Bat एकर ond (ns 
imb दए ) "eds कएने afa । 


(४) धाटक--( gg ६) एकर अर्थः साथादक "con करत afr "TEM 
ame डौ. बुझि dia अछि। वरु gamed एकर gin wer होए- 
आक चाही । 


(५) पत्ता--( पृष्ठ & ) एतए एकर प्रयोग “सूची” dh कपल गेल अछि । 
d संस्कृत शब्द नहि धिक, किन्तु do पत्रकक अपग्रश भए सरकत अछि। सम्भव थे इद 
शब्द जागा भावि पाता भर्‌ गेल afi, लकर अं पहिगे Areeta व्यकितक qii? vxo 
हो आ' जब विशिष्ट Caran” भए गेल अछि। पता शब्द ने "टेकाना” miir 
प्रचछित अछि तकरा एहि पत्ता जा पाशासे' कोनो सम्बन्ध नहि dv । 


(६ )उज्जट--(पृष्ठ =) mires एकर अर्थ “aaya (भूमि) करत ufi, frog 
एक अत्य पत ( पृष्ठ २० )| aequ! /दराजाशा हारा sata" गाम अर्थ dda अछि । 
संस्कृत fest इ शब्द नहि आएक अछि । माणव जे उडव बब्दक आधार वर xc 
जेळ गेल किम ders ( back formation ) हो | 


(७ ) आवसबिक-( पृष्ठ & ) denen एकर अर्थ "कुटीवनाए eat mabe 
एक प्रकारक desi" करैल छयि । परन्तु ई vives "वती iT अनल अछि ओ deari 
जरती इर रहेत छषि, ते उपयुक्त wd gripe ats पडत अछि। हैं, एकर बर्थ 
daame q" होइत अछि । एकर ania अवधी कालिक उ mirei 
FAE tae ROR आइ धारि safar अछि । इएह शब्द कनेक विकृत ओसवि यमे एक 
afaa ait तेहो. ज।एक fig, जए सम्पादक महोदय हिणी रेत. ofa “aare dqa 
करवाक अविरारी-पिशेष/ ( पृष्ठ १३क दिशी) | quer favit gr अर्थ एके 
होएबा चाही, कारन ले पिद्यापति-कासमे बहूत शब्द तसयम थो तदू हलू BAN तमान 
iir चढत छल, जेता साधु ( पृष्ठ ५५ ) भो खाहू.( पृष्ठ ५३ ) genfa । 


framdi कतिपय विवेचनीय शब्द to 


राउत राउत्त-ई fedes मध्ययुशीत aer ता हत्ये wafer 
अछि | राउत वा रामल seal कौतिक saeh प्रचलित अष्ठि। एकर व्युसत्तिमे 
मतमेंद अछि । Salt एकर उद्भव राजपु॥:> uasa > राउत्त >> राउत बहैत छथि, wur 
राजदूत > राथङत्र > राऊत, भा, केभो राजायुक्त:>राजाउत्त uum >> बहैत Bia 1 
वस्तु इ बोरवासूजक उपाधि विक ताहिभे भठनेद काह ae: एकर कोटि हाहि दिन 
dard मषक तुल्य छत । 


(€ ) महामहत्तक, महत्तक--( qm te) amig जे कौलिक उपाधि 
अछि से विद्यापतिक viet अधिकांशतः पदनाम वा प्रतिष्ठाओपक उपाधि छछ । इहो शब्द 
ताही कोटिमे अबैत अछि। एकर अपभ्रंश wee, महथा, मेहता आदि aafe कोहिक 
autre? sfr ऑफ a wega: ई स्वयं कृत्रिम तत्सम ( back formation ) few 
जे महता ases wafaaa पर गडि केळ de अछि, कारण जे ई शब्द deem wp 
ait महि ania जाइत अछि ओ महत्‌ सदसे कोदो प्रस्य aa ई ev नहिं थमि 
साकेत भि । amaga qere far तरम बनएबामे ओहि समपर पण्डित बड़ चतुर 
छड़ाइ । चोधरितें agia, साहसे साधु, aged ser, qa सुरत्राण 
इत्यादि डेर उदाहरण अछि। अतः एकर sated अशात भछि। d, महत्तक राज- 
म्बौ उच्च पदाधिकारी होइत verre ताहिमे सदेह नहि । 


( १०) कार्यी = ( पूछ १३ ) इं ग्रानस्तरक सरकारी पदाधिकारी होइत छलात्‌ । 
आइओ Per उपाधिरपमे कतोक कुलमे भित अछि । fere पदइस की छह 
से अत्येपणीय धिक । 

( ११) drerit — (qr (९) सम्पादक शिजली अनुजादमे एकरा अव्यास्यात 
छोड़े देने छवि, fey हिदी व्यास्यामे ta ef "जहाज से था डोक से”। ई अर्थ 
Peata धिक । पाती दाष sd" अछि! = 


“यदि वा सकल धतं genfa: करणे rerien प्रवेशितमेय” | 


यदि dore “जहाज” हो ओ पत्नी (बाक, तथापि “या अर्थ कतपत भाजोत । 
प्रवेशितम्‌ शब्द गेहो पहि अर्थक pue अछि, किएक ले प्रवेशित केर अर्थ nh अर्मे 


= = भीगोविश्दप्ता 


“फोषाणारमे जमा 


Aen अछि । अहाज द्वारा प्रेषित चा afer भए ato, 
सित नहि। अहुत सम्भव जे पोत शब्दक मूळ भिक अरबी d, जे गत बताश्वी घरि 
मालयुवारी या. Uer भी qd प्रचित छळ तथा आगा netics LR 
सा ई अर्थ कदनम्‌ अछि। ( देखू ६७म ges पर तेझर डिलणी EE TE 
dedim पौत्र कएछ शेल हो eeu वही ien LLL अर्थ “चिट्टी” 
विष से कहि चुकल छो, किन्तु एतए इ fay विशेष wl आएल अछि, भाहि हेतु पूर्ण 
शब्द चिक gkah aig “क्षजांनागे जमा WS UAT प्रमाणप” | एकर edu 
पृष्ठ ५०में AN LI MET तमु एकर अयं होएबाक चाही 
“राजश्वबही भो चलान द्वारा जमा aqa" 


(t3) उपन्मास, उपस, qe ३९ ) एकर sd सम्वादक मोडाभीदी 
“चां ma” कालग्डि अति । Prep वस्तुतः एकर अर्थ धिक प्रस्ताव Uae, दा जहूरा 
अगरेजीमे offer करब कहैत छिऐक । Rane प्रस्ता सामाख्तः कथा” वहत 
अहि, किन्तु आइओ उपन्पारा कुवत अछि । offer अर्थमे sig gak हमराज्ोकति 
rfe eol चलाए सकत छो बया 0६ पद वहने हमरा उपसया अ गेल, हम अ- 
स्वीकार mag" amodar mag नियुमत erg" । 


(१३) विजग्र--( qe ९९) एकर अर्थ भिक “त्यान” । सम्पादक Be 
इह अर्थ कएने छषि। sog xem sem प्रचित मध ते pa शिक, तन 
"gsm? अर्थ कोना भेळ ? NT बहुत लोक खोमाह होइत अछि । mp ow 
“ona” अशुभ मानैत अछि ven "जाइत छी” बदला at छो” ESTE अधा 
T आधार पर छल वा अछि । मिघ्रिछामे "arat केर बदला (विजय sw अचित शेल । 
SAR प्रयोग अन्यत्र ते लूता भए गेल अछि, मेषळ भोजक spei मे आइओ भए रह afr 
semi Rafer वहित भे” भोला ear ऋश्वाक अवृरोध 
हए शब्द कहि करत छथि । 6६ विजय हो! भरव दुत vesper f 
LLLI M si “are! fegnir 
ife, मघा :-- 


"am विजय हो" 


विजय sr 
waag dir 


सखि हे बाळेभ faza बिदेसे । 


॥ढिक्नाव्ीमे कतिपय विवेचनीथ शब्द as 


( १४) पार्णागारिक-(१७ ३० ) पहि rec अर्व एक fag "asit 
रहदा काने afal ep एकर अर्व fes “दानक ward”) इको इह 
अन कएने छि । पहि सब्यकप्रथकक यथा भविम द श्र वातिक o dabane sra 
विशेष विवेचन हम अन्य कएने dba १ 


(१४) वार्तिक-- (१८5 ३२) एकर अर्थ enia विमाद-विह्वरी मजुमदार तबा 
स्वश रमानाच सा “कीनो अन्वर टोका faae” कएने afa । [हलु supr waa 
WRR एकर अर्व “मेदिया भो “पूत” करत ww, जे हगभग टोके अछि। sup 
जोहि qut मुख्वचर्या औ प्रकट समाचा र-प्रतिवेदत Jav एके संपठत gs | 


(१६) नैवन्धिक--( पृष्ठ ३२ ) ett and ero fito fro mae चौ ere 
Zaa झा "निवत्थवस्व-रचयिता' कपुने छवि, जे farg प्रतीत होइत अशि saa 
असधक utter magna मिवन्य aze अर्थ “'बहौपर faga! कमे छबि, 3 enne 


Ste कहि nda छी । बस्तुतः fete शब्दक अर्थ fug करारभामा, धन्धप्रवादि aeiia 
ओ तदतुतार नंबस्थिफ मलाह रजिस्ट्रार वा रजिस्ट्रार bros । 


(१७ ) लेखी = ( पृष्ठ २८) स्युसत्यनृ्ार एकर अर्भ Ban रकेत अछि, 
शिडतांबश्ीक ergo २३ (q5 ९० ) क mit प्रतीत होइछ जे एकर अर्थ बिक 
“हेसापरीक्षक”, auditor | ई शब्द wie, उपाधिश्यमे afer ana? gufar- 
अछि। सम्पादक एहि aaa अभे ate कएने छमि । 


(te) परिगणा-( पृष्ठ २० ) ई कारवी शब्द aeram संस्कृतीकृत इन 
शिक, जेता qaad quum nfa 1 


(१६ ) थातुध॑रिक-४ं safe सरक संस्कृतीरूरण विके । एतए श॑ एक पद- 
mae आणल अछि । प्रसङ्गे प्रहीत होइत अछि जे लगान-तहसीछक अधिकार हितका 
रहेत safe । सम्भवतः ई arge aflame प्रिय छढाह | 


a रमानाय झा fige, qes ३2३ 1 


आगोविस्दशा 
(२०) चाइय-- पृष्ठ ४२) nettes que अर्थ “बहवाः, वा "याः 
aaga" कएने छि । प्रसङ्गतः से ठीक ddr अछि । inr मेबिलीमे चाहि शब्द 
“पिल्या? at "ux अगे प्रचलित अछि। एतए बिचारणीय विक 3 यदि 
somite लेबाक "ayer मात्र a करथाक Vra d विद्यापत्ति संस्हत-रचतामे ई 
edar ma नहि cheat । अतः अतीत होइछ जे एकर प्रयोग भोहि qund कोनो 
विशेष पारिभाषिक अमे होइत uo । ते' एहि mae बारंबार एकहि सम्भे प्रयोग भेटत. 
अछि। उक्त विशेष अवं जो ufa शब्दक मूक अत्वेपशोध पिक । 


(२१) गोतागोश्ननिवारक--( पृष्ठ ४९ ) ame apr fagana 
ate घीजि-्तीरिके' एकर अर्थ mia छवि “गाय, sq प्रभुतिक अतिरिक्त sor apis 
स्वाइन very" Raed ने ungue ufa आ! ने भोहि aed सहज मागे बहराइए 
सरकत अछि। अतः एकर अर्थ अत्नेपशीय भिक । 


(२२) ब्यूढि-( पृष्ठ ४५ ) सम्पादक एकरा erret छाड़ि देहति अछि। 
send प्रतीत होइत अछि जे ई एक अकारक ठोका बा संविदा विक। कोनो दाक 
मालिक कोदो उ्यवितक काज ओहि दास दारा कराए देदाक amaaa करत अछि ते. 
wag संविदा UL I ME A अपन दातके' आनक sat बन्धक राब 
भेल । ई दभन राम Fam हैत रहेत छल या साहे fey नियत दिक ag । 
epe ई aeaa safe, aati व्यूडि इत्यादि कहकर गेल अछि । gaq इहो 
foha शिक जे की वर्तमान dfaspw बड़िनता शब्द एही मूलक yeaa app 
नहि मावळ emp सकैत अछि ? 


(२३) बहि--(पृष्ठ ४५) qg avem ind करव सम्पादकः afg देने छवि। ई 
शब्द पचास वर्ष qi तक एहि रूपमे afaa wo, भाव एकर ख्य "aft aq बे अछि। 
Afer इत्यादि पमा rng ler अछि । (कर अर्थ "दास" होइत afa पष 
TAR मूल spinta धिक । 


(२४ गौरीबराटिका--(पृष्ठ ४८) एकरो अर्थ सम्पादक महि mà afa i 
दात विकपसम्बन्धी प्राचीन erah, जे fafaa pow सतकसे लए १८म शतक घरि 
प्यास पामोल जाइत अछि, ई ध सूद अपलित भछि | एकर अर्ध dire कह कडि, 


४-४ 


ferri कशिपय विवेचना eit si 


feg reique sema war sga आए सकत ufu, d etoile बेटी पर 
मालिकके' अधिकार रहैत oder pfe er उदारता देखाए गाम मातर मूल्य पर 
fe काक विय fagns भाबी पतिक हाये करत um तलत भो ay भीरीबरा टिका 
seta ale) एहि प्रकारक जे कत्या wer फएलि जाइत छलि तर दस्तावेज गोरी- 
aufn rgia छल । 


(२५) ओजेहदाम--(पु ५१) seres एकर ad सम्भवतः Varaa द्र 
जरेत Of ओ जागां अकतं दापि एकर अपं “रहि मेश” कद देने छषि। लु 
Vert ने सुत शबद sd स्फूट ओ प्रसज्ञानुकू होइत अछि, आ ने qi anaes 
अथ बंतेत अछि । ६ Pai far fe । 


(२६) प्रामितकपत्नी--( पृष्ठ ५२) सम्पादक एकर nd "cei करत छवि | 
Prey ऋषपत्रीक नमूना ते आगां हू गोट see अछि, ते. ada अछि जे ई कोतो dar 
बुक नमूना हो। स्वः fear afew सावधिश ऋण प्रामितर चहत स, भे 
अवधि समाल भेला पर afkast eq जाइत छळ । qug È रद an नेहि नेट हू 
अछि ओ एकर पूछ तथा त्युं मेहो अजात अछि । 


(२७) मोहा-उ्यवस्था-( पृष्ट ५४) एकर पाद-टिप्पणोसे menan was छथि 
थे "विद्यापतिकालीन tite qup. मूल्य निर्धारण करवामे ऋ्रेता-विकताक मध्य मौलः 
aia सेहो होइत छल आओर ओकरा मोला-ब्यवस्था कहल Fee जाइत Be p. qug 
mete v व्यवस्था नहि विक, man ई अध्यवस्था घिक। naga एकर अर्थ 
प्रतीत होइत अछि saoir बाद अन्न देबाक शर्त पर पिनि मुल्य पावि farage 
करव। agga daane मह्य व्यवस्था शब्द उद्भूत धिक । 


seat डार parry ak धन्यवाद दैत feiga siis काछृघूसरित 
शब्द ह अर्थ अपन कठिन धभ ओ डिइतामँ aera अनहनहि भो अनुरोष ate foifig जे 
Soy का चर्वाके' भन्यथ! नहि मानि एहि कषेत्रम जन ans Sra ओहि wale आलोकमे 
mirc amit pafa । 


= 


रूपकक मूलरूप 
प्रोफेसर श्री हरिहर झा 


Brae केवढ एक अलंकार कहि छोड़ि देव ओढ मूल-हप क प्रति उपेक्षा नहि, 
अन्याय करब होएत angah भाओर विशेष कए ueri अलंकारक आवश्यकता पहिंते 
Reads? अथवा जाहि वस्तुके' अलंकार wee जाइत अछि, तकरा कोन indir 
अलंकार कहुबाक चाही ? एहि दुतू RENGE उत्तर रूपकफ मूंडर्पक निरूप करैत कार 
भेटि सकेत afer ई मानण पइत जे uefe ध्येय up UERR ds qoam 
प्रयोग ews नहि xig अ8। ओते तथाकथित अलंकार सबके अपन साधन मात्र 
ada xb अछि क्रोनों अगुभूति विशेषक adian अभिव्यक्ति | अभिध्यवित्रक fg 
आहि अग जयता उपकरणके' काव्यक्षास्त्रीलोकति wer इच्छा अथवा सुविधाक wee 
अलंकार संज्ञा देछति अछि, तकर सभक qur तथा si सत्कमि अपन आवश्यक्ताक 
qie हेतु wis womg afsl माद्यशास्त्रमे भरत केवल चारि अलंकारक चर्च 
suig अछि, भाहिगे रूपक सेहो अछि, feg परवती काब्यशास्त्रीलोकति तत्रह 
झती तक अवत ada ओकर संस्था बड़ा कण mam डेढ़ सए कए देलम्हि | की एकर 

4 ई बुझवाक चाही जे भारत पूर्वतो अथवा समकालीन कविछोकमि dus जारि 
aas प्रयोग aia smg तया जेता जेता अळं कारक निर्माण होइत गेल Bar तेगा 
ere deed ada गेल ? 


अतः WTR अलंकार arn प्रथोग र्व अथेमे fg, ब्यापक अर्थमे dais चाही । 
SR भाषाके' गक भावास अथवा दैनिक जोवनक भाषात wf हारे भिक तेहि कढ 
are afa जे ओहिमे नवव अथवा असाधारण शब्बसमर प्रयोग अनिवार्य रहेत अछि। 
बुक्षी तें erag भाषाक Par arah भाक भिन्न ndr निहित cis अछि mars 
ई भिन्न अयोग प्रथमतः wren चयन ससा संथोजनमे परिलक्षित होइव अधि । कहल 
गेल अछि जे काश्यमे प्रत्येक सब्दहिटाक नहि, प्रत्येक शब्द स्वागहुक ager रहेत छैक । 
सर्वोत्तम dad रंजित cri शब्द ( Best words in the best order j= 
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nece maaa परित्वा मातळ जाए सकत अछि। eR जपन मत:श्विति अवा 
भावस्थितिक्रे' Afa eA एना प्रेषित करबाक यवासश्भथ प्रयास फरत irs sm 
quw भन; स्थिति अथव! भावस्थिति जाए। अत; धब्दस्भक्त सर्षोततिमता ओकर 
asam सर्वोत्तमता पर विर्भर करेत afa कवि ame दिशामे कएल sunm सफलता 
पर । श्ब्दसभक एहि प्रकारक चयन तया संयोजनत जे बैचिन्य उत्पन्न होइत fo, तकरे 
झ्यापह pis अळंकार कहंबाक चाही । एकरे भ'गरेजीमे केओ ambiguity बहत afa, 
केजो obliguity vir wf[ri q sere मूखालंकार wga ata अछि; get 
dead pas वकोहित gafa अछि। तथाकथित agaa एही मूरालंकारक 
भिश्न-मिन्न अभिव्यत्तित mas आए सकैत अछि, ते gag एकरा सबके कास्यक उपक्ोभा 
भाष मातक्रिह अछि । रूपक एही मूलाहेकारक अभिस्म trm धिर, रोरण, काब्यमे भापाक 
जे विशेष प्रहरक प्रयोग अनिबार्य gaar डाइत अछि, ताहिसे werd बड़ सहयोग प्राप्त 
dwaal अंगरेजीक कवि शैली epum भाषाहिकें रूपफास्मक भाषा anatz 
afs । 


यदपि तादृश्य पर आधारित अनेकों तथाकथित अंसार fe, frog पककर 
ओकरा सबसे मौलिक भेद अछि। रूपक तथा भोकर ante पर्याय metaphor 
ex रूपास्तरणक fee आभास cite अछि। रूपकते एक वस्तु अपत रूप वोस 
बु के afer कए दैत अछि Frog ई स्वस्यसमर्पण qvem समापन तत्र सिक महि 
रहेश अछि । cech कोनो epe जे हपाशतरण होइत आणि से बाहा गहि, afew er 
सरन होइत अछि; एक aega aere अध्यारोप दोसर frg भिन्न ब/तु पर होइत अछि । 
aah ते sap वर्तुळ बीच राम।तताक ह्यापरा ओडर दुनुके' समित करबाक दिशामे 
sat चरण बिक । रूपक थो उपमा दुनूमे pupa सस्तुरू dy aang quer समानता. 
स्यादित कएल जाइत afo, किलु wort ( Simile )मे 
पर ई रामानता देखाओ 
% 


fe am sgar dom आधार 
ana अछि mex सध्य sa mis cim अछि । मबा. 
वित fg जगा azara छि, ओहि eña हदय कुटुन कोमळ तथा पाथर सम 
कठोर छंक । कपको gamae आधारक स्पष्ट athe नहि ag दू भिन्न वरतुक बोच 
सथः arenes reru कए देल जाइत अछि । अर्थात्‌ उपमामे एक बलु दोसर wey 
जेपी enis ser अछि; रपकमे एक वरतु dae बतु भमि mmc fU] samy 


Re ir श्री हरिहर झा 
amame जाघारक उल्लेख व्यवधागक बध pr रूपमे व्यवधान बोध 
ane वमि ares अछि । बस्तुतः eas विप्रकर्भक कारणे दू हुक बोच तेक 
agana रहत आओर Me व्यवधान केः अतेक aa कोनो wag वाचि लैत भि से 
पाठके” ततेक wees कए संतत अछि । 


sree मुखो रहेत अछि उपचार अथवा उाचरण । ठपचरणक अर्थ भेळ शश्वक 
अध्यारोप qid रूपके निहित ई उपचरण कयिकल्पताक एक धरातल sud due 
धरातल पर तर्षण संचरणक द्योतक होइत अछि । दू भिन्न बसु तुरन्त एक बनाए देव, 
Lux मृत, NE Xr देव € सब रृविकह्यनाक सर्जन 
अशिक अंग fury agat ह!शिदांत averted” ‘afte! बनाए दैत छवि 
` महादेवक "घनीभूत sre कहि दैत छवि । कवि pie सृष्टि 
संगृहीत तामग्रीफ सॅस्कार एवं संघोजतक ढार।। chemin 
का स्थापना आवश्यक रहेत अछि । रूपकः 


d 
क प्रयोग किक डागा अने- 
sar एकताक दर्शन तथा अभिस्पकितिक द्योतक चिक । विध्न अथवा Image क र्ष 
verts जाइत अछि प्क द्वारा बताओल दिन । काम्यविस्य ओहि quif uS कहु 
जाइत अछि जे भावम आविष्ट अथवा ओतप्रोत रहुँत अछि । erent furem प्रयोग 


amus OW ania करबाक लेल होइत जछि। मगुध्य अपन इन्दि द्वारा आह्य-जगठसे 


सम्पर्क enfia कएने रहेव अछि। फिक diedan pee इदि सभक सजगता, 
सूक्ष्मता तथा प्रणीता पर अदलम्बित via अछि । mga graze भाषनाके” सोले- 
सोझ नहि, अत्युत भोकर were माध्यमे भगवत ofa; ओ अपन आवश्यकतानुसार 
seen कलमे, भोकर qe अथवा अनेक इस्त्रिये sap epe विसम exe 
दत अछि । ते sady विस्त भिन्न भिन्न aza पर आधारित Rare aed भिक भिन्न 
छप वारण क सरकत अछि। ओ saag ames, eua edga qun vaag 
अवणमूलक भर्‌ संकेत afaa aiaa fenes ते ner qu जे प्रयोग अछि । 
रूपक farag asn wa सिक । बुकी ते विक विविधता ठया समप्ता कोनी कविक 
होइत अछि qeder अभुवार कोत छवि 
सरकत अछि जे शो eae eres 


seata arate झोत 
कतेक पंच छि, एकर अभुभान एहि थातसे mmis 


सर्जन तथा प्रयोग wea अछि । 
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सत्काध्यमे छप कलन sre धारन करत से कहव कडित रहेत अछि । बुझी ते 
रूवफक अप्रत्याशित उद्धावना काळःमे एहन सुखद आइचपं एवं आल्लादे उन्न कए दैत 
छि जकरा काम्य एक आवश्यक अंग कहत भाण समत अछि । रूपक कलह! 
das, saag भावुक आओर ema] fors रूप धारण कर्‌ सकत अछि । soge 
ताह एकर छ्य एहूत ger भए जाइत अछि जे बिता मनम कने ssp इं अतीति- 
गोचर महिं होइत अछि। dark रूपक उदाहरण:--हुदय कटार ax भेल, 
“बाचन भेळ बिम सर रे'। घातुक उदाहरण एहि dhà भेटि ata afe विमा के 
ga मोर दगध सरीर? । विद्यापतिक कतोक कविताक सौन्दर्य cwm ger प्रयोग पर 
अवकम्बित अछि। निम्नित पाँच पंवितमे एकके ठाम dde झपरुसभक केहन gaz 
समावेश us गेछ अछि :-- 


अदन चाँद तोर नयन चकोर मोर रूप अभिय-रत dir, 
अधरि मधुर ga पिया मधुक तुक बिला मधु कत जन dtt 
सातिति मत तोरे गइ vant 


एहि zm एक emë योसर रूपक तक तथा दोतरखं तेतर तक संक्रमण 
अनायास aq ode अछि। प्रोभिकाक वदत चन्द्रमा बति de अछि तथा लोकर 
Whe alfa अति गेछ अछि चकोर जे भोकर sud रूपी अमृत-रश पीडि रहरू 
अछि । चरूमा-पकोरक सम्वन्व छगछि सघुरी-मधुकरक सम्बन्धमे परिभ भए amem 
अछि, किन्तु पाँचम पांतीसे एकाएक एक qua vres उद्भाबना कएल जाइत अद्धि भे 
qite saad एकदम faa अछि। अर्थात्‌, प्रेमिकाके' प्रेमी कहि दैत अछि-तोहर 
qeu गुल अछि । एतेक फाछ भोकर दृध्टि ara छत feng भाज भो ree 
मलो भए जाइत अछि कूपक अपन pe ws एकाएक बदलिए धातुक रूप धारण 
कृष बत ufa; कबिक बता एक धरातल eed कानि dure धरातल पर चल बाइत अछि । 
अमृतक सरता तथा gars कोमखताक स्वान iq कठोरता audi अधि । ई कविता 
de काल विद्यावतिक भोतमे प्रायः भवभूतिक fag पतित सादि कठोराणि Cul 
गेल होएत । बलतः कथिक न्मः अपन oin-e ताना 


कुसुमादपि आवि 
mifa कए बैत जछि | रूपक जखन INTA एकदम समए जाइत 


प्रकारक सामसी: 


२६ Shae थी हरिहर झा 


अछि aaa ओ प्रतोकमे परिणत भए जाइत अछि । एहि रूपभे रूपको कोनो काब्यक्रतिमे 
UBL मुन भए खाइत अछ । बिदयापदिक जो किता लकर पहि 
पती अछि “कनन mgs gam हिसार? एकर उत्तम उदाहरण femi पुटि तामे 
सामोसा कोगो युवतीक अपन प्रेमी द्वारा अवनसतक बर्धन अपक्ष ह्ये” भात Rite 
NAE हारा अवतमरक शब्दने qum गेल अछि | आदिशे अस्त तक एहि amt 
Bene Hal seri afe. N कवि एहि dnih frere, frere, मदजल, 
sige anf शब्दसभक प्रयोग आवश्यक qefa afs । एहि कवितांगे उपक्रम ओ 
उपसंहार gq धड़ नाटकीय ded कएछ गेल अछि; अस्तिभ पंक्तिमे एहि fess स्थितिक 
समाषानके' sess रूप इ देल मेल sf fe महत ae के नहि जान?” भए 
a6 fe जे हाथी ओ युवतीक ई तुना बिपि fenha कोगी erra मुक्‍ती के' 
देखिकए कएने हो अवा of गर्मीकरशके अवर्ग शिव करवाक हेल में कविता लिखने 
होमि । Uh ते कि एतए छूपकके' प्रतीक बोर qund" unosi आओोर LEM 
merat बदलि देछन्हि अछि 1 


काठको शब्दार्थ साहित्यक चर्च अबो होइत wt wf, feet fy tat 
एक चन्द ओ एक अंक साहित्य नहि बुशवाफ चाही । कारण, एक शब्द ओ एक अर्थक 
साहसि काव्य नदि बजि सकत अछि । qaare चाही णे काम्ये ई साहित्य एक frag 
अर्थ रखेत अधि। काथ्यकरथक हेतु सब्द समुदायक quat आवश्यक रै अछि । € 
amaa एइ migas आधार पर होइत अछि जे der कफो संगहि तंग बर्तमान xr 
अछि। सोमो अनुभूतिके' अभिम्यकत बराक हेतु लखन कनि शब्द ( word) ex 
संयोजित करए केत छि तखन ma (Sound )क साहित्य arna तथा बर्थ 
( meaning )s रहित अर्थान्तरे stag wia afa आओर ई दुन्‌ प्रकारक सशहित्व-- 
m साहित्य तथा अच-साहित्य - feng एक तेसर किन्तु उच्चतर प्रकारक साहसम” 
उत्पन्न कए दैत अछि, ant ster week काव्यस्वक आविभाव होइत अछि । एहि शब्ब- 
साहित्य तथा अर्थताहित्यक बीच परस्पर स्पर्धा, परस्पर अधिरोहक सम्बन्ध रहत अछि, 
किए ते gun उद्येय परके सहेत अछि, अर्थादू--कोमो अनुभूति विषयक ast a. 
ब्यगित । बुकी ते साध्यक ई मातला एहि Pater साहित्यके' fien कः ELEM 
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waders तचा ibi विभानीकरच थौ aiem cafes aiaga 
सर्जग-अक्रियाक anfangen gehen पिक । stare कुमार स्वामी एक ठाम कहने 
छि जे dir अभूति बाहार (figures of speech) खवा aatre (Figures 
oithoughtys भेवभावके' मेदाए देत अछि। असत बाकू ओ भर्षके' gridt- 
परमेश्वर जक coq te अछि हसत. arini तथा अर्वालंशारक पृथक एवं 
ta विवेचन faqa ? qaam चाही जे asx (Sound )क her अर्थक अहितः. 
असम्भव अधि aig अर्थहीन शब्द (Sound )s काब्यमे कोतो प्रयोजन नहि । अतः 
सत्पाम्पो enr शब्द waga der अछि तन अर्थ, आथओर असत अवं अकुत होइत 
fa rex शब्द स्वतः bp wu जाइत अछि । भारतीय काश्येशास्त्रमे गहता-सुड़ियाक 
संभ काथ्यालंकारक gem बड़ ume हिड भेल भि । एक स्वीक तेह wga गहना 
दोसर vits प्रमोजनगे आजि ata अछि, Perg एक कबितामे प्रयुभत कोनो अलंकार दोसर: 
afad ओही ख्ये" नहि प्रयुक्त नए सकत भछि। gre तथाकथित adana mdr 
रहेत afa अभिव्यक्षितक अभिन्न धवयवक wn वन रहुवामे । 


काञ्यमे aer ( word ) ओोहिं maa sens चाही जे कविक Mafai 
iex प्रकारतें प्रेषित करवामे समर्थ हो। पर्यामबाची अनेक श्रष्दके रहितहु' कवि नोहि 
amd ओएह शब्द खेत छि थे gener भोहि कालमे तथा ओहि संदर्भ विशेष quad वेशी 
sath एवं मनोगुरूछ बुझि पडल vfq. ante एहमे qeu? inevitable 
word तया ÈÌ mot juste कुह गेछ अछि । कवि qiri प्रत्येक छब्दके' अपन 
अपने safer, जपत अपन विशिष्टता होइत जझि। अपः फोनो vere चुनेत काल 
afe ओकरा एक antee eat देखत छवि; ओ शब्द ( Sound )के' ओहिमे निहित 
माना प्रकारक अर्ब ( Sense ) अभिन्न युश छवि । हुतका छेखें कोसो शब्दक तथा- 
कथित बांच्या, लक्ष्य तथा व्यंग्य अर्थ अधिभाज्य रहैत अछि । Genre wr जे शब्द सब 
qma पेवा नहि fav seu qag sag राखि de ओ afgan 
ofan रहि आएत । cess तुलना घाऊक झोइअ फर बेची afar गत होएत p wap 
eed aang संयोजित erre जाइत अधि तलन एक दोतराक du संटिकए भो नब 
अर्थ, तव लज शामित एवे afne विमोचन कण दैत अछि । aias रॉर्जनप्रक्रिपाके 


36 प्रोफेसर इरिहर क्षा 


AATE EEN HL कह जाए संहत ae । अपन भाधाक प्रति कयिक' ote अनु" 
राग रीत छी को ह आन er ane सहि | टी. एस, इय whe” अपन युक सम्प 
तम तया आदिमतम aaf कहूळन्हि अछ । किक आदिम ओ प्राय; पि दारे हनि 
अछि जे कवि aaa भाषाक ate पकड़ने रहैत छवि तया अपन काम्य-सर्जल edt afud 
sive सिंचित करैत रहैत छि; औ quo anced’ पूनजीवित करैत रहैत ofa तवा 
सब नव रूपळसबफे' जन्‍म दैत रहै छथि । 


०००७(३०००० 


बाल्य-अवस्थासे जे Ge संस्कार । 
तकर न हो परिथत्तंन वा परिहार ॥ 


एकावली परिणय-४६/्८६ 


'कृविशेखर' उपाधिधारी मेधिल्ली कात 


डाक्टर श्रोजयकान्त मिश्र 


आइ मातुभाषाक एवं देववाणीक अगस्य उपासक cafga अभिरम्यन-प्रत्य 
anfia करबाक पुर्य-काशने ई स्वाभाविक मिक जे आचीत “"'कविशेखर"छोकनिक मेहो 
स्मरण करी । 


एहि प्रसंग ई pr eset अछि जे बहुत दिन घरि ई घारगा छल जे महाकवि 
fears ममितासभप्रे ''कबिशेलर” उपनाम प्रयोग कएने छथि। ई ज्म बाबू नगेख- 
ara गुप्त अपन विद्यापतिक पदावलीमे अचलित कपुछगिह । पछाति लखन महामहोपाध्याय 
इरप्रसादशास्तरो थो महामहोपाध्याय SEX ada मिश्र विद्यापतिक आयु-विधार eir 
सलाह त॑ एही कारण “कविशेलर”-मविता-युक्त पदमे mag नामक बंमीय बादशाहर 
दरबारमे तेहों विद्यापति पद रचलग्हि ई मानि विद्यापतिक आयु डेढ़ सए an oder fif 
करैत गेलाहू। ई सभ छम “रामतरंगिणो"क चीक प्रकारे) अध्ययत कएलाखे हूर भेछ भार 
आय ई निविवाद अछि जे efaa” उपनाम कोनो साहित्य विद्यापति afg रचछन्हि । 


आग ई ज्ञात भेळ अछि जे "sia नामे' सबसे पहिगे पल्लीमूणक रामेश्वर 
ऊर पोच भरेर we पुत्र तिरर ong MPAA साहित्य TORE । हितक 
fama aud अणि मिली प्रत्य भक्ति “वर्भरत्तारूर' जे कवित्वमय sud भरत अनुपम 
साहित्य अछि । Sale बा भोदि कविलोकति efor करैत wary तथा एकर पारायण 
अभिनेता था कथकछोकनि करैत छल्लाह, से अनुमान होइछ, TET प्रमाणो भेटैत afa | 


उदाहरणाथ नेपाली eaten एवं situe कष्णकरेलिमाहामे उद्धत aired | 


dais कविक wate ज्योतिरीबबर gret वथ udd परिचित भेछ छथि। ई 
आह्मगौरब नाहि कहैत छो, केवल पस्तुस्थिति रालि रहँ छौ जे हमरा qued ज्योति- 
denga 'बूर्तेसमागम नामक mers fadt संस्करण wi १९४७ fot नेपालक बीर 
qe em] पधि भंग ताता अकारक अगाद umi अचित अछि से Re 


ue डाक्टर धीक्षयकास्त मिश्र 


EN AL IE S zzz crc 
(Bogus ) ageur धिक, -फोडो ओहि sam किएक नहि eme ds मोदि । 
आचार्य रमानाथ बाधू तथा pes अनुवरण कए feas डा» दुर्गाताबझा “श्रीश तेही 
एकरा ज्योतिरीश्वरक कृति नहि aida छि । 


इम मैथिली साहित्यके अपन अनुसम्धागक विषय adog, ताहिमे ई भाव नहि. 
मोनमे राख जे बंगाली विद्वातलोकमि णकॉ मातुनाषाक क्षेत्र ओ कवि-परम्परा EXPE 
पूर्वक जतए-ततए बढ़ाबी एवं फूशि-फटक अध्यायसभ जोड़ी । हम बिशुद्ध seme 
कर्त्ताक भावसे प्रेरित भए कार्य कएलहुँ अछि। तकर ई अर्थ तहि अछि जे aigis 
शे कोनो बस्तु grad भ्रम वा मुडिपूर्वक dew Te fu, तकरा दम MTS शुद्ध 
नहि कए छेब । एहि प्रसंग जे विस्तृत ei” केओ ENSE 
हमरा भमके' देखाए दितयि ते बड़ ed होइत आर हम बुझ्चितहूँ जे “किशर” उपाधिः 
धारी ज्योतिरीश्वरक किता महि प्राप्त भेल अछ्ि। vag मोटेक ae बा दू चारिटा 
feaz diia सोले rq “कविशेखर” मेमिलीने iann नहि fash, पर्याप्त 
नहि अचि । ufed तँ केवळ एतबे बहराइच णे user आवूक ई अखेपभ विक, हमरा- 
jr ओहिपर विश्वास नहिं अखि । 


आव कमेक विचार ५७ । तीनटा विषय egs गेल अछि mei ehia 
Bet गीत ओ aes भविषजसनीय कहल जाइछ । सर्वप्रथम ई जे एकर मैषिली भो 
“वर्णरत्ताफर'क भैषिलीमे भेद अणि । विद्यापतिक dfusr पद्म ओ कफ्रीतिपताकाक 
भावामे जे भेद बचि vere XO, guy कारण कविश्येश्वरहुक गद्य-पयमे भेव wed हो से 
संभव । दोसरई see जाइछ जे ओकर sinr ate उच्च नहिं अछि। ई 
fefc विक जे नाटकक गीत कवित्वक स्थान नहि विक, देखू विद्यापतिक 'गोरक्षविश ममे 
देल गोदसभ तथा पदायक्षीक गौतसभमे भेद । aze? dae उपयोग कवित्वक हेतु 
ओतिक नहिं जोक कयानक ओ संगीवके' बढ़एबाक हेतु होइछ। ओवर बुध Xt रूपक 
अधिक होइछ। तेसर जे हल गेछ अछि एहिमे जे एकर फोटो fees अहि vns गेल, 
जे की कूल cig arate सम्बन्ध कार्प केनिहारके' कोन प्रकारे कार्य करए पड़ैत 
des awed एकटा प्रमान अछि, ततडे कहब । इं फहेत हमरा डर होइछ, Nee art 


"fiiper! उपापिषारी Afas कडि ११ 


दुह कए Preise कह पईत जे एहि wee हम Pies ernie, एकरा 
उतारबाक तथा संस्करण करवा हेतु प्राथंगा बज दए हेड शास तेपालमे xev, सरकारी 
स्वीकृति नहि भेटल, - आइ पोक धिन भेनहु अक्षा नहि भेटल अछि, तथापि अनधिकृत 
औकरा उपाए afte साहित्य कतवा प्राचीत उपलब्ध छैक, ते प्रकाशित कपल जि | 
एहि “amare” dfe नीतिक कारण फोटो नहिं प्रा'त ओ प्रकाशित भए 
ग्रकल । 


जस्तु, 'मंधिली giaa freres लिखल धिक तकर प्रमाण छओठा 
अछि। जे qaa प्रकाशित अछि तिमे “mia” भनिता अछि, तकर समरत 
aga दिन पछाति sre श्री शेळेखमोहन me एकटा निस्धमे वैदेही मध्य भेटल । 
ओहिमे ओ fasta छि जे पांजिपे ज्योत्रीस्वर नाम नहि छक । कविशेखरके' 
Sha”? नाम मातरे संकेत कएल गे अछि। ई भगितामे 'क' अक्षरक उपस्थिति 
बोसरा दिशिते होएवाक संवुष्टि करैछ। तहिना वोसर विषय अछि जे भनितामे "gm 
नाम छैक, हरिसिंह गहि । इं एकटा तेहा विवादास्पद ferus? समाप्त ste लकरा 
अद्यावधि बहुतो गोटे ध्यान नहि देलति अछि। विद्यापति ‘ger rah संभीतविद्यक 
end “हरो बा हर्रसहों वा" जे कहि qada ofa, ते एहो पसे पुष्टि प्छ -हरिसिह 
देव जे माम हमसभ कत छी छे अशुद्ध पिक एवं ओ मॅभिछीकर कए उच्चारण मात्र 
"gare शिक । 


तेर, तीना भीतक अनितामे agafa mia Reemi ६ qane जे ईं पोबी 
ज्पोतिरीश्वर स्वयं मंथिलीकरण कए faun भछि। आत कोओ केने रहत ते. हरतिह 
देव मात्र नाम दैत । 


चारिभ, श्योतिरोश्वरे एम्हर sift कविशेखर anfad विभूषित जोतिक छलाह, 
एहिमे werd नहि होइछ बे ई ओएह ज्योतिरीशषर कमिचचेपराचार्श ब्रिकाह अनिका 
sax उयाधिक बेस गौरव gaba, जकरा अपना नामक संग pfe जौड़ब 
उचित ade छळाहू । sag pag ते भनितामे माङ IE 


पौधम, 3 zr उचित भिक जे कवक, नाटक, संगीत आदिक fan ओ पटू विहान 
"कषर वेवर अनृकूरण कण È पद rerit sez nfi mer तकर माण 


R डाक्टर श्री जयकास्त मिश्र 


अधि किखु एदि cce विद्यापति दिनका हरा देछ आर ते ततेक Maganda ओए 
Capa जयदेव" कहभोले नह, d भात्र कविशेश्वर रहलाह । 


nida वा "कविश्येखर” धरि इएह eee, fügt हमरा सेह नहि । भागा 
anf" ब्र उपाध्याय aca पुनः “कविशेखर” कहैत मि, परञ्च हुतक भतितामे 
Da MM पद भेटे । ओ बंगीय बादशाह ( १४६३-१५१६ ६०) 
तथा नरव शाह ( १५१९-१५३१ ) शेर समकालीन खळा, से quu “*शागतरंगिणी E 
sfata सिदध होइछ । 


हमरा quà "sda उपादिधारी मैथिली कतिक वियर que afe" ) 
एकरा esr, ते हमर जीवित कविशेलर छथि जनिक अभिनन्दन हमसभ कण रहल छित 
ओ जे अस्मदादि qew iaga प्रत अपार स्नेह रत fa तथा ताही प्रकारे” हमर 
दृह dines" आशीवाँदो देने wfa । 


अगंबती १०८ मैथिली हिसका आओर दीर्घायु फरबुर्ह जे हमरासभ हुक ne- 
aie लाभाविस्त होई रही । 


== 


nece M 
wei देखलजाओ--'कह कविश्ेखर भं दोशर त जग हर संत, गौरि 


सहित होतू पदयग! 1--सम्सादक 


araga तथा हुन मरतभाष्य 
sito श्री आनन्द मिश्र 


aade प्रत्येक शास्त्र एवं कछा अपन भूल वेद, RAUT तथा f खोक- 
शिक वादयके मागत afaa भारतवर्षमे उपलब्ध प्राचीनतम प्रस्थ होएबाक कारणे" सभ 
करा तया merama मूल ate तकदाक रात करैछ । संभीतशास्तक अवतरणमे 
dier परम्दरा मुख्य मागल जाइछ-( t ) बैदिक परम्परा, ( २ ) आयम-पुराण-परस्परा, 
तथा (३ aneu एहि qeran आचार्य अभिनवगुप्त क्रमशः ब्रह्ममंत, 
सदाशिवमत तथा भरतमत कहुलैगिह अछि । 


अद-परम्परामे संगीतक उत्पत्ति सामवेदसे vis rer अछि । aed 'गीत'केः 
अहण कएतिहार सर्वप्रथम भगवान ब्रह्म Perg men गेल अछि — 


'म्सामवेदादिवं गीतं संजग्राह पितामहः” 
maii area? तथा भाण्डवाद्यमे 'स्वाति'क तिपोजनकर्ता पितामहे चिकाहु । art 


उपयोग गरदाक ददु he तया jams शिक्षा भरत तशः नारद दया स्वाति हु 
maingi 'नाद्यशासत्र'मे फहुछ गेल अछि!= 


seqeqatesda वाञ्च स्वातिता नारदेन ख । 
बिस्तारगुण सम्कानं उक्तं लक्षण कर्मतः 1" 


serre niet "are शिक्षा! बिक आहिंमे sfr, स्वर, प्राम, qam तथा 
qa मुख्य रागक वर्णन अछि । amer गप्तस्वर--कूष्ट, sum, fud, apa, 
चतुर्ष, मन्दर, अतिस्वार-क बन सेहो नारद उपस्थित कएमे छषि। एद्‌ auat खोके 
ta, प, रे, स, मि, घ, प? क समान अछि । 


आगम-ुराण-परस्तरामुसतार स्थावर-जंगमक सूष्टिस बाकल ब्रह्मा भगवान बिष्नुक ओतए 
fantas ware gug जाइत छि । विष्णु grt पिदर मोतए पढाए देत Ma 


AY प्रोफेसर औी aret मिभ 


ब्रह्माक wrefa दूर करवाक हेतु भगवान शंकर ब्रह्म/कें अपन स्वरचित नादुबबेदक शिज्ञा 
apake fda of । नादूयबेद १६७! मरता फिरसा पर ब्रह्मा acr प्रयोवताक 
स्मरण करत छषि। स्मरण रूरितहिं पान fene संग एक qir उपस्थित dier छवि t 
wen हुनकासे कहेत छि “नाट्यवेदं भरत” अर्थात्‌ अहाँलोकूति eae धारण छह । 
Ttc पडला पर हूतकाळोकतिक नाम “भरत' भए जाइछ 1Y 

आगम-परम्पराक ceed ren शिव-पार्वती-संवादक ऋष ३६००० इलोफक छल जे 
अप्राप्य अछि । एदि वरभ्यराक एक आओर qo 'मम्दिवेदवर deara feu इलोक 


'संगीतरल्ताकर'क टीकाकार सिह भूपाल द्वारा उद्धूत अछि । अन्य erini याष्टिक, 
दुर्गा, staia आदि मुख्य अछि 1 


अरतसब्धदाय भारतीय संवीतमे बहुत दिग धरि एकच्छपर राज्य कएडफ तथा एहिं 
सदाय द्वारा अनेक eem प्रणयन भेळ । aerian एक दैव सूची 'संगीत- 
रत्ाकर'कार शार देव sfe कएने छथि नाहिमे ४१ भायामं केः ओ aa giai 
amig afo तया हुनकालोकनिक रचनासे अनुप्रेरित भए भरतसम्प्दाप पर gar अन्तिम 
sewer रचना si ira शताब्दीमे कएलैम्हि ।९ 


dhane जाहि आचार्येछोकनिक चर्चा अछि औहिरे roten भिषिला- 
नरेश meae माम सेहो अछि । नास्यभूपाछ भरतक मादूयशास्त्रक ओहि अः थक 
fade भाष्य उपस्थित कएने छथि शतए संगीत ata अछि messem रप ३६ 
अर्थात्‌ ९ अध्यायमे संगीतका विशद वर्णन अछि । एहि तबो अध्यायक भाष्य माम्यदेव सचह 
sena edig अछि। अपन भाष्यक spe ओ 'तरस्थती-हुदय-सृषण; सरस्पती- 
हृदपालंकार' प्रयोग werd afa) एक-आध ठाम 'भरत-आष्य हुए l'a अछि । 

एहि प्रत्यक चर्चा 'कैटलोएस कैटलगोरम'मे भेल अछि तथा एकर अ'श रामकृष्ण 
कवि द्वारा “भरतकोण'अमे उद्धृत भेछ अछि। एम्हर आधि एति प्रत्यक पाँच अध्याय 


१, Gp URIET भावत्रकाशन 
२. eren संबीतरत्वाकर ( खाणी संस्करण orat आनन्वाश्चम संस्करण ) 
३. र्म्यः भरतकोशा-बेंकटेबबर serere सिरीक्ष ife ३ (तिराति) 


(puis तथा हनक भरतभाष्य ३५ 


Arat ढार। enfer भए eà आएछ अछि ।* हिं प्रस्थक प्रजाते Afaa- 
होवानिक ditus dui भवदानक Turci एक मनीन अध्याय. ates da अछि । 


यद्यपि इ प्रत्य समह जध्यायमे पूणं अछि तवा एहिगे ddas विविध बदिल 
fa स्पष्ट कएल गेल अछि, fep प्रकाशमे जे पाँच अध्याय आएछ अछि भोकर 
नाम कमे भछि :-. * 


(१) aana: (२) शिक्षायाः, (3) apr ( ४) मूर्छनाः 
ध्यायः एवं (५ ) अलंकाराध्यापः | 


प्रत्येक अ्या बक अस्तगे 'इति महाशामस्ताधियति avae विरधिते सरस्वती-दृदव-भूषने 
अरतभाच्ये water" जवा "महासामस्वाधित्रतिं-धर्मावछोक ataapa fa 
सरस्वती guien sura wraps meat आदि siet 
सम्पादकक भनुसारे sas 'मिविकेश्वर' तथा "fafta m निर्देश मेहो अछि (५ 


afi crus पहिल अधयाये सम्पूर्ण vere विषमषी “र्र कहि देह जेल 
saa gå अध्यापन Acute ael करैत 'शारीर' तथा 'दारबो दू प्रकार वीणां 
स्पष्टीकरण प्रायः सर्वप्रथम त/स्पदेवे कपुलेन्हि ` भरत afg निषयके' सूत्र शय कहने 
थि मिळु विषय f ever ied बुना जाइत अछि । erben es seit 
ले बारवी वीणामें स्वर ‘ent! dar आदिक anea कए Ae जाइछ, कि 'घारीर' 
aan 'मानवी' Dent ओ अंतुमात-बापेक्ष होइछ । 


fata अध्याय 'शिक्षाब्याय! धोक जाहिंसे qas ठण साधारण गवि ker 
बही पर विचार कपल गेंछ अछि । एहिमे नारदमतक semet हैँ afer, खाहि Be 
दानि समक मतर विचार बशल गेल ufo नाहिसे एकर उपादेयता बहि गे' 
—— M 


ड gees भरतजाष्य (इर bita विश्वविद्यालय, ivy, e Y ) 
५. Wurm 
&, ओएइ-पृष्ठ ९ या sereno २८ dy १२-६८ 


a sire श्री आनन्द rer 


fic अध्यायसें एकटा शिपय आओर qae जाइत अछि, संगीतक enid मतंग, 
ana तथा झाज़ देव आद नारदीय शिक्के अत्यस्त महत्व देतंम्हि अछि। 


तेसर अध्याय पिक snpra जे संगीतक dd mews महत्वपूर्ण स्थान cde 
अछि, कारण एहिंमे darter, मध्यम तथा गाल्यारक प्रारम्मिक Ss स्पष्टीकरण 
syste अछि। ford पूर्व ई विषय स्पष्ट नहि भेल gs] गान्धार आप ते देव- 
शोकमे प्रचळित होएवाक कारणे' aia महि कए Pea aena प्राय: पहिल संपीता- 
चावे भेळाह जे गास्थारप्रामक विशद बर्णन उपस्थित कएकंस्हि तथा लोके एकर प्रयोग 
नहि होएबाक कारण-अधिवारत्व, aiaa तथा dead कहलेम्हि miN जपन e 
‘qa तथा urg da अपन रचना Ctt mpupenmd vax AA 
fants aaar 'राग'क तिथेच गहि कएळ अछि, किस्तु ada अपन WI MANT- 
ut २६ रागक sabe qus afa । 


चारिम अच्याव meii संगीतक प्राय: imd प्रधातवस्तु 'मूच्छंना'क वर्णन करत 
अछि । apagas समय भरि भारतीय संगीत मूच्छंना-पद्धति पर आश्रित छल तथा जकर 
guerras आगमन भेलापर भेछ। ned अपन Hea एक mpi seed 
qda पर विचार कएलैन्हि अछि । एहि अध्यायमे asiaa नियमके' pue गेल 
aisi qamagan agg तथा 'समाप्ति' एके erf होएवाक चाही, अर्थात्‌ 
qias प्रारम्भिक सरे मूच्छंनास्तःपाती भेली होएवाक चाही । एहिसे प्रत्येक wear 
आठ स्वरक भए जाएत । एहि पूर्व सात स्वरन मूर्च्छना मानक गेल छळ, M 
wien मू््छनाक सिद्धास्त पर जोर देवे Smg । mg डाम TÈT जपत GU स्थापना 
कएलन्हि भक्ति । 


वाम अध्याये संगीतक अलंकारक वणेत भेल अधि जे ग्याबह/रिक दृष्टिये ster 
meee? अछि । जळंकारक विपयमे nada कहैत छथि :--. 


“वाशिता रहितेव निशा, विजलेबतदी, लता विपुष्येव। 
अनङकुतेब नारो गीतिरछड कार-शूस्या स्यात्‌” due 


७, wann पृष्ठ १३५ 


TES तथा हुनक भरतभाष्य ३७ 


पहि sin gus stax affir अश्व a-mi, राग, senha, धुव, 
देक्षीराग, वीणा तथा बंशी, मुदज्ञ, पणय तवा ददु र-इश्यादि संगीतक विविध विषयक 
चर्चा afa v 


इन्दिरा संवीत विद्वविद्यालयक रजिस्ट्रारसे पत्राचार का पर ज्ञात भेल अछि छे 
aude कृत भरत-भाष्यमे २००स ऊपर संगीत-रचना अछि । ओहि रचतासभक भाषा 
यद्वि aria te ते एगारहम-बारहम शतास्दीक fast भाषाक अध्येतालोकमिके कतमा 
उपकार ddr, keeha हि । gang aaar वस्तु vere amer अछि ताहि- 
से स्पष्ट अछि जे मिथिछामे संग्रीतके पुणं आदरक स्थान कर्भादलोकमिक समयमे प्राप्त 
ode जे परम्परा महो शोधत भरि wan ga एम्हर आदि संगोतक प्रस्य संस्कृतने 
रहसासें तथा गायकछोकनिक संस्कृतशान थोड perd नोहि rane थास्मपक्ष क्षीच भए 
नेछ अछि | व्यावहारिक वक्ष प्रोह रहलहुँ wat जोर शास्त्र qus हास send खंगीतमे 
gia होएय स्वाभाविक जाहि दिस छोकक भ्यान भाएव आवश्यक । 


-gss 


बश:भन-्यीवन-गर्वे' जीव वताहू । 
दुराचार कए arafa फल अधलाहू ॥ 
garian- १०/३७ 


मैथिली efarui प्रकूति-वर्णनक स्वरूप 
डाक्टर श्री परमानन्दे झा 


मनुष्य ग्रौर्दयोंपासक प्राणी अछि । कवि या कछाकारमे ई सौर्दर्योपासता सर्वाधिक 
sua एवं व्यापक wr खलित होइछ । सौस्दर्प मुख्यतः चारि अकारक होइत अछि 
शारीरिक, aegra, warms smit mehan एहि सभ प्रकारक सौस्दर्यक qunm 
fax प्रकृति, गे अध्यक्तत ware व्यक्त प्रसार अछि । अतएव प्रकृतिक dixit किछु TET 
Afaa अछि जे ओकरा Wenn प्रकारक medi quw wig qmm eq तिक 
fos b अहिक रमशीप srt पायु अशय भण्डार पड़ल अशि तादुश sent] 
नहि । शेः प्रकृतिक प्रति apum agi आकर्षण सहज जाओर स्वाभाविक जेछि। R 
कारण अछि जे सभ देशक साहिंस्पकारलोकनि sfr dur भक्षक qd sre 
बौल्लादक afer अरन-अरत साहिश्यने शकरा महत्वपूर्ण रधान teg ufo । 


अकृति-तिक्वण भारतीय साहित्यक एक xu वैधिष्टूप अछि । एहिं हाम सं 
आादा-साहित्पमे प्रतिके महत्वपूर्ण सवाग प्रात अहि | अपा भषाऱ्याहित्य sat 
ली साहित्यहुमे safari भोकर एक आव्यक aine प्रतीत होइछ आओर Pea 
fgs sheer कबि-कवधित्री ळोकनिवा रघनानुशीछंससे ई uuu अए sno d 
आदिकालसे लए एसम घरि ARa आब्य-साहित्यमे सदा qmi init प्रकृतिनचितरण 
er आएछ अछि। हैँ, एतेक अबश्य जे Freire काशमे अ्रहृति-चित्रणक प्रवृत्ति 
(प्रहार) पृथरू-पृथक, रहल a 


मैथिली काब्य-शाहित्यक्ष भध्ययतामुशीलनते È स्पष्ट: पकट होइछ णे एकर 
आदिकाल ( प्राधीनकाश ) मे ers aesaat मुख्यतः atas, दार्शनिक एबं 
quw बिह खळा प्रृतिक separ ded she Fret इ ast छछाइ 
amie que काग्यरचनाक qr eder amag प्रचार, धामिक पाक रा qi 
mem दिक्ष Mey संकेत मात्र रभ gagi anos औद गान कओ दोषा! 


हर श्री serment d 


(safer) आदिसे हसराफ्रोकनिके केवल रहस्योद्बोध एवं difti रूप fee, 
were उपमध होइछ । हे, फेर रिछ. आगी चिक ereraa जामोर ज्योति. 
derer "denter हमराश्ोकनि अलंकार-जिधान एज adhered” mete Fetes 
fefew समादेश अवश vin छी 1 एहि कारे महतिक प्रति किलोने वास्तविक 
अनुराग प्रद्िभातित गहि होइछ, gara अथवा अलङ्कारहुयी pee सुरुचि एवं परिष्कृत 
fae ( प्रकृति-पिषयक ) रासन पाद हित होइछ | 


वध्यन्त हरु didt etri अकृति-विषयक विदु प्रगति रक्षित होइछ । 
fuata, गोविव्ददात, लोषन आदि कृषि KAT काब्यमे प्रकृतिवर्णत-तम्बन्धी 
afem deaf) Eai easter, serment एवं genet” तें पर्याप्त 
saffe करवे कणलन्हि, संगि sweats ऋतु-विश्छैषणक mead आलम्बनर्य 
(seer) प्रकृति-र्णन सेहो eraut wf sega roig श्रफारमिथित 
कृष्व-भविव-भावताते प्रेरित भए E कविलोकति ww amga, west, कइम्ब-करील, 
siciae, गोत पर्वत, वर्षाकॉलीत पंकिल qu विक पर्याप्त चित्रण PQS जतए प्रशस्त 
— Re पर्याप्त उदाहरण भेटेछ । एहि 
कविजोकमिके' प्रभभूमिक प्राकृतिक वातावरण Vere daid aag s एवं que 
अतीत भेळभिहि तचा कृष्णक वियोगमे समस्त प्रकृति fuz afa ofgi अतः 
हितकालोकतिक काश्यमे हमरासमके apie उद्दीपन रूप बहुत अधिक wrap उपहब्ध 
होइछ। बिरडु-येदनाते ब्यप्र विरहिंशी sif मनोदक्षाक mis वर्णत प्र्तुत करत 
aidfa विद्यापति कहते छषि-- 


«iffe भगर भम कुसुम कुसुम रम नीरसि मांजरि diaz t 

अन्द पवन चल पिक PSHE कह युति विरहिनि कइसे जीयइ। 
मृगमद चानन परिमळ कुंकुम के बोल सीतछ चन्दा । 

पिया विसलेख अतल ज्यों वसिए विपति विन्हिए भळ मन्दा । 
जन्दत तझु जध सौरभ छोड़व ससर थरिंसव आनि | 

डिल्तामनि जब निज गुन drea की गोर करम अभागि ॥ इत्मादि^ 


ह--विश्वापत्ति-पदाबछ्ली, पद सं १९१-९२ तथा ३२४ | 


Ye मैथिली कवितामे प्रकृति-बर्णनक स्वकृप 


परन्तु एहिं mias sfant केवल वातताके' उद्दीप्त करवाक हेतु हिक वर्णन नहि Eom, 
अपितु प्रकृतिक माध्यमहिते ओ तावक-तामरिकार seeds Mge एतादृश प्रकृति 
चित्रण दारा कविलोकनि शास्त्रीय परम्परेटासें उऋण tong से नहि, प्रत्यत sr qua 
प्रकृतिक प्रति अगाध प्रेम मुखरित बछि । 


प्रकृति-बर्भवक् प्रायः agg रुप मैथिलो साहित्या उत्तर-मध्य छालहुमे लक्षित 
होइछ । एदि समयक अधिका genet ताडककारहिक रूपने ree” et 
waa छथि । ६ कवि एबं नाटककारलोकनि प्रकति-चित्रनक giat agefieg giner 
काळहिक whe अनुसरण कएक आभोर अपने cont मुख्यत: ओलोकति उद्दीपन 
एवं अछंकार-विधानहिंक कमे प्राकृतिक उपादनक प्रयोग कएलरिह अछि । दिद्याएति 
एवं गोविन्द दास शका इहो ऋविक्रोफति maai अभिस्यवितक हेतु प्रकृति-विषयक 
उपमानहिसभके' समक्ष रखलीह। उमापति आदि कवि भपत-अपन भारकमे प्राकृतिक 


ame माध्यमे तीति-उपदेश सेहो बड़ मामिक ded प्रस्तुत फएछम्हि «fog नायक 
श्रौकृष्णके' छली, aard एवं पष्य हृदय अग्राणित करैत अपन mn मातिरी 
नायिका waan वहेछ-- 


सलि हें मत जनु करिअ h 
अपन करम फल हम उपभोगब, Ne किअ तेजह पराते॥ 
पुरुष पिरित रिति हुनि यें बिस॒रब तइओ न हुनकर Nn 
कतेक जतन धरि ये परिपालिअ साप ते मानय पोसे। 
कबहु Hg qp नहिं परगारय केवल फल अपमाने, 

Afc aga दस afaa भिजायिज्न कोमल न होअ पक्षाने ॥* 


अलंकार-रूपरे एहि काठक कविछोपमि साधारणतः परम्परागत उपमानहिंक प्रयोग mom, 
seg कवि उमापति पहि rate गवीनता BA आतल । ओ अृति-विषयक किछु wa- 
सब दमान मेहो स्थापित pum, उदाहरणाय हुतक farea पाती gener अछि जतए 
ओ सध्यभामाक मानके" पर्यंत काँ गुरु एवं कडित मानळन्हि अछि। कृष्ण नामिका" 


की | - 


३--पारिणात-हरण, qo १९-१२ d 


sex भी परमानख झा. vt 
मतएकाक vit हेत ef — 


अरुण ga दिशि बहि wax ffr गगन मछिन भेळ चन्दा, 
मुनि गेलि safety agad तोहर भति मृतल मुख अरविस्दा । 


असकति कर कंकण नहि पहिरसि हृदय हार भेल भारे, 
गिरि सम maa माते afe wafa अपरुप X 


RA प्रकारे रामदास झा सेहो. नपन नाटिका प्रकृत्तिज आश्रय dq तव-तव उत्रेक्षासभर 
awam aga अधि । राक सोस्देब-बर्णनक प्रसंगमे ओ wees afu— 


देख परवेश परप सुकुमारि, हंस गमति qa दुछारि। 
तनु अनुपम रे वदन सातस्द, दामिनि उपर उगछ fafa werd 
नासा ललित नयत नहि थोर, जनि तिल फुछ अलि ag दिसि पीर ॥* इत्यादि 


gi eres प्राय; अग्तिम मिं mady uu विश वित प्रकारसभक अतिरिक्त परकृतिः 
ser एक बीमो प्रकार अपन eH अरतुत कएळ । अपत Tür ओ बतए एक 
fer agrese कतिपय प्रमुख विशेषता दशित कएछ, sve दोतर Peer पृष्ठभूमि 
निर्मांणक रूपमे प्रकृति-बर्शनक एक अमिन प्रकार सेहो सामने uam pme tae 
ern मनोरम दबे प्रभावोत्यादक वर्णन जागा अस्तुत फरबाक हेतु ओकर पृष्ठमूमिमेओ 
( कवि ) शरु इओोरिया ofi संक्षिप्त विड्केषन करने wf 


सारद ससथर जगमग राति । देखि हरि गेळाहू मनोरथ माति॥ 
राधा पदुगिति महरो आइछि । संग एक wa सुमन लइ आइलि॥ 
वृन्दावन बिच भए गेल रास | ओहि दिन राति afg भे वास ॥ 


ऐ' परि रासक भण्डछ भेळ । केओ कहए fafa जुग fafa गेल ॥५ 


३-वारिशात-हरण, qo १३। 
४ आतेरदर्विजिय नाटिका, qo १९1 
५-हष्ण-शम्म, vo ६ पु० ३५-३६ । 


ee 5 NN aS रा | 
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Xx मिहो efan प्रकशिमर्शशक eme 


अहति-पर्ष कक हैं कव iadt fete angie sak तेही भरो उहल । शहि 
कालक प्र/रम्भिफ कवि-्न!2क%रखोकति s oce eerie एवं प्रकृति-विश्रशक 
प्रभाव बील tea | carne, भानुनाव, Steer, grana आदि शिदच्यापशिशाध्यदायक 
असिम कि मानेल जाइत छि । Ufer erate, शातूत प, phe आदि रुपियोकनि 
अपक neath enr विद्यारति-प्रगाधोक sare wfemp भोहिमे warm प्रकृति- 
Peas सवलता देहो safira कएल । उददुप्णार्थ छ दिवः inat किछु तो देखल 
जा सके | अपन aia nee "उदाहरणे उवार sh re menee मनोरम 
बेर प्रस्तुत करैत ओ जडत wfa— 


सखि सखि sia समय ag भोर। 

सागर सागरि vifa रंग करि we करण प्रिय कोर ॥ 

शोवर अंक मयंक ator चढ़ि शशिकरजाछ पसार। 

sm मीत sen ललल जनि गगन पयोतिधि थार ॥ 

'रविकरकलित शिमिरपटभोचन प्रकट भरून लमु atl 

खाज gaa दिश भु बुश fer चमति करु हस ॥ 

मलय पवन कम्पित ag eaten कोप अरुण करि भंग । 

aqa मधुकर करये निरांदर ggl संग fail 

fra fea रति युवति विकल मति करति सौति अभिज्ञाप । 

पति भंजन afa fafaa वजन कहि करत बोध भपलांर ॥१ 
एतए क्थर-उखेशा-तापोषि करारको किक सवीग इस्रता एवं ggfs- 
आम चोतित अकि, संग wife wossen fongs ayari ufe पद दरारा 
supr कल गोल अछि । 


शहि सयक sfenefur edi sem moe weiter rof उह । आ 
Hes enfe आएत ane uate mawane ofai अतः मादुनिक परक 
a Opna" seem vev me 


आर्थिक भग गामदि xen पे 


अथम भस्दे झा guter fauna gane का unire pae Paqa ma "षिभः 


gaang mom -३ पृष्ठ १९-३३ 1 


iex ली परमाननद हा El 


uma पिदिक्ताक cia सोकप्रित vow afol ates मद्राकाध्यक प्राय: सदा 
Riem oi करवे Namea, आप dfee wr Peale अवत qie eiu कीः 
१५ vere देखो afarer wig किती NN 
कदा हः अव geb qt sumer, au, were, भागबोररण तया उरे तक 
ert प्रकृति-चित्रण eqatgafe । aiir एव fenes sorap पाडन करैत 
आओ. मिविछाक सौम्दर्स-बर्भदक eed अतिक dft ( eyar ) चित्र करत कहैत 
afa 


sot amga की सुधा समान afo, 

विजिन्न पद्मिनी वती विहङ्गं वारि nest । 

feta गुज ak महा sape gfi, 
सरोजनीक अंध qr वार बार "fae 

anf गोष Prat लुपीति रीति गूनि सूनि, 

शेत शास्य खाबि गै कुरङ्ग आखि सूरि गूवि। 

सत्य सीरहृति यज्ञभूनि पुष्प देनिहारि, 

aei बजैत वेस कीर aie डारि ढारि ॥ इत्यादि? 


वर उत्कृष्ट पह 


अकृतिक एहि संश्तिप्ट farag रजि ८ाटपीवरल* मेहो भगोर रूप प्रस्तुत कएल अरि 
qag "मर" antes रूपमे चित्रित अछि शाहीर "ren नामिक रुपमें । ate 
अनीक gme verd spere meer आओरो अधिक she 
LI 

अधिकांश सरत्या efe nuu धारि कतिना तौ$ुभार्शपूर्ण ates रूपहिंक abr 
करत mfe रहण were, भोलोकति लोकर ( pfe ) कूर ( भयावह ) कप दिश an 
साकेत नहि फरत umga पहि एरस्पराफ क्परोत प्रकृति-दुर्मैध रो कधि अल्वा शा प्रकतिक 
विभीषिकाक ag amz Der कुर्ह अछि। anoa आल qagan 


sete दाइन शिरे रास सोर्स छि । peer aer रहन fene (tita) 


afafa rita । 


Lu faeit कमितामे प्रहृति-बर्णशक स्वरूप 


बुझना जाइत छन्हि । स्वच्छ गयनमें wor देदीप्यमान अछि, धिरही रामक went एवं 
बेदनापुर्ण gerar वर ओ ( s) adag (dt हसि २६७ अछि भाओोर॒ भोकर शीतक 
किरण qis प्रचण्ड तज जका gee ( रामक ) व्यथित हृदयके' जरा रहस अधि | दीताक 
चरण-कमलक erda ते zar fena एवं मुश्ीतल अछि । जाहि सीताक gaeat 
चन्द्रमा gig egde ओहो सीताक व्यथित प्रांणवन ( राम )के' irem sea करबाक 
LES IL OI JE कए रहुह अछि । 
seme एहि Baar एवं प्रकृति-विभीषिकाक a uen? afew d बानी gfe 
पडल 


सीता घरण-सरोज परस शीतलता तोरा । 

रे शशि ? बनु जनु भावु, वहन कर जनु तनु मोरा । 
दरि हरि हरि हर, हृदयन्ताप qu हृदय कटोरा। 
RA मुख piaz मोर नयन चकोरा। इत्यादि 


एही तरहें प्रकृति-बिंभी विकार वर्णन कवियर चन्दा झा अपन रामायणक लंकाकाण्ड an 
कएलन्हि छि । rur अभिमाती afe लकमण saa रामकेँ बनुप-बाण धारण 
करयाक आग्रह eae ते समुद्र एवं तदाधित Peary शभक तात्कालिक मतोदशा केहन 
ue तकर स्पष्ट चित्रण कवि निम्नस्थ पंतितमे कएल अछि-- 


काळ काळ कराल शासन, घयल कर झर चाप | 
शै कानन सहित वसुधा, इय भय भर कोप । 
एक योजन कूल त्यागळ, जलूधि गन रास्ताप । 
akau विकछतर मन, करथि विकल विलाप (१ 


एकर अधिरिष्त चत्दासाक प्रकृति-्र्यालोचतमे रहस्थथादी भावगाक सेहो षक 
We । दासंनिक भावना संग-संग झो agfa arene भाय Rat Meets अछि 


= ği 
E. fo ate रा०, Puneet | 
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डाक्टर श्री परमासन्द क्षा w 


जमी fae असला छाया गमि तंत हाप aià | 
arda अमिता मुख तेम, धन अभिमान अभंगे ॥ 


दिलकर tí गहानत घडइज, भावू, कमहि चन तन सौं । 


अनकर हरा menat Rafa, कू महि aafia mi सो' ॥। 


काँच-काडय-जळ अपमा Spe, जाइत छणि तनु तत सौ. । 
रोग प्रबल feg देह हरण कर, equum मन धन AY ॥ 


व्याघ्री बरा घरय चाहे भूति, संगी समब at छवि । 
frag राजा बहक भाव au, देह समस्त कहे छि ॥ 


eiar vame अनन्तर बर्तमान qune कविक्तोकति नवीन बुष्टिफोण ug 
काग्व-जेत्रणे अवतरित मेताह। ई लोकति प्रकृतिमे अवशश्नोकृताक अनुभव कएल आओर 
प्रतिक “क्षणे-क्ष्रे यश्नवतामुपति/--क्षण-क्षण पर परियतित होइत que निरीक्षण 
wou । ई तब प्रकृतिक उद्दीपक eye for सेहो adaa प्रकट कएल आओर प्रतिके 
केवल ier सुज एवं अभितारक हेतु भदृभूख-ऋविदूल नहि हि भोहरा ( प्रश्‍तिके' ) 
वाम्पत्य-श्रेम एवं श्ात्विक-जाव-्तवुदाधक अभिम्ृद्धिऊ साधत सेहो बताजोल। ada 
कालमे आवि कए प्राधीन LE E NM EL 
daags ev प्रकृति-विश्वदक प्रथानता भेदैछ qarga फविद्तोकनिते मुख्य ufq 
रबुतम्दन दात, ma दास, do सीताराम झा, कवियोख॑र बदरीताव क्षा भादि। 
एहिमे aadar पण्डित ariaa cie असिड ngang "uso fene प्रकृति- 
was अध्ययनत-दुष्ठिएँ विशेष ama afg एहिमे pera spen, डद्दोपन, 
eere faupr आदि ev seran प्रचुर गाजामे उपछब्ध अछि। संस्कृत praa 
अक) कविशेश्ररणी अपन ई मेथिळी-काथ्थ अलंकृत भापा-शंलोमे fous अछि। ई महा- 
ana शरबत यमक, अतुप्रास, sum, रुपक, aaae, eden, geena, नियता 
आदि अमुल iara परिघुर्ण बछि। dfe अलंकास्तभक दृष्टातः प्रस्तुत करक 
Red sidade i 'एकावली-परिणय' महाकाव्ये पर्याप्त अछि। संस्कत काम्पक 
अरम gud" असपन्त सकळतापूर्वक अपन idog seht करयाक कारणे" 
feet date ‘ana! pron छा | 


w मेविली sfai प्रकृतियाप्नंतक स्वरूप 


Thr wana degen अतिरित mu: प्रभावोध्यादक सोव भरिन 
Edats कास्य sgi व्यता अछि ॥ eue झास्यमे pfe कोळ एवं भम कर 
Spe कमेत उपलब्ध अछि । कविशेख्ररभीर diy अहम एं वर्णन चा ॐ कारणे" 
प्रकृतिक avs मूलि धडक एवं alate eor wr होअए ndo ated ओ om एब 
तम्मय भए जाइछ | अपन सहाकाब्यक सप्तम शर्गमे कविवर आलम्बन-हूपमे TAAIE 
बड़ मनोरम aofa sepa फएल अछि-- 


wt मखयामिल अझिकुळ कोकिछवळय कछानिधि Rari 
मुमि शिक्षिरके! जीति Prane सूप बरीक dar ॥। 


queza शिरसंभित कुंचित चंचरोक-रति जीत । 
गर्भ easa ptos de deca dtaa i 


x x x x 


amiar छीन पतसड़से भवइल=माळा- मण्डित । 
घर धर भात anf faarao woes fev-nfeer 11 


मत्त मधुप-घुत्ति युनि वसस्त pr सनिति सात dem । 
कैलि-तरस अवेहि वयित-गल guarda ee ॥। genfa 


पदि ae मनोरम बसस्वे-पर्णनमे प्रकृतिक treated ते. अछिप्‌, संहि ई 
पृष्ठभूमि-निर्माणक काज तेही sto; कारण एहि aere रमणीय वात/बरणक आधारहि 
बह आगा! एकावछीक ( afama ) qares तथा ओकर qur तनत्य क्ाम-विकारक 
उत्पत्ति एवं amas चर्चा sm ओकर fgos छयर्र्तता छ विके” मिद्व कर 
ale! 

ga: उदी प्रतिः ह eat eedem (aee) विशोगमे qato 
| ताविकाङ) faceres mira ata करैत कदि कहने छथि 


de पुकाबशी-वरिणय, qo qe ६५-६६। = 


Es श्री परमातरद हा Ys 


जन्ता efe तपबए तमु, ref हुतवह ats वह | 

sete गुल अतसादक, fg कात ferar सह ॥. 
afenfeas जे us ame, पहिंते smda torami 
भए गेल सएद पुन सम्प्रति, GE जमक गरल सन ॥। 


x x x x 


change भे fee, से fee we तुपमारक । 
गहि fuer, भेक ले frt, जिर्हाकुल हृदय-विंदारफ ।। इत्यादि 


एव अन््रःकिरण, मळयानिळ, afia, पिकरव आदि सुखद sefy repr विर 
aeq सम्ताफ-दायक सिद्ध भेल अछि तथा ओ नार्थिकाक कामवास्नाके tes. ( आगत) 
ELO LU रहुत अछि । 


अछंफार-्योजद/क wit safire तेल ते garadi महाकाग्य भंडारे 
foi dag seuns ger ( प्रकृतिगरक ) gag aga उपलब्ध भए जाइए । 
[LI PUE अनेक अलंकारक उदाहरण अणि 
अक्षरा miea पाठक sa MA efe dius ig सेदो भेटि जाइछ । eren 
amar संकेत करैत भवि sofia sfu— 


तापित sheer जत्तधि-ाट, med उततरक आत । 
ra 


गरवा अन्यत करए असू, फर्म ना 


अनुराही me यूके, am Perot । 
aft seat) भूपाले; erm ddr n 


जे अतिः तपसि भोवके!, rff अधिकार । 


afr amf quaga, भानु इंड छछकार ॥॥११ 


१२, ओह, सर्ष-२, पृ० १६। 


w4 सैचिलही कविता प्रकृति-्वर्णतक HORT 


हूं ene dp पद कममा: उधे, उपसा तथा Peder sedere quet उदा” 
इरन अणि नतद aufa, नभ, सूर्य, जलधार आदि केवल प्रकृति-बस्तुहिक चर्चा अछि à 
एदि wet हम देलेत छी थे eame afera बदरीमायसाक AnA महाकास्य विविध 
प्रकारक मनोर apiri परिपूर्ण अछि । 


कविक्षेखरक्षीक 'एकावळी-परिकम'क अतस्तर serere विविध रूपक अध्यपन- 
frd ihe fic उपादेण अतीत होइछ पण्डित aera झाक tanen! (महाकाव्य) 
dye eret 'बीचक-बध' (महाकाय), प्रो ge ar gas 'इतिपदा-ताओतभावव!, 
Mrerdrere fest 'मंधुप'क "tercera, श्री वैद्यताधमिश्र taie ‘Paar’, श्रीराम'चरित्र 
«pau “तक्षत, oza मिथ 'भमर'क “agfa तथा DX 
ficat ataia, faxer, अगहनक भोर आदि फुटकर कवितासम। qug sf 
सेखरजीक बाद fF आगां बईत डी, ita होइछ जे प्रतिवाद एवं प्रयोगवादसे प्रभावित 
अप. sft शनेः ot waiters, whs, rester, पृष्ठभूमि-निर्माण आदि 
seftfaras प्रकार विश्व fere झुकतं deu अछि। तब तब अ्रयोगधमक कारणे” 
एपहर आवि wq aiaee सेहो प्रकृतिनष्रणक किछु किष ada वैशिष्ट्य 
sia होइछ । 


pte मातजीकरणक शेण suspe 'बसस्त-पंगीत', सरल काव ईशनाथ पाक 
"dares, geris ‘ae! एवं “गंज 


if^, भणुजीक een, रमाकरणीक 
feathered, ब्यासशीक "puru! आदि योक कविता नैथिली-्यंसारभे पर्याप्त afafa 
meram चुकल ate! aasin seifas हेतु ngasta 'आध्मगीत', 
gr fora’, dares anger atA, अमरजीक fepe आदि शीर्षक 
कवितासभ बिशेष उत्केखनीय अछि। प्रो> सत्वनायशाक fuss कविता 'बर्षाचोष'मे 
हृमरालोकतिके' welfare सदी बड चमस्कारपूर्ण चित्र घिजित diga एकर afafa 
दुळभूमि-तिरमागाय eme गेल प्रकृति-जिश्रणर हेतु npe “दौतिवाह' his, aye 
Cates बालिका! शीर्पक तदा अंकार-लिशानकये' ett ena सेह पातीश्ीक Prey” 
Sis, pais fae! शीर्षक एवं अमरजीक 'कारिक-अगहत-बैशाख-अपाडु' शीर्षक 
कविता/भ विशेष mpeg अछि t 


| — - - 


scc श्री परमाननद भा E 


preste पाल्‌ आब order drive भविष्यु एवं भावुक कवि-कजमिष्रोगण मंथिली 
anar अवतरित भेक afa जाहिमे विशेषतः उल्तेखरीय farte rime Hite, 
sto qane fior, प्रो» martea fea, fon गंगाधर मित्र, भी जगदीपनारायश rie, 
eft hoa पाठक, भ्रीकृपनाराधण चौधरी tiq, भीमती इमाम! देवी, मती शेफालिका 
anf, श्रौमतों gat gurü men, due sur शा, श्रीमती कामास्या देवो, थीमती 
ज्ञासिषषपारी pa! आदि 1 faedahe mendat df are ae, 
wie अतिभासित होइत आ रहक अछि। (हि करि-कववित्रीलोक्रतिक भावुकता 
ed सित तब-्यूतन भयोग द्वारा अकृति-चिभणलडतिक कमनीय रूप AA उद्भूत भाण 
रहल अछि । 


प्रेमक महिमा बिरहमे बिज्ञ! रसिकजन जाते । 
हेसक को नहि बह्लिमे due गुण विज्ञान ? 
कतए चन्द्र कत कुमुदिनी, होए कदापि न योग । 
तदपि दिवस भरि gg fares करण्‌ विरहदुख भोग ॥ 
एकावली-परिणव--! ३/३३-३४ 


qa. धर्मधुरीण कृष्णांसह ठाकूर: जीवन भो कृतित्व 
प्रोफेसर श्री भक्तिनाथ सिंह ठाकुर 


zafana, सामाजिक एवं afer क्रौवत-निर्माणक हेत wears जोवत-चरिध 
अड महत्वपूर्ण fire होइछ। एहिय्रें उच्चातिउस्च fane विश्वारोदबोधत होइछ। 
"seres str aga नीवन-तीक!क हेतु È महस्चरिषर एफ बड़ पैध अवतम्दन विक । 
समयक बाळुका-राधि पर ngoai द्वारा अजित घरण-जिहठ युग-युगान्तर भरि etg 
qosa stoy स्वराज्यक एहि तब-तिर्मागा-हाळमे पौरव-वृद्धिक प्रेरणार्थ मिविलाक 
महान्‌ Pearse विस्मृतिक गंत बहार anf समाज एवं राष्ट्रके' puer लोकतिक 


afana [वाल saga एक ay वैष नि्मागनार्य fee । sert आधुमिक quit 
ada) faepe garidas बीच मिथिछाक कतेको प्राचीन farae afer 
अबभुत आवश उपस्थित कए crim । प्राचीन विद्वान्‌ fanda नहि, त्यांनी एग su 
amem होहत see । emper स्वर्गीय मंहापहोवाध्याय gente ठाछुरक उल्लेख 
TÅ प्रकारक विद्वान्‌ एवं साधकफ wae होइत छैन्हि। है जेहने देश-प्रसिव Prig qur 
Med भगवतोक उपासकों। “i 


ल्त; mre वाहू: dr सभायां वैध्मबामता? = feae 
aaah पूर्तः चरितार्थ wat fare व्यक्तित्वक उपमा एंकमान्न नोहि कमक फूले 
देल भा हकंछ जे अले रहितो sud दूरे cha आ भारतीय defia यथा अतीक 
मानरू जाइछ । संसारमे रहितहु संसारये दुर रहुबाक भग्यामे आतक्तियें अनाराकितिक 
areas आदर्शं थिक । ar महासद्योपाध्यायक agaaa इएह sad एवं सम्देश 
fusa ई जिद्‌ merger अर्थ, धर्म आ? कामे” साधन ह्ये" ग्रहण teuem मोल के 
अपन घीवनक साध्य म/गरिह । जीवत.साधराक एही spese विहार mind 
महापुरुष भवनसागरसेँ पार भए अमरत्व प्राप्त कपलैम्हि । 


fife दशिहासक अधिकांश पृष्ठ merengue fed गौरवात्वित अछि । 
wena भारता पर्मक रक्षारू हेतु ut Prone परम्परा बनओने रहवाक हेतु areefen 
werd मिथिलाके पुन शक्मी-मण्डित aage nggon म» xo महेश ठाकूरस सभ 


aono धर्मधुरौत कष्दतिह ठाकुर bi 


वरिकिते igi खण्यबहाकुछफ छलाह जाहिंगे एकक्रमावब्छिल् pen qi an 
बर wine पीडी परि महामहोपाध्यावक wager बनले XE राज्य RENI PATE 
बाद 'चौत-परीक्ष/'क et ओएड कएने छलाह । geb वंश-परम्परामे महामहोपाध्याय 
vei ठाकुर जूप्डबलाकुकक अष अतं नाह । uei ई जे eto कृष्णसिह 
age awangan aan मद्राभहोपाध्याय छलाह। fees sere श्रद्धा जे 
qa à महमहोपाध्यायक er फेर हिनो जूट गहि सळ । अतएव $ महक चो. 
प्रदीप uer जे अन्तिमो क्षणमे अपन ज्ञानालोकर्से एकबेर पुनः विश्िगस्तके” “a 

"n णातो पेन जातेन araia: frt प्तः fend कप देश | अपन' 

जा कुलगौरवक कारणे € बड़ सम्मानित छराइ । iit संस्कृत मद्दाविद्यालयमे गवर्नर क 
qumar अवसरपर महादान uper सिह स्वागत कए हाथ पकड़ि हिनका जलन 
dii तबन “गने रफ पुछडावर À meafg à वे ही हे fever दिवा हुमा 
बेरा राज्य है! |. 


महामहोपाध्यायक जस्म-स्थात ओएह इतिहास-प्रस़तिद्ध भौर अथवा राज्ञाम चिफ णे 
समय मिधिकाव/सीके गौरब प्रदान करैछ । fr शिष्य eto पण्डित अवोध्याताथ मि 
(rimai, पश्चात्‌ चतो रासी ) ते सर्व कहे set ¬= 


“अभिजन बसतिर्गाम «diy, समति कसति स एवं चनौरे । 
गुरबस्तस्य गन्ति च भोरे, भित्रभिदानीं लसति ato u" 


चीत भारवे rare केः geag काशी आ” मदिया-शास्तिपुर नका मिथिलाक 
और ग्रापक महस अछि । ही आधारपर ईस्ट इंडिया कस्पतीक aà एहिडा विश्व- 
Praa स्वपता प्रस्ताव राख गे क | और बाम मिथिलाक चीने राजघामिवेटा 
नहि घल भवितु विक एक प्रमुत कम्र मेहो छल । महेश ठाकुरक fea ज्येष्ठ भाता 
मे ठाकुर, भि भगीरथ zegoe रंग Pref sfr स अछि, ताहि एहि 
आप शौरव-कभा पूर्णत: स्पष्ट भए WI 


qaga यत्न दुर्लभ रल्धनं भवतीस्थन॑ विला । 
ओऔभगी रथ गुरेन केषलं शौर-गौरबकबा गरीपसी n 


५२ ओफेसर आ अनितनासिह ठाकुर 
आम-मौरव गौरबश्चाक्षी व्यवितत्वक a पर तिमित होइछ q ४कारक प्राचीन 
#्यविधत्वक श्रुद्वकाक अन्तिम IRM स्थळ we qo wduüs कृष्ण fag डुर दाइ । 
हनक enfia da, जाति, ग्राम ओ समरत देशक गौरब एकदेर पुन: शिखर पर gE 
“ieda rp s agfa भए dea Rang wefes aade 
qu ई बात बहुचचित भछि जे fafaere merda सामाजिक एवं धामिक परिस्वितिक 
अनुकूल fagga अवत परिवारक सामाजिक सत्ताके' उपर उठएबाक हेतु तेहत अथक 
परिश्रम ar arf आचरण कएजेरिह जे एहि दृष्टिऐ टिका fedi भगीरथ ega कोगो 
अत्युवित नहि होएत । सौराठक अस्तिम fas महासभाक अवसर पर स्थ० महाराजधिराण 
कामेश्वर सिह aami कनिष्ठ पुम arp खरो काशीतार्थासह ठाकुरके' देखितहिं 
कहने रिद जे "हमरा पिता कोत m महामहोवाध्यायक्त प्रणाम करै d कहने रहथि 
से ओहिता इमरण अछि” भा! औ शब्द धिक ;--“हिंसका प्रणाम करिओरह, कारव gut 
ई भगीरथ gena" ई महामहोपाध्याय mimes बड़ दैव वेला छछाह। enie 
maminga हिनक्ता “धर्भधुरीच!१क उपाधि dd भेटल छत्तेरिह । ४रतितगत 
dea अतिरिक्त अपन समस्त afore धर्माचरक एक आदर्श व्यावहारिक कय व्य- 
afa vaiga प्रत्येक quak पविभतपुरबंक नित्य-कर्म भा? ifie अतिरिक्त 
LIN NX JE Jc E EI E 
gf आ? सभ अब्छिअजले पीवधि । अपने ते पश्चात्‌ स्वयंपाकी भव्‌ गेलाह। समस्त 
समाजमे आरणक ई STIEN वडभिते छह । TESI आचरणक UES ह remind 
होमए लागल sti एकर नि तक्षन कठित भए deri 


महामहोपाच्याइक अस्म १२५६ फसली साळक माघ per चतुर्दशी भेछ whe । 
एहि दिसाबे' १८४८ ६० हिनक नख समव भिक । घरो हितक टसल gang उपलब्ध 
अछि । niin fera fata Gig आ' aaga stant fener फलो 
weiter पिता बाबू जगतसिहू ठाकुर भगवतीक बड़ पैज suam gafag) परिणाम- 
स्वरूप peru afe परण संस्कारी भा! परिथमी छछाह। आधुनिक भारतक 
आस्तिक इतिहास सन्‌ १८५७ ow 'सिपाहीवित्रोह'से acer हो एहि अवतर पर 
ई ९ वरक छलाह । एहि हिसावें हिंसक समकालीन भारतेरु हरिहर, wert चन्दासा, 
e हवना m आदि patie । हितकालोकमिक रचतापे समक पर्याप्त प्रभाव afer 


weno, arii geating ठाकुर a 


गोधर होइछ, मुदा werd mentem रपनामे एहि अक/रक अभाव छैल्हि या नोह--ई भात. 
अनुसास्थानक जिज्ञाता saw stay ओता ते qadan Wad gta छी जे एव 
साधक संस्कृतक Maite” राजनीतिसे कोतो प्रयोजन नहि ws तथापि एकवा हम अवश्य 
कहव जे ''शज्ञाथोसहरो "क feae एक कवितामे da sfera ध्वनिक बढ़ yee ब्त 
आए. अहि जे हामयिकताक् प्रभाव fire करेंछ | 


सुनैत धी जे stade अवस्थापे १३३६ Her साळ तदनुसार १९९१ Cor 
ARNIE झबसर पर आस्विन qas लवमीके एहिं साधक एवं faae शरीरास्त '्वर्गादिपि 
गरीवी? अमनी जन्ममूमि भोरमे कमला घाटर तट पर स्मित शिवालवभे भेलम्हि | nu 
anga एक Qag कथा अधात अछि । जीवनभरि पर्माचार एवं भभ्ययतोपरान्त तीर्थाटन 
किर dies गामेमे geni पूर्व दुःखित भर्‌ गेलाह। स्थिति गश्मीर भए बेला 
उत्तर परिजारक छोक fever goatee णे 'काशी लए ag’, ते उत्तर देछपिर्ह et 
काळी meis कमळा eq wf qo खन परिवार हिनका भौर पाठक शिवालय 
जप येकधिन्ह । ओतए gewn दिन fever प्रायः ELEME LI 
mín उपयुक्त wait किस्चित दधात अहि dare कारणे farea स्थित que गाछ 
समसे एकाय geratea भए गेलेक । उपस्थित जन-समुदाय amad afer भए ed 
negara जोवित Dres gaid ई कथ! atraiga (हो प्रकारक वृष्य 
हिंसक sb gee duas uer ओही स्थानमे उपस्थित भेल खळ । पहि द्वितीय 
अवसर qc qeeqhr d तहि जे हूव एक झो क wr 'गनगतीअ्यनि भेळ छड ले हमरा 
we जोहिगा स्मरण अछि । एक गोट कथा भोर अचि । मृत्युक समय मड) पहीपाथ्याय 
समजन, quer आ। afee अतिरिगत अपन Pug शिष्यो mp sham 
छलाह । fene परमप्रिय fuer मः no afar ( चनौर ) सेहो fas arii 
बरोबरि datur sena pen पर स्थित महामहौपाध्यायक्र चरणके died 
मालिहत करैत चरण-रज़ के अपन anà sada पश्व/त्ताप रेत cafe जे मुए समक्ष 
ngaden नहि berg अथव! ई वही जे बरोबरि हुनक आकषक अभिलाषी vafa । 
परिणाम ई भेळ जे np अवधिक अस्कतरे हितका महामहोवाध्यावक enr भेटि 
जेलम्हि । 


wo wgruvirarese हयाः eer विशेध ere नाहि ger आणि, per uer 


w ब्रोकेसर श्री भनितनाषासिह ठाकुर 


d वेह कह भछि थे E नेनहिस परम सहकरी, sfanta, eadi आए प्रभविष्णु 
छलाह । परिवारेक एक भम कह्ने छवि जे बेनामे अव्यवन-काष्ठहिमे हितका किछु कष्ट 
LUIM a A Zo Ranana पिदा d 
कार्भ-कुशलताक अपन परिचय देछयिग्ह, rmm miaa a सखे कोनो 
आधिक कष्ट नहि udg । मुदा अध्यवत-काकूक कष्टक असंग हमरा ओहेक संगत नहिं 
amar जाइछ, कारण, हिनक अध्ययनक प्रसंग आओरो जे गण्य बुज्लल अछि afud ते fux 
ओ होइछ जे इं बड़ cred gee । पिता फारसीक Sa विदाम्‌ wafers आ? Rard- 
ार्यक बड़ क्षमता रहर । Ran auns पसंग बड़ ध्यान cating । हिंसक प्रतिभा 
दा पिता अक्षत हितका पुछरमिन्ह्‌ 3 कितकासे ape ते उत्तर देळधिन्ह--'१ष्डौलक पण्डित 
fma ard!) qar ई पल्डितजी दरमङ्ा राज्यक भभित छलाह आ' हिक! अपना 
ओह्म cea सम्भव नहि छलैर्हि । सखन पुगः पुछ गेला पर बाट-राचोपुरक असिद 
fuser go भयो ram पत्ताड़ीक प्रशिद्ध पण्डितजी हरिमिक्रक नाम कहि TL 
afaasia sis Prafie भेळीमह आ' हिलकाखोकनिसे व्याकरण पढ़ि ठावीक faa 
«ferit विश्वनाथ जासे त्याय gig महामहोपाध्यावके' कवित्व-श्क्षित बड़ वेशी 
Aad wag । एहि सभ fere समंत हमर छोटका काकाची at! महामहोपाध्यायक 
परम प्रिय सिध्य do श्री aaen झा ( Ae) ee fua हॅमर गुर्जी पंः भो 
ayer झा कहने छवि ot पहिने एहि सन याक बढ़ महव ede जे कोत गुरसे पढ़ने 
vr, ett arr aq कोनो sere Pagar qg वातस करिल aiza ud । 
afafa विनू देशहिसे पहिगे ई व्याकरण, न्याय, शब्दक्षण्ड-अनुपानखण्ड, साहित्य 
आदि तीक ast पढ़ि छेने (हि । देवाक विद्याध्ययतक समाप्तिक प्रसंग fre wee 
lqusentgadtfent’s दीकामे ean शिष्य da अवोध्यानाथ मित्र "serpent यः 
carafe ai ofa) एतेक फम बामे दकत अध्ययन समाप्त कएलैरिह--ई fea 
संहार, प्रतिभा आ aferre सूचना देऊ । पश्चात्‌ विशेष अध्ययनक हेतु संस्कृत विद्याक 
ardia एवं प्रतिद्ध केश झाशी aig Wo sro वालशास्तरीक संग ई म० ito राजाराम meñ 
sa ( शब्द चण्ड ), उशन प्रभूति अनेक वेदास्त-शारत्रादिक अध्ययन कएलेरिह । 


gmit शितल अछि :-- 


(2) seinan negian र 


Home whia इष्णमिह कुर "^ 
(2) amuna per बेपमब्शवितोहर्‌ ।" 


जोड़ी प्पे इहो लिख अधि जे aaae मारक texts एक raft 


२४) डाका 
wafer दए aen, seis, denfe? गुख्के' qufenr sm sr हन प्रणाम 
arp जखत अपन देश spur होभए छगलःह तखन धानाचे fac सुधिकलित 
तिप piewe sirene afer गुरु दिनका आशीवाद tating ये बिन देखलो wear 
[हिन प्रतिभा त्माने प्रतिमासित रहेत । गुरुक ई आ्षीवांद हनक अधिम जीवनमे qur 
सय होइठ die, ताहिश,मिपिडाक समस्त farr परिचिते अछि । 


उपर्किचित pef ई स्पध्ड अछि जे म० म० कृष्शमिह ठाकुर समस्त संस्कृत- 
ETT em उपासक omgi हनक प्रतिभा v erem epee उती, से 
नहि अपितु सश पर केना समामे अधिकार छळ होइम्हि। हितक ऋतिक अध्यमनोवराम्त 
aet एहि maas प्रसंग विद्वादेलोकतिक जे धारणा हो, पुदा एतवा ते निश्‍चित जे एहि 
मह/महोवाध्वायक प्रसिद्धि वैयाफरणकैसरीक रूपये सर्वाधिक छळ । अत; fre उपाकश्णक 
आहात fefe) विसं एतए परगार्यक । ओर त एहि sir हसरा तन eum 
fra wer qonga एवं अतधिकार पेष्टा गाळ सिद होएत, पुढा ई निविकाद अछि जे 
अपन समयो Brama wer ई महापुरुष शब्दशास्त्रक पुनीत हीं मानल arga छह 
तथा वर्तमा एवं भविष्ये दहिन! ae जाइत रहताह | 


व्याकरण शब्यक qafas maada होइछ ना? एहि siepe wen dre 
आरण tas जाइछ । प्राणिहीय्यूज aghi uere gp urne भए जे अर्थ प्रतिपादित 
दोइछ तकरेट। बूल हेब agers हेतु we आधार नहि। महाभाष्यकार wan 
पतञ्भाि arang मे “एको हागमखच्य mèg: योजनम्‌” (छो डिके दिग cee रक्षा, 
शब्दशः अनुजो विषयक ऊहापोह, spur, लपु आ' de ) बाहि ब्याकरणक जे पि घोट 
अयोजनकरे स्पष्ट कएने छथि, सेहो ध्यातब्य । शब्द जान ते बाला प्रयोजन मात्र चिक । 
पळजेलिक्त fafaa पाँचो प्रयोजत प्रयोजन प्रयोजन चिक जाहिसे व्ाकरणशास्त्रक महिमा 
स्पष्ट होइछ । साक्षात ater ‘area's मेहो कम महिमा नोद | कहल गेछ अछि:-- 
Voy: शब्द: सम्यक्‌ नावः सुषु प्रयुक्त: सममे लोके च agaaa | अपना ओहि 
ते 'शब्द के' ब्रह्म भरि कहि duds अछि । ana नाश afg होइछ। लम्दक खण्ड 


५ प्रोकेशर भी भिदु मिह ठाकुर 


अक्षरो ते" अक्षर! veio । तेक पहिले ई बात sga गेल. अछि ! आइ विज्ञान वेडे 
foe Pe भानितहि अछि। snmh शब्दआम एहि wd" मांगल शेल अछि। 
एतदतिरिकत “aimar mada पुत्रोत्सव॑ मन्यते बैयाकर शाः" सेहो प्रसिदध अछि । ana? ई 
जे ब्थाकरणक अध्ययत-अभज़ सुख्य-गोण सन प्रयोजन इष्टब्य । संस्कृतवाङ्मये qfy 
सभ प्रधोजव जए उपलब्ध हो तकरा व्याकरण कही तवा एकर शाला एवं प्रतिपादयिताके' 
बैयाकरण । Cerea! शब्दमे 'वि' जा? अङ्‌ ga उपसर्गक जे गृढ़ार्थ अछि ताहिबर 


चान da gu 'वैयाक(ल' qui xen चाही जे पुला एवं भिक्ष oT 
ifa y कनिका degas man शब्दक भतिरिषतो वेशी-विदेशी qw week” व्याकरणक 
wet भङति-प्त्वधक भाधारषर संस्कृत वाक मयक रूप Pape क्षमता तथा विशेप-मिशेष 
शब्द उतरल करबाक मोग्यता होइरिह, sug विशिष्ट वैयाकरण घिकाह। शब्द-निर्माशमे 
degas simia ने महत्व अछि से darem कोगो अस्य भाषामे gee आ! एवेक 
afea एहि प्रसंग “arity भात्वथों बलादन्यप्रनोवते, seregre dere विहार परिः 
grey? ae mpra आवश्यक po हिना af sr amas चमत्कारसे dear 
संब्छेषणात्मक स्वरूप जे अनायास भोबगाम्भीर्य एवं प्रभावोश्वाइफता प्रदण wig से afe- 
तोय अछि। ते ogra damo ब्याकरणक एहि सभ विशेषत उपयोग कए अपन 
क्षमठा उदित ets उपि sex पर तं gan स्वतः अधिकार way जाइत dg) 
इच्छानुलूल ce तोडि-मरोडि भो सार्थक बनओनहि रहैत afa तथापि भोकर छोष झा' 
—————— € 
अबा एता कढी जे जो आजीदन सीखिते रईत अछि । खाली ब्याकरणणास्त्रेदा fre? 
कोओ s बैवा करण nf होइल छवि, अपितु पत आलो serva रबेनामे ओ उपरिरृचित 
खन faciam वा ज्ञान सफलतापूर्वक प्रदाशित करेत रहै छवि 1 


Ho xo me perg age उपरिकषित सम योग्यत। edhe) ओ जेने 
agaa wag तेले स्युत्यावको । fps रचता सभक अध्यकत-्मतन sta ई कहव कोलो 
safer नहि À भगवान्‌ वतञ्जलिक व्याकरणक पांचों प्रयोशनक ई धक्षत्‌ fee wane । 
जिलक्षण अर्थज्युत्यादत करबाक eere हिनफा अपूर्व gthg agim परश्‍िडितश्‍्वर 
सी महेश जञा कहने efe थे ई. wafers “शब्द सें गुही भिक, व्याकरणक छटाइ 


omo ayia grafia ठाकुर ५५ 


हमरा हाथमे अछि; जेना इच्छा करय तेना ओहि गुड्ठोके' आकाशमे gud vga" | 
“iaaea a a एक गोट उदाहरण एउए seni 


“मत्र आकार राजी Pair गगन मिछन मोलि याजी पराजी 
Herr तत्यपाजी यदि बिकट gèar भाजी बाजी 
व्याजी iah qq सयत शमालोक्य fer राजी 
आडी पाताळ काजी गिरिशिखर बरादुरक्ष peronra ut 


एहि उदाहूरणमे secrete सङ्ग तथा व्याफरण-जनित अस्य प्रकारक चमत्कार एवं 
दक्षता कहां रि dn, से fagga स्वयं मगत mq दिग्दशित करभि, से हमर प्राथना । 
nga मिक शात-विकासक परिशामस्वल्पें विभिन्न arre मिर्माणिक प्रथा घळ 
हो एटी प्रकारे लिमित शास्त्र धिक । सापारणतः व्याकरणक afee 
“जाहि cert हमरातभ कोनो भाषाकेँ Aega ataa, लिखन, on! 
Sea Mea छी age ‘seen! धिक” । अ्याकरण पढ़ि कोमो भांधा सीक्षब एक ब्या- 
बहारिक सुविधा मात्र मिक। भाषा Lm जे नकर भाषा 
सीली तकर sarai पहिने हििमिकि जाइ, तैखन ओ LI E 
हिर्माणों वें तखनहि' होइत छै भजन भाषा सा हिसा पे पूर्णतः षित अए जाइत 
छेक । तखन व्यकरणक Paana बनैत अधि । नापादिज्ञान भावाके परिर्शतणील 
गातेत अछि । जीवित भाषा-साहित्यक व्याकरणक नियमोके' d* आवश्यक wl शिधिके 
Mar जाइछ। famen जलत कोनो भागा जकड़ि जाइत छेक तष ओ "eura 
भए aal ई बात हुभरासभ समाम्य wi पढत छी, ved deran भे dud 
damman भए गेळ छचि, तदिप fe अभूतपूर्ष मता ओ fazer ere जाइछ- 
मोसन सें सभ 4 Pra करबाक योग्यता राक्षथि भा! अपत संस्कृत के! 
सवेदा जोकिते माजथि । ई वात एक दिति Freshen faer सिड ate भा' dun 
दिखि terrane pup मिक्षण मै» so क्वाति ठाकुर सेहो स्वकः 
सर्वश जीविते मागमि। एहि ame पमा ते emi राखल जाएत मुड एहि महामहो- 
प्राध्यायक Prana छळ जे ताहित्यक अध्ययतक कमी. भ्याकरशशार्त्र चिरकाल घरि पतिते 
MALA S cl Lp रत अछि तया 
इएह भोव I D IM M VETT यवार्थ अध्येताके' शक्त पर आधि- 


sisi 
भाषा भरि 


«e प्रौफेसर श्री मक्सिनाथतिह ठाकुर 


"eara Qos ae अशुद्ध आ' अशुद्धके शुद्ध सिद्ध करबाक अगएकार प्रोप्त होइछ । 


पक्षषरक नाम एही प्रकारक विद्वानक van sio । He १० cruda fram aaiae 
उदाहरण सर्वविदिति अछि । ere Ho म इष्णसिंह ठाकुरक fagore em सेहो एदी 
mere वैषाकरण-केसरीक eet होइछ। एहि प्रसंगक gay छोट-छोन उदाहरण 
एतए हम दैत छी gaèr कोतो शिष्य हिंतका पुछछ़मिरह जे 'बिहान' शब्दक प्रमोष जे 
Sen Ave gui युतत छो ते ते aga few? ते qut उत्तर दद्‌ देह 
"थि इरति यस्मिन्‌ समभे” । 'वि' क अर्थ थिङ 'पक्षी' आ' ते" जाहि समय पक्षीतभ 
amsa start बहार भए उड़ेत अलि eng समय "विहान बहवे । metet 
mpi उदाहरण अधि । तारं ई जे देशी शब्दक ते कथे कोन जे विदेशिओ शब्दसभके 
ई बैयाकरण-कैसरी पालितीथ qarat साधि deas qa ody शब्द सिद्ध कए दैत 
LOI Lo E d ef” वारञ्जत छडाहु ने हिनक सिते प्राम; 
संसारक सभ भाषा जेता week सिद्ध भए जाए। पहदननएइन fazia यदि आई taaa 
ते भाषा-अध्य आइ कोनो मस्थे नहि उत्पन्न होइत आ? भाषा-विषयक sape एकता 
aaa भाई केहन तुन्वर लगत ! दिनक समक्ष त॑ स्थाकरणक श्याकरणो नहि मिछु छ! 
व्याकरणका एहि प्रकारक अद्‌भुत ereere हिनक उपलब्ध साहिस्थिक, दार्शतिफ एवं धानिका 
qwa ढेरक डेर Fae । ई बराल बिद्रासूलोकतिक्त मुहे' हम xd mog अछि । 


Ho मह।राज बहादुर ear fing प्रेरित भए gam मनसा-दृत्यध wur qum 
जोक दिश्ली-दरबारमे म+ मळ जे अभिनन्दन प्रस्तुत कएने छथि से हिक भ्यावारणमिदक 
sup तया ब्युत्यादत-्षमताक ठ्य कारणे ्तिभादित काश्यकुशतताक उत्तम कृति 
ams जाइछ । do प्री महेश ला करि ने म० Ho गज्ञाधर शाहजी, सी» Hite do 
अभिनन्दत देखि ओहि पर fofa देलचिम्ह- “inmi चमत्कारसा्वादकाः इसे इलोका: 
उत्तमा इति ays me” एहि अभितम्दनकेः आंग्रेजीमे अनुबाद फरबाक हेतु जलन 
re सर agna झाऊे' defesg ते ओ अपन श्रद्धा-सूचक उद्‌गार प्रकट करत Eafe 
जे gre cere रचनाक हम Ña aqa करव । तत प्रयास करैत छी |" 
sfat aie chaa वाद ओ अंग्रेजी-अनुदाद छाछ अछि । deyan para 
didi qa creeds qanda de. gfe गोट qara उपस्थित करब qag 
SWR । एक पच अछि ?-- 


Heno धर्मपुरीण कृष्णसिह ठाकुर ५९ 


“iawa quét feannaig 
चेरिवश्री: गुभेरी परिचरतिपरं गीगलस्थातु सस्था; 


भूयो भूयों men: qure मुनिभिर ययास्य 
गौरी mic eod भजति निज पति पञ्चमं योज dex nn" 


[ Empress Mary who like the Gangages washes away all sins 
and makes the persons on whom she condescends to cast her 
glance happy, whom the Goddess of Wealth always serves as 
hand maiden and on whose neck hangs the Goddess of learning 
like a sweet voiced lute, and whose virtues are bowed down 
to heayen by the Gods and the anchroites, is devoted to her 
husband Emperor George V as Gauri and Ganga to Shambhu.) 


एतए साहिस्यिकता आ” अभितस्वत-ठःछा माज Pata झूवे Rees 1 परझच अग्रिम दू. 
Turpe आएछ 'मेरी' mr “योज? cera’ faa साधि व्याकरणशास्त्रक 
जे क्षमता एवं चमत्कार प्रदर्शित waa छि से विशेषतः gren :-- 


Par eripe. पद्मैरिरिहरवुगतों तब्णिचाणाचमेर- 
armea शब्दात्स्त्रियमभिद्धतोडोबिति प्रत्यक्ेन । 
वस्मेरीत्युतमास्यों धरणितळ sarge नित्य 
maed जगइवन quad afer: ren? 


एतए aqui अर्थक 'मा? शब्द समीरबतीं 'इर' घवुसे Tae’, vert 'अथ्‌' प्रत्ययान्त 
"ie! शब्द effugit 'झोप' प्रस्यय reni 'हरबह्छभा' आदि ofa प्रतिय।दक भेरी! 
युद्ध epnPer प्रतिपादित ett अपन स्थाकररूक ब्यूटयत्ति तथा निरा: 
afana द्वारा भगत senerare vast परिचय देने छि । 


after ur मे 'बौर्ज' पदके प्रकृतिपत्ययव्वारा ad depa- rears 
river दामं करे अपन sere eene were उदाहरण उपस्थित n ef 


to Merc छो मवितिगारसिह sre 


Vajas yaw wien गतः 
sea रणायासाधितातदात्‌ ॥५॥९ 


[ He who gives life and strength to those who seek shelter 
with him is George—which word is framed from the partici 
pial root ‘ya’ along with the root "Urja' to give life and strength 
with suffix ‘an’, ] 


वासर्य ई जे आत्मीयजतक प्रति वा धन! agada mega safer" जे प्राणन 
करप ते 'बौर्ज! भेलाह। ‘sate अर्ध da 'बीवन an! बळ देव! । a घातुके ‘sat? 
पदक संगे NM I LIT "qs" ver अभिनग्दनमे ई 
महामहोपाध्य/य अपर nea deer सर्वत्र प्रदाश्षित कएने fed पढि प्रकारक 
अतिभाक अनेकानेक उदाहरण अन्यो रचनाम विद्यमान df । 


पँट श्री akami mathe में mo mo प्रशिद्ध मीमांसक famaz fins म> He कृष्ण 
feg agen wih wafers) ओ असत ब्याकरन पढत aft तक्षन prep परिष्कार 
नहि होझीहे । शहि पर ई agea ने “ator SE. मठ wo चित्रधर frag 
Fras ARAA एक अनर्थक लोकोकित व! उछटबाती छं! 


"unm बाहे मलहा, अरसी देल wem] 
छाति frg राग बसि, eid हता गाय 2" 


तत्कालीन अनेक fun अपन योगका safes करबाक fed एहि १२ अनेक टीका 
fees i Maran sgi जे 'छोटका आबा! गोहो fg पर संस्कत ae 
प्रकारक टीका feafgar ओ mr विद्वतापूर्ण छेन्हि । व्याकरण, दकत, une आदि 
कतिपय दिड gan dent amea विमा afen इरैत ओ अपह eg 
होइत छलाह "amet ते नहि scr एकटा टीका हम शारदापुरक तित श्री ऋष्धिवाय 
झाक ओहिडाग देखने fogir एहिमे भहामहोपाथ्यायक भागित ६४० de niana 
मिश्रक हल्तकेख dg । 


Fono ign इष्णासिहठाकुर & 


frame परिचायक arerás कया अपना देशमे प्राचीने कलसे अकत अबैत अछि। 
विद्यास्ययनक quis dd. fue gfe quas ert qur umet अनेक 
सया mami करणे पडल eif आहिते. मिथिलास्थ माज आइओ कूर्ग अबगत 
अछि । aah 'सण्डवलाकुलदीविका'क बानपश्प्ड वांदोनालस्व्यःफ आधार पर बिहेवी, 
Dex भा" asarda हिन भनोमिलपित aia नहि कत तथापि परिस्थितिवश विवध 
भए हिना शास्त्रार्थ करए पड़ल gifa an तभठाम विजयी भेळ gung: Off अकारक 
तीन सात्र बहुत प्रसि अछि :-- 


(१) stu: iman कोनो free पर करक अद्र पर कविलेस्व स्थानमे 
प्रसिद्ध mbas पण्डित estat) € memi पहिने m Nee छात्रों ane) 
पडित geen अपन छक पक्ष Bat, agafa aan € geleg जे आब अपने YD 
Aigi बडीकाल ale memi चछछ। असमे वस्त rris बहल d 
जाति वीते sda छी से आइ घरि वानि पीडिते छथि । "us जाइए थे “Eeg 
meas ताम्त्रिक fure ga'i arad वन्त हस्‍्ीझ्ा राभ विद्वानके चुप कए. 
दि मुदा एहिसे शिकू महि weg । 


(२) fers दोएर afez aves बिक “तिपा! विषय वर प्रसिदध आर्य 
यमाची श्यामो दयानन्द menidi कलिकर्ष राजा evra faga दुराग्रह wiare 
मगरमे ई end भेछ छल । emish LS EL mE 
मर wo sift रुषि । राजा feret जजन कहलाते पहिले ई acy उत्तर दे 
थे “स्वामीजी देशप्रसिद्ध बड़ वैष बिहान्‌ oft, ferme हम की emd करू 7 मुदा 
राजा नहि arate । तखन qk सतं पर घासावे ate गछडयिन्ह जे भाहि sient 
Venit आएल छत तकर gia कोनो स्थितिमे ded augi usn क्षततं मंजूर 
WDR! परात्‌ mem? भेळ sy महामहोपाध्याय for भेलाह 1 AE 
wear ओ विदाइ सम किछु भेह । 


(१) दार भाओोरो afaa घाब sfa दक्षिण भारतक nem राधराजाक 
wasta हृरिदीक्षिवसे । विषय छळ agantara” à gehs पक्ष छल 
प्यान sper fo भा! हिंसक पक्ष छल जे ओ भक्ष्य विक । vj Pre भए नो. 


& शोकेस श्री wferstafitg ठाकुर 


fevrier sw कमे छलाह | ees जाइए जे राजा fener भोजनीक अन्य 
सागग्रीकशंभ छर Bah sr afi, मुदा थो अन्य बलत रासि छार आतम्‌ tofu 
राजाक queme pfe जे "orent विजयी shag तकर अर्थ ई महि जे हम एना 
मांत्र खाइत छी; $a दिना होएत; हम प्रमादक कपे मांस खाइत छी' । ofi meari 
Wat हिनका ilar हजार ढाका बिदाइ: देकर wf मुदा एहिं mere आभास 
Reale ओ राताराही ओतए भिवा भए eg seen रामराजा महाराजाबिराज 
Treacle चिसो इनार शाका aag Fafaga AA तरह हिसका ई टाका ष्ण 
देल जाइम्हि । महाराज बजाए टाशा लेवाक हेतु अखन gaha ते ओ अस्त्रीकार कए. 
of s thes जे "काहि राकाके' हम छोडि देल, सपने महाराज भू st स्तने 
ME RATE t 
"अर्डबजाकुळदीपिका”मे (हि महाम्‌ त्यागक उल्लेख अधि शा एहि Fert? axes 
Rafter aie अछि । cnet ई ने P" 
LX EUER ET ME AH दामोदर सिह enger भनोपार्जत 
एइं eph card fier कोदो वस्तुक अभाव महि wife ई dq फारसीमवीक्च एवं 
जाम कुछक संस्थात Prove मर्मज्ञ प्रेमी छड । अपन समाशपध्य mea Bea 
omga aada du उयातक । fae कार्य uw ease आ” खोट भाइक कार्य 
सदभाव करब । रामाजमे भो घनक हेतु प्रशिद्ध cafe) ज्येष्ठ अता dub ‘ai! 
Bafra झडामहोाप्दाय ii fame? । nao साधारण हिक भेष रत छळ । 
अवधोतिय/ अधिक काल । सदत हाथमे फराटों । कम्प भोडना, quas विछौना आ” 
apes लिरहौवा--जाड़ मास एतदतिरिकत afar घाव पर धुतो रमभोत्रें आ? छात्र एवं 
frowned परिवेष्ठित। अपने महामहोपाध्याय पूजा पर dub ofr तावत्‌ एमहर 
शास्त्र-चर्था आरम्भ मए te अछि । आत कारये मुक्‍त, पढ़लहु', qeg आ' few. 
LEN uU XXE c c M विनोदेन 
कालो गच्छमि aa fere जोवनमे पुर्णत; afers छळ । gafon nadie 
ML । बड पंच ahas सेहो gaga महाराज Rea fred पूर्ण 


meet vite । ग्रमक erden महाराजक पुष-प्राष्तिक हेतु अनुष्ठान saia- 
fas आ' wn कहने gfare afr अनुष्ठ बसात दुइ एज हका मेळविम्ह d 
अध्ामहोपाच्याएक भगवती घातक ऐक deri परि IPR :-- 


Hone शर्मुदीन ponaga a 
p 


'मिविश्ाप्रश्िक wafa 


sais राहदबता आ” याती -$तिक uie उदाहरण अछः amar 

हेह योती ae अनशा लेळ दाती Saorg सहान mtae हेतु fer कोबा 

rem केभो सांगि die ते धोती भोकरा दश UE maot qrar waa चह. 
anfa । सादि तुक-योजांदि tates ते अपन अपत घोती ELLE seg 

deus एक ब्राह्मण पोकषरिक चाट पर स्नातक रम्मे gates जे बेटा 

उपतवगक कोतो प्रवन्ध नहि छि ते अपने छोनाक agya udin gelag जे “arg, 
एहीसे sate बाछफक जपनयन नीक भेडा भए M AME I IX X T. 
extr बहुत देशी करि । गळ छोटका सोरुके' मढ़ "pv देषिन्ह । bea कॅ. 
Rees बांबूचोकति मे taugi एक येरक पण थिफ ले है काशी आइन E 

जे जाता एकदा बहुमूल्य ursi 'रणू' करक हेतु संग o दजन indir गङ्गाः 
लाम एए ओए rer भोहि Preanger मखिर आस ह, stem कोनो पषा 
“xy बाइ कहि माणि कतीह an! ओकरा हने वए देखि, ner कहे def जे 

“mand का नाहि afar” । प्रास अएछा पर शक्त dem gerit amga ar 
शामक ब्राह्मण हारा ades pep Tafea d उत्तर qu defun "or जेने deren 
Vi कराए देहिऐलेह थे आव ओकरा कहिओ रू afe करार पीत भाइ ई 
बात बुक्षि कनेको ware नहि हएकचिरह, अपितु mad भेळपिन्ह । ana ईभे 
दुनू भाइमे wgra आवस छन्हि । भतू स्तेहक एक प्रमाण में È के भहाराज हमी: 
इबर fag हिसका कहुक्रषि/ह णे re? ofer बताए ta ही, मुदा भवते भाइकों खोड़ि 
Resta, कारण मो wean an! बड़ वैध tine! छवि जधा हुनका Web उक! एकर कोनो 
Ber जशो नाहि deg 10 एहि पर wen m» उत्तर def "क्षत 
छोडि देख sp नहाभहोपाध्यायक odes wy att दालक आ" feret तीत । 
जेभत UTR धरार Hay dfe तने है कहा ceding जे नको आग. qq 
कर Rare, मुदा जेट भाइ wd कहिन ‘og केले होगा ? एक चता की दो 
दाळ ।” angi जे दुन्‌ भाइक प्रेम | दर्श झळ । ARTE सत्यवादी दहनः gag 
जे एक देर fente: होगो धामे भवन shee arase Pere कोटे. गवाही ee 


w प्रोफेपर क्री aaar ठाकूर 


हृथिस्ह । दिनक महत्भरित्रक प्रसङ्ग बहुतो गप्प श्रन्हि। कहाँ पारे उत्तेख कक 
गे दिनका कोनो waa नहि । ईल त्यागी, EE EM 
नक प्रसङ्ग पण्डित अभोष्यानाय भिस eer ie e तीत छुटछ-फटहर, कमल, 
åen" कमल, फळ भा! awara ई बड़ दास eif p पदक सदुववोधिता ६ दानमे 


afa, ते menih भाषिक पुरस्कार सभठाम सर्वेजनहिताम त्याग कण. अलोभ 
iar अले क उदाहरण प्रस्तुत कएने ufa) लौकिक fed “साधारण जीवन w 
उश्चविचार?' हिंसक iaaa आदश छळ । कहल भाइछ जे treed अविकसित अनुः 
cores हो लीक विकासक rentia पथ्य ई अप्रनी प्रतिभापत्न बुत भाइत BALE । 
साक इण्छा नहि रखितहूँ अपने समय ब्याकरण-विधयक शास्मार्ष-कलाक $ महान 


रहोपाब्याय serra fagam, पोषक एवं प्रचारक नेता मानल ama छत्ताह। 


अपनासभक्त ओहिठाम विद्या चारि प्रकारें उपयुक्‍त ar! seh मावक्त रेछ afa- 
(१) aema, (२) ver, (३) पाडन आओर (s) प्रयोग । पागे rers seas: 
वॉ ies सारा मतत, तलत अध्यापन खाओोर सभे sort प्राप्य एवं Ww शानक 
प्रयोग कएल आइछ । सहामद्ोपाष्याय ऋष्ण मिह ठांकुरमे पिया चा su फळवती 
emi आगम आ! भमगक प्रसङ्ग उपर बहुसो उल्लेख आएछ अछि । पाठन आ aa 
arkad पूर्णतः पाभोळ uu) एक ते pee daanan d एह छल 
जा dec ste ware pud इं तेहत Rares एवं सालि यातावरल बतभोने रहैत 
nin शिष्ममण्डलोस परिवेष्टिते रहैत wore) हितरा ओहिठाम अनेक छात्र 
छट desm uraqa mP सदत emn संह रहिते छल । हमर TY 
गही aster unt gagi वाहरोसे fup एवं छात्र अधितहि-जइतहि cher 
aag ते महामहोताध्यवत्न प्राठतकार्य बरोबरि afer ga gal क्री १०८ भग- 


बती प्रेरणा एवे आजा (ero eye) तथा महाराव दुराग्रहरय ई लोहतामहाविद्यालयमे 


आचार्य दद xen कएलैरिह। ( ई महाभिचालय कोता area È प्राचार्य कोला. 


Seem qa agde, Jaa: manaa gaa Dan fuere 


करबाक हितक बड़ अवसर एवं सुविधा छर्ढन्हि । fure Pes sqa विष्यो लिफ 


नाभ एवं प्रकारे ORES 


woe पर्भधुरीत कृष्णसिह ठाकुर E 

(९) मर no aima झाटवनोर, (२) ९० menm tee, 
(३) ३० snare सिह ठाकुर, (४) de अपनाध सिह agrat [mens पिह 
arge fere do मार्य Grd यशस्वी atem ], (५ ) e maney 
arene, (६) do at इष्य शा-हेढीबाही , (७) m मिथ ( होड्या ), 
(4) do अवोध्यानाथ framed चनौर, (९) do aerate nct 
[fer ds eham fad mend], (१०) de àm fauente, 
(११) do शक्तिताब ला. nfi) mui À १३) do arm ठाकुर-- 
wen, (ta) do गौरीमा झा = महरै भादि। म० म० क E NL 
ax tel ed विद्वान RTEA, To sa बालो, e म० औक विर 
शिश्न, do नाच झा, do stars (ry, पं० गरुद मिं E 


gaong विदान्‌ शिष्य qi देण-प्रशिद विद्त्ताक कारणहि fier १-१-१८९० 
dex 'बहामहोंवाध्याय/क उपाधि आ? मासिक आविक पुरस्कार भेढलेश्हि । सत्य अथी 
HERE 


जहासहोपाध्याधक रचना ए प्रकारें BR 1-7 


प्रकाशित 


(१) ज़रण्डबलांकुछदीशिका । 
(३) पभम जौजेक afin । 


अप्रकाशित 
(३) smemm झतकम्‌ , (४) apid, (५) serene = 
(६) ten नकम्‌ । (७) amens, (८) एम्हरैवाटे segre अनेक 
deade, (६) रसिका हाली-वर्णनम्‌, ९ 
[इल adr depen आओ रचता संब ही fre it) श्री छोटका 
काकाजीक जिभा dbi पितिऔतलोकतिके ओरिआके cat हव कहने छिऐेन्हि। ] 


(te) eer et macie on [ ३६ गोड enfin ] 


at Aa भिति ठाकुर 


हसरा ails उपरिकशित रचना तभ fre होइ पूर्ण साहित्यिक, ऐतिहासिक) 
amem एवं aie digi enemas चमत्कार संम रचनामे Ghee) 
mefa pes vet हितक coment aia दृष्टिगोचर होइछ । शब्द 
पर अद्भुश्‌ अभिका ते उपर कहने कएल afal हिवक 'कषष्डबलाकुलबीपिका'मे 
सागत चमत्कार, संगहि ऐंशिहातिकताक feq बड़ प्रमाण vdg । siue 
मपे रेल, हार, मुद्रथसंत्र, यान-गंत्र भादिक जे आविष्कार भेक us ताहि सभ fags 
उलेख दिनक रचनामे dig । tande fearg 'काळु-ाकू'-्यतिक bp ang 
Head ने भे भेल अछि से Premed द्रष्टव्य तथा विवेच्य: 


“कक्‌ फापकार भारे; कफ क क फ क की सोढ मोट eM, 
मोतो व्याप्तुवस्थों दिश्वि पयतधरा weed ogai: 1 

सराः धृतिमभिवरी आमामाः amis, 

राजन्ते केधने मे सफल अन महा हरकळाप्त्या कृतार्थाः M 


अपन wia de azara fre ठाकुरके' ई महामहोयाध्याय अध्यापन द्वारा 
Mena बनओोलेग्टि। पदचात्‌ कजत आओ. feam बड़ प्रवत करचिन्हू quer एक दिव 
Ven gofua हम तम fem qu देश, आव अह हमरा खाली ane 
फत रहे छो । महा भाग काशी जाड, देशक विभिन्न भाजे g, fasuni परिचय 
होएत । rene]? एकरे आयश्यक्शा अछि ।" महामहोवाध्याय कशी जएबाक दिनों 
Ine efe, nar do qaar fag sigt Efes भए dagan’ २७ mie aaen 
अधालक कराल amuan भए गेहाह। महा|महोपाध्यायके' qe झोक भेह भे 
NU afa पढ़ाएग छोडि defurga Pru दिनक बाद ई अपग इच्या 
a कएलेम्हि थे मेभासभ आव अंग्रेजी Tey) तहिएशे हमरा परमे depafaane 
परम्परा एक अकारे" fiiy भए गेल । 


मैथिली किक हारा बंगला माषामे रचना 
डाक्टर श्रीदुर्गानाथ क्षा ‘ater 


बंगाली कविक द्वारा deh भाषामे anean "ug xp अनुः 
mnampa भए qas जि ओ एहि प्रकारक रचता ogean en 
स्याव अछि । पदि परवङ्ग डार सुकुमार सेत अपग wagt &1हित्यक इतिहासमे तथा झा 
fife on माम "मा Permis भूमिके बहतो metae veu aqme 
कएने छभि । qug मैथिली कष तेहो बंगला P रेत Ome, तकर ea 
एमहर जादि उपलब्ध भेळ अचि । 


सोलहूप crete अन्त होइत होइत fuf विद्याक हाथ dua लागत ओ 
Ware, feres madre तब्यस्थाब-विद्याक केल भए गे । dos मुक्यतः रधुनाव 
ख्िरोमणिक dien विद्या-अतिभाक कारणे, जे गंवेशक ferata Gafi हिलि पक्षपरक 
आलोक repe अनेकानेक अकादुय i ife देल । Mu E 
रामाप, anda, गंगाधर अभूति अनेक विशिष्ट feat भेहाह जे mE uides 
विद्यापीडक evi प्रतिष्ठित कए देनह | garara भाव मिथि विद्वान aus आए 
अपने अपन विद्याक परिष्छार age करभि । agente fester अपन samara 
dema संबद्ध तक निमित्त सवद्वीप गेळाहू ओ मेधिलीमे ओक्ष अनेकानेक derasan 
रचना कएछ । बंगालम बंगाली भाषाक अनेक पद प्राप्त अछि, जकरो कवि गोबिस्ववास 
कहे भाइत छथि Aaaa नामक अनेक कदि domh भेल छवि, qeg एहिमे 
आरचर्य ओ असंगतिक कोनो विषय नहि ने ओहिमे अनेक मैचित dfan पद 
शिक्त, जकर रचता ओ बगडाभाषाक निकट gebe aped निष्प भए कएते छ 
होएताह । परन्तु एखन भरि ई बध्यक्ष-सापेक्षे छि शो तथाकथित गोविस्ददासक रूबि- 
anà कोन कोत करिता वस्तुतः मैविल्ली नापाक were गोबि७ददासक रचता विक | 
बंगाल एतेक निकड mean अडतो ओ बंगला भाषाक अथो नाहि ७एजे होएताह , रो. 

© बिरबास-योग्य प्रतीत नाहि होइत अछि, प्रत्युत was vx दक गोट बंगळाक रना भेटि dere 


is carere श्री हुगांनावक्षा ‘ite 


दहि अनुमामक आओरों अधिक she होइत अछि । pa पनराय रयुतादनक dx 
fene se ga emg, अभितव dete Tarte भाइ । dete Safes नायक 
Were Aia eH she aperta menting que sem प्रतिनिधि भए 
URRAN (ced १६०४ douit gagi अतः चतुनु जक समय HA age निर्णीत 
दोहा अछि । edi apy ae agaian sga गेल आछि एवं एक होड दोसर 
salen Sd aba भि--माकमानीक aage हिते स्ट Pez होइत भि 
[$ ETA बह प्रतिष्ठा oifig aranga प्बन्ध fead मका बंगालले 
सहो समा छक । एही कारणे" db बंगलानापासे रचना कएल । प्रो omaan 
अनुसार गोबिस्ददास १५९%ये १६०० fo सध्य, नसत भो २०-२५ धर्षक नवयुवक रह 
PUT, अपन Rak म्यामशार्मक अध्ययन समाप्त कए Hagia गेल Bar| waar 
fra होइत अछि जे wad ज drames arfas wen sit fasi कबि द्वारा ताहि 
weak sapi रचना करबाक प्रयास आर्त भए गेख छछ । 


चदनु जक बंगछा रचना प्राण नेल अछि por erre ver ere संकलित 
Iain, जकर Reet ete रमानाथ झा नेपाल भागि पटा सिया 
उक मैथिलो इेपेलीपमेल्ट vey दिसिसे Ganka कए प्रकाशित कएने छथि । एकर 
गीत संख्या ११२क भाषा TET बंगला विक Ga केओ Rn भापानापी "f 
लिखि ester afa, ओहिना Ser वंगळाभाषा-मापी कवि then भाषामे eadfa । 
SDL गक बंगला रचना केहन अछि मे द्रष्टव्य बिक :-- 


रभनि जनिया अवसान । 
sfr राधा रोकब विवाए मागे geg 1) 


निरबधि feat तारे any alexa । 
MEE qai 


करओ निवेश राधे agar निज वाशे । 
राषओ अमार मत तुझी अपनारो पाणे ॥ 


T 


faeit afew द्वारा बंगलाभाधामे रचनों i 


चतुर oia हेन प्रेम mi 
fg दिवश जाहि कलप amà 


` 


शिचाक rever भो favo आवाहन्या बंगला ओ मिडो भाषा पर. 
स्पर meng निकट queer ada गेल। मिथिळामे विद्याक हात ओ बंग्रछामे agag 
re fasas अधिकाधिक सम/दर मिथिळाभाधाभापी अजे होएब mar स्वाभाविक 
अछि । Tefons ओइमिवार राज्यक् पतन १५२७ dk भेल एवं dd तीस र्षक 
Great FEUMAR राज्यक स्थापना भए गेल oo महेशठाकुरक हारा जे en gafa 
BEI तथापि ayaa tore स्थापनाके' सुदृढ़ करवाने गोटेक सप्‌ 3d लाभि गेल भो 
एहि बीच fash कबि-पंडितक rwr भाधयक अभाव aT रहल। फलस्वरूप 
भिथिलाक कवि-पिद्दान मह्ल-गरपतिजोरूनिक eani जाए भौतए मँभिली भापाके' qus 
जीय भापाक ea प्रतिष्ठित कराओछ । अस्तुतः sgia gifgas सशता 
छलाह भो मिथिलासे हुगकालो किक nens भोरम्महिसे afes छल तथा नेपाहक mg 
तरी, मोरंग, सपवी mgr fana जनसमुदाय मिथिकराभाषाभावी छठ | nagah 
होति साहित्य-प्रंगीतक रसिक छलाह यो सब भाषाक प्रति grea hee उदार दृष्टिकोण 
छेह । aama ओोहि दरवारसभमे dnas पंडित सेहो आश्रय पाति बंगलाभाषामे 
mar vus करथि। उदाहरणक हेतु भातगांवक सुमितजितमित मह्हनृपति 
(१६८२-६७ )क दरवारमे रक्षित 'गोपीचर्माटक' ( १६६० ) deena? afaa 
जितमिशमत्लक पुत्र suit ( १३९५-१७२२ )क राज्यकालमें fras गेल 'गोषी- 
चन्दोपास्यानताटकम्‌? सेहो बंगलाभाषा-मिश्रित अछि । भातर्गावक अन्तिम भरि रणः 
जिततमल्छ ( १७२९-७२ )क mea ud अधिक IS रचना भेल, जाहि मध्य 
“कृब्गकंडाशयाजोपाह्यात', unaa एवं 'दामचरित!क भाषा sus रुपे" बंगले अछि | 
हान्तिपुरक mama ( १७०२-१७३९ Ye amah ifr संस्कृत नाटक “बोधः 
Sie’ रूपान्तर (अभिनव प्रबोधचन्योदय'क भाषा anafaa अधि । छड़ितपुर- 
‘rene नरपति fagaga ( १६२०-१६५७ ELLE चती शिकक eae 
Ag पर जाधारित वामोबर-रचित 'हरिइचन्रन।३कम्‌'क रचना भेळ, जाहि मध्य संस्कृतक 
अंश अत्यल्प अशि एवं अधिकांश नाटक बंगल्लॉ-मिश्षित मैथिली अघा हि'दीमे sfai 
पहल स्पष्ट अधि जे ओतए बंगल/भाषाने रचना बंगलामाधाक प्रभावक बिना नहि भेल 


to Sia भी वुर्गाताबन्ना 'औश' 


होयत भोर ई अभाव ओहि नरपतिलोरनिक ea aane शिबिष्ट fagra उप- 
ferfias सूचना दैत अछि । 


उपर याहि बंग्लाभाधाळ अथवा बंगळभापा-शधित iftara रमा उल्लेख 
भेल अधि, से सब mifi ( १३१८-३३ Je परो कामे रचित भेळ । वरु 
Süd gig बंगळाभांपाक प्रभाव नेपालक मल्छतृपसिछोकनिक दरबारेमे छळ | ete 
Amar हारा Aara Gram भो. हमरा दरा तम्यादित aanita- 'बीत- 
पंचाशिका' एकर sum मिक, nf मध्य कतोक रचना awaa fag sig 
Nue tan एक जन fiean fofa nda चवि ।  'गीत-पंचाश्षिका' एक 
गोद विलक्षण. मीत-संकश्षन fes जे ent WME चष्दने--“नाना-मपा-माङ- 
तालतमन्बिता' अछि एवं एकर रचनाक उद्देश्यक frr जगज तिह कहत vfu 
“ोर्यिकार्था”--अर्थात्‌ गात, बाय ओ मूर तीभूक संगति qar लोबमनोर॑जन एकर 
उद्देश्य अछि । fud मैथिली सहित्य iss nemen वास्तविक rae 
om मेहों कतेक महत्वपूर्ण तथ्यक उद्घाटन होइत अछि। 


adnam? eamas dom iene सेहो पिक ए पि मध्य गौड़ 
Ratt प्रचलित राग-राशिचीक सेहो उस्लेक्ष अछि । "Arista प्रथम गीतमे मो राव 
Tran महि rome अनुशार भ । एह iem बंगा षास dq 
जाओ :-- - 
गणपति मग गुण भजिष्ठा चरणे, quaft अत जन धुमार सरणे | 
कपोल prs मध्ये भमर ger, qnam मभु धुभी जिभुषन मोहे । 


नृपजगजोति कह, एहि अनुमाने, राग कोराव गाइछा एहि जतिमाने॥ 


पछ केसर बद तूरमवदशामूलक अछि एवं गोडेमिरि राक दडला हेतु dvor 
साधामे रचित अछि :-- 


मोहतम देखि मोके उपज तरासे, गेजान किरण राब कर qena pn 


मैक्ली कवि दारा बंगछा भावामे रचनां et 


rrt बग tfr करण्‌ जिका, कश्नामिशान तुमि करो प्रतिपाळे | 
Té कह एषि मावा जाळे, mifi गावे एक i 


माचय पद mbraa विक एवं पहा राक DELLI 
बंगलाभापामे । एकर केहून भाषा अहि, से बष्टब्य मिः 


Biada शुमि mr किया का ज, वाणीर नागर काल्ह, कहदत हाळ 1 
जकव Hae न्‌, मनिमय हार, लिगक ey हेया, साळ सत्तार || 
जृपजगजोति रह, तुमि बनमाली, राग अहडिया एही गाव zeigt || 


एकर सातम पद हूरवरदना भिक maane हेतु अयुक्त cfe aendre 
Fem अपन 'कुजविहारताटकाओ LL कएने छि जकर ई दोसर गीत बिक । 
पाठेव महिएक बर।बरि अछि, सालो एहिसे 'पभान अछि ते *हुंशबिह्ाराटक'मे 'वयाम? | 
IIS: एहिगे gare! wer छाड़ि एहून कोनो शम्द महि अछि जे एकरा मिचिछाभापासं 
पृषक करैत है।। द्रष्टव्य बिक ;-- 
fem अमिअ कर गरळ अहार, मदन दहन हर संसारर छार। 
Fae भइ कर ane पशन, तुमार सहप सिव केऔ गहि भान ||. 
कद्व गृप जगजोति युन airaa, राग माव "IP एहो sara || 
गीतपंचाधिका'क १३४ पदमे मेड बंग छानापाक प्रयोग भेळ अछि । एहि qe 
विवय बिक 'र्जन-्चरि्रकभन' तथा बराडी रागमे rer जएबाक हेतु एकर रचना भेळ 
अछि 0 एहि पदमे वंगलानापाक रंग अपेक्षाकृत अधिक mg afo i उदाहरणार्ध निम्म- 
चिकित पित sega कक जाइन sfa i 
संसार AMET खळ बकुळ समान, परजिक quare कर ayaa । 


शिवि सिविल ves, गुल गहि बोळ, अवसर ताकि isi करण कवळ 1 


पुजन चरित देखि भोव मोर eta, मेमन बकिया ओषा Ser महापाप. | 
renal कह हरि पद मार, राग बरारी गावर एहि परता७ y 


B rec श्री gutam ‘ita! 


ivt दृष्टान्तसे स्पष्ट अछि जे amadas कोत प्रकारक बंगलाजञापा अपन 
USUS प्रयुक्त कएने छचि। जेता sete अधिकांश बंगाली ओ लामी फविगण 
विद्यापतिक stat कविता कए अपन अपन ere aif मध्य गा रंग sees ma छवि, 
तहिना जवज्ज्योति्मल्छ लेहो बंगळ!मापामे कविता कए भोहि LIE नापाक प्रमादता 
चित कए देने छवि sga जाइत अछि जे atis नरपतिक कामित रचना वस्तुत: 
भोहि मरपतिक रचा नहि foe, sega औहि नरपतिक वरबारभे आश्रित forme: रचना 
चिक जे अपन आभ्रयदातारु नामोहछेख रचय्रिताक रूपमे कए ईत गेलाह M T 
अगधक आपार पर ई आ सर्माय अछि जे ओहि नरपति मध्य कतोक नः arr 
Ware एवं retire गणना eo नरपति मध्य होइत af, est मवि $ रना 
सब जगज्ज्योतिभभल्कक नहि थिक तं कोनो afar मधिल कवक अवश्य धिक जे एकर 
भाषा स्पष्ट कुचे इंगित करै fo । 


madia qenq मैथिली कबि द्वारा बंगला भाषाक car भेटत अधि 
१९म सताब्दी मध्य aai भयादाग्राम-<निवासी tamana mfe हुरिनम्दनदारूक । 
हनक तीन गोट बंगला भापाक अप्रकाशित इति कहर जाइत अधि--१. aem afen, 
Re बोडानेर पंशावली एबं ३, भबादाग्रामोपाळ्यान । एहि मध्य 'बलदेव-चरित' 
समूलं anmai वयोवृद्ध कदास संगमे उपलब्ध अछि, जकर भारम्भमे ओ. 
‘afer eae कएजे छनि । zor बिक ;-- 


आ in बन्दे श्रीदेवी कारिका 
fend सकल सूष्टि जगत पालिका 
afe लक्ष्मी पार्वती afe सरस्वती 
डाकुरानी अशोक्षिति साकार गती 
अनादि पुरुष Beg विधातार घाता 
देव भालु जननी रूपिणी अन्नदाता 
पारणं त्य तुमि git जल स्थ 
जंगग cent af परत अनल आगि । 


fat कविक द्वारा बंगछाभाष।मे रचना E 


दिनक “बीकानेर बंशावली' एवं 'तवादाग्र।मोपाल्यान! नामसे दुइ गोड qala उपलब्ध 

Ssi पहिलमे भो जपन मूलक इतिहास aega कएने छनि d due मादा प्राप्त केर. 
Perms काव्यात्मक wit कएते छथि । mauaa feg मित 
उद्मृत ष्ठिः * 

Safer नगर हय AA quus, आठे नवादा तार मध्ये एक बाम 

अगा uet ओले ठोक सदा, श्री कमला तटे ga बसति भावा 

अति उच्च दौर्षाशार उतम सोभान, Aani दुतीये जेम इखासन 

seek मनोहर थाके बत बाण, गरगर निकट शोभे अद्भुत तड़ाग 

काहा भाति garan फूल स्थापित, जार रसे ज्ञान हय आपति xen 

पुरेर afar एक mar गठन, करेत श्री दुर्गा देवी ताहे बिराजन 


ferret दात कोन ke बंगलाभाषाक कबित्व pum, से उपयुक्त qrat 
स्पष्द भए जाइत अहि, मृदा ओ कोना बंगलास वरिचित भए ओहि नापामे कविता करवाक 
हेतु प्रेरित भे ळाह, तफर सूचना sior नहि जछि । 

एलन धेरि प्रामाणिक रूर fifamas कविभण झारा दंगछा भाषाक wrat 
जड़ अत्य मात्रागे उपलब्ध अछि । अतः जिम्ञायु अध्येताक हेतु एहि प्रसंग व्यापक अध्ययन, 
agea ओ अनुसस्थानक रोचक क्षेत्र प्रशस्त अधि । 


1. History of Brajbuli Literature—Dr, Sukumer Sen. 

2, Ankia १७-११, Dr, 8, K, Baruk 

3. History of Maithili literature Vol I Dr. Jaykant Mishra 
v, मैथिली साहित्यक इतिहास--डावटर griaa ta 

५, आापाणीत-रंग्रह--सं० cro रम/नाच ला. 

H 


७. Arini enfer) amssdifeden 
८, बुद[माचरित-<भूशिका-डाक्‍्टर daze शा 
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कवि गणनाथ झा 


डाक्टर शरो अमरनाथ ज्ञा 


मैबिलीकहित्यक वत्तं मान अध्ययन-अनुण्नौलतक क्रम देखि एडन प्रतीत gne अछि 
जे गयमाध झा सम महाल किक अवदानकेः खोक सम्प्रति faafe TET अछि। यद्यपि 
ARA rfe इतिहाससबमे एवं छोनो कोनो राव्यसंग्रइमे fern अस्वित्वक चर्चा 
होइत रहेत अछि, मुदा जाहि ere गोरबक अधिकारी इ छथि मे "Puer समालोचक 
efr बिसरि eae छवि । हिनता रनाक सम्प अवलोकन कणसे peres? स्वीकार 
करण पडत जे हिनक कविश्व-प्रतिभा बताघारण छळ तथा मिथिलाक सांस्कृतिक गौरवक 
oe विलक्षण अभिव्यक्तित हिनता दरारा कएळ àa श्रछि से बड़ विरक्ष ठाम भेटत am- 
चारण प्रतिभा रहितहँई केवल सवाल: सुखाय कविशार रचना करैत amg, qaam 
Mane हेतु नहि । Faa अकारक स्राथन gem Ragi अपन रचताके 
"ete UTE यल नहि कएल ad fre अनुज महामहोपाध्याय इडर तर Arar 
SI. Terr he कविता उपलब्ध भए pdf तकश भो हिम Ups आठ a पश्चात्‌ 
११३८३० मे "mom पायली ओ FRETAR qur Fanm प्रकाशित 
WAT एहिमे हितक ज्वेष्ठ war fetes wen गोट war Hd afa. 
छन्हि । पहि परावहोमे fpre रित कुळ १०६ कविता प्रकाशित अछि जाहिमे ४६ गोद 
fen हिन्दी भाषामे भो शेव dfe अछि । fe 


छछ, आओर ताही सब कारणे cay अपन मातृभाषा Afia संग-संग व्यापक भाषा 
fedh lg 5 Tu भन्सरति, यथा ginam ओ कवि, मेह 
Afan संगनांग pfi कडिता-रचमा करत ET 4 


बहुत प्राचीन 
' राजपि जनक ओ 


T —— 


कवि गणताथ का wh, 


wel यावल छण वाचस्पति, vy a, sper, शंकर faer, देवनाथ, मधुसुदन, सका 
आदि mageret छि कर ener rarene diam सेहों भौतिक gar 
अपेक्षा आध्यात्मिक मुखो det मारता देह जाइत रहुक अछि । आत्माक ANTE m 
ffs dfe सदाजारक अतिरिक्त mes योगठाथताक fadt गौरव रहैत आएल 
अछि। एहि वाल्मिक मोगताघनाक अनुसार मनुष्य समाजमे राहि feagai सक्त 
RAR मुक्तिदक्षाक अनुभव कर सकत अछि । जहिता craft जतक भौतिक qur 
संगहिः आध्यासिक sete साथनामे fag भए बालबहाबारी tris विस्मित ओ eger 
कर देने eaters , apr भोग ओ मोक्षक सिद्धिक argar एहि तन्मा द्वारा gr प्रशस्त 
Q9 da अछि, एवं wer उपाध्याय भो देवनाथ डाकुर सवनात सिद्ध per मिचिछाने एहि. 
TUTUF ARRIRA ननज मर्‌ जालोरित भए गेल छवि | गगमावता सेहो w पर 
म्पराक एक सिद्धमहापुरुष uf जे अपन सांसारिक दावित्वक aeq निर्बाह करितहूँ of 
आध्यात्मिक साधनात खत जागरूक छलाह तथा जीवनमुवत नए जीवनयापत करत 
रहलाह। ataf aeter avr रहितदू पद्रप्रमिवाम्भसा aiga Pis रहूबाक 
जाहि azie शिक्षा ग्रोतामे igor रा अजु Re गेल अछि, तकरा अपन जीवने 
ई शौक जकाँ चरितार्थ eq te रहने । 


fafie एहि atesi परम्पराके' जोबनक बृत्ति बनाए कि गरानाभ अपले अनुः 
भूतिके' कविताक भाष्यमते बड़ विलक्षण रूपमे अभिव्यक्त कएने छवि एवं एहि रचना 
सबहिक अगुशीलत sgain ब्यक्ति सेहो एहि विद्विमार्गेक परिचय प्राप्श कए 
draw" सार्थक बनाए सडत अछ । fers पि रचनासु मिथिलाक भाषा भो 
संस्कृति gam स्थायी उपकार भेल भछि । 


mam ओना बड़ रहस्यमय ओ गूड बनाए vs गेळ अछि, तयापि रबि गणताय 
ifs भाषाक spams एकर fagra ययाताष्य ats शब्दे ताहि रूपे aina 
अप मेछ छवि जे साधारण वोधयुवत व्यक्ति iuf दिस इचि उत्पन्न कए सकैत अछि । 
उदाहरणस्तरूप हतक एकटा कविता देखळ जाए 1— 
जारा तारा ag निरस्तर तारा सा भुसारा stell 
qu जागि करुणामयि gx कमल भव पारा । 
sert pepe ang मिलि परमानरद अपारा ntur 


$६ डावर श्री अमरनाथ झा 


गुरु mgka अभेद भाव विर qaa रहहु निरवारा। 
अगति योग अविनाश मोद afg erre कह छारा 11211 


विकसित ger कमल सारमीसुह अनुप प्रकाश दसारा d 
मन aign विलायत तहिलन निस्यानन्द प्रचारा titt 


Bg MIST eH पञ्चनके QE पद आवारा । 
मानु बचत गणनाथ पर्महिंत जगत जाळ छुटरूरा n 
[ गणनाथ पदाबछी, पदसंख्या ३०, भाग १ ] 


कर्मेति, शानेजिय, wa qd हृदय दहि cat एकता स्थापित रूए अर्थात्‌ ज्ञान, 
इच्छा, ओ क्रिया एहि तीभूमे meaa स्थापित कए समस्त Beanie भेदन कए अक्षय 
जो परभ आनन्दक अंतुभव करवाक साधना सएह एहिं aerate उद्देश्य कीक एने nd 
थीक जीवतक परम पुरुपार्थ । एही oer mataas arnt कुष्डलिमी दारो पदुचक- 
Ser कए suem स्थित अमृतकोषक wares आतस्दहामक Dif कहुल गेल अछि । 
maas मापा भालळुारिक-भावरणवुनत रहुके ide afe होइत रहेत अछि 
Brg कवि ware ओकर भूनसिदाम्तके सरलख्पते व्यक्त कए दैत छमि । पुन: देखल 
wo 


मूल अधार चारि दछ qei 
भूषित ga करन gun 
गुह अ मेडू मध्य वत्त सिधिगण मारक रे को । 


स्वाधिष्ठान fagit सन छओ दख 
कमल लिङ्ग मुछ लस व-ज-म-य xem 
सावित्री चतुरानन mra बिराज़क रे की ॥२॥ 


[ पद संख्या ३२, भाग-१ | 


पटक एज at था अक्षरतावहिक स्वरृप-परिच्रय WANENE एक मुख्य भङ्ग 
dra तरत्रशास्त्रणे एहि विषय पर बड़ विशद विवेचन qus गेल अछि, जकरा कवि 


कवि मणनाच झो. E 


"eis उपयुक्त पदम सूत्र काले Praa कर्‌ देने afa, जे साधारण क्षमता द्वारा नहि भए 
सरकत अछि mam गौरव gat विषय पर निर्भर करत भछि जे ओहि द्वारा करोक 
ae ओ उपयोगी बस्तुक अभिव्यक्ति भेल अछि । मंशिलीके तःभतन गम्तीर तत्क 
अनभिव्यवितक माध्यम बताएं qaraw एहि भाषा ओ भूमिक अक्षय उपकार कए 


La un 


हजार वर्ष पूर्व aaan भो जिक्रमशिला-स्थित derede mias साधनाक 
बिषयके' लोऊनापा द्वारा अभिव्यक्त कए देशक depfa जो भाषा दूगूक अक्षय उपकार कए 
गेल छवि, ताही sere कवि गंगनाथक ई अवदान भिधिलाक भाषा ओ संस्कृतिक इतिहासमे 
LI m 


qah केवल तरपमा-सम्दस्धी quy रचना कएलहु पर हिंगक कीति स्मरणीय 
रहितए, fey मैथिली साहित्यके' ई भाओरो बहुत वस्तु प्रधान कण गेल छि । fas 
कुलदेवता fexus तारा, Remy जहिता शिथिछामे घामिक संकीणेता कहिओ नहि रहूल 
अछि, एक संग अनेक देवी-देवताक प्रति आस्था ओ भक्तिन्मावमाक परम्परा बनल रहत 
आदह अछि, algar कवि orara Bat तारा-सहित दशो महामिद्याक सतुति करबाक संग- 
संगर राम, कृष्ण, शिव आदि विमिश्न देवी-देवताक सेहो स्तुति करैत afaa दक्ष महाविद्याक 
सुति देखत जाए :¬ 


जव जय ललित छबि मेपदामिति ग्रथित कच कच मुण्डमाछिति 
चरन afer चिकुर जालिति सकल gaa पालिके । 
जय तारिणो भुम्दरी भुवमा भैरवी छिन्ना सुधूमा बगलामुखी 
mfg कमला तुही तब जग जाहिके। 
जब gå wafer Penta wu कराबलि ललित रसता 
चरण तल शिव गगगवसभा चराचर नवधाहिके। 
जय amant भशिकुष्ह्धारिथि afoga अपपिष्डघारिणि 
कान mpe सुहासिनि अयति वक्षिनकालिके । 
[ पद Sear २०, भाग-४ ] 


D डाक्टर श्री अमरनाथ झा 


कवि शिवपरिक्तार, fear ओ कृष्नपरिवार आदि water प्रति हान 
विनवभाव stan करत ofi ठया मानेत छवि जे quafi एक रहितहूँ faber देबी-देवता 
qr अभिव्यक्त Deng एवं हेः सद केओ समान e qua छवि । 


शिव, कालो, राम ओ pen आदि मुखतः एक Cag परिस्थिति ओ प्रयोजनवशात्‌ 
विभिरत eer une कए साधकक मतोबाज्छाक पूत्ति wis छवि । मगुष्पक प्रकृति ओ 
परिस्थितिमे एतेक ddr daue da अछि जे सबकारू एके प्रकारक भाव ओकरा 
saga faz भि भए asa अछि । एक कालमे यदि fade उपयोगी रहेत अछि ते बोसर 
काळ aa आवश्यक मए जाए सकत अछि। anaa: मादि राम aga मर्यादित 
आचरण chee आबश्यक माप भाइत अछि ते परिस्थिति विशेवमे कुष्ण aga रसता 
seta रब बॉ महादेजसवृश saaa बनव सेहों reve भए जाइत अछि। प्रानीक 
मनोदशा ओ परिस्विठिक एही विभिस्तताक spud dert डिंभ e धारण कए 
ओकर रक्षा करवाक हेतु भवतरित होइत रहत छवि gar METET, TAT VERTET, 
कहुखन तिके थो sper gneve । कवि mum maser एहि uuu बड़ 
get जहाँ अभिव्यक्त vis fafaa देवी-देवत/क भकितमे रवत भेल efaa आध्याध्मिक 
ees साधताक sag ई manaa: आदिशावितस्वख्या मूल-प्रकृतिक anani sge 
होइत ufa, mk ओ तार। eat tea, खाहे फालो वा यामा झपमे । दशो महाविद्या 
मूहतः fg wfere विभिन्न रूप fave, तथा कविं मूलतः शाबत were ते. परमपुद- 
बार्थ अर्थात्‌ मुक्तिक maar falas हेतु अपने कुलदेअतहिफ आश्रव uer करत छि । 
safe आध्यासिक qia ठहिता पारिवारिक जास्ति ओ graeia प्राध्ति Ret लोकक 
हेतु sanasa रहैत afud कवि कर्तआनिष्ठ/बादी oe, आएत हेतु care 
बादी नि एवं में पारिखारिक अबतक आदर्श प्रति पूर्ण सतर्क oft भो इएह कामना 
करैत छि जे मर्यादापुदपोत्तम राम ओ सतीक्षिरोमणि सीताक पारस्परिक erg ओ euer 
निष्ठा प्रस्येक नवविवाहित दम्पतिक प्रेरणात्रोते बनछ रहेओ। एहि अवसर पर राम भो 
sar agg हिनक आराध्य भए हाईत छवि एवं pe अरित्र गुणगान करेत छवि। 
देखल जाएं :-- 

sper शयाम sete सूरति हत pene शोना है eft, 
qua परम अभिराम ॥ ste । 


कवि गणनाथ झा B ^ 


aaga बीर ततून वीरतर fames रतन लाभ 11 ३ ॥ 
बहुविध भूषन कोम रतम सणि emer शोभाधाप ॥ 
न आकर फोन मिध के सक भरतव धिग राम ॥ 

[ अथनामपदावल्ी viet १२, atm] 


जिनके” कडि विधगतागे शमताक प्रतीक afe हुतक saline सत्ता% प्रति fanar 
बसत होइत elt ऐक fea ते ओ संगीत ओ तुर्य सदृश gang vate gena. 
wwe रहते भटराज dir afa, दोतर दिस व्याकरण सन पूड शस्त्रके” चौदह gaara 
अभिव्यक्त करबाक पाब्डित्य Og, एक दिव इमशानजात करेत ofr ते दोसर दिख tony 
पवत पर सवाहत-प्रपरिवार होरी-सैडामे रत होइत छि free एहि निथिवताके कबि 
केहून Prous रूपे" चित्रित कएने छषि, से देखल जाए :-- 

जप जय देव देव नटराज get 
कतकाज्चित मवि पीठ उपर भछ जिमुबत जनि Prem ॥ 


बाणी बीश Sy चतुरागन हरि e 

सुरपति कर wsie मधुरधूगि अनुपम efe परम!न ngu 

आशुतोष सङ्गीत hfa mut देख बजाय । 

vester seas चौदह सूत्र. ware nen 

सकल अङ्ग संज्जीत प्रफुस्छित sex शोभासार । 

Sara er परसाओल ऋषिमुत्ति मगत बिचार ॥३॥ 
[बंड्या १६, भाग-२ प्रकीर्ण ] 


few dann पुदित शौरी हर होरी नरा gon 
एक विश विजयाजयाबिक afana कोरि अडिट रज हाय लढता । 
गर्दी भृङ्गी आदि अपर दिया अजिज तेहि विधि my Wen 


बिभया शिवहि नहाय vu st देख बाय । 
dart Pe fern हेरि Prefs gar Wem ।।२॥। 


ee डाक्टर nr emen हा 


mafa कवि गणना जोरि कर अरज भुव प्रभु मोर । 
qua कमल frere रतमति हरिष होषन कोर ॥३॥ 
[बद संख्या २०, ten प्रकीर्ण ] 


किस्तु कृष्णक fer कवि केवछ वालोधित चापल्य एवं तपशोषित खज्ञारिफ्ताक 
ala करेत छि तथा समस्त कोमल ओ सरस भावनाक ge कप माति que आराधना 
wea ef 


एवं प्रकारे देखत धी जे कवि गनतावक qua मिमित qunm अध्याल- 
qup aqaa भरल अछि । श्ञाक्त-परिवारते उत्पन्न रेळे तान्वरिक साधना fer sn 
faic उम छि, किन्तु संगि entada उपेक्षा सही नहि करत fr] amd 
उपासक किक nai ओ ब्रह्माक स्तुति देखछ जाए: 


जय सावित्रि सहित pm, 
मुळ भिदे मध्य एक ufa आदि देव nani ॥ 


are वरन आनत gef भुल बेद कमल मालत। 
सकल चरावर सुष्टि भार युत हँस विमल बर वाहून ॥। 


enr agate er घय अमुएम शोभा सारत । 
आगम मिगम रक यण mafa भक्त हृदय दुखहारत ॥ इत्यादि । 
[ पद संस्था t भाग-२, प्रकीर्ण ] 


संक्षेप पुत; ६ बहर जाए aes अछि जे जेना मिंचिलांगे साथारणतः nre 
quem परम्परा रहेत anga अछि तहिना करि mera सेड मा, विष्णु, महेश, राम, 
qe, काढी, तारा, दुर्गा आदि विभि देवताते" एक पुक्क विभिन्न fever मागि 
उदार भावि” gafan प्रति भवित-भाव seas करत ofa, Prag Safe’ इही onam पदत 
3 perfe मिडिक हेतु fere खाधनामे Reser विशेष अनुराग छैस्कि । मुदा तिवक 
uence अहीर eee पारिबारिक एवं सामाजिक जीबतक Bp ई भोही मर्गादोके' 
asd मात छि d म्वादापुरुपौत्तम राम एवं तती dfi xm अवून 


ऋषि धथनाच झा st 


gifa 


aaga अखि । राम भो सीता-विषयक हिंगक कतिपय aand हिनरू ufu. 
माम्पताक qui stia ufo । 


1 

gene अध्यात्ययादी रहितह कवि गणनाथ मानपहुदयक अत्य कोमल भावना fad 
निरपेक्ष नहि afea saraaa ar छथे' ई af समस्त भावताक अवछोकत करैत छवि 
anf भावना grep सामान्य जीवन तरज़ाबित रहैत भि) TATE, करुण, TERE, 
आदि कोगळ भावताक चित्रण सेहो ई अति विलक्षण हवमे शएगे छचि क्छ उदाहरण 
वेखछ जाए । महादेवक तृतीय तेषक श्वालासे कामदेवक दाह भए गोंडा पर ae: विधवा 


= इतिक vafer? ef केहन माणिक भाषामे मुखरित कहैत छषि :-- 


किञ्ज है हैर मोर नाइ शङ्कर umen 
fs osor कतय जाएब करुणामय । कोत विधि हर निवाह ॥ 


जोग अपराध पल नहि जानि । हम पढ़िं dep veu 

sic इरण स्यात कहणातिषि। हरिम mem उरदाह | 

जि गयाच ste आओर नहिं। केवल शुभ पइ छाह॥ 
[dem te, भाग २ परीं] 


afas झोकातुर gana araa शित्रशक संग-संग कुला धारके आत्ति-भवित 
fes झुल neh डिक poser. सहदयता एवं साहिबा बड़ विलक्षण vei अभि 
व्यक्ति भए vert अजि । 


afa amare एक wer विशेषता चीक हिंनक मिधिल्लाप्रेम । जेता ऋवीश्वर 
अस sree मिविक्षाक भूमिं जो संस्कृति प्रति असीम अनुराग भेटैत अछि ferr fem 
ste मिथिळाभूगि एवं deefe प्रति a qut fe rae अछि। Amae 
भावना रहते कदि अतुभय करैस afc जे सीता हमर पुत्री विकीहि एवं ते. qu mge 
dene चर्चा कए-फर भाव em जाइत छषि । जहिता सडुग्तलाक NEN काह. 
sonata हित भद गेल छह तहिना इहो गीता xeon चर्चा a समवा अनि vet 
अपन afaa भावनाक अभिश्यक्ति कएलैन्हि अछि i — 


=? eee श्री una | 
सखि हे बिभेति कहि मन हाय । 


ders बहुत यतते fem हम आइ मूत होअ कोर । 
J चरन way कृतारव पुरल मतोरय मोर ou 


SZAF गतत जनेक कण्‌ सकळहुः भेट न अन सम्धोष । 
que योग आदर की भय सरू ofa बरे af रोप ॥ 


अवपत qua यासे बत विधि होएत कोष कत वेरि । 
afafa सवल दया कम मोहि पर रखिकषमि कप वश wen 
[ इद १३, भाग २ प्रकीर्णं ] 


मिथिलाक मोटि-पातिसे कविके' कतवा! वेशी स्नेह छैन्हि से दिनक "sme प्रति” 
sein कवितासं बड़ विलक्षण ey vafer होइत अछि । भास मिधिक्ताक एक सर्वर 
LII Fart लप वूड परि, LI 
आमक संग संलग्न रेत af ME EL EI हेतु आम एक 
ag du अनभनाक arg रहैत अछि । net स्थितिमे यदि कोनो साल आम नहि फत 
छेक तें होक सब सिटोहर भए जाइत अछि । सन्‌ १८९० Ge जय: आम नाहि फड़छ 
xiv एवं Awas जाहि निराशाबा अनुभव qu रहए, तबार केहन माशिक चित्रण ई 
रूएने छि से देखल जाए :-- 


फल हे tag किएक mme ॥ धुळ ॥। 
होहरहि बहे किछु गरख म उचमिध छोड़ गेहक काल । 
दुआ गुल अचुधि tpe मत होए ई तोहि कत गोट छाज ॥ 


पन अभिल्लाध ore हेम rd meafg gu नुकाय a 
उमहि उमड़ि मे मगन ओति की एहन कडित हि go ॥ 


कोसल सरस विदित जिभुबन तो" अपड तिं विशेष । 
अकत बझ तुभ गरक भरल हा me मनोहर बेच ॥ 


कब pans झो. न्रे 


aang स्वर पुलकित तत धर चर भाब कहल महि नाय । 
भत. गणना उदास कहब कत भष बहुत बुक्ताय ।। 
É इद क्ष्या २१, भाग ३ प्रकीणं | 


उहि sud इहो प्रमाणित होइत अछि जे कवि neamt विद्यापतिक अनुवतत 

Asse कशिोकति जका केवळ भवित ओ शरङ्गारमावना परि होमित नहि रहि 

स्थानीय बातावरचरु fest Bir हाच cdm veg एबं ur अर्मे दिनका agfa 
"it मानठ जाए सरकत अछि । 


कवि namaa कतिक मेँ पूर्ण विशेषण कएछ जाए ते faaea बहुत विस्तृत अए 
जाएत, ते fere कविताक विशेष agent महि कए हिंनफ वर्ष्य-वस्तुक ब्यापकक्षा साधक 
विहङ्गम दर्शन कराओळ गेल अछि, तषापि ई Raba e प्रमाणित भए आइत अछि 
जे Afad साहित्य ओ संस्कृतिके' अक्षरक्षम्म द्वारा qup aa हितक वदान सदा 
Regt रहत । 


-€ee— 


काविशंखरजीक सूक्ति : सकावली-परिणयमे 


डाक्टर दिनेश कुमार झा 


सूवितक sin विद्वातलोकनि द्वारा कतोक रूपमे भेल अछि । Uer विद्ञानक 
कथन छरिह ¬ 
दिल्या hif रलानि rers! युभापितम्‌ ॥ 
"m 


दोसर विद्वानक कथनातुसार :-- 


sm defer जाता, शक पाद-वाहिता । 
सुभाषित ret, सुभा भीता fed गता n 


gr afinas fyah बिढ्ाललोकमि द्वारा इही कहल गेल अछि जे 


amg दिव्या मधुरा मुख्या गीर्वाणभारती । 
went हि rei मधुर तत्र चापि सुभाषित ॥ 


आलोच्य fae महाकाव्य 'एकायली-परिणय'क प्रनेता fase पं० बदरीनाप 
जाक सम्पूर्ण Se demand xem अछि। हिंसक अध्ययत, अध्यापन किया रता, 
समक da dept ten अछि । संस्कृत साहित्य हिलक अनेकानेक असर रधंगा द्वारा 
महिमासंडित मेल fo)  'एकावली-परिलय' भट्टाकाव्य मेभिछी भाषामे हिनेक 
एकमात्र मौलिक een अछि, Peg fean ई एकमात्र रचना मैविल्ली साहित्यमे fre 
अक्षय कौतिक vu स्तम्भ अछि आ तकर कारण ई जे आलोक्य महाकाश्यक पृष्ठभूमि 
संस्कृत afena azera कबिभेखरजीर mais eth कार्य करैत रहल 
अछि । अपग! oda कवि depre कोगो dga भाव-रत्त वा भाषाशैलीशो ser 
gerer garai ड ग पा afg vua अछि जे बोधी महाकाब्यके” mffz प्रात 
करेल होइक । कविक ई दु विश्वास efr जे भापागे सौम्य ताधरि ify नहि सकैत 


कवियोलर्जीक afer : verat oh 


afs जाघरि degas waga एवं भाषा-धैलीक उपमोग ओहिमे नेहि कएल mga ते 
से ओ 'एकाबछी-परिणथ'क gros कहि देन छषि -- 


ज जाइन भावक साम्य ata, 
संस्कत-काव्यक प्रतिविस्त afr । 
d करथु gia समाधान, 
ayia गति त ज्ञात ॥ 

= ए० 8o, (६२ qe ४ 


यद्यपि 'एकावली-परिणय' महाकाब्यक प्रमुख विशेषताक der ए३नदुइ नहिं अछि 
आप्रोर सम प्रकारक tengas wq छडा एहिं अतुपम इतिमे स्थानरूभामंपर वरिकतक्षित 
Beaty अछि, fep एकर geer विशेषताक दिलि अनायासे लोकर ध्यात आाइण्ड भए 
जाइत अछि आओर से विक एहिमे सूमित-रानक मिवेश । कहबाक आवश्यकता नहि जे 
अपन एहि बिशेषताक कारने कोमो महाकाव्य अपते सममे देश एवं जाति धरि सीमित 
महि रहि, अत्य देश एवं अन्य जातिके सेहो अनाधित करैत अछि तभ। एही कारणे चिर- 
प्राचीत रंहुळो उत्तर चिर-तवीन बगल रेत अछि । दण्डी सेह ते सएह कहने ofa 


सर्वत्र भित्र, पे लोक रजनम्‌ । 
आज्यम्‌ कल्पास्तरस्थायि जायेत सदलंकृति ui 
—stomed, परि० १1१९ 


sgadain महाकाब्यक सूक्तिसमूह ई सिद्ध ete अछि जे एकर रचमिता 

कबिसेखरजी एकटा faga afaq नहि, अमित एकटा deren प्रकाण्ड पंडित 

सेहो छथि । अहते निपुण meria aha तेहने लौकिक विषयक आचार्य सेहो । दर्शन, 

राजनीति, कूटनीति, पर्मशास्त्र, आयुर्वेद, ज्योतिष, मंत्र, पुराण, गाथा, awian, मर्यादा 

š A ; * 

आदि पर gast àe मिर प्राप्त fig भाभोर साहित्य; fuf अंग--रस, छद 
eere, ध्वनि ifa ते हुतक अधिकृत क्षेत्र छम्हिए | 


अध्ययतक आधार पर d ffe वे" कहुरू जा ate अछि जे 'दकावली-परिणयःक 
ग्रषितखषपूह d एक ff same quay rere प्रति अतीव श्रद्धा ve करबत्ति 


EI Smet श्री दिनेश डुमार झा 


अम अछि त॑ कतहु दुराचारो मतमे सपत seats, आक्रोश एवं शोभ उत्पन्न कएनिहार 
ते ay महामहिम ated eem पामर fer" राजनीति, कूटनीति एबं व्यकह्ार-शॉनक 
बोध करओोमिहार, Frag से जाणध वा वरसत्ति ब! edu सदृश शुष्क ee ates नहि 
रहि तता माधुय्यंक संग कषित अछि जे एक विधि जे fasar afanane quer 
mare armed रखेत अछि तँ बोसर दिलि राभाजमे AAT रूप धारण कए तुलसीदासक 
दोहा-चौपाइ जरा maneas अधर एर सतू विराजमान रहि सामाजिकक अल्याण सेहो 
सकत भछि। ई सूक्‍्तिसभ gers, atavaa अभूति अलंकारक हुषो कथित 
अछि ओ भोकर सरसता अक्षु अछि । आध arenga कह-- 


स्त्री-हातिक dex पक्षपात, 
स्वाभाविक लग नहि कतए रुवात ) १1३ 


रि-रहितहूँ की water भास ? ts 


परदोष fraa sare । 
दर्जन परितोक्षब ककर साध्य ? tito 


सम्तान gerit हो, तथापि, 
तेजघि न पिता माता कदापि ॥ १॥२६ 


कए घीर हृदय देखू mni, 

फी नहि सज्जन स्यागध qud ? १।३२ 

Rs EE ॥ १।६७ 

की बाट पडल रह कतहु सोन ? १।७१ 

दोधि विरकतो की म जन, विधी बनिता-संग ? २।५ 


जे अति rene जीवके', क्षणिक पादि अधिकार । 
तनिक अस्तगति बुश, भानु डुबल मक्षधार n २1६ 


एके रग सवा रहए जगे ककर प्रभाव ? ३१३२ 


पिश रीर afer: एकावली-परिगगमे 


दैव विमुख EP जनक नीको कर ng । २।३७ 
किल afar प न समयशति जे हृदय रह gadhe । ३।१ 
कए पक्षपात an अधिपति नहि aifer refe ated । ३।९ 


सात-चाक we aeza अधि VAR प्रभा पुशीत । धर 


स्थिति रिक्त छतमे करथि महान । 
होह नयत-अगोचर विधि ववाद ॥ ५।२४ 


asper पाशि अनादर सोचधि सूष्टि । 

अनिक न हो डत्मीहित विदया-दृष्टि ॥ ५।७४ 
sfr efc नहि जे efr quatem । 

से दुइ alfas रहित बहि भस्य ॥ ५।३५ 


अपछा-चपल् विमोहक विभव महान à 
स्थिर-मोदक युनि विद्या अमृत-समान ॥ ५1७६ 
रदूगृण-पष्छित पण्डित युव गु मू । 

crear हो arfas बालक TH ॥ ५।३८ 


बाल्य-अवस्थाधे जे दृढ़ TEMI | 

सकर न हो परिवर्तन बा परिहार ॥ ५८६ 
mpar आतक्त । 

मूर्खो मीक, न पुनि qs तताए विरते 11 ५६० 
माता पिता वृ, बुत hg भो नारि 

तरणी पालनीय fire जतका जारि ।। ५।९२ 


mere सिक्षो नहि धर्मक बाढ । 
सदाचार पर हो यदि भगमे बाट n ६१६७ 


os 


sut श्री दिने कुमार झा 


med जानि न जिका mar होए । 
कुलक धर्मे, से यश नाञ्च धोए ॥। sies 


aris महिमा अछि सभसे anf । 
fc योमयता-अनिता जनि बळ afg ॥ ५११०३ 


छोकप्रिय की अगमे रह स्वच्छाद ? ५६२४५ 


हो अमृतदीधिति-भास sere, 
तख की महि कोकके' ! ५१३३ 


सारा जीव अमम, अतुल कळेवर-रध-शहित । 
ate gafa स्वच्छाद, इन्द्िव-हय maag त्वरित ।। ६।४ 


Pra पोसक्त अजगूत बहि भेल भतिशव aes । 
इन्द्रिय अवसा pug कमपि महि मातए कड ।। ६॥५ 


सृष्णालुस्तर-घ।र, पहि आवासे दिविलभुज । 
sarang नहि वार arafa सुर गर वा eas ।। ६15 


for saper amid cann | 
बाबि जकर rper विशय चल घट-चक-सम ॥ ६।९ 


frat ase बात meriti बुझइत निपुण । 
अफछि पड़ाइछ कात उपदेश डरे qeu d ६1१३ 


न्तु बिमा व्यवहार हो नीतिक अनुभव wat? ६९२ 


तात ! तीशि-डपदेश अनका देबा सुकर । 
हो परन्तु बड़ बेश अपना पालमग्रे तकर ।। ६1२३ 


राजनीति अति गूढ़ सहज बुधो तहि बुझि राणि । ६२४ 


(कषर्क सुजित : दकाववी-परिजयमे 


र्षा, रोक ओ eor, तुलित, पर्ण ओ दृढ़ जनिक । 
रह wearer अक्ष" भूवलमे निश तनिक ॥ ६1२६ 


भूमिपतिक पद ifr नौति-अपदु जे नर vafa । 
पद पको मुँह वादि CLER LETT 


sitar लोचन धीर reata जे नोतिसे । 
cfr जगत eft mafa sag सुरीतिस ॥ RS 


जनिक त मत era, नीति-पार्गसी जे vafa । 
fret काग ग ठेश ओ म हाथ बखनहु nafa ॥ ६1२६ 


सैतिक सचिव sta Aae जनिक कुलीन रह । 
से क्षितिपति मतिमां qafa नहि लक्ष्मी-विरह ।। ६।३१ 
aaea देखि देथि नीचका उच्चपद । 

से नूप काज परेखि पछतावथि पओळे Prag ॥ ६1१२ 
अनुरंजन Peeri प्रकृतिमंइछक जे erfa t 

राजा ag यथाथ सुयक्षराक्षियें जग भरधि 1६1३३ 
कर-थीड़िंत कर हार्‌ afe sara feq प्रजा । 

ताहि ser फहराए भूतकमे menn ॥ ६1३४ 

sper ara बिग enit a नीति कह । 


अजित नेक असंग शासन जनिक कठोर रह ॥ ६1९४ 


हो माइ gee परता क्षमारहित घरणोपतिक । 
amu कीतिकलाप जे बति कारण afa ॥ ६1३६ 


विली us उदार चमिक वौतदबातिवुण । 
maa विसल-विध!र नुप agafa कमतीपगुश ॥ ६३७ 


b 


डाक्टर श्री दिनेश कुमार ज्ञा 


fires seater श्ापहानि-शोतछ बग । 
"nerfs esta होति अनादुत रह बग ॥ ६1३5 


nr sper aft धरधर काप बै रिम । 

fev gen गूनि दण्ड ques शर बन ॥ ६1३6१ 
तरपि senate, क्षम साठले APs नि । 

सहि पराभव वीत, ane a भीत रहि ॥ ६४० 
प्रभुता पादि नुपाछ faafe उचित क्के । 

करणि दुर सब का, मूढ़ भव्य भवितम्यके' ॥ rt 
भसुखत लता संग, करि भूप जे कामक्श । 

होप ततिक श्रीमज़, गए dient सम युवक्ष ॥६1४९ 


“जामद्‌ smaa, नियत cmm इंडस | 


प्रतिदिन बढ़ए विराग, प्रहतिक नृपति eed uixit 


व्यसनी sat, सचिवः ऊपर भार qma 
wat safe माइ, कमहि' हीन-अधिकार भए ॥६॥४४ 


esit arm wen, नए स्वतस्त्र विर्भीक रहि । 
करण ल. चिती कृत्य, व उच्छुक्कळ m गहि ॥६।४५ 


जे स्वच्छन्द महीव, स्थाय-प्ररणिके' लाभि चढ । 
sisfa farea, से पवत मिज कर्म-फल eres 


भोग, saga, आस्य, मृपतिक बैरी भिक प्रबळ ॥६।४७ 
संचित रचि तरे, भन जनि शख रवि गहि करी । 
जाति असफ पूनि नरेश, अपनाहि बरमंथि अक्षसरे' ।।६।८८ 
जे आय विकू, vg vafa त व्यय नृपति । 
तिका मानसन्धूल, होइछ तहि आशिक बिपि vc 


es | 
E 


paua tains ge 


केविशेखरजीक gles gerdan 


के नृप आमहि सेठ, धग उषितो महि fac enr । 
aye reata ठेऊ, वान-यशोगातक समय 11६१५७ 


SUP कृपणता दोष, यञ प्रभाव aon हर। 
nAg afe पोष, अनुापक उत्पत्ति कर 11६1५१ 
जे नहि cea, परवा भूवति aeta । 


erp उपहास, sad afgan राखि घन ॥६1५३ 


थक उत्पात तिंदान, यत, मद्य, Rear जत | 
मोग्यपात्रमे दास, उचित mafaia हो ततए । ६१५५४ 


चातक sga निराश, ते घत पाओल मज़ितता । 
हो नहि दुल नास, भूष करावि यदि कृपणता ॥६।१५. 
fif tafa ate, मेनापि पदि espe । 
सँविक संगरो देश, भक्त होए में अतुल बल ।।६।५६ 
कोशल. मुद्धकळाक, were fy greti 
सुमति-तीति-परिपराक, miei gom set ॥६।६१ 


सोधि बठावळ qa, करि भूप जे तनिक जय । 
जे अविवेकी wu, mfa जाथि से mfra ॥३1६४ 


amapan वेमत्थ चिक aferas नियत 11६1६५ 
शरणायत-जन-आाण, क्षविय-मापक धर्म बिक । 

रण कोलि पुनि प्राण, देशव रक्षा भूषठिक ॥६1६६ 
रातुक चारिम बाम, खाडि hafai qafa हित । 
afè भवत eam, हो मथ गव कह्याण नित ।॥॥६॥६७ 
जे प्रमादबश चूप उद्यम अवसरे रहाँथ। 

ceria मे भूप, सतत waar इब्न ote १1६१६८ 


st 


s tret श्री विरेश कुमार हा 


जे मण्डल-सामत्त, हृदय चार-तयते लखति । 
तगिक agfa अनल, नीति विश्ञारद-जत aefa 1६1७० 


जे नृप owes कार्य अपनहिं सुहृदु-विधारस । 
LN d 


DX E EE 
तनिक प्रीति-यरिपूर्ग, curet ret धरनि 11६1७२९ 


रिपु-मदनाशक वीर, रीन अनाथ प्रजाक शि । 
सुभग प्रक्रिय भौर, लोकप्रिय हो घरणिपति ॥६।७३ 


sla vof यांत, रपि sere भमि किक । 
daa fren दांत, सुकर म आज्ञा नृपमलिक ॥६।३३ 


साबंनोमपद बाँच, TEE 
LO NN EON CECI 


भूपक ghz पाँच, भए असंल्य qur sgan | 
से पुनि केवछ als, sft meatia मन ॥६1७७ 


जे नृप कए अभिमान, qur त हित पुरुषत-कथा । 
आपतति-र्‌इनि-विहात, ततिका हो नहि सब! qe 


Wea मित्र अनेक, AA जे सन प्रिय कहत । 
लखि आपत्ति कनेक, झट दोसर आश्रय गहत ॥६॥८० 


arse विपति ifa fa आनद दु । 
करि भ्यचित मम प्रतीकार, समुचित पुन सज्जन ।।५।२३ 


अपना जातिक पक्षपात Gay pex neigt 


कवि शेक्षरजीक मूषित ; ctf “u 


aaas स्वभाव जे क्रियोधित्व- 
चिन्ताको sfegfe agg Man ९७ 


उपनोगे' ध्रुव Preanger, 

अनु आणि पूर्तों भए दिगुण जाग ॥ ९२५ 
विधि Pinger रहि त के सहाव ? eue 
अनुरागहि परक्षधि परक शोक 1) 61७२ 
LOW S T । ९।७५ 
TRES आणू अनुभये रीति । ६1७५ 
बँर्यहिसे कार्यक्त fafa होए । ९७३ 
तिर्दा बनु-जातिक eaa || 61७७ 
LN AEN m 
पशुपक्षिहुके' «fem? स्मेह ६।८८ 
nens सहज चंचल enum, 

पाराक तुल्य कविवृस्द गाव । ece 


व्यवहार मधुर चुम्बक-समान 
खोचए यदि जड़, d कत सुणाभ ।। EIo 

आरणायतन्दुल हॉर देव nm 

क्षत्रिय-्योत्रक भिक परम wd ॥ 61१०१ * 
BPT क्षमाक सागर अगाध ॥ 61१०८ 

ates काले' होकी न ar? 511०६ 


RR विषक थीज aft asera । 
Ames MEIT करण न वाय ॥ १०।३६ 


E 


die थी दिनेश कुमार शो. 


बसत-पग-यौवन-गर्षें' जीव बताह 
दुराचार कए aafe फल mamgu tee 


अधिकार qi ख निर्मम, 
me बस्घु-जनहिकाँ बाषए॥ ११४२२ 


सम्भव महि फेरि Frere, ILIO 
queue कर सोपळ घनके', दमितक पद लागल मनके' ११६२१ 


aren लगनहू sao की, नहि दिगुल मजीठक लाली ?' ११२४ 
धाताक विमुख रहे भुव, नीको करइछ ae । ११३० 
dr अनिष्ट सम atm 

जे gat रहए पिळ मत ॥ ११३१ 
शौत-श्वरात्तंमे शिरि, 

की गधि निमित्त अवसादक ? ११।४१ 


बिनिपातोत्मुख अनके' गहि 

हितवचनो होइछ रोचक ।। १६१४४ 
किछुओ अदेयं की होइछ, stir wera । ११६० 
इंची बाशीक कनेको होइछ नहि अर्थ-विपर्यप | ११४७६ 


wfegei पदि हो arse 
हें झड anid बीन्हि dud १२३२ 


राजा शहि. ero मानहानि ।। १९।३४ 
आरम्भक पहिनहिं फल-विचार, 

क्क प्रसङ्ग करवाक चीफ । १२1३५ 
que feque अपमाग-गलिन- 

stand मरणे धिक प्रशस्त ॥ १२४४ 


sfrdmecive हूतिः ¦ gaietan 


सभके' maro कदू उचित बात 
यदि saa fares हो विष । (२४८ 


जे रह ade अत्याचारी, 
नहि उचित रहस्य झह तकरा ॥ १२1६३ 
aeaa बीर समर, 
कातर दुनि बातहिसे जीतए ।। १९।९७ 
ferrea अमृतकळ जनु कदावि, 


qu er किया नहि दोप ॥ १९।९८ 


पदमत afer कुमुदिनी 
होयि विमुखं गहि घान । 
ate nfa फी केतकी 
amg मधुप सुन्नान ? १३४७ 
des की महि बहिमे होइछ गुणविश्ञांत ? १३।७३ 
रण ऋण अयक्षक खोप हो काणे निरसने । 
ad पुनि होइछ aga अवनोनायक ! नेहे ॥ १३।७९ 


ger हृदय-अगाष, 
amt तभ Bf सहि ॥ IRS 


०००७8७७ 


५५ 


बू महाकपिक दृष्टिमेव 
श्रीमती नीरजा रेणु 


mamie काहिदासर प्रतिभा संख्या gi अको कायान ufo | 
रातका gave कप अपुर्व सोने मु होइत आएछ छषि। हरर कामा मा” 
यावत. सहो सच-रति? vam आस्याइग भेटत रे । महि 
मुख्यतः vinie कविक छे सिद षि | 


auf woes विद्यापति महाकवि कालिया अनेक शताब्दी Vent 
aedis agar अपन venei irat सम्मोहित wag तयापि काफि 
दाक मनोरी स्रवे ओ स्वर जनक हेतु बेशिए मधुर मेल । 


जहाति विद्यानति जहिता छतः कविका पगे अधिक शात eng fm किः 
gag काहिदात राजना हय अवबा सुधी -समाजक बी प्रतिष्ठित भश । 


हुल महाकवि पनाम gaieta प्रधानता रहुबाक कारय राय Punta 
साम्य aer अछि ifa अभिश्यक्ित ओ fare: dura ter जाइत अछि । 


महाकवि कालिदास विरही-जनके Gs Da E EM 
ofa, dar .— 


wmm user xr ह्यङ्गनानां 
aami प्रणमि विप्रयोगे रुणद्धि n पूरये, इछोक (० ॥ 


amare coh entes, ges समान सुकुमार तथा fee im गष्ठ भेमि- 
हार भवळाक जीवम ange रहैत अछि । 


mae नाविकाके' Pegaza जस्या ghg Run faafear भए भो 
कामक अम्तिम ams maaa करण लगैत छथि । जेन 


x meafar दृष्टिःभेद es 


LEE S RE 
बंधक होएब A भागी । 
अवसर TF कि तेह outs 


विद्ञापति «fa भाने ॥ 


प्रकट होइत अधि जे कालिदासक कविता Sarat उपदेश'से uen 
रहेत लखि । रे विरदजस्थ असह्य end व्यधित रहुकरोपर विरहीअनके' आधाक dani 
dimus उपदेश दैत अछि । 


«eg विद्यापति भावुक कवि छषि । fener वस्तुश्वितिके प्रकट करबाक हेतु 
ade facro जाइत छेम्हि। ते fene भीषण उत्ताप नामिकाक कोमल qm 
हेतु असा होएतैक तकर अनुमान कए ई भोकर अम्तिम दशक कल्पना करत छणिं । 

विद्यापति -- “दुए मन रभस तेसर नहि जागए 

पर aq समंदए न जाई” 

अर्थात्‌ हंचादक द्वारा विरहीजनक Sanaa vem पूर्णतः अभिव्यक्ति अस्मे 
gla ufa, वतर "जीमूतेन सवी हार्य! fer fafa कालिदास A- 
gait साहिर meand aent प्रकट ång ufan पहिले ep महिते 
दृष्टिभेव परिछक्षित होइत अछि । 


बुनू गहाकडिक नापिकाकेः स्वप्नेमे feme दर्शन होइत छैम्हि। कालिदास 


inian eregin मिकषिपन्ती 
शुवस्‍्तातालश्यमल्क SES | 


mardin: sagada Ora 
matant नवनसलिलोत्वीड़ ९ डाःवकाशाम_ ॥ उत्तरोष, शोक २८।। 
हमर बिरह. eerte भो aaan ( तेलफुलेल-रहित ) नहाइत होत um 


vri तथा quer केश ओकर कपोळप लटकिरुए पातर AA ताप देनिहार वा हिति 
wadde, Manani ds she fey अनबाक Beer करत होएत a 


&८ Aft नीरजा रेणू 


qnn evang foeni सम्भोग होक, veg Prete ata ef if पीडा रहवाकू 
कारले" ओकस निन्द नहि अवत होएतैक i 


erat रास्मोगक कलना विद्यायलि सेहो कने छथि । हुनर नाधिका प्रिपतमक 
प्ति अधिक menm marii तद्व san प्रियतमक सामिष्यक क्षणिक qu 


अनुभव करेत अछि यचि ई गुल भोकर fec gzone Progen उद्दीप्ते कण दैत 
du. dar 


LE EG E E 
बाग कुसुम aum? । 

तहि अवर भोि तीव भङ्गि पोरि 
अनहि मलिन xo ama रे ॥ 


की सखि Mg सुतल sg 
qum gne suae: t 
सामर par हरि रहछ आँधर भरि 
wet fegfr माला ta 
आओर FET कते रस उप्त भेत 
के बोळ emg गोआला रे ॥ 


LN हरि ngog शिसम 
सुखे-धुक्षे काल-कमल मिलू रे ॥ पद संस्या--१6१ 


साबिका ern प्रियतमके देखि अपन अनुभव aha अछि जे grer देखि हम 
ammat रोमाझ्चित भए Gd । ओही समयमे हमर Pra gfe àa तथा कामवासना 
मन्द भए गेल । 


काहिदासक नायकके ते जाप्त/बस्वहिंगे मवा प्रति एतेक रमत! भए. जाइत 
छेक जे rer पर fan aniq अपन मिलनक जाकॉलाफ ghe करबाळ प्रयास करत अछि। 
seg जसम hl fere भए जाइत dir तें ओ अतस्त Nerd असित आणू जाइल अछि? 


} enfin see & 


emfa sagin epa: ferara- 

amend ते जरभपतितरं थाबदि*8!मि बुभ | 

जल eats eren भे 

quaai त सहते अजङ्गमं मौ कृतान्तः ॥ उत्तरमेच xen ४२ 


प्रिये! मं कतोरा गेरू आदि भादे पाथर पर सीखि अपनोके! होहर 
चरण पर sr जखग हम देखए चाहैत छी, तखन तोरक अत्यन्त AGT and हमर आँखि 
sag भए जाइत अहि । fec विधाताके चित्रे हॅमर Mea अहि देख इत 
हरित | 

ge रहो ee होइत अछि जे महाकवि कालिदास fearon आदि ललितकला. 
fafa अपन sft प्रदर्शित करत ofa परखु बिद्यापात जनि रहनाक कारणे एदि 
प्रकारक वर्णन प्राय; ft कएते छाथ । 

Bran वर्षाऋतुगे अभिसारक and कालिद/सक प्रावृद्वर्णनक भभिसारक 
fax साम्य रखेत अचि । ari 

[X TII 
wqua afer मही भरबारि । 


qu dag ay mew Burn 
LE बेरिं मही S EU P 


िजुरि छटा emag मेध 
am चाह जलधारक dud 
हुक गुने तिमिर हाल. गुते मेल 
उतरु Aaa भा दुर भेळ 0 
( पद ंह्या-८३८ ) 


अपन घरमै दुइचार डेग झाइते मेष amid बरिसए ede) fedt aagi 
आए गेलैक मार्ग पिच्छे ada) भारी fura ere ओ vie बेर eat THE । 


tee Seat नोरा रेणू 


अछबा राक sere asy चाहेत अछि। एक गुंता अस्वकार लक्ष गुना भए dde जाहिसे 
उत्तर दिन ( दिशा ) adie mw नहि रँक । नायिका बहेत अछि जे है हरि ! 
ईत af gaud रुट गहि होइ, आजुफ देरीक ip दिभिक बोषी ae । 


कालिदासक पद देखू :- 
अभीकणमुन्दैध्यंतता पयोमुचा 
धसाग्पकारी-कृत-सर्वरीष्वपि । 
तहिर्पभादशितमार्गभूमय: 
अयान्ति रागादभिसारिका; feats ।। 
ऋतुसंहार, प्रायुद्‌वर्धन शलोक १० 


34, er pet अपन raaa eor ed गमन vaag कामिनीसध गरजंत 
मेषसे घेरल एहि सघन अन्धकार-युवत रातिमे बिजलओकाक gated artes unie sg- 
सरण करत बढ़ि रहलि afud 


mfg qp वदसे परकीधा ताविकाक वर्णन अछि । अतः अव्हेरिया रातिमे धोरादुका- 
कए प्रिमतमक समीप जाएब अभीष्ट। अन्तर इणह जे एकके' बाट नहि ata छेफ, 
d th Raade इजोत बाट भेटि waa छैक । 


महाकवि कालिदास araen भमिवारक ata एटि प्रकारक अछि :— 


आका्पयन्कुसुमिता: रह रशासा 
बिस्थारयन्परभुतस्य वचांसि दिक्षु । 
आयुतिवाति ger gerant 
जीहार्पातविगमात्युभगो way सवा 


på: सविश्वमवधूहसिताबदातै- 

स्ट्धौतितान्युपवनानि मनोहराणि 

Pe धुनेरति geba निवृत्तराग 

uds रागमहिसानि मनोशि am 11९३॥॥ 
agir aranira | 


g महाकमिक दृष्टि-नेद tet 


दससत शीत नहि scr छेक ते आई-काहिह nerd पूर्ण डारिके! हिहओोनिहार 
एवं Meee तंदेशके' चाक fafa एसारनिहार spec मळ्यरमन लोकक mi dis as 


scum fua कामितीक मदमत्त RAS समान TIA Ga rds मनोहर उपचा 


aaa मोह-मायासँ दूर रहनिहार nfage मत हरि da अछि तलत nepeer qup हृदयक 
बाते की ? 


विपति पद देखू :-- 
LE ay afra ame 
नब monie धाव । Li 
लवि तागरि तब सागर faery, 
grow wet पाव ॥ 


बिद्यापति कह के बसस्त रह 
qig भन हो छोभे। 
afan देवि पति emen 
पद ऋतु RAA सोमे ।। पदततंल्या-१९३ ॥ 


बीत काम, per परिमल, तबोत नागर तथा नुतन मळषागिळ gaa मागर 
aia mAs सङ्ग विछासरत अछि। paraad प्रत्येक इस्तु प्रत्येक व्यक्तिके 
प्राप्त भए सेत छैक । 


एतए दुनू महाफबिक पदमे awan पवनक मादकताक उत्छेक्ष अछि । मुनिहुक 
t शोभ rare चर्चा Rat दू ata कएने छि । 

FL महाकविक अभितार-बर्णत अनेक स्थल वर समान बुझि पडत अछि sia 
दासक एकटा पद देखु :-- 


नीबीबस्थोच्छूबशितशियिठं wx ferent 
abo  रागादतिभृतकरेष्याक्षियत्यु भेषु । 
afanta (प्रदीपा 
मानां भबति विफलप्रेरणा piae: ॥ sds, eit ५ ॥ 


१०३ सोसतो नोरा रनु 


itaga प्रेमीजन सम्भोमक हेतु अपन sede हावस प्रेमिकाक कटि-वस्थत कोकि 
अखन भोकर दील साड़ीके gear लगत खणि तखन औ rad एवेक este जाइत अधि 
जे भाओर रि नहि afa qaaa भरल मुके जगमगाइत venda पर फेश अछि | 
qua भोकर qanm फेकब भ्यर्थ भए जाइत छक 1 


विद्यापतिक पद पि कारक afa : 
सिहर d रहति हेरने कौत काम 
a नहिं सहि ane परान । 
LE ga परकार 
कर d fama दीप जार ॥ eder ६१ ॥ 


अहाँ रति ल॑ we परु हमरा निहास्वाक कोन काज ? हम ई तहि सहि ata 
डी । aa कतहु नहि ala छी थे विछास कर! से दीप जरा कए ! 

विद्यापतिक एकटा आओर उब वर्शतीय अछि :-- 

जख्म सेल हरि wc अछोड़ि 

कसे पर afr कएल अंग भोरि ॥ 

ep कि ate कहहिं नहि जाए 

छाने gate धमि tafe छज।ए ॥ 

करे न मिझाए दूर अर दीप । 

छान्ने न सरी नारि कठजीब 1) 

alm fea सह के पार । 

रोमश हृदय उत्तरि de हार ॥। 

भन्द विद्याषति तखतुरू भाग । 

कोने tee सलि होएत बिहान ॥ पद संख्या ४६० 11 


gie dive ज्योतिसे नायिकाक sera स्वाभाविक चित्रण ate | कालिदास 
जतए cats, चुर्णमुण्डि आदि झब्दक बारा शर गारिङ aar उल्लेख करेंत feag 


दु merae gieda १०३ 


ees पर्णन Fr विशेष e अग्रसर रूचि, विश्यापति बिना कोतो िहास-सामश्रीक, 
साधारण दीपक adfa? साविकाक ga aie सहज wi sept eta छथि । 
विद्यापतिक दोसरो पदमे ताबिकाक लाजफ afrai स्त्राभाविकताक होइत अछि । 
ओ ढास तेक agog गोलि afa जे औकरा मरण dife कोनो दोसर उपाय तहि Gt 
छेक । कालिदास "हवी मूढानां भवति विफलब्रेरथा qafa! द्वारा नाविकाक सरलताक 
Se ner तरेत cha, परु ओ नाबिकाक gant भावक अपेक्षा तत्कालीन gen 


daiinh विशेष तमय बुझि पत छि । d 


afe :-- 


झूलितः maagia fero geiqeta 
mem पश्यति ललाट छोचमे मौधवित्दा विधुरा रहस्यभूत्‌ 1) 
कुमारसंभव 
नन्ता पार्वती अपन उनू हासे fame दुनू जलल मूनि Ras । मुदा कौतुकी 
frat geina पावंतीक मुह देखेत रहवाक AA अपन तेतर afa उपयोग em 
Bfe आहिसे ओहि क्षणमे लाजे vafis जाइत midte इच्छाके' डिका कए देले । 
महाइनि fecta नायिका तायकक दुनू भलि पर अवन हाथ रालिओ कए अपन 
लान रक्षणामे wem नए. ilg कारण जे हुनका ( भगवात drà ) तेसर भक्षिते 
asa अबसर भेटि गेलेम्हि | परशु महाकवि विद्यापदिक miare A धरतीके 
चामसे iara अपेक्षा अपनहि वाएर miqa’ genz बुक्षि यत dag * 
असते ac क्षा बुर गेल । 
विज्ञाक कठेडर अग्यर मेल ॥ 
अओ ले नयमे fan ha 
semp कमड सगर परु वीव ॥ 
erring ०४९१ 


अभिसारक avait विद्यापति विल्ञासिताक भिवय nafea करब। 
माविकाक संग सेहों नायकश विदर्प-विल्लातक वर्णन करत खि । जैसा ३-- 


हेतु Wr 


dev 


श्रीमती नीरजा रेणू, 


भमा. सत सल बह नोर | 
जाप pete ae कोर ॥ पद संख्या २८९ 


परतु कालिदात vir feres थेत emp नहि करैत छवि जाहिमे ORT 
अश्रू पात होइत रहए असवा ओ एवेक वेशी नयीत भए गेछ रङ्ग जे ओकरा बाजल नहि 
होइत छैक बा घर-घर कर्पंत wie) आओ wag सस्नोगश्यंगारक वर्णन करैत छवि ताहिमे 
परिलक्षित होइल wis ques mes प्रति सहुवयताक । garinge ठप सममे 
ओ मब योवता मेक सज महादेवक रतिवर्णन एहि प्रकारे vta hc 


Server amatai नहत ET | 


अस्मथमधि fed प्रभो दुर्लभ प्रतिम्‌ mass ॥८॥ 


Mau ME नम्रस्य यत्‌ । 
"ud च सवयं fener तस्त विपहस्मतेत रत्‌ ॥९॥ 


जसन महादेव हुनका चूम चाहत sefüsg तलत भो अपन ठोर नहि agia este 
जा जलन ओ efr हुनका छाती थार राटबए wga wate तखन ओ अपन हाथ घरि 
अपर नहि orina एहि प्रकारे arare सङ्ग आधा रस लए शिवजी बधूक सङ्ग 
जे सम्भोग enhn m grer मुखे delgi aaa: nii डर कप होइत 
गि आ ते! शकत saag महूःदेवजी हुनका ptem समको ria जहि छभिन्ह, wa 
नहि करैत ening आ कम शेजे सम्भोग करैत छाव, वर्ती Seren नहि odi । 
परन्तु aaah एहिसे आगां बहत छह, पार्वती डेराए ame छलीह | 


Wifes maaa, दर्षत आदित युक्‍त विदग्ब-बिछासक वर्णन अनेक स्थान पर 
कएने उपि परतु से पूर्ण-पौवना नापिक sey emit छि । dep 


वेणुना दशानपीड़िताघरा बीया तज efr: । 
ferri उनयेन बेजितास्त fafaga ब्वछोभयन्‌ ॥ 
veter, एकोतविक्ष: सर्गः, cate ३५ 


q महाकविक दृष्टि-भेव १०५ 


जो ( राजा अस्तिव ) sere होर पर अपन दांतक तथा जाँघ पर महक घाओ एवेक 
वेशी बताए Rafya डे जसन ओ अपन अधर पर बुरी एवं जाप पर वीणा ee छाछ 
aan ओकरा बड़ कष्ट होइत uds तथा अपन ered राजा दिलि एड ent संकेत 
करैत छि गानू कहि रहलि हो बे देखू ई सभ अही'क कएछ अछि । राजा एहिंसे आओोर 
बेतिए गोहित मए जाइत ema । 


3g arf नायिकाका afe वर्जन अत्यन्त सुदर रीतिसे wal ofr । यक्ष 
अपण प्रितमा सीर स्मरण एि प्रकारे' करैत अछि :-- 


शयामारवंग चकितहरिणीप्रेक्षणे दृष्टिपातं 
aegra affa शि्षितां बहँभारेपु केशान्‌ । 
serena अतमुपु नदीबीलिषु भू-विलासान्‌ 
हन्तैकमिमत्क्वचिदषि न ते afte ! refs ॥ 


दे कष | तोहर भौतिक rover डेराइकि pe ifr, केशक वैपुल्य मधूरक 
aii, प'हक छवि exui, नयतक कटाक्ष नदीक पातर regn हमरा दृष्टियोचर होइत 
अछि। परमु हा विधि | तोरा vag ने देखैत छिऔक ! 


विद्वापतिक पद पहि भिन्न i :-- 


सरद सप्तघर सरिस सुन्दर, mu छोचन लोल । 
Pars exer कमल fi aft खेल खञ्जन जोल M 


अधर नय पल्लव मनोहर दशान दालिम जोति। 
जान विमल Pcr तुपारे सी घर गजमोति ॥ 
= एदसंहया-३१ 


qui नाविका stes तुलना rand कएल गेल अछि परन्तु fg महक 
grat sera को छि । विद्यापति नाधिकाक मु'हक aren सोगा ned Rede 
उचि तवा ओहिरर दुनू आखिक बाल्वल्थक तुलना खब्जनक जोडे करैत ofa à 


१०६ net नीरजा रेणू 


तप दुनू गहाकविक qug एकटा माओर विषय cae होइल अछि । विश्वापतिक 
पद नइ कलाक miaa मधुर अछि, काहिदासक पद sry बिष्ट मनोहर अछि । 
सोनाक कमलपर appe जोड़ा उत्येक्षाक विशिष्ट उदाहरण seq परन्तु काछिवासक 
MERI I अङ्गारक समावेश रहनहु अळंकार येशी विरही बक्षक हादिक 
बेदना दिशि spese ध्यान आकृष्ट RE जाइत Wa "निःश्वासेनाथर,,,. "मे 
अपरक migen पल्लवये देक्षओल गेल अछि जे विद्यापतिक 'अधर तब पल्लव मनोहर'में 
साम्य रखेत अछि । 'दशत-दाछिमः्जोति? क्राजिदासक 'तः्वीदयामा शिसरि दशना पष 
विम्माबरोष्डी'क हमान afa । 


स्ववि कायाल ‘opera's: तुलगा 'नरीवीथि'स कएने छि, विद्यापति ओरुरा 
बायुक खो कमे अमरक भारत उनटक मीक-कमछक रूपे देखैत छि । अना 


Saxa लोचन बॉफे विद्वारए {जन शोता पाण । 
असि इन्दीवर पवे tee अछि भएरे उछडाएं॥ 


पु: भरहर तुलना qut एवं काजरक quar eti करेत छक । जेता :. 


LEE 
मारति cir पोश् अवशेष ॥ 


T= 
wis अगुबर मसमय चापे ॥ 
एत कामदेवक qu. नाथिकाक भो इक तुलना कएल गेछ अछि । 


महाकवि विद्यापति आलिक तुलना खञ्जगसे विशेष स्थान पर कएने छि, quur 
TOS काहिवासके लोधतक साम्य हरिगीक mut देखाए विज्ञेष प्रिय 898 | 
जेना = 
वरर्पराक्षितादुबयमद्ररोज्झितवध्मंसु 
ner quet हयम्दनाबडदृष्टिषु ॥ 
रघुबंश, प्रथम सगे, इतोक-४० 


हूं मंहाकबिंक afeta tos 
weg ओ देखत छथि जे giore जोड़ा acid fea feng vafefar एकटकर्से 
देखे रहर अि। भोकर तरळ चितवन राजा दिजीपके' सुदक्षिणाक नेक समान afa 
ed fq एवं efr शंजा दिलीपक rre तमान । 
एहिना qias अष्टादश ade ३५ eite 'मुगायताक्षो मृगयक्षिद्षारी 6 उल्लेख 
अछि prs mum) १९म ओ vor ( उत्तरमेष ) cela 'बकित हरिणी प्रेक्षणा'क 
चर्चा अछि । agia हेमस्तन्वर्णन (?)मे “कमणा हरिणेद्यणाक्षय'ते मुगोक समाल 
नवतक चर्चा अछि। 
महाकवि विश्ाषतिके' सज्जत-लोचम'फ उल्लेख करव पिशेषर प्रिय deg । dm 
(क) कनक कमल आशे काल भुनङ्गिमि fae खञ्जन लेल । 
(ख) चहकि-चहुकि दुइ खञ्जन Re, काम कमान चान्द afir गैंछ । 
(0) बिंग sraa कमळ af ननि खेल oa जोल । 
(घ) anaga ge उपमा देल, एक कमल दुइ खञ्जन as) 


(=) aafia areg ana aean, 
rest file उगिलत मोतिहार ॥ 


uf कवि-प्रसिद्धविपयक "निषेध cy महाकवि महि काने छम, कारण णे 
[LESEN RI P 
वा काहिदास सेहो "एको हि asad feiern" (शरज्ञार-तिखक) em 
४ Jn खळ्जन-्छोचतक erar कएने ufa तवापि दुनू प्रहाकबिकें अकर स्न फर 
fede प्रिय छन्हि, तकर चर्चा ऊपर कएल do अछि | 


सहाकवि डिच्यापति नायिकाक ceci aor होइत विधाताक गूस्टिक परा ofa 
प्रकारे परेत छि = 


अपर सुधारभिठि qd अवि fafs 
मधु शग wafer आणि रे। 


tes viret नीरजा रेणू इ महाकतिक ृष्ट-भेद tet 


अति अरधित जे जतनो न पाडून afa है कि gate अनुभव मोय । 
सवे बिहि तोहि देल आनि रे ।। पदसंख्या १३७ सोइ पिरीत अनुराग aaa 


हिले ~ ळे qm deu 
महाकतनि mionad एकहि पदमे नामिकाक eer ger fot sept करैत 


छवि +-- जनम अवधि हम रूप निहारछ e 
: a am न (fer àen 
अनाघ्रातं पुष्पं किसलय मलूनं TER: = पद संख्या ७६८ 
रमाविद्ध' रत्न मधु गवमा स्वादि रसम्‌ । 
wed pant फलमिव च तत aad RUM LIEN LIH E E 
ने जाने भोकतारं कमिह समुपस्यास्यति विधि: ॥ कहु जाइत अछि जे अनुक्षण नवीन होइत रहए । हम जीवन भरि रूप निहार vog 
॥ atime शाढुर्तलम्‌, feries, heto n आँसि तृप्त महि भेल।* 
ओकर रूप sg पवित्र छू जेहन fug सू बल पूछ, महसे fet gers पात, fin 
भूर कएछ रन, विनु dias मधु तथा fag भोगल पुष्पक फाळ । परन्तु कहि गहि जे 
एहि रूपक भोग करबाक हेतु बरह्मा ककरा तके छयिन्ह । -ée 
qag दुनू महाकविक दृध्टिभेंद परिलक्षित होइत अछि। विद्यापति जतए तायि- 
काकः सौन्दर्यक छोफोत्तर qed प्रभावित vfu, कालिदास fg सौरदयेक भास्थादश कएनिहार 
देवी गुणक चर्चा eta छवि । X काहिदापक गायक शौस्दर्यव/ aadar quier महि 
अपितु ओकरा वणबाक हेतु लुब्ध सेहो बुझि पडत ofa । N 
aan: फिक कमे सौन्दर्यक उपासना होइत अछि । ते' एक तँ qp महाकविक 4 


dreii असीम अछि आ तकरा पूर्णतः sea करव हमरा सन setae हेतु vdd 
समुद्र LS SM CE हेतु फेकळ गेल जाले मलाहके मोतीक aad 
अप्रत्याक्षित प्रसन्नता होइत छैक तहिगा हमरासम संत लोक दुनू महाकविक seran 
किछुओ सूवित-रत्लक संग्रह कए अपगाके कृतार्थ ada अछि । 


अस्मे विद्यापतिक qf पदक भाव-वैश्षिप्ट्यूसें er होइत अद्वितीय कान्य-सीन्दर्यक 
उल्लेख were छोन संवरण नहि कए ata छी, कारण जे एहन मनोहारी पद अत्य 
महाकविक रचतामे नहि des गेल भछि :-- 


Wam समस्या: लोकगीतक mne 


डाक्टर श्री इस्द्रकान्त झा 


दोक ह उद्गम strata fre भावना amr. परिसरये भेल अहि | 
एहि res साक प्रत्येक eren भावता मुखर भेळ अछि । कोतो देश था curas 
wand रुप d कतहु भेटत अछि तें ओ चि छोकगीत । लोकगीत रुपी दर्षणमे समाजक 
प्रत्येक प्रकारक हाबनभाव, eet, TUT, PEITTI अ समरयानसमाधात झलकौत 


रहैत छैक । 


सभाजक प्रस्पेक वर्गक हेतु emva एक जटिल समस्या we afa वरक 
TRAA कल्या , शाय-बाप, बरबु-बान्धव ओ अन्य GIIA सभक अपनयन आतान 
sewn होइत छेक । एकटा संस्कृत इलोकमे ते उचिते हूल गेल अछि? 


कल्या. कामयते wd 

माता वित्तं पिता वम्‌ । 
आना कुलगिण्छन्ति 
fent अन! ॥ 


ई सम गुण एकहि व्यस्तिमे भेटव rut नहि होइत छक, इएह सभसे ds समस्या 
धिक । केशरो कोनो दृष्टिले कनेको ga वर नहि चाहेत अछि यपि से इच्छा पूर्णो कगे 
ater भए प्त de । ते एक खोकगोतो एकडा मायक afia अछि i— 


पहिने देखब बर तखन धन धाम 
जाहेर भीतर भूमि देखब मकान 


x x x 


जाति-पाति भाय-आव कुल aaz 
गाय बैल We देखि खेत fuut 


हलक समस्या : छोकभीशफ औगनमे "ut 


उपयुक्त लोकगीतमे ANP sq कण Eanes आ सभाजक लोक-भावना 
qafa भए उठल ufa । 


है ते जे वरक ern आ पत्यत होलिया। y sir, जाति- 
वातिक फ्ता तहो ame आवश्यक होइत छैवः EE अन मत भरि 
जाइत छैक ufi अपन nine? दात करव भो उचित Gea अछि । 


दीक «gt भावनाक अभिव्यक्ति एक दोसर fu eil सेहो दृष्टिगत होइत 
अछि । कन्याक माय एक गोट pur dite अछि ओ नोकरा सर्वेगुणसम्यन्न वर aea 
हेतु पढ्बैत भछि :-- 


सायत सुधना गर शि eui 
चंत cem दाखि 
LI तो" a8 सजगवा 
बेटीक बर हेर आब । 


जे बर सुगना तो' Mur nac 
Sex चाकि गम्हीर 
fg पर nar तो" सम्पति fag" 
ओहि घर रचब यिवाह । 
प गीतमे वरक रूप, चरित्र ओ Pere आकांक्षा मुखरित भेल eft । 
मुदा तीक वर-पर dea gia) पदि नीक बर भेटैत छनि ते नीक पर नहि। 
जतए ppm संयोग दृष्टिगत होइत छलि ओतए see अभाय खटकत छनि । gum परक 
acr homed अंगार हाथ ade छनि आ ओकरे उवाठामे spray sån afa | 


हत स्थितिमे कोनो कन्यासत मन्द-मन्द बहैत शीतळ बसातमे qu अछखा andafa ते. 
हुतकर कोन दोष ? 


ware ater fafwabe झालर 
ah गेल सीतल बसात हे 


ys डॉक्टर श्रीइक्कान्त er 


ताहि संग बाबा अपन पलंग ओछाओल 
आवि गछ aman नीत्य हे 
quit dida गेली ते बेटी कह बेटी 
देल दाबा gre जगाम हे 

जकर घर बाबा घिया हे कुमारी 
LES NM 


डोक git भाव दोसर छोकगीठमे सेहो भेटैत अछि :-- 


पिपरक पाते anfia हे 
LEN EN 

ताहि तर कोन बाबा पलंगा air 
थाबाफ आवळ ge तीन्द है 
aaraa थ३इछि बेटी कोन वेदी 
aen फे rear पयछे ठाढ़ि हे. 

जाहि घर नाहे बाबा fon हे कुमारि 
सहो कोना qafa निदिचस्त है 


एतए मे arar दोषी ofa आ ने कल्या । वस्तुतः सामाजिक श्यवस्वाक दोष बिक जे 
कम्पाक fran? समस्याग्रस्त कए देगे अछि । 


पहि सम fad छोक-शीतक किछू बंश देव अछि । fey समस्त भारतक 
सामाजिक परिस्थिति एके अछ । ते” भाषाक भिन्नता भडेतो भावमे अदभुत aren देखल 
जाइत अछि । समते लगकर भाप। Ru RR रूपमे व्यपत 
भेह अछि ; = 


वाबाफे अंगमा आल र-झालर, झर झर TYLA बतास । 
ताहि तरे fs के बाबू पलंग Pares, बाबू aren विरभेद । 
apri पहिरि बाहर भेलन बुलरइती बेटी, बाबूजी से जिनती हमार । 


कस्यादानक समस्या : लोकगीतक जगने ११३ 


ज घरे अजो बाबू पिधाह ई कुंभारी कईसे gef fria । 
उत्तर shafts, ayaa खोलि, खोजल मगह भनेर । 

ओहो सरेका बेदी वर नहि मिळे, अव बेटी रहव कुमार । 

आहर qe गेलो, पोलर qui dei, इन्र पल gea । 
बाबूजी के छवियामे इक पड़िय गलो, अगे बेदी रहब pure 
आहर उमड़ि गेलो, dafe उपड़ि गेलो, इस्र पड़छ छछकाल । 
aut के छतियाते wwe wate गेओ अगे बेटी हायतो विवाह । 


भोजपुरी छोकमीत ti एइने भाव-दृत्तिक sz करैत अछि + 


बर सोनु बर खोजु रे 

बाबा अब भइलो ET 
आरे हमारा के बावा सुगर वर dta, 
झो जति हुभरवाके लोग ए ॥ 


पुष्य खोजलीं बेटी afe खोडी 
ame ओड्इसा जगन्नाथ ए। 
आरे तीनों भुवन gi वर खोजली 
LEN NI 


मगही भो भोजपुरी fase Aira गहि, सोदर बहीति थिर । ते' साध्य 
आश्चर्यजनक नहि, स्वाभाविक अछि । fea एहिते बहुत दूरवत्तों ster कौगड़ाक भाषा * 
काँगड़ीमे एक कन्या अपन अभिमावकसे कहैत अछि : = 


oak तो बैठी खाडो पान wet करै वावा से मितती । 
बाबा देस जाइयौ विर वेस जाइयो, हमारी जोड़ी के बर afi जी ।। 


ताड देस जायो विरदेश णी, हमारी जोड़ी के बर fat जी A 
एक रात रहवों उनका गोत बुच्झों, सार. लिखिते बर डुढ़िवों ॥ 


दहि sey" कन्या सब सम्दस्धीर्ध नीक वर तकबाका आग्रह करेत अछि । 


tee 


i 
डॉक्टर थी rz झा. 
few एक eta करपाक गाय नोक ep पिबा कण आनि देते अछि आ CEA ay aI NS 
अस्ता पतियों vipr अणि ने ई बादु पाधेयक vai रा set ताकि खोड । जरूरा सम्मानक भावा । मुदा हूतूढा पे एकटक afr sebo गहि होइत छन्हि तक्षत ओ 
धरणे war कुमारि हक; से कतहु gael gag ? मखु dagta छि । हुता स्थिति ५ स्पेके धन्यवाद देवाक चाही णे केहनो 
Ges घिया हे सेयान वरके भो ईप्यर रूपमे अङ्गीकार कए du :-- 


सुभ गु नीन्व जकर छाज ने गेधान e 
जकर duri सेयान 


नीमा के बजाय नीक सहु पिसाए i rd ae श्री m 
देरी नाहि करव पिया अड गेळ विहान कमे शिक्षक बाबा irren 
जकर धिय। हे सेयान, 1 खिया faas मेदखो नें जाय । 
एहि लोकगीहमे días कस्शाक संस्कार बाजि उठल अछि, भारतीय swaps रूप 
i 


लोहो Ba ओहो उन बनिहार 


deme Pep चाळ कातस एके रंगक वचन सूनि अपन उत्तरदायित्वक अनुभव साकार भए उठल भि । 
करैत अछि। fu मानक ware qug पायन कत्तंव्य जे ममोदुझूक वर वावि ने मूह 
खोलि प्सा कए सकैत अछि आ मे प्रतिकूल वरक प्रतिरोध कए RIP M 
पिता दायिल्वरू भार aga करत vagar बरक अल्वेपणार्य विदा मए जाइत छवि :-- 


मुदा एक दोतर छोकगौतमे एहिमे विपरीत भावक अभिध्यवित भेल अछि । एक 
अभिमांवक घाकि कए जलत निर्धन चरके ताकि असेत ufa तखन इत्पाके' असीम दुःख 
होइत छैक । मुदा ओकरा एकर प्रतिकारक कोनो बाट तहि सुझैत छैक । कारण, भो 
अभिभावकक quae अनादर कोम! कए संत अछि ? तखन ओ मोने-मोन भर तफनिहार 


एतवा AIRE सुदकृूति भव बाबा 
घोड़ा वः भेला असवार ga 
gua खोज वछिम खोज बेटी, 
खोजल मे mg gue हे 
तोहरा लगत बेटी बर नहि भेटछ, 
खोजि sae लपसि भिखारि हे । 
fecum तपस्या हमे fanga 
मरि mga जहर femp da 


aag अभिज्ञाप दए सन्तोष करत अछि :-- 


wey हजाम है मरभु राह्मण 
LE NE NEU 
इरे got Pega अगुबाके पडीनि 
fault बर खोजळ Pnie हे। 


fe हाम कश्याक क्रोधक arum अभिव्यक्त भेछ अछि। एहि भावनारू ang 


ओ अपन मर्यादाफ aeina कए मगह आ मुंगेर भरि ae? तकवाक लेक जाइत efe, Perde went आवि जाइत d तकरे vue जाइत कामि । 


सुश अपग कल्याक dq ghane up महि dig छन्हि, भेटैत Pg afer भा भिलारि र बर बन 
MIN LI LLLI IULII हेतु तत्पर भए जाइत पी नास मही: mo 


Va एकर कारण afe एक दिसि कन्या प्रति सोह भा ममता ओ दोर दिसि भात्म- i बर ओ धिक 3 निर्षनो होइत सल्लरित्र eíl अछि। ते एकटा छोकमीतमे कन्या 


स्पष्ट कहैछ :-- 


११६ : डावटर श्री इखंकात्त nr 
धप FIT मिक्ि सभांगाछी चळला 
uefa कर My ठाढ़ यो 
महि ba आहे बाया चोर चंडाल 
HEN EM X" 


बेटीरू qer afia yfr एन के होएत जकर वित्त विधहित महि होतक, 
ifed writ नहि acie, qu विदीर्ण महि diede :-- 


एतवा बचत जब सुतलनि बाबा 
me के agh नीर यो। 


आपोर्स अधिक मर्मास्तक पोड़ा भावके होइत छेक, कारण माय से ओकरा qu 
feng पोसने ca छैक । एहूना स्थितिमे ओकरा अपन आताजाते qua पडत छैक :— 
कथी लेल आहे अमा सियार जनम देल. 
Burg ads पचास । 
afere सोक से भिया दुरि जाइति 
gfe जरते far quei 
एक होकगीतमे चित्रित भेळ अछि जे एक पिताक संगमे धतक अभाव नहि 
LIN SE S MEL mfe कए रखने अषि, 
मुदा नोक घर-वरक हेतु भो आय नहि करबाक निर्णय कए ठत अछि । मुदा जखन 
AA अपन बेटीक वधन सुनैत अछि dun संकुचित भए जाइत अछि । aaa ओकरों 
ista होइछ आ कृयणताक त्याग क अपम बेटीके* आश्वासन दैत कै 


मारल धन बेटी हम नहि रा 
आब बिया होएत विवाह । 


wart पिता अपन भारल धन sanaa देतु darc होइत अछि maa बेडीक 
भावनामे परिकत्त भए जाइछ 1 भ Per s हैत अछि: = 


La 


a EQ 


PGS समस्या ¦ लोकगीवक औगनमे tto 
MEC EU UII 
uU M गाछ। थीं 
LECCE LI I T 
wom मारे हिलकोर । 


है सरोबर बाबा बुक ulna, 
भमा जतु निर्न dmg 


"RU एहि भाववाक विपरीत भाव एक दोसर लोकगीते दृष्टिगत होइछ। ई 
frate बात्ताशापक eae प्रचक्ष्व अछि :-- 


बेटी पदत मेष गरजि गेल बाबा, पाटन भेल इजोत । 

ककी बटो कुमारि हे बाबा, तो लाख मागय दहेज ॥ 

तो लाक्ष भोतरि नो लाख Safe, गौ ara मागय Srema 
an ane dau gera fagia, सरोवर मारय हिलकोर । 

ई सरोवर बेटी तोहरो के नहि देव, गाय पिउत "f पानि ॥ 


बेरी सरोवर dfa agaa बाबा, भीड़ तुखायव नाह केश | + 
बाद बरोही पूछत बाबा, जागत बाबा केर नाम n 


बेटीक प्रम उचिते ma होइत अखि भे भो अपन भाते धिक देखए wes 
अछि । ओ अपन विदाहं वेशो महत्व aet दैत अछि, गुदा दोसर afin eae अछि भे 
बेटी ami बहुत जेवी याने दए हुनका afea बता वेब चाहेश अछि । दाबा कहे 
छि जे हे बेटी ! ई II SS एहिमे बेतु गाय पामि पिञ्जल । 
मुदा बेडी बहैत अछि भे afaa बेसी प्रतिष्टा अहाके' हमरा देखासे होएत । ब्रेदीक प्रथम 
rfr यदि yune भावता अछि तँ दोतरगे Sep । 


Rte ater थी इनतरकान्त झा 


अपन तिता seti मागव gàer स्वाभाविक चिक । दिता-साता अवन cun 
विभवानुसोर वेत der, Perg कम्पाक अधिकारके' वरक पिता विवाहक qu अपना हयो 
कए दुरुपयोग «cpowda छैक त समस्या जटिल aq जाइत छैक । आई-कालिह इएह 
समस्या afa प्रस्त कएने अपन समाजके' आ' ते* एकटा नबीम छोकगीत अति qu अछि: 


दुर बुर dma! 
अपना er पढ़! fera कः बैठ बना fa लिया ।। 


Ca 


मैशिलीं नाटकमे समान & 
श्री जीवेश्वर झा 


साहित्य ( कास्य )के' ge भागमे alee गेल Lu LE E 
Wr माध्यम दृष्टि अछि । एकरा नाइक कहल जाइत अछि । छसे सम्बन्धित 
होएबाक कारणे" एकर 'रूपका सेहो ताम बिक । मादक झब्द ‘net mgt aas ufo, 
जफर अं होइछ (अभिनय करव' । अभिनेताक दोदर ताम मट थिक आ टक भाव नाद्य 
भेल । ere, नाटक एवं WE आविक सम्बन्ध अनितर, तटक स्थिति, वेशभूषा एवं 
किया आदिव रहैत अछि । हमरांलोकनिक समक्ष रंगमंच पर जे fg प्रस्तुत होइत afa, 
ओहि सनक सम्ब्प तमाजसे होइत अछि । रंगमंचीय Pre p सामाजिक else 
गवेषणा ae जा सडत अछि । जतए eter वर्न माध्यमसें समाजके पाठक वा 
abate समक्ष अनत अछि ओतए ताटकक ihe अभिनय एवं रंगमंचीय दृश्य qum 
अभिव्पक्त करैत afea एकर अतिरिक्त everett समाजक वर्णनात्मक अभिश्यक्तित 
भेटत अछि । अतः नाटक सामाजिक अभिव्यक्तिक yam साधन fas | 


मादक हमराहोकनिक quidam अत्यधिक afez अछि, ओकरा मातवः 
जोवन एवं aped अत्यधिक धनिष्ट quar छेक । कविता, apma, कथा इत्यादि 
सामाजिक चित्रके" कल्पताक माध्यमर्ते पाठकक WS प्रस्तुत करेत अक्ति, faq नाटक 
पजक kagar, आकृति, भावमंगिमा आदि क्िवाकुलापक अनुकर एवं भावक afaa 
पपा प्रदर्शन हारा दर्णकरके यथार्थ tere लग आति ईत अछि । अव्पकान्यमे शब्द एवं 
merece Pere माध्य द्वारा serne dunt मानसिक fer प्रस्तुत कएल जाइत छैक, 
Pep sert रंगमं घक agai amore वास्तविक sua एकत्रित मादू बेल 
जाइत ma ताटकमे जीवनक अभिव्यक्ति अधिक अत्यक्ष एवं ward होइत अछि । 


है माव fer होएत जे मपली रा्याध्रित meses eerie 
जीवनक संकी परिषिक छोडि सामास्य eer धरि महि प्रि माङ । ई सह के 
मिलो mers feer शजया्यारतमक पतिरूपण qam मेत अछि परशु erae 
Arte उपेक्षित nfe रहुछ। साहि पगरा कहा nip भए त्त छक । बा 


१२० श्री जीवेश्वर क्षा 


अक्ष रू d कख were रुपसे rae साहिश्यमे qst dafger jm. पैचिली 
mese सेहो युगक प्रतिविध्य भेटैत भि । afan visage” तत्कालीन मास्यताक 
अनुरूप ताटकसभमे प्रतिकूषित कए गेछ । प्राचीन fadt are spi oen सामन्ती 
संस्कृतिक महत्व Oe ओतबहि भाधम-संस्कृतिक आओर ई दुइ संस्कृति एक deed असंपृक्त 
नहि छल । एकर सम्बन्ध प्रत्यक्ष बा अप्रत्यक्ष कप” eaten एवं छोकन्संसकृतिरे tte 
Sea एकर अतिरिक्त राजाक सम्बन्ध रोहि sand होइत uiv विभिन्न रीति एवं 
शिशिध धर्मके' समादृत तथा विभिन्न व्यवसाय एवं व्यवहारसमके अङ्गीकार कएमे रहेत 
wal एहि तरहे' राजपरिवार एवं राजधर्मक सम्बन्ध कोने-ले-कोतों तरहें' जन-भीवगसे 
अवश्य रहैत ui । एही दृष्टिएँ मैथिडीक प्राचीन नाटककार समाजक विशुद्ध बातावरणमे 
LL I S ES EON E SN 
जीवनक सुख-दुखक Pos होअए लागल । 


नोडफ अपनहिमे स्वयं एक सामाजिक संस्था fum । नाटकक meen ओकर 
दृष्यात्मकता घीक। अभितयन्साकोष होएबाक कारणे ओकर सम्बन्ध देखब-देखाएवस 
अछि। cen arene ई प्रकृति साजरे ओकर अभिन्न quss बनाएं दैत vd 
afanan अतिरिक्त नाटक qur एवं संगीतते सेहो गम्भीर सम्बन्ध रखैत अछि mu ई 
कहव समीधीन Qum जे ger एवं संगोव ताटकक अभिन्न अंग मिक । मृत्य एवं संगीत 
amanea afa, कारण ओहिसे लोक-मतोरंजन dhe अणि । 


प्राचीन newer मैथिली गीतक अचुरता भछि। पहिम स्पष्ट अछि जे 
तत्कालीत समाजमे Ranza बड़ लोकप्रिय छछ । qog amas arta रुचि औ नाट्य 
rare विकासक अनुदूछ पहि qre mesh neue sweep dde अछि। तथापि 
आधुनिक नाटिकतैभमे उपयुक्त aden अनुसार दीचतवीको Mas समायोजद सेहो कपछ 
जाइत थुक भनोरंजनक दुष्टं । 


हमरा सनक प्राचीन असिनय मोर तादूय बौली वास्तविक अर्थमे see नाटक 
ga दृष्म-काम्य बनबेत sfa भारतीय mgao जे रख-विवेचत, अभिनय शि, 
Ren, मापा, नावहू-नायिकाक भेद तथा विभिन्न dan उपबोगक क्रिया पेटत अछि, से 
Pee अछि । ue Quad eps amas quu fanda करव atest भाटकक 


मैथिली ताटरूमे समाज १२१ 


बिशेषता कीक । saigid नाटकों sura विशेषताक सम्पादन तत्कालीन समाक 
dezas अनुसार कएल जाइत छक । मैथिली ताटफक इए विशेषता एकरा अस्य 
देश एवं अत्य भाधाक summed भिन्न कए देत छेक । देश एवं काकर मान्यता तया 
प्रतिष्ठा दृष्टिएूँ एुकरो सामाजिक मूल्य छक, कारण एकर माध्यम Afa समाजक 
विशिष्ट er सरळतासे भेटि जाइत अछि । 


feit नाटक प्रमुक्ष विशेषता थिक एकर garno एवं उपदेशात्मकता । प्रायः 

समस्त मैथिली नाटकक अन्त सुखद एवं उपदेशात्मक होइछ । नाढकक आदि ओ मध्यमे 
कताबो दुर्घटना, sad दुखद परिस्थिति एवं कदणाजनक दृष्यक प्रस्थापना भेळ हो, मुदा 
sie समक sfera परिणति सुखद एवं उपदेशात्मक the । एकर प्रमुख कारण मैथिली 

नाटककारळोकनिक आशावादी सामाजिक दृष्टिकोण अछि । भारतीय माटककारलोकमिक 

धारणा छन्हि जे जीवनक उद्देश्य ama प्राप्ति थीक । AA fea कत्तंव्यनिष्ठाक 
जनिता देखा कए नाटककार nee एवं ओकर संगीसनके' qae sted उबारि कए 

eres ate छवि siera एवं कततत्यनिष्ठ afers जीवनक अन्त quw कदापि. 
नहि होइछ । ई वाह सत्य थीक जे उच्च dea निर्वाहमे अनेक rege faerat 

अवत अखि, मुदा अन्त ओहि समे पर्यवसात सुख होइत छैक । महाम्‌ पुरुषक दुखात्त 

सामाजिक जीवतमे महत्‌ केर प्रतिष्ठांक appe बनि राबत अछि, एहिसे समाजमे अनेकानेक 
दोष एवं rarus उत्तत्ति मए सकैत छेक । अतः मैथिली नाटककारलोकनि महापुएपक 
जीवनफ अनत gaa नहि देखाओळ । एहि प्रकारे gerer छोकनिक मुक्षाम्त-कृषा-योजना 
समाज-हितक भावना पर आधारित भि । 


dad नाडकक दोसर विशेषता भीक AeA तत्कालीन समाजर प्रतिच्छाया | 
मैथिल्ली नाटक अपत युगक सामाजिक वर्ग, मास्यता, निष्ठा, sofas एवं नैतिक व्यवस्था 
तथा राजनीतिक प्रयोजनके अत्यधिक वास्तविकता संग अंकित करेत Hn उत्तम, 
मध्यम एवं अपम पात्रसनक ecard मैचिश्लो ताटक अपन समयक सामाजिक ब्यवस्पाके 
mega रेत अछि | नाटक एवं qaas भाषा-भेद-सम्वश्बी मान्यता सेहो सामाजिके 
aaao agi दुग-माश्यताके' अभिजित करैत अछि । 


i श्री जीवेश्वर झा. 


Af seit teer स्थोवण सभर तस्सम्बन्धी am दार! संवाद प्रस्तुत 
TUAE sree छेक तथा तदयुधोन भाषाक व्यदार कपल जाइत छछ | एहिये मंयिली 
भाटक रछोकनिक मयार्थवादी कलाक मर्भज्ञता ते सूचित होइतहि' अछि, संग-संग स्त्रीगणक 
ga वास्तविक परिस्वितिक सेहो परिचय भेटि जाइत अछि । 


कतिपय Pere mge dig भे मेथिली मारकमे "dl" असाव छि । परतु 
iret दृष्टि ieri दिला ने ते चरित्रक विकास भए ada छैक आ ते भावक शिविधता 
आदि सरकत. afe. अतः भाप-पंषरपेक कोतो-ने-फोनो रूपक तत्व नाटकमे रहितहिंडा 
MN LL ILI अशय जे प्रतिपच रसर आधार पर साग: 
जिक आचरणक संघर्षक जतेक मात्रा उपयुक्त होइत छलक, मैथिली नाउककार भोतवहिटाक 
व्यवस्था अपन ताटकस्भमे कएलैन्हि। पाश्चात्य बृष्ठिएँ जकरा संघर्ष कहल arga 
छेक खे चिजित करव fae माटककारके' अभिप्रेत नहि छल महू । 


Serta Pim? स्पष्ट अछि जे की कलक नियोजक afte भा को an 
परिस्वितिक Fare बृष्टिऐ भैधिली नाटकसभ समाज-भागनासे ओतप्रोत अछि एबं भोहि 
मध्य meria समाजक प्रचुर प्रतिविभ्वन भेळ afa । 


SOOO 


E | 


e 


qiia wd उत्तरमीमांसाके अधिकरण 
do श्री दुर्गाधर mr 


बैदिक elit विचार करनेकी मुश्पतः दो प्रचाहियाँ, प्रचक्तित è ;-- (१) अवयव- 
प्रणाली और (२) अधिकरण-प्रणाली । इनमें पहली प्रणाली अधिक व्यापक है, अतः जैत- 
बोदवादि मी qaa: इसी प्रणालीसे विचार करते हैं। geht अधिकरण-प्रणाली भी मूलत; 
अययब-प्रणालीके ही अन्तर्गत है, wife अधिकरणके द्वारा निर्णय करतेमें भी अनुणान- 
अयोगकी आवश्यक्ता होती है । फिर भी अधिकरण-अलाळीसे विचारका अपना 
वैश्विष्टूध है। अत! इस मिबन्पके द्वारा अधिकरण-प्रणालीसे किस प्रकार विचार किया 
जाता है, इसका विवरण देनेका प्रयास करता d । 


एक ही बाक्‍्यके जहाँ नानाविध अर्थ संभावित होते हैं, वहाँ अनभिमत अर्थोका 
निरास कर aah अभिमत अर्घका तिर्णय करना ही अधरिकरणका उद्देश होता है | 
इसलिये बाक्‍य-विचोर-प्रथानक पूर्वमीमांसा और उत्तरमीमाता (wain) इन्हीं दोगों 
ambi अधिकरण-प्रणाल्लीके विधारका प्राधान्य देखा आता है, बोकि कोई भी थत्य 


mes पूर्वमीमांसा जोर उत्तरमीम।साके समान बाक्‍्यविचार-प्रथातव्ह नही है । 4 


safes sete 'अधिकरण'का बिचार्य कोई “वाक्य! ही होता है । उस बाकयके 
द्वारा fma सिडास्तके विरुद्ध जितने भी अर्थ संभावित होते हें, aed तदर्थपरत्व का 
आक्षेप हो gita कोटिमे आता है। इस प्रकार सिढान्तभूतारयंपरत्य और qirgani- 
परत्व इन वोनोंका 'सम्देह' उपस्थित होकर विचारकी स्थितिको उत्पन्न करता रे । 


जैमिनि ऋषिको वेदोंके 'धूर्बकाण्ड'मे. जिस agara aaia विनिश्नार्ताओी 
स्थिति उपलब्ध हुईं, उन सभी wp जितने भी अर्थ संभावित थे, qu हारा उत 
समी anita renè साय उपयादन कर उनमे जिस अर्थको उत्होंने उपयुक्त समझा 
अश कर्षको sir farasi उपस्थित किया और शेष पोको génie | 


१२४ do धी दुर्गीधर शा 


इस प्रकार जैमितिऋषिके qiue उपपादक कुछ सूम 'पुर्वपक्षसूत्र! कहलाये और 
Frama प्रतिपादक सूज "सिदार | एक विषयके afana जितने रक्षो 
और सिडान्वसुत्ोना उपयोग होता है, ampi समूहते हो एक 'अधिकरण'का निर्मान 
होता है । 


sfr prb शावरभाष्यके आधार पर हो जो भट्ट भीर प्रभाकरके दो संप्रदाय 
मौमांसकॉ्म हुये, तदनुसार भी qp एक दी समूहे aiad विभिन्न मानकर 
विभिन्न अधिकरणोंकी रचना हुई। एक qai निष्पन्न भट्ट और प्रभाकरके संप्रदाय-मेंदसे 
विभिन्न अधिकरणोंका निर्देश श्री मघवाचार्यने “नयमा में किया है । 


अभिमि सूत्रके ऊपर शबर स्थामौके aver भाष्य-रनासे पूर्व जिन लोगोंते भ्या 
ER up PS LIN ERE 
बनाते ही उनका खण्डित रितः शात होता हे । कितु क्षावरभाष्यमें अधिकरणोंके 
द्वारा विभिश्नरूपमें धूर्वपक्ष और तिदास्तपक्ष स्पष्ट उल्लिस्तित नहीं टँ afama- 
ऋमग्रे mei fafaa पूर्वपक्ष और तिद्धान्त-यक्षकों समक्षा जा सकता है, जो सबकें 
fed goa गहीं' है । 


अचार्यो ने fae इस कडिताईको समझकर अपनी स्यास्याभोमे बिषयफे 
उपसंहर कडित और दीष eei कुछ संत्रह-इलोक Pee हे । पार्थसारथिमिध्र- 
कृत शास्त्रदीपिका और acest faga भामती प्रभृति we इस प्रकारके संग्रह" 
इल्लोक मिलते है । fep इम degit 'अविकरण' के ( १ ) विषय, (२) संशय, 
(३) संगति, ( ४) पूर्वपक्ष ate (५ ) faute इन पाँचों rer स्पष्ट eur 
उल्लेख नही' मिखता । अतः साधारण शिष्योंके किये कठिनाई रह ही जाती है । 


अतः भाचायों ने विधिवत्‌ सर्वाङ्गं 'अधिकरण' के प्रतिपादनके शिये सूत्र-भाष्यको 
अनायास समपते-समझानेकी Sz aaa अधिकरण-प्रतिपादक प्रस्य-एचनाकी 
MIRREN अनुभव की । तदनुसार स्वतश्च अधिकरण-प्रतिपादक प्रत्थ>रथनाफा BATT 
हुआ । LI M LOS मण्डन मित्रही hatean नामकी 
उपलब्ध होती है। यह र्व अत्यश्त संक्षिप्त है। इसमें एक अतुष्टुफके एक our 


पूर्वमीमांसा एवं उरसो मसाके अधिकर १२५ 


agi एक अधिकरणका प्रतिपादन किया भवा है। इव पर स्वनामधस्थ भ, म, do गज्जा- 
नाध क्षा औने एक संक्षिप्त और सुबोध टोका gepak लिखी है, जिस टीकाके साथ यह 
e चोमया संस्कृत सिरी प्रकासित है। e 


इस बिषय पर सर्वाङ्ग सुबोष प्रस्थ विडडर mnd लिखा है, लिका 
नाम है 'अमिनीयन्यायमाला' । श्री gA arent ar ही इसके ऊपर 
स्वोपज्ञ 'बिस्तर' नामकी टीका भी लिखी है। इसलिये यह प्रत्य “जैसिनीयन्यायमाला- 
LEX प्रसिद्ध है। यह प्रत्य सर्वश्रयम जमंतोसे छया चा E 
आनन्दा्षम नामकी प्रकाशन-संस्‍्यासे इसका पुनः संपादित मुद्रण हुमा । यही पुस्तक 
बर्तमान काळ में लैमिनिसूत्र और उसके शाबरभाष्यको ATTEDTRI एकमात्र सहारा है । 


इस rent आदिमे ayarda ते fear है कि :-- 


aaa परमारमानं श्री विद्यातौर्थरूपिलम्‌ 
जैमिनीयन्यायमाहा शलोक: संगृह्यते स्कुटम्‌ ॥ 


अर्वात्‌-श्री विद्यातीर्य मामके गुरुसे अभिन्न परभात्माको प्रणाम कर में इस 
Aenm wat इलोफोके द्वारा स्फुट रूपसे शिथ्योके ज्ञान-संपादतके 
fet करता हूँ । 


जैभिनिओक्त घर्मके निर्णायक 'अधिकरण' ही इस cured पठित 'जैमिनिन्यागर- 
ma घटक car cath अर्थ हैं । वे न्पायात्मक अभिकरण ही इस प्रत्पके तिषा 
Pana’ है । gaa कुछ इश्ोकरोंके द्वारा उसको 'स्कुट' करना हो इस प्रःव-रचनाका 
'प्रयोजन' हे । 'न्यायमाला-संगृहयरे! इस वालयमे इस पर्या नाम और प्रत्य fent 
अपनी प्रतिज्ञा कही गयी । 


ea अपतायी आनेवाली ठेखनरीतिका उल्लेख करते वे शिखा गया है कि :-- 


एको. iggi । 


eie सिद्धाल्तवादी प्रायेल कष्यते n 7 


चत्नारोःवयदा qedin: anf वबचित्‌ 
यतन भामि apatrid भ fees | 


श्र do श्री gaiaz झा 


अर्थातू-्रत्येक्त अधिकरणका पहिछा sete भिषष, ete और पूर्वपक्ष इन चार 
agin उपपादक होगा । दूसरा सोक “प्रायः' भधिकरणके 'सिद्धास्ता-रूप अङ्गका 
प्रहिपादक होगा । कहीं कहीं विषय, समह, gave ओर सिद्धास्तपक्ष अधिकरथके ये 
चारों ही भङ्ग एक ही स्छोकके द्वारा भो कहे जायेंगे । ही! ये एभी चारों E 
saa द्वारा भी कहे जायेंगे । 


“संगति स्वरूप अधिकरणके मङ्ख रा exper शिष्य पूर्वापर अधिकरणकी aT 
yer द्वारा स्वयं भो कर सकता हे | 


were अपने weet सुवोधताड़ो छयकाल्कारके व्याजते इस प्रकार 
दिख्लाया है :-- 


viaa सहल è नातिक्रामति संग्रह:। 
सोमासासागरस्‍तेन त्रीढ़ापुष्करिणी भवेत ।। 


अर्थात्‌-कुछ भविकरण एक ही cue से, अधिकतर अधिकरण दो दो wes 
द्वारा, कुछ अधिकरण दो से अधिक est भी मंगुहीत होंगे, fep एक हजार 
अधिकरणोंका प्रतिपादक यह प्रस्य दो हजार sAN deme जगे नहीं जायग्रा। 
इस प्रकार ( बेपासकन्यायमाछा )को तरह प्रत्येक अधिकरलके प्रतिपादमके fed दो दो 
इल्लोकों का भाग मध्यममानसे हो स्थिर रहेगा ( सपष्ठमानसे नहीं )। जिस प्रकार राजः 
query भीड़ापुष्करिणोमें सुगमताले te कर पार हो जाते है' उती प्रकार इस 'जैमिनी प- 
स्वायमाला के सहास्यसे साधारण जन भी अस्पत्तश्युवोध भीमांताक्षास्तकों सुगमतासे समश 
सकते है । 


qida ही तरह 'उत्तरमीमांसा' ( वेवाम्तदर्शन ) भो नविकरंण-प्रणाहीसे 
हो शिक्षित है, तयोर इसका उद्देश्य भो उपनिषयु-वास्पौंका ही विचार करना है । 


तदनुसार शांकरमतानुसारो अधिकरणोंके duger “बैयासकृत्शायमाछा' नामके 
mad रचना माघवाचायंक्रे qu थी भारतीती्षजीते को है। यह प्स्व भी पडन- 
पाठममें हैँ । यह प्रस्थ जेमिनोपस्थाएभालासे इस असमे सुब्यधस्थ है कि इसमें प्रत्येक 
अधिकरणके लिये दो वो इळोक ही तिपत हे । शेव अंश दोनो ग्रस्थोंनें समान है । 


प्रयभीमांसा एवं उतरभीमा षाक अधिकरण १२५ 


इसी प्रकार श्री रामानुजाजञोर्यजीके भ्रौमाध्यके अधिकरणोंको समक्षानेफे fud 
स्व de ginni जो ( पंजाबी )? 'विशिष्टादैतासिकरशमाळा' छिखी है संभव है 
Areas mani दृष्टिसि जो विभिन्न अधिकरण वेदास्त-मृत्रोंके द्वारा प्रति- 
पादित हैं, उसके संग्रहे शिये भी स्थायना।छाओंडी रचना ame लोगोंके द्वारा 
की गयी हो । 


अब में उदाहरणस्वरूप एक अधिकरण पर्वमा बाका और एक अधिकरण उत्तर 
teret लिखकर इस लेशो ames करता हूँ । 


जैमिनि दूरके अ० १ पा० २ के Raat सयावर्षवादोपपत्तिम्याम्‌' इस २६वें सरे 
छेकर “यदि च हेतुरवतिष्ठेत्‌ Mag, सामास्यादिति चेदब्यबस्था विधीनां स्यात्‌? इस 
ited सूत्र vier, quier एक 'हेलुयल्षिगदाधिकरण' है । 

‘qin जुहोति, तेन wed क्रियते? ag वाकड हो इस अधिकरणका feunf 'विषय' 
३। इसमें 'तेम हि अन्नं क्रियते' यह अर्थवाद वाकय है। ag शूर्देण जुहोति? इस विधिः 
वाक्य के ताथ genaam होकर ही सार्थक हो सकता है । 'तेन हि' इस tre 
जो fe! शब्द है, उपाको pers मान कर यदि वह ainena विधिवाक्यस्य “शूरम 
bda fus होगा तो as यह आकार होगा 'यस्मादत्नसाधर्स तस्मात्‌ 
qiie होतव्यम्‌! । फलतः gel? शब्द ser nemus होया । तदनुतार विभिः 
बाफ्यक यह eeg fa होगा fe "uuxer साधनं दर्योपिठरादिकं विकल्पेत सर्वेण 
tera! | अतः यह नियम नहीं किया जा sp कि 'शूप'ये ही होम हो, शूर्प सहित 
चिने भी दर्वो ( कछछू ) पिठारादि ( बटथोही ) ami निष्पादक rer हे. उनमेते जिस 
किसी एकसे भी इच्छानुसार होम किया जा सकता है । 

am girà द्वारा यह (अनियम? प्राप्त होने पर farei कही हैं कि--तिन 
हि अन्नं जियते” इस अघे वोद वाद-वाक्यका "pent विधिवावपमे अस्यते दर्वीपिठरादियों 
जो होमकी हापगता प्राप्त होगी, वह tu (साक्षात शब्द प्रमाजाछम्य) त होकर r- 
माशिकी ( अनुप्रमाणके हारा ) लम्ब होनी । “रेमे जो हेदुत्वार्थक तृतीया विभवित 
A उसके बरतें qui Gwe) साधनता प्राप्त होगी बह end होतेसे प्रवर होगी । 
अतः वर्बी-पिढराविकी Aaaa और qa होम-साधतता समान बछकी नहीँ 


१२८ do सी दुर्गाघर झा 


QA, अतः qiè वाच पिठरादिका freee नहीं हो सकता । समान बलके maià 
ही free हो सकता हे, अत; "तेन हि अन्न Perro वह वाक्‍य brie नहीं है, 
agents है चो qid की प्रशांसाके द्वारा होताको होमके लिये शीघ्र प्रेरित करता है। 
अतः 'तेन हि ? इत्यादि अर्थवाद amener स्तुति-छ्पसे ही विधिबाकयमें अव्यय उचित हे । 
अतः उक्त ape से केवळ "qupd होमका विधान किया गया है, दर्वोपिठरावि और 
हिसी अश्न-साथनके द्वारा नहीं । 


इस अधिकरणको श्री माधवाचायंजीने afafa दो इलोकॉसे इस प्रकार 
क्त किया है ¬ 


तेन ह्यक्षमिति stadt वादो हेतुरुत श्रुति: । 
हिना श्रुता हेतुता5त: शु्पमन्‍्यच्चसाधनम्‌ ॥ 
चूपंसाधनता श्रौती नाश्चोतैः सा fassen । 
अतो निरर्थको हेवुः स्वुतिस्तस्माह्मवत्तिका ॥ 


बेदास्त-सूत्र का “आामन्दमयाधिकरण' 


यह अधिकरन 'आतस्दमयो$म्यासातू (Rata सूत्र अ+ १ वाऽ १ मू. १२) से 
Bee 'अस्मरन्स्य च तयोग शास्ति' इस सूळ १९ qo seat epi संगृहीत हे । 


Gerne उपनिषदुरमे अन्नमय, प्राणमय, wile एवं amana सामके अमुख्य 
“वारी” आध्माओंडी SRAY पठित तस्माद्रा एकस्माडिजानात्‌ अन्योऽतर आत्मा आनन्द- 
way’ महू LESE MI MEM arm III 
"iw उपस्थित होता है fe प्रकृत वातयके Saana ux अथा gud maae 
war ( तै० २१) इस यापयके प्रतिपा प्रकृत 'ब्रह्म' ही जिवक्षित हैं? [वा अश. 
ana अमुल्य ( संसारी ) आत्म/ओंकी dfe पडित अस्तमयादि भारमाओंकी तरह 
"spesa seus शी कोई “संतारी' आत्मा ही विवक्षित हे ? 


"तस्थ जियमेय शिरः' इस sani द्वारा “आतन्दमय' आत्माके 'अवयब'का प्रति- 
वादन किया गया है। ‘aeta qd ज्ञारीर आइमा यः gie? इस anai seem 


गीवां एवं उत्तर मोगांसाके अधिकरण १२९ 


spend शरीर meu अनत है, एबं थिंकारर्थक'मयद्‌' seams "आनन्दमय! QUUD इतका छ 
प्रतिपादन किया है, इन यब हेतुओंसे यही पक्ष हियर होता है कि संसारी अमुल्य आरा ही 
प्रकत बिचाये eser sumen eem विवित है । मही इस अधिनरनका ira! 
स्वरूप अज्ञ है। 


इस अधिकरणफा सिद्धास्त-पक्ष स्वरूप अङ्ग यह है कि प्रकृतमें 'आतस्दमय' शब्दसे 
qom er ‘qer आत्मा ही विवक्षित है, adir उपक्रम और उपसंहार दोनों 
soma है एवं ‘ed Ward mensh अवति, सैपासम्दमग्स्थ viter अयति, 
आनन ब्राह्मणों विद्वान्‌ न विभेति छुतस्चत' इत्यादि d आनम्द शब्दसे परम्रह्मका 
भूरिशः उल्लेख मिलता है । बेबल विकार अर्थमें भी मबद्‌! maagi प्रयोग नहीं होता, 
Frog Sarg? adit भी 'मपद' eee प्रयोग पिछला है, अतः यही Paana उचित 
ह हि पडत Hep quen इत्यादि peur “आनन्दम शब्दे मुख्य परब्रह्म स्वरूप 
आत्मा ही विवक्षित है । 


इस अधिकरशो निम्तलिखित दो ब्लोकोके द्वारा ध्रीभारतीतीचंजीने संग्रह 


किया हैं। "fer आदि अज़ौंका उल्लेख 'बौयाधिक' है। 


संसारी ब्रह्म naana: daii भवेत्‌ । 
विकाराध॑मयट्‌ शब्दात्‌. प्रियाद्यवयवोनिततः ॥ 
अभ्यासोपत्रमादिभ्यो ब्रह्मानस्दमयो भवेत्‌ । 
प्राचुर्याथोंगयद्शाब्दः प्रियाच्या: स्यु्पाधिगा: N 

पूर्वमीमांसा और उत्तरमीांसा इन दोसोंके spp भाष्योंकों पड़ंगे-समझने की 


इच्छा रबनेवाछोंको इन अधिकरन रोको पहले अच्छी तरह देख लेमेसे उन आहर 
adie mai सुविधा होगी, पह जतानेके छिये ही मेरा यह प्रयास है । 
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^ 


सिन्पु-संस्कृति 
डाक्टर श्रीहरिमोहन मिश्र 


अमरो ( सिन्ध ), datat ( सिनष ), thoes ( सौराष्ट्र ), रंगपुर ( तौराष्ट ), 
इहा ( पंजाब ) और रूपर (dary )के उत्लततसे प्राप्त अबशेपोंके पुराबृतवारतीय 
अध्ययनोसे जिस संस्कृतिका पता घछा है उसे सिम्धु-संस्कृति कहा गया है। स्पष्ट है कि 
यह संस्कृति अमरीसे रूपर भर्थात्‌ fus पाद-अदेशस्रे छेकर सतलशके शीर्प-भांग तक 
फैली हुईं बी । पश्चिम एशियाकी दजला-फरात बदियोंके शोमे भी किश, उर, अश- 
‘iz, merge आदि स्वातोंके esaet एक सजातीय संस्कृतिका पता छपा हे 


और पश्चिम भूमध्यसागरके जीट diei serra इसी प्रकारकी एक sem संस्कृतिका 
LI है । 


भूमध्यक्ञातरसे भारततककी dl संल्कृतियोंमें स्थूलतादृष्यके कुछ प्रमाण 
fratan हँ: -(१) घार पर Preis बरन बनाने, उन्हें पकाते और रंगसेकी क्रिया 
सर्वत्र ज्ञात थी । (२) AA तंस्कृतियाँ तात्र-कास्व-बुगकी dé, (३) तीनों पुर 
संस्कृतिमा चीं । (४) वृक्ष-पूजा, पशु-तुजा और देव-देवियोंकी gar सर्वम प्रचित ची । 
देव-देवियों को पशुओंकी बलि भी दी जाती ची । Ae और सिन्पु-संस्कृतिमें तो सर्प-युजाके 
भी प्रमाच मिळे हैं। दोनों स्वामोंमें धुपोल्लंघतफी एक विलक्षण भामिक विधि प्रध- 
fret थी । (५) तीतों संस्कृतियोंमें geere विभिन्न चित्र-छिपिका ही sare था। 
(६) तीनों संस्कृतियॉ्में oa गर्त्तांपानकी xn एक ही विधि प्रचित थी । मृतकों 
LU OL LLLI उसके अस्त्र, आभूषण तचा अन्य उपहारादि भी 
साथ गाड जाते पे । 


इन तीनोंका arte और iA प्रतिवेशी संस्कृतिके are भी साक्षात्‌ star 
qaga स्यावार-ाम्यन्ध था । पामीरके qup adie ल्षेत्रोसे भी दभज्ञा-फरातकी 
संस्कृतिका व्यापार-सम्बन्ध था क्योंकि राजावर ( Lapis la zuli ) मात्र agit भिल 
सकता था। पामीरसे सिम्धुतकका मी ngeia राजावर्ततके anat लिए प्रसिद्ध 
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या। वजका-फरांतकी संस्कृति और fogaik बीच दो afte व्यापार-पय थे । 
एक आयासे ईरान और सीस्तान होता हुआ बोलत घाटीके द्वारा भारत भाता था। उत्तरी 
kaeh ha भदीके क्षेत्रों बई er उनसे भी MAE कतिका 
वता लगा है । इस झोव-संस्कृतिका रामा धु'डईके उत्डननसे प्राप्त बरतनोके आधार 
पर उत्तरी Goat हिसार ( प्रथम, बी) की संस्तिरो सम्बन्ध स्थापित किया गया है। 
दरा रास्ता सुमेर या qui चलकर adaa होता हुआ बामपुर नदी जोर मकरान 
वारकर भारत आता था । मकरानमें geet naay वित संस्कृतिका 
वता चला है उसे कुल्हीन्संस्कृतिफा ताम दिया गया है। यहीं 
za मदीके मुद्दानेपर स्थित सुक्तमिन-दौर एक प्रशिद्ध बन्दरगाह ura ah दजला- 
करातके मुहानेतक फारराकी खाडी होकर सामुद्रिक ब्यावार-पथ जाता था। सुक्तगिन- 
दोरे सामुद्रिक पोत ge मुहाने तक भी आते गे । इन दोनों reat fane 
लिन संरक्ृतियोंका पता were उतेका fogde अत्यधिक साम्य पाया गया है । 
इस साम्यके आधार पर इन संस्कृतियोंक्ों दजला-फारातकी संस्कृति और हिन्पु-संस्कृतिके 
dah कड़ीके झूपमें स्वीकार किया जा सकता है। अब विचारणीव यह हे कि 
मिश्यु-संस्कृष्ति ही भारतसे afer एशिया तक पौली अथवा पश्चिम एशियावी ही संस्कृति 
Sout हुई भारततक आ गई । हॉल" ने तो यह स्वीकार किया है कि सुमेरसंत्कुतिके 
निर्माता भारतके fe हो ये । feg आजतकरा पुरावृत्त-झास्त्रीय अध्ययन, यपि 
उबे पूर्ण नहीं कहा जा सकता, विपरीत दिशाकी और इंगित करता है। aad 
आप्त ककालॉके जातितात्विक aera भो इसोकी पुष्टि होतो हे । भारतका जो 
wars द्रविड मामले ख्यात wa afte, wera, कन्नड, टोडा, Wien, GU, 
तेलुगु, कुड, गोंड, peer और माल्तो भाषाएँ आही हैं। ये E दक्षिण 
wrest बोडी जाती है'। इक कुकी भात्र एक भाषा agë भारतते बाहर anfa 


1, प. हे. Hall : The Ancient History of the near Eest P. 173 
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raw बोली जाती ki aufer दजिड-कुछकी भाषाका अहितः मार इतगा 
दी संकेत करता है कि द्रविड़ किसी समय fgh AANE कले हए से । शाईत चाइल्ड) 
जे osfenr एशियाकी आच संस्कृतिधोंका तुलनातमरु अध्ययन करनेके बाइ ईरानकी 
fares ( frisada ) भौर कमा अळी एबं हिसार (प्रथम t संस्कृतियोंसे सिन्पुके 
akni झोव-संस्कृतिका साम्य दिक्षाया हैँ । इन desidia काळ भी उनके 
अनुसार लगभग १९५०-३५५० ई qo है। झोबकी राना qt ( तृतीय ), अमरी, ay 
[PREISEN E SU AL 
NR EE NS ILE TEE CI 
3a इस भाधारपर feret ने यह स्वौकार किया है कि रामापु'इई ( तृतीय ) के अति- 
रिक्त समूषी झोव-संस्कृति सिरपु-संस्कृतिसे mm dio ऐसी स्थितिमें अमरीका काठ 
हृयभग ३२०००२८५७ ई yo रखा गया है और हड़प्पाका Umum २३२५ do पू०। 
दजछा-फरातके isi कई स्थानोंसे और एशनुश्न (pr yer प्राप्त तीस गुद्राओंमेंसे 
जया तो हृइप्पान्संस्कृतिकी चती या उसके अनुरूरणपर बनाई गई है, A aaa 
करात-संस्कृतिके sum राजवंशके बाळ ( २४५०-२३५० o qo JÄI इस प्रकार 
हिल्धु-तंस्क्षतिका आदिकाल ( अमरीको ध्यानमें रखकूर ) छ, ३२००-९८५० ई पूः 
माता जा सकता है। इसी प्रकार ianh झोब-संस्कृतिका आदिकाळ छग्रभग 
३६५०-३५५० ६० qo माना जा सकता हे । यदि यह मान रतिया a फि सिन्बु-संस्कृतिके 
तिर्माता पश्चिमसे आये तो यह भी माना जा सकता हैं कि वे बलूविस्तानके उत्तरी 
ज्यापार-प॒य पर ban बसते, भागे बहते बोलन घाटीसे भारत पहुँचे। abet 
ओर quem प्राप्त तर-कंकालों और मूत्तियोंके आतिठास्विक अध्ययनसे भी इस बातकी 
TG प्रथम तो मु'डा जातिका अस्तित्व सिद होता हैं। 


1. V Gordon Ghilde: Tee Most Ancient East P. 197—206 
2, S Piggott : Prehistoric India P, 122-129 
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gp aes aeter sealers मोटे ओठ और मही नाकमे भी ऐसा हो संकेत 
faena मात एक गरका और कई मिवा ida या sire (free) 
पानी गई है । इल दोनोंके अतिरिकत और दो जातियोंक! पता ome) एक तो 
है aena भूमध्यसतागरीय और ढितीय है quovars aenga अथवा मांनी । लम्बकः 
वाह asari जातिके अस्तिस्ववी पुष्टि भोधा-जो-यडोसे प्राप्त एक semet feit 
होती है लिमा defeats, कही मू'छ और बढ़ी दाढ़ी डीक gE छोगों-ी है। 
पुरावृत्तशास्त्रीय अध्ययन के आधार पर सुमेर और छोटकी संस्कृतिका निर्माता भी इन्हीं कै 
बोनों जातियोंकों माता गया है। इस प्रकार मूमध्यसागरोस और आभींनी जातियों 
पर्चिम एशियासे qist ओर बढ़ती हुई लगभग ४०७० de qox भारत बाई होगी । 
पे ही बाद में अविड़ कहछाई । एशिया माइतरके किसी छिकों या लही ( Lyclans ) 
ais लिए उनके frere तुम्मिलि शब्द आया है। इस (तृम्मिक्षि'ते ही तीम 


तथा afaa या aag उद्‌भूत मागे गये d" । 


जिस समय रिड Prep मे पहुँचे उस समय वहाँ मु'डो'का अधिकार ra 
maè me NEIN NC NES 
ग्राम-यंस्कृतिके स्थान पर पुर.संरकृतिकी मींब डाछी। मोर्या - जो - बड़ो भोर हडप्पा 
आदि पुर = राज्य ( City states ) ही थे । पश्चिम एशियाके दजला + फरात क्षेत्रके 
उर और किध भादि भी पुरराज्य ही थे । args cubo जाने पर इतिहाराका भो 
प्रसिद्ध कठोर नियम ete घटता आया है बह यहाँ भी घटा। fakar द्रविड़ और विजित 
q's यामे ऐसे fofa गये कि अस्तर करना कठिन हो गया । mea: fug 
apes थे, अतएव कृष्णवर्ण मुंडोंमें उमका वर्ण धीरे = धीरे तिरोहित हो गया । 


afe naa- पूजा प्रचलित थी । गोषा = जो दडी आदि स्वागो fem 
और योगिकी आइतिके अनेक प्रस्तर मिले है । NUI यह माना गया है कि 
उनकी वाया - पूजा Fa और योतिकी पूजा थी । इन दोनोके बहुसंस्थक छोटे agi 


१. झळ self चढी : भारतीय आप॑भाषा और ही ५० ५५ 
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और कई छोटी मूर्तियों के mee यह अनुमाल किया गया है कि वे रक्षा - बाटिका 
aan तावीजके eae पहनी जाती थी। मुद्दोंक्ी तरह विट भी वृक्ष पूजत थे। 
माँ - ओ-रड़ो और gen ater कई qnl पर पीपळ और एक अन्य wu, जिसे 
जमी कहा गया है, के चित्र अंकित हे' । मोया - जो - दंडोकी एक मुद्रा पर dest 
दो शाखाओं के अस्तरालमें एक देवोही खड़ी magia अंकित की गई है। सम्मवततः 
महू पीपछ की अधिष्ठाजी देवी हो । पीपलमे ऋग्वेदीय भयं भी परिचित हैं किन्तु exit 
LIB BRE हैं, मह वर्णन rie ( ५।४।३ )मे' ही आया है। 
डविड़ो मे' व्ष = पूजा भी प्रणित थी । पूजे जाने बाठे पु प्राय: कल्पित संकर - झूपके 
हो मिळे हैं, da तरीय अज अधवा ex यूप । TET बलि भी दी जाती 
थी । इस प्रसंगमे giess बाळी प्रथा विशेष रूपते उल्लेखनीय है । sto ett 
fuper इस प्रथाकी quar dum की है ओर जो शिष्कपे निकलता है उसे 
faar fanaa किया जा सकता है" :--(१) दोनों दशोमें quietum प्रधा थी। 
(२) mia बाद ae बसि दे दी जाती थी। (३) पह बलि gee दी 
जाती थी । थी के० एन० meth ate AS feeds अन्तिम दोनों iir 
अपनी असहमति प्रकट की है ।* जिस चित्रमें? एक खदित बछेसे बुध पर जाकमण फर 


रहा है उसके mec श्री शासत्रीका यह कूपन कि qa gami प्रहरी है और आक्रमण 
करने वाला वृक्ष धुरानेके लिए xr आया है, सस्तोषजन क समावातास्तर नहीं eit । 
prs आधार पर ऐसा छता है fe मातुदेवीके सम feb सम्ब्धर्मे किसी 
fads पर तहो पहुँचा जा सकता । Peay दुर्गा, काली आदि देवियोंके समक्ष बलि देनेकी 


aii आतर भारतीय बरे उद्धरी खोज भी तो यहीं की जा हकती है। 


1, Sri K. N. Shastri : New Light on the Indus civilization p. 2 
S Eas मी » p. 4l 


३, इसी पुस्तककी पृष्ठ-संश्या ३५ का चिव (३) 


feopeterfr Us 


‘ele फंत्रोते उक्त ितरमें अंकित तागको मातुदेवी भागा है। इसकी ऐतिहासिकता wat 
हो विशदासपद हो. fog आज भी कई mg गहरा यागम बलि देही प्रशा जीवित 
है। fuse गमे geom प्राप्त ag her भी विद qada है जिसमें 
देवीही qr एक अंकुर निकल रहा है भर ARRE एक पुरुपके सामने हाथ झार 
उठाये एक स्त्री अंकित कौ गई है। E I IL E की है। 
atda qrde ४९० पर अंकित Pedifi, डिसे मारको पशुपति इका 
mas मामा है, को घी शास्त्रीते महिष-शीर्थ देव माना है और उसे कई पशुओंका 
dme कहा है। मूतिकी आकृतिकी मिप्त ध्यास्या करने पर भौ श्री शास्तरीने इस 
महिप-शीपंदेवमें ओर wxü साध्य स्त्रीकार किया है।* ऐसी स्थितिमें इस देव-मूत्ति 
को बेदिक een पूर्व रूप मानम! arde नहीं कहां जा सकता । TRTA और ETAT 
घुडा पर अंकित मातुदेवीकी quar ex एसियाके girdi (Hittites)è अतिस 
या जगृविस्तिस और मा ( Attis or Aqdestis and Ma) 8 भी reti 
यहाँ यह उल्ेख कुछ कम रोचक महो होगा fe दृत्तियोंकी a तिहवादिनो भी है। ९ 


इस प्रकार बह भारतकी सिहवाहिती दुर्गाका स्मरण कराती है । 


gii mf ean पुराव्यात बहुत ही sia है । Premiere 
quema वजक्ता-फरात eer प्राप्त मुद्राओपर भी अंकित मिल! है। इसकी तुलना 
मौर्श-नो-दड़ोके कतिपव गुद्रांकित चित्रोंले को जाती है। इस arent यह उल्ले 
बहुत ही रोचक प्रतीत होता है कि maad मा्टेरोजाके qe feci भी 


1. Sti K N. Shastri : New Light on the Indus Civilization 
p. 12-13 


2, H. R. Hall : The Ancient History of the Near East p. 331 
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Peak पुरास्यानका अंकत माणा जाता है । माएडेरोचाके एक शिळाभ्रय चित्रका 
XUL LI E है। यह विषय अभी और अध्यक्री 


अपेक्षा रक्तता है 1^ 


००0०096692 


१, Peder जानकारी के लिए fs :-- 
le जगदीश गुप्त : rfr भारतीय चित्रकसता--पु० ४०७-४१३ 


वैखानस-भागम साहित्य तथा उसका 
व्यावहारिक रूप 


श्री राघव प्रसाद चौधरी 


demum दो भेद हँ-- ‘dma तथा 'वाज्चरात्र'। इनको Lo 
साहित्य-सम्पदा उपलब्ध नहीं है । किर भी वेश्ञानस-आगमत्री उपलब्ध कुछ संहिताओंमें 
afna ग्रस्वोंकी ताम-शुचियोंके आधार पर enar इस साहित्यही gasar ma 
हो जाता हे* । 'याड्चराज'-भापमको जहाँ तांत्रिक ( ante) आगम बताया गया है, 
बहा iamiam बैदिक अर्थात्‌ वेदमूलक आगम होता कहा गया है। वस्तुतः 
“देखानत”-अगयनसं हिताओके सूक्ष्म पर्याओोचतवे भी हम इसी Ped पर gag 
f "UR हर fere मुहा, मण्डल, दीक्षा तथा अध्य तांधिक 
विषयका विशद विवेचन किया गया है? जो उपके तांत्रिक आगम होतेका प्रबल 
असा है । इसके विपरीत aaam) किसी भी संहितामें agas तांत्रिक 
fandit चर्चा मही' देखी जाती, अपितु इस आगममें aerate छावा afar परि- 
after होती हैं असा कि सर्वनिदित है, प्राय: वेरा व्यावह/रिक-पक्ष ही doni हैं। 


'बैक्लान्-बर्ग-सूवे iama mige उदृगम-स्थछ कहा गया है । 
सपि माहव कोई भी ऐसा Reqs विषय उपलब्ध तहीं है, जिसके apre 
हेस इस आपको qaae मानें, फिर भो amoa आल्यार्था-प्रतिपादक एक gx 
आधारपर सभी 'थेश्ातस'-आगम-भाचायो'ने एक भतसे इस आगमको ‘dare 
a= होना स्वीकार किया है ४। 


'बेतानस'आतम-संहिताओंके रिता चार ऋषि कहे गये E— mtf, भग, आनि 
तथा कार्यप । wad छो६ कर अन्य तीन ऋषियोंके द्वारा निमित चार "eg 
Am vers), 'बैखांतस'--आगमंकी शक्य चार संहिंताओंमें mer ^ । इन 
ates आपारवर 'बेखानस”-आगमकी कुल ६० da तामका हमें वता लगता 
है। ल पुर्ण तया age सभी S Mr" Pc 
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बो संहिते, aged चार सं हितां, अजिकी एक संदिडा ठया cerent एक संहिता पूर्ण 
Sto उपलम्प तया मुद्रित हे । भुगुकी बम्ब दो-तीन संहिताये प्रायः पु्णरूपर्मे उपल्ध 
है, पर अमुलित ही हे ६ । E E MEE 
केबल उबरण जहाँ तहा प्राप्त होते हे*। मुद्रित संदिताओंमें मरीचिका “विमानाचंना- 
कल्प! €' अच्छी तरह प्रकाशित क्रिया गया दे। 'भरीकि'की एक दसरी संहिता Sarna 
संहिता का तेलगु चिवि संस्करण भी सामभ्य! ठीक है भुगुकी चार मुद्रित संहि- 
ताचोमें 'क्रियाधिकार१*! तथा “खिळाधिकार*१' ये दो संहितायें देवतागरी-छिपिगे 
तथा “प्रकीर्णाधिकार!१९ एवं 'यज्ञाधिकार१ à दो संहिताये तेलगु-लिविमें प्रकाशित 
हैं। sih एक EU M LLLI LUN E E 
मुद्रित है । raer “ज्ञात-काण्ड UM देवनाभरी लिपिमें मुद्रित wa उपलब्ध है। 
इनमें अधिकांश qal प्रकाशन ह थोय तिल्मल-तिरुपति-देवस्थानमूको है। काप्यपके 
*ज्ञातन्कार्ड का. अति उत्तम अंग्रेजी जतुवाद तथा sure céder निवासी 
भारतो rere बिडान श्री टी. गौड़ियनने ३४१ qi "enm बुक भॉक 
LIMEN S SEM मुद्रित कपे उपलब्ध है । इस 
संस्करणको ath दाउ, हनारी सांस्कृतिक बरोहरोंके अति बिदेशियोंडी आस्था तथा 
अंडा और उनके प्रति ead हमारी dur उपेक्षा-बुद्धक्ी और हमें वरबख एक बार 
सोचने हो बाध्य होना बढ़ता है । 'बैखातस-आ।गमकी seen सभी. संहिताओंके संस्करण 
aandae है। सर्वप्रथम उपलब्ध संहिताओंके समालोचतात्मक संस्करणोंकी 
आवश्यकता है । 


उपलब्ध 'बेश्षानत'-भगध संहिताओँपें आगमके संत्री लक्षण तंपडित होते हे- 
aad, abre ( «fece ), मखत्तर aat enfe विस्तार कीर्तन à सभी 
विषय eer आंगपर्मे वलित हे । इन मिषयोंकी वास्तविकृताकों अनुभव करते हुए अब 
इसके पुनमुत्याजुनक्री कितनी आवश्यकता अनुभूत होते लगी है, यह प्राय: सर्व-विदित है । 
इन विषयोंको अब हम केवल "वांगू-जाल,” जैसा कि कुछ err विद्वामोंने पुराणादि 
ma erent कहा है, वहकर वास्तविकतासे दूर नहीं भाग सकते। मे 
sias विषय इस आगपके गौण तथा प्रासंगिक प्रतिवाद हे । यह आपप-हाहिध्व 
मुख्य eh maaa ( मम्दिर-पजा )$ rye विस्तृत fa तथा प्रतियादत 


वे ह्रानस-आगम साहित्य तथा उसका व्यावहारिक ee १३९ 


करता है । आळव-कल्पतमें मानसिक ettam minet सगवत्मतिष्ठास्त सारे. बियज 
अति विस्तृत विधान अनित है। यही कारण है कि ये साहित्य सरबसाथारभमें उपलब्ध न 
होकर परंपरागत आछपार्चकोकि पास ही अधिकतर वतंमाम रहे हें । इस्छुताहित्यकी संहितायें 
wa तथा पद्य उभय रूपोंमें छिस्ती गई हैं। पर qaran संहिताओं *०को अधिकता है । 


इस आगम साहित्यको विषयकी दृष्टिसे चार भागों विभक्त कर संकते 
१. ज्ञान-पाव, २, योग-पाद, ३, Pens जीर ₹, siara । 


maaa सूष्टि, प्रय, खोक, भुवन ( भौगोलिक विषय ), गायत्री तथा सावित्री 
आदि आध्यात्मिक Hater त/त्विक-विवेचन, aae सकल तथा निष्कल edit asin, 
जगठ-तृष्टिके भेद, प्रकृतिके विभाग, वैकुण्ठ-स्वरूप तथा उसके भेदोपभेदका विवेचन, min 
आरंभकर ज्म वर्षन्त शरीर-निर्माणकी प्रक्रिया, शारीरिक तत्वों (बेयवश्यास्तरीप दिषयो)का 
विवरण, संक्षारूहेतु, मोक्षोपाय, मोक्षस्वछय और उसके भेद आदि अनेक सैडान्तिक दर्शन 
अतिपादित हूँ ।१६ 


"yenit योगिक करियाओंके विवरण मिलते हे | teat हमें विहित यम, 
नियम, प्राणावामादि योगशाहत्रीय विषयोंके साथ इस खाहित्यके अपने थोग-संवर्धी विषय 
प्रतिपादित हुये हैँ। भववदाराबतसे gå आत्मा-शुद्धि तथा देह-शुद्धि siad wv 
आवश्यक बताई गई 219% 


किया-पाइमें जञालप-कल्पनके निमित्त भूमि-संचय, उसका शोधन, 'प्रथमेष्टका' 
(dia ईड )ते 'बिमान-भशूरक' ( quic irai ऊपर स्थित aneve ) तक सम्पूर्ण 
enit eror एक-एक ईटके कल्पन तथा विस्यास-फ्रमसे आछय (मन्बिर)-निर्माणकी प्रक्रियाका 
वन, जो उत्कृष्ट ag तथा शिलक्षास्त्रका विषय है, इस पावमें तिदिष्ट हे । इसका 
पूर्तळ्य भड भी हमें दक्षिण भारतके हजारों मम्दिरोमें अच्छी तरह देखतेकों मिलता है । 
इस परह इस spp किया-पादका महत्व हमारे आधुनिक जीवनके ear अपरिहाये 
जियो सम्बद्ध है, Ahane, wm, पटत तथा अग्रहार भादि की मिर्माण-योजना, 
(Town planning ), भवन-मिर्माणके तिये आवश्यक उपादान, सिंछा तथा लकडी 
दिके दोषों तया गुषोंका सम्यक्‌ विस्तृत विवेचन, प्रतिमा तवा भाळयके हिमे प्राह, 
जिला तथा watts लक्षणादि विस्तारपूर्वक निर्विष्ठ हे । इस mà भारतीय प्राचीन 


tro सराव sorte चौधरी 


an-an (measurement) sm, wrargonTA, वाहमान भादिकी 
ज्याख्या तथा इसके शिये प्रयुक्त स्रांकेतिक सब्दोके निरदेशपूर्वक ड्यवहारादिक। ata किया 
muta हे. सारे विषय gut पुरात आहोम प्रयुक्त है, Ded देखकर ami 
चोटोके अजियम्ता, भी भाइचर्यक्षकित रह जाते हे । 


चतुर्थ अर्थात्‌ चर्या-पादमें reat होते. वाहि भगनश्भ्रतिष्ठा-क्मसे छेकर उत्सवान्त 
seres तकी सारी fang विस्तारके साथ साज़ीपाज aati Pet तधा 
ैमित्तिक-कर्म-भेवसे दो प्रकारके अर्थाविधान रहै जा. सकते dao निस्य के अन्तर्गत 
अठिवित होतेबाली भगददाराधतानप्रकियाका अत्तर्भाव कर सकते ti नैमित्तिका्थनतते 
nad उन. आरापताओोसिः हैः जो केवल बिशेष अवसरोंबर ही संपादित होती हैं। 
नैमित्तिकारथनके अनेक भेदोपभेद कहे जा सकते हें। कुछ आराधन ऐसे हे Nu 
rau अर्थात्‌ बर्षके कुछ निश्चित Madia ही विहिंत हैं। कुछ ऐसे मितिका” 
राधन हैँ जो किसी आकह्गिक आनम्द अथवा आपत्ति या उत्पाताबिके अवसरोंपर विहित 
Zi इसके अतर्गत अनेक उत्सवोंके नाम लिये जा सकते हें। ये fader ueniet ही 
sure m अभिहित हे । इनमें महोत्सव था प्रहयोत्यव मा sehen आदि RT 
dopo raters seria redes, रथोत्सव, कल्याणोत्तव आदि sare हृ इस सभी 
aber आलयादि aean हुए न्यूनातिरेफ्मो wem दुष्परिणामके Praed 
तत्तरद्ापश्चित्तोंका विधान है । तसें शतकलसस्नपन) ERRATI आदि अभिषेकोंका 
अन्तर्भाव हो wear है। इस पादमें बि तया होमादि exten भी coal 
वर आइश्यकतानुस।र विधान है । पाँ ferent अर्थ हिंसात्मक बछ्षिदात नहीं अपितु 
इस दिका सभ्बश् केवल अन्न-बलिसे है । 


go छोगोंका मत है कि वैदिक साहित्यमें fagadh निर्गुण तथा aĝa art 
अभिदित किया गया है, उसे ही amamni सगण और Ba द्वारा भावित किया 
गया है। विशेष कर ‘hanas बहू चर्यापादिक सारी frat सौतकर्भकी 
vene तरह है, यह कहता अप्रासंगिक नहीं होगा। स्वयं 'बैज्ञालत'ंहिंताओंगे मुक्‍त 
me इसको स्वीकार किया है। इस तर& पदि हम यह कहें कि ater ( प्रतिमारहिंत ) 
श्रौतकमोंकी समूत्त॑परक कयाला हो 'वेक्षानस'-मागम है, तो अत्युशित नहीं होगी । 


dera साहित्य तथा उसका ब्यावद्वारिक vet vt 


qae- एक अति प्राचौत सम्प्रदाय है, इस जिषयमें किसीको भी 
आ आपत्ति मही हो सक्ती । भारतीय bb 
DUREE दृष्टिगोचर होती है। यह अवश्य कहा सवता gie 
इस म्री अवधिमें मह परम्परा विभिन्न ü परिवत्तित होती रही है। भारतीय 
साहित्यके माध्यमले इसके विभिन्न e हमारे समक्ष हैं। mä danda iea 
ऋषि बताया गया है । ताण्डक्ह्मग तथा कुछ उपनिषदुन्मरत्योमे भी 'बेखानसों'को 
ऋषि विद्येष ही कहा गया R 1 qima सूत्र तथा अन्य साहित्योंगें andia 
aik चार आश्रमोरमे अन्यतम आनत्रश्थ होगा बताया गया है और इत आश्रमके 
आधार-विधारका विस्तृत विवेचन भी किय गया है। इस कॉलमें ये बनमें रहते बारे 
ate eager लाकर जोबन व्यतीत करने वाढे कहे परे हें efant lema 
हो afafa er adum बैलानस-सम्प्रदाव के रूपमे हमारे सामने हे, यह कहता. 
अस्रभीचीन महीं होगा । 


दक्षिण भारतको आज भी भारतीय प्राचीन देवाछ॒पोंका देश कहा जाय तो ae 
नही होगी । जहाँ तक इस भगमका erame व्यवहारमें स्थानका प्रश्‍न हैं, पचास 
qup प्रतिशत वैष्णव देवालया इसी amè अनुसार सारी fend सम्पादित होती 
Xa दक्षिण भारतके hane अचंनादि पद्धति तथा जत्य फ्रिया-कावों के enfer 
आसानीसे इस मागका वर्तमान व्यावहारिक T और महत्त्व ज्ञाना जा सकता है। 
दतत आगमके अनुसार Penn सम्पादितः करने बाले दक्षिणके कुछ प्रमुख मत्दिर निम्भ- 
faa है :-- श्री' geer ne, तिरुमला, गोविस्यराज तथा मध्य मत्विर, विश्यति 
( state), मद्रास जगरके दीप्छिकेनका मन्दिर, श्री बिल्लीपुत्तुरका मन्दिर, BRR- 
eter मन्दिर ( तामिळनाडू ), श्री लक्ष्मीनारायण मम्दिर, मैसूर ( मैसूर प्रदेश ) आदि । 


apja तो Sarre’ arn et एक sapfa पक्ष हुआ । इसके अछावा इस 
amaa एक दूसरा व्यावहारिक पक्ष भो हमारे समक्ष है। य है. 'बैलातस!-वैध्णवो के 
Ante qiere इसे आमा बहुत बढ़ा अभाव वाला vri ds denn 
qie विधान भरीजिकी appetat तथा अन्य “बेजातस -संहिंत।ओं में 
जी meer या अप्रत्यक्ष रूपे देखा जाता है** । मरीचिका कहना है 
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चक्राऊुण dipp श्री हरेदॉंस नाम च । 
gemas sse तथा || 


जमीहिपल्‍्चसंस्काराः । 


ये पांच deer अब भी इस etii vro जीवनमें देखे जा सकते [4] 


इस तरह 'बेखानस'-आगमन्सम्त्रदाय EN aaa व्यंवहारोकी 
feci अद भी भारतीय dent aes साथ tunt झे sam Em 
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प्रवोधपन्द्रोदय चित्रित श्रीमान्‌ गोपाल ; 
सक अध्ययन 
श्रीमन्नारायण हिवेदी * 


संस्कृत साहित्यमें श्रीकृष्ण मिश्र विरचित 'प्रवोध-बन्द्रोदय' दानिक प्रतीक नाटकके 
SUE तर्बाधिक data है । इस ताटककी रखता चरवेल-अभिपति कीडियमक्ति राज्याभ्रयमे 
सम्पन्न हुई थी qafi यह एक दानिक नाटक है frg ऐतिहासिक दृष्डिसे भी दते कम 
महत्त्यका नहीं समझा जा सकता । इसकी पृष्ठभूमिमें anda इतिहासकी कतिपय 
mergi घटनाओंका.अतुशीलन किया जा सकता है, साथ हो तत्कालीग सामाजिक स्थिति 
पर इससे S NX S SE Go CIS Ei 
ऐतिहासिक दृष्ठिसि नाटककी प्रस्ताबनामें समाविष्ट सामप्री अध्यस्त geago है जिसकी 
ओर दिद्वानोंका भ्यातताकर्षण gar है और उसके भनुक्षीलनव्ही अब भी अपेक्षा है । 


नाटककी प्रस्वावनामें इस तथ्यका उल्ले नाटककारने किया है कि इस माटकके 
अभिनयके wr maga फोतियर्मा स्वतः अपने सभासदोके सहित समुपस्थित होता 
चाहते हें। वस्तुतः ऐसी स्थितिमें इस arene चह्देल-राजाश्रयमें निर्मित एवं अभिनीत 
होना सिद्ध है । इसी प्रस्तावना भागमें mo इतिक्षसकी कुछ सामग्री मिलती है | 
तान्दी-याठके अनन्तर सूत्रधार आत्म-कपन कपमे इस संसारका उद्घाटन करता है। यहाँ 
सूत्रधार कीतिवर्माके सहज सुद्दृद श्रीमान्‌ Meee sanar cesta करता है। सहक 
सामम्तगण अपने मस्तक पर स्थित ceils किरणोसे उक्षके धरणोंकी पूजा करते थे, उसते 
अजेय झत्रुओंके वक्षस्थछको fedi करने के लिए afag रूप धारण किया धा, प्रबल तरपति 
स्वरूप महर्भवके प्रताप-जलमें निमग्न मेदिनीके saree fem महावाराह mq ग्रहण किया 
था, सकल feanii छलनाओंके qur त्यात उसके ne प्राप्त झिया था, समरत 
डिस्पजोंके क्णताल-आस्फाडन प्रेरित पवनसे उसका प्रतादातल नृत्य करता था, ऐसे HAT 
गोपालने जपो सहज pe राजा कीत्तिमातके दिस्थिजय-प्रसंभमें wars परादुमुख्त होकर 


té श्री मन्नरायल द्विवेदी 


नाना प्रकारके विषय-रसोंये दधित दिन व्यतीत रिया घा* fep अब बह कृत्य घा. 
क्योंकि मुपतिके सभी शत्रु मार डाले गये, प्रचित अभात्योंके gaT quin] रक्षाका भार 
सौंप दिया गया, समस्त fafaa नतमस्तक हो उसके समुद्र पर्यन्त पृथ्वी तकके arara) 
स्वीकार कर छिया । अतः वह सूत्रघारकों आदेश देता है फि यह मादक अभिनीत करे 
और सूत्रधार झास्तरसके लाटकसे उसके चित्तकों बिनोदित करना चाहत। है | qr कीति- 
समक्ष अभितोत करनेफे लिए वह श्रीकृष्ण मिश्रके 'प्रबोध-घत्दोदम' नामक नाटकका 
जयत करता है, eae समासदों-सहित राजा भी इ ताटकका अभिनय देखता चाहता है । 


spere द्वारा आपीजित संगीतकसे भी भीमान्‌ gre विषयमे अधिक छासकारी 
na होती है। वस्तुतः कीहिवर्माको राज्यारूड करानेका श्रेय गोपाल नामक भूपालको 
प्राप्त है जिने शु राजस्थोंके dares wad प्रताप-अनलको विस्तीर्ण कर निभुदन-विवरफो 
अतिकाल करनेवाले dareena यशको अजित किया तथा अपनी तलबारसे समस्त बिरोबी 
atA जीत लिया* । रणभूमि भी मानो इस गोदाछकी दीत्तिगायस करती है जहाँ 
उन्मतत राक्षत्र-तरुचियाँ ताछ देती हूँ Far उनके हाथमें स्थित नरःकपाक लग-छना उठते 
है, Rafet ata करती हैँ, हस्तिमुष्डोंके अस्थि-पंजर argh भरकर रणभूमिमें 
efa करते है? । नटीको सहसा तूत्रघारके इस कथन पर fae तही होता कि अब बही 
गोपाल mast saree हो गया LI S M EC LLL 
आज्ञा दो है । मढी द्वारा भी उसके विष्दका गायन होता है, बह querer? सम्बोधित 
करते हुए कहती है कि यह smia विषय है कि मिहने अपने prefer शमत 
राजमण्डछकों Aut दिलाया, भाकर्णकृष्ट कठिन कोदण्डसे feet TAIT 
edie geist atten हिया, निरन्तर निपतित ier बाणोंते deser गरा 
उल्ट-पुलट दिया, भुजदण्ड रूप मन्दर पर्वतको घुमाकर समस्त पदातिसेगारूथी serrer 
नचा. दिया, केना -सागरओो मबकर eue विजपछइमोको थर किया जिस प्रकार 
pra विष्शुने क्षी ससागरा मत्यन कर लक्ष्मीको प्राप्त किया था, अब वह धुनिजत-इलाध्य 
शास्तिक पुजारी किस प्रकार अस पया ? सूत्रधार द्वारा मटीके इस RRS समाधान 
fear बाता है। सूत्रधार कहता है कि fs erem आहातेज reser विकारग्रस्त 
होकर पुनः अपने स्वभावको प्राप्त कर लेता है। सकल quega norem ux 
fefe (कर्ण ir mafaa cif भूप ( कौतिबर्मा ) को पुन: प्रतिष्ठित ect शिये 


seda चित्रित श्रीभान्‌ गोपाल ¦ एफ serm ts 


की hama yr erar किया या व्योकि wear बुस समुद्रे बाढ़ भा जाती y 
feed feas és डूब जाते हैं । किमु ert अतर महोवधिकी स्थिरता, असता 
viue géag हो जाती है^। भगवान्‌ areca अंशभूत परारि mien 
demmi qei पर अवतरित होते हे मोर अपने aeterne निष्मादर फर ga: 
झान्तिमें लीम हो जाते VS यथा, सगवान परणुराम, जिन्होंने इक्कीस बार नृपगशके 
मौस-मज्जाहूप s mqa क्षत्रिय -दधिर नदो-बारिमे हतानतपैण किया तथा जिनके कुठारने 
afad अंस्वेशके awa तीब्रता एवं आवालबृढके wen efa अजित 1^ ag 
ज्ञामद*न्य भी अपने पराक्तमसे भार घर कर क्षत्रिय-बधके अनन्तर कोप शान्त हीने पर सुनि- 
[IL LIA ILLNM wat प्रकार यह भी ( गोपाल ) erent 
परम oat SEM प्रकार विधेक उद्रिक्त मोहको जीतकर प्रबोधको उदय 
प्रदान करता है उसी प्रकार cus भूपालमे कर्ण नुपतिको जीतकर कीतिवर्माका उदय 
किया है। 


Bakra मिजित्य ot मोहमिबोजितम । 
LEES D कृतः ॥ 


'प्रबोध-चम्द्रोदय' T इस साहित्पिकू प्रस्तावताफा ऐतिहासिक epist भनुशीलन aa- 
तयक है। ser इस seran इस तथ्य पर सटीक प्रकाश पढ़ता है कि sez कते 
पराजित msia पुनः राज्याहड़ करानेका खेय श्रीसाव्‌ भोपालको है। इसी श्रीमास्‌ 
गोवालने कर्णको संप्राममें पराजित कर क्रीतिवर्माको चम्देलवंशकी राजगडी पर पुनः प्रतिष्ठित 
किवा । इसके पूर्य vapi कर्णकों SE थे । इस साहित्मिवा 
aed श्रीमान्‌ गोपाळका महान श्यक्तित्व उद्‌घाटित होता है। जहाँ एक इतिहासकी 
दृष्ठभूमिका प्रश्‍न है, डिजयपाकका पुत्र देववर्ा उसका सुयोग्य उत्तराधिकारी घा और उस 
कालिजराधिपतिका Pree उपलब्ध था । कित्तु ऐसा प्रतीत होता है कि vu राज्यकालमें 
जलजला हार हुआ ओर चेदिनुपतियोंके repe इस राजबंशकी राजनीतिक एवं 
सामाजिक स्थिति सं्टापन्न हो गई । ‘galangal इसका स्पष्ट उल्लेख है कि चंदेल 
बंका चेदिनुपति ढारा agaa हुआ था 


जदिपतिना समुन्मूछितम्‌ weed पाविबातामू ** । 


१५० श्रीमन्नारायण द्विवेदी 


fagga विक्रमाऊूदेव-चरिश्े भी भेदि नृपति लक्ष्मी कर्णको कालिम्जर-भिरिवितिवोरा 
हाल कहा गया है--कालः काठिजर feet 1११ ऐतिहासिक कमिलेखोते पह पता 
अहता है कि arit ager Aramis we शतको दतः प्रतिष्ठा ६१२ | इस प्रकार 
पह अतीत होता है कि देवपमाके समप्तामभिक जिस TATIE हात भा धा, उसमें पुनः 


जबीन चेठना qa agen छानेका प्लेय कौतिवर्माकों है। 


इल muero deaf इस तथ्यक्री पृष्टि होतो है कि चेदिनुषति कणे द्वारा चस्देल 
साका उन्मूछम हुआ या । १४वीं शताब्दी fed चेदिनुपतिका pes समस्त उत्तरापथे 
श्वाप्त या। उसने अपनी बीरता एवं सैनिक fea द्वारा तत्कालीन भनेक सरपतियोँका 
mania किया था। sae कीत्ति-भीकी गाथा ऐतिहासिक firsat एबं सा डिस्क 
दिषो अनुस्यूत दै । इस Afe नरेश enit विश्दावली मेडाधात(?)के लह देवी 
कक शिलालेखमें sed है । इस अप्रतिम बीरने अपने eer रभभूमिमे प्रदर्शन किमा 
ari gap Weare समक्ष पाण्डव मीरता व्यक्त छर विनीत हो गये थे, Teeny अपला 
अभिमान सात कर दिया था, कुंग सतूपषगामी हो गये घे । बंग और कलिंग प्रकस्पित 
हो गते थे, वीर शुकोंके समाल Fert छिप गये थे एं होते sene परित्यक्त कर दिया 
ansi वही कणं कालिगिरिं भधिपतियॉके लिये साक्षात कालके सबुश था । दु नॅग्यिवश 
पश्चिमीय जातय अधिपति सोमेश्‍वर pir पराजित होमेके अन्तर कल्लचुरि गुपतियोंडी 
शक्ति efter हो गई थी और 'प्रयोध-बन्द्रोदय! के गोपालने उसी भवसरका सदुपयोग कर कर्ण 
पर अपनी समस्त शावितिके साथ भवूर्द वीरताका प्रदर्शन कर कीतिवर्माको 'म्देलन्सत्ता पर 
पुत्र; स्थापित कर विधा rtt A 


qae ferrei फौतिवर्माकी चेदितृपति कर्ण पर विजपकी गाया गोरवास्द 
ढंगसे उत्कीर्ण है ५ | यीरदमफि ( Pre स० १३१७ ) rs शिलालेखे '्ीतिवर्माशी 
कर्ण पर बिजयकी कथा gia है। Aie गुणोंका गायन विद्याधर करे थे । 
वह कर्ण deret प्योधिके लिये gern ges एवं qev राज्यकी feni पशुपति 
gerat । 


goiter: कर्ण पयोधियाणी sera qu Cea त्रा 


विद्यापर गीति-कीत्तें श्री कीतिवर्मन झितिपो areg r 
“श्लोक de ३ 
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कालिजरके ede farbe भी fiato विरदावलीफा गायन हुआ है । उसके: 
ses crit उती प्रकार तीचा दिखाया जिस प्रकार भगवान अगस्त्यने Ferunt 
लीचा दिखाया ara rai दक्षिण विजयके वाद obit विशाल fiit: पराजित 
किया चा*० | महोवाके एक faro फीतियर्माकी उपलब्धिपोंका उल्लेख करते हुए 
कहा गया है कि जि प्रकार पु्पोत्तमने क्षीर-्सागरका मन्वार पर्वत EMI गन्धन कर अमृत 
e किया था और भष्ट दिन-पाली सहित लक्ष्मी प्राप्त को थी, उसी प्रकार इस see, 
नुपति '्हीतिवर्माने कर्णक विशाक्ष बाहितीका मन्धन कर उसे पराजित कर gendi हित 
राज-छक्षणको प्राप्त किया१€ । 


इन प्रसंगोंमे अभिलेख तथा साहित्यिक कृतियोमे बहुत कुछ साम्य है। ‘pie 
LN Wr Ru 
चन्द्रोदय' के 'कर्ण-सेमा-सागरप्‌'में परिलक्षित होती है। महोवा अभिलेमें कीतिवर्भाको 
EIN MN EME ME E XN I x 
नाठकमें कर्णकी enel क्षीर-सागर खमाम कहा गया है और ieaie sr इस 
amè मंथन करनेवाले गोाखको wage विष्णु कहा गया है** । इसी आवार पर 
great संभावता ब्यवत ही है कि महोवा भभिलेक्षके तिर्माताने 'प्रबोध-चखोदयःे इस 
प्रसंगर्मे प्रभाव ग्रहण किया art । 


aeg: net अभिलेख एवं साहि area दृष्टिसे एक ser विधारणीय समझा 
murka नाटके medre पुनः प्रतिष्ठित करनेका थंय गोपालको है और अभिरतेसमें 
ferris) ही इस दृष्टे cura दी गई है UN ECCE 
भी झौतिबर्माकी sarc एब प्रतिष्ठा Peka की गई है, किन्तु इस संदर्भसे Ag 
seres: afaa विशेष tios भिषए बन शया है। 


afa गोपाल ox weed उसके संबंध पर विचार करना अपेक्षित है । 
mienia इतिहास-पंबंधी प्रकाशित नाघूनिकतम दो eyed पृष्ठभूमिमें qe 
बिचार यहां प्रस्तुत fed ना रहे हे uw शोप-प्रबन्ध "द अली emt आफ खजुराहो” 
शोषक है जिगर ero शिशिर कुमार मित्रको कळकता विदवविद्यालयत्ते शो० फिलू*की 
उपाधि प्राप्त हो चुको है और इसका queen प्रकाशत फर्म के० एक eive, 


^ 
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कलकत्ता द्वारा १९५८में ही संपन्न हो चुका है*१ । दूसरे प्रोष-अबस्धका dris ‘ate 
कालीन दुगदेल-सण्डका इतिहास? है जिसके Bere डा० ser प्रसाव पाष्टेयकों प्रयाग 
विश्वविद्यालवसे शी० fod उपाधि प्राप्त हुई है और इतका RTT काग 
१६६८ में हिदी साहित्य समख, प्रयागत हुआ! है । मिहत ही ure पाण्डेय फा ÀS- 
अबश्ध ato मित्रके dires अगस्तर प्रकाशित हुआ है, fen उतकी छृतिको देखनेरो 
जपता है कि उन्होंने अपने शोध-प्रबन्पर्मे uro ineft सामग्रीका उपयोग मही fear है११ । 
wis see gece इतिहास एवं सामाजिक स्थितिके बनुशीलनकी glee 
दोनों frat महण Efe यदि to पाष्डेयके दृष्टि-पचर्में डा० मित्रका ees 
आ जाता तो कई समस्याओं वर tre विधार संभव धन जाता जितकी अपेक्षा ही जा सकती 
१1 vege: एनी दोनो रोके अवलोकते eva भेये इतिहासे enr बटनाओं 
वर विचार-विमर्श किया जा रहा है । 


cto भिव ते अपने शोध-प्रवस्चरमे यह feste प्रगट करते हुए लिखा है कि ‘sata 
करदा बह edt गोपाल कौल था art चले मूपति fas पुनः xr 
su अग्रतिम सहायता की थी? इस समस्या पर विचार व्यक्त करते हुए पुछ तये 
eurer चेष्टा भी उन्होंने की है। उसके अनुसार नाटकी प्रस्तावनासे स्पष्ट है कि 
sheer dien दरवार, eens we अधिक दमान था) NTE षहा 
है कि 'आदुतोस्मि सकळ amana चूडामणि मरीचि मंजरी तीराजित चरण FA, 
श्रीमद्‌ गोषाछेन' taer तात्पर्य है fe नाटके fieret आदेश श्री गोपालले दिया घा. 
जिसके भरणकमछ qued मुकुड-मणि मरीचि-मंजरीसे प्रतिविभ्थित्त होता था। Te 
Ros rangers अधिक महत्वपूर्ण बताया है और उनके अनुसार बिडामीने इतका 
सही प्रतिपाबन महो किया हे इस संदर्भमे Mares प्रायः कींतिवर्पाका qeu सामन्त 
पिपत किया गया है, fee eto frei यह esi स्वीकार नहीं है । “सकाल सिसत 
aega वह vert rere स्वीकार नहीं करणे जैसा spo किया nt LET 
va बहू संत पाइप ent मानते हुए समस्त medi गोपापके आस्पद ei Gm 
sum पक्षमें हे जो इस प्रकार hiara pert परीलि-मंज्री गीराजित चरण 
कमलेन ut aame इसके आधार पर गोवालको दकल सामस्त-चुड़ामणि माता 


जाना माध कहपता- है और इसके छिए उन्होंने 'प्रबोध-घर्दोदय' के टीकाकार enfer 
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sees, हारा ‘sme tra! की व्याख्या की ओर घ्यात ange fum है जिये oit 
साजा. edere किया है- भीमता महामुभाडेन राशा! । यहीं १९ ao fire इस ता 
chu किया है कि geen पर्व उतका अनुसरण करते हुए श्मिपने गोपा imer 
आहण सेनादति स्वीकार किया है फिल gre उन्हें ब्राह्मण बयो स्वीकार किया है, यह 
ज्ञात नहीं दे । बस्तुतः इसकी और भी उन्होंने संकेत किया है । 


अस्य समस्या भिंत पर ero मिमरे विचार किया है बह गोपाल एवं कीतिवर्भाके 
वारस्परिक mae मिक्ट्से तिरूपण करनेवाली हे । “ब्रबोध-चसरोदेय' i. गोर।छको TA 
wer रक्षक एवं कोतिवर्माकी qus राण्या करेण समर्थ चित्रित feat भवा d 
traad mirus तरपति लिकर येत भूभोऊम्यपेचि' । महो. anA nmt 
बिष्णुके qhrg, महारहं एवं परशुराम अवतार ceu चित्रित किया है । दंग समस्त 
see यह निश्‍चित होता है कि गोगालने ste maradt भौरसे सैन्य-संचालसमें 
अपूर्व gasna परिचय दिया था। वह दीतिवमो के विश्‍्विजय-भ्याारणें अपूर्व सहायक 
era meat मोदाळको Ame ear पुहृद बहा गया है और sro मिंधे इस 
झब्दका भारतीय राजनीतिके संदर्भ विशेष order करनेका आग्रह किया है। कोटिल्यके 
अथशास्त्रमे सहजमित्रफो राजनीतिके विशिष्ट wd पारिभाषिक कमे प्रस्तुत किया गया ti 
कौटिह्यनें इससे पढ़ोती राज्यके अनम्तर स्थित आज्राज्यते इहुण किया है जिसमें बाद 
ary अरि बहा जाता है। were रहितम्‌ renege पहि पत 
जीवित हेतोरामिसे मिमं Rer t 

re शाम शॉस्त्रीते इस बावय-छण्डकी व्याध्ष्या करते हुए शिखा है कि जिसकी मैत्री 
विता-पितामहके समयते पडी आ रही हो और a विजेशाके तभीपवर्ती और राश्यके समीय 
स्थित हो, वह सहज fan है, नहीँ doit आत्म-्संरलषणके fog संपन्न हुई हो बह इतिम far 
pni महाभहोवाध्याय गणपति ENTE LIS fear किं 
aga मित्र पड़ोसी राज्यके अनस्तर स्थित fast &— redierat aga मित्रम 
qan हज fre । वस्तुतः ster ames fedt राज्यसे सम्बद्ध नहीं बताया गवा है। 
जतः इसे पुष ढंगसे सहज fre oi ao Per अपनी feat eium को है. और 
इस reci दरे प्रचलित dah ug करणकी चेष्टा की है मिं भश म० गणपति शास्त्री 
के चतरे भाई, माहु पुत्र E E स्वीकार 
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Fear है-- "mper स्वपेत्यादिहपम्‌ अपरण ngafa | Argue काश्यमें 
eigen एवं सिशुपालके dei ( सर्ग २ इछोक ३६ ) इसके सदृश cem प्रयोग 
हुआ है । 


हम पृळभूमिमे sto fret गोप/ककों कीलिवर्माका are अइ मामता ert 
गा है हौर इसमें उन्हें कोई असंगति नहीं दिखलाई पढ़ती । वस्तुतः नाटक एवं घिलालेखमें 
कोई serus भी बह रहीं भाशते क्योकि दोतों स्पाों पर छीतियर्माके ही ferar 
उल्लेख है। सहज age ewm ete साज़ाज्यकेसामस्तोंकों संगठित किया था और 
ahr मिथके ees vifus ag mai गोपालके Sewer विशिष्ट विवरण 
दिया गया ins । 


सम्प्रति sre मिध gran उपस्थापित इस sed पर विचार करना अपेक्षित रूपता 
है। सर्वप्रथम 'सकछ amaga a snam छिया जाता है। इसे गोपालका 
friend सथो पर माता गया है**। ste fur इसे स्वीफार तहीं करते और 'सकछ 
सामल्त-धक-घुड़ामजि-मरीजि-मंबरी Defer घरण कमनेन xu समस्त पदको aT 
सम्बद्ध बतशाते हँ । fen इससे यह महाँ सिद्ध होता है कि गोपाछ समस्त सामन्तोसे ऊपर 
अग्रणी व्यवित नहीं थे । eer सामन्तोसे वंदित व्यक्ति सागरो हारा प्रतिष्ठा weet रअ- 
पुरुष ते हो, mp कहता कडित छगता ह fees गोप प्रभु हारा “श्ोमतापछिन'की 
Preyer वयाया 'रीमतापहामुभाबेन राजा? सामास्य कयन है ओर सम्भल रजुं, 
अपास्योंके संबं, जो प्रायः राजाके eger महत्वपूर्ण होते हे, रज्ञा! सदृश साहित्मिक रयोग 
अस्वाभाविक नहीं कहें जा तकते । 


gees किस अभिहेख- aa fa आधार पर गोपालको stare कहा है, इसका 
गूळ सोत ज्ञात नहीं होता किन्तु स्मिथके अतिरिक्त प्रतिष्ठित भारतीय इतिहासबिदोने भी 
इस तथ्यका अतुसरण किया है। म० म० डा० dle ae frede अपने Inf 
और उसका M I A NN EC डीतिवर्माते लक्ष्मी कर्ण को 
mater कर osent हस्तगत वो थी । AN इस बिजयके अवसर पर 
'प्रबोध-चल्द्ौदय' सामक संस्कृत माटक पहली क्षार रंगमंच पर प्रहुत किया गया । उसकी 
प्रस्तावनाके अनेक स्भलों पर झीतिवर्माके गोपाल मागक ब्राह्मण सेनापति हारा wet पर mer 


* 
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विजयका उल्लेख Bao एक संदभंगें तो यह वर्णन है कि कर्ण सभी uddi शुद्र अववा 
avert समाम प्रतीत होता था*€ । वस्तुत: eese ही पतिपय ऐसे संकेत 
उपलब्ध होते है जिसके आषारपर ver आहा समझना श्रे यस्की प्रतीत होता है । 
senner यह wu gun Rear wen सहज gy राजः कोतिवर्मदेवस्प 
दिग्विजय व्यापारा्तरितपरब्रह्म|तन्द रसैरस्मामिः समृम्भीलित विविध विषय create 
दुधिता इवातिवाहिता दिवसा: daat स्वभाग-भृह्ृद राजा कीतिधर्माको दिग्विजय 
ster ब्रह्मानन्द vu होकर भागा प्रकारके जिषय-रसोंसे glaa fea व्यतीत किया 
wi mega: उसका परम कर्तव्य ग्रह्मासस्दकी उपलब्धि करना था जिससे ag वंचित 
aar ओर उसे faece आध्युष्त नही होता चाहिए था। इससे बह सम्भावना की ना 
सकती है कि वह प्राह्मण-कुलो/श्न था और maana ही उसके Samer परम पुरुषार्थ 
था, जो उस समय युद्ध-मिरत fervent spem qa क्षजियनपत्तियोके लिये 
सहज wear नहीं था । qaare तटीको सम्बोधित करते हुए secre कहता हैं-- 
‘ord निसर्ग सौम्यमेव ब्रह्मा ज्योतिः कृतोऽपि कारजात्माप्त विकारमपि पुनः स्वभाव Hava 
Tre! feria: amer ma-dh किसी कारणव विकारग्रस्त भी हो जाय तो बह 
पुर! अपने स्वभावको प्राप्त कर लेती ira Aae चेदिराजके समक्ष कीतिवर्माको प्रति- 
fe करने के लिए ही धमय ध्यापारका sada किय। भा । अस्तु, क्षत्रिय नुपति द्वारा 
qat deanar प्रदर्शन करना तत्कालीत समाजमें सहज स्वाभाविक था । farin: 
vies ब्राहा-श्योतिका अधिकत ब्राह्मण ही हो सकता है जो किसी कारणवश विकारप्रस्त हो 
अया खार । यहीं ताटककारने परशुरामका दृष्टास्त दिपा ह fir २! बार abate 
feig करतेके अस्त स्वाभाविक cer पुनि-वृत्तिको अपता fear था तया उसी 
LESER NM LEG IM SE 
परमानुपश्षमनिष्ठां प्राप्त । महा एक तथ्य और ध्यान देने योग्य है, नाटकका जे गोपालके 
जिन भिष्यु-अवतारोंका उल्लेख किया है उनमें fg, महावाराह ठया परशुराम ही पुश्य 
dta वस्तुतः प्रारंभके वो अवतार सृष्टि-प्रक्रिके आदिमे सम्पन्न हुए थे एवं परशुराम 
स्पष्ट ही श्राह्मण-बुलोश्यन्न थे । अतः गोपालके लिये इन्हीं अवतोरोंकी चर्चा करना भी 
साक प्रयोग खवा है। इस प्रकार उसके ब्राह्मण होतेके संकेत नाटकमें दी अनुस्यूत हे । 


“कौठिवर्मा' गोपालक़ा सहज BET था। इस सहज ga शब्दको भारतीय राज- 
नीति दर्जनक पारिशाधिक शब्द amer aep eto fusa कि है और “गोपालको 


१५६ श्रीमन्नारायभ fedt 


Afia san भाई निरूपित किया है, fe इतिहासके need इसके लिए कोई 
दुष्ट अमान उर्पस्थित नहीं किया जा सकता । aga मिष! "ह असित mete fie 
आथिक प्रयोग क्राचीत प्रस्पोंमे नहीं है ऐसा तो नहीं कहा जा सकता Fey cn नूपतियोके 
समसाममिक veut यह शब्द इसी aed ध्यवद्दत था, इसका कोई ठोत प्रमाण नहीं 
fessa यही कारण है कि ताटकके ध्याक्याकारोंते सहज सुहृद:का 'शबुगाब सदस्य 
ad ही पहन किया है । aep गोपाल डीतिदर्माका sga बराल मित्र एवं विवेक” 
सम्पन्न प्रधान paper था जिसने लेको पराजित कर उदक! अभ्युवय सम्पन्न करा दिया 
ari mesec लिखा है कि जित प्रकार विवेफते afe मोहको जीतकर प्रवोधफो उदय 
किया उसी प्रकार भोधालने कर्ण तुपतिको जीतकर vifa iet उदित किया । 


mer साम्राज्य अस्थास्य चतुर iMi एवं ऋधिकारियोंसे परिपूर्ण था । 
amua इस साम्राश्यका quads ur जिसने अपने बीरोषित कार्म] वेतबाघाठकी 
लड़ाईमें विजयश्री प्राप्त की थी। rer संत्रित संत्राधिकारितु ह्यास नेता एवं 
अभिमत सचिवके पद पर अनेक महेश्वपूर्ण कार्य सम्पादित किये थे, यह ऐतिहासिक afa- 
elit सिद्ध होता है। अजयगढ़ शिलालेखसे माहेरबर नामक वार्तश्य कायस्य अधिकारीका 
कीतिवर्माके usei होता सिडप्राप्य है जिमते Freed चर्देल-श!सतकी सेवा की 
थी। अस्तु यह ama है कि कीतिवर्माके राज्य अनेक जहुर मंत्री, सेनापति एवं 
राज्याधिकारी विद्यमान ये । वस्तुतः ऐसी श्वितिमें उनके प्रभाग «pur एवं प्रमुख 
सेनानायक गोषाछका स्मरण करना श्रीकृष्ण मिश्र सदू उसके राज्याश्रममें विराजमान 
माठककारके लिये स्वाभाविक था । ताटककारके ऊपर daaa: इस गोवाहकी विशेष कृपा 
रही होगी, जिससे उसने अपनी मादूय-तिमें उसे सदाके छिये अमर कर दिया ओर उसके 
ऐतिहासिक व्यक्तित्वकी छाप छोड़ दी । 
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डा० श्री राममूत्ति त्रिपाठी 


maga. थो हमें आनन्द देता है, रसभ करता है, उगे ही हम सुसर कहते हैं, 
dived उसीमें देखते हैं, sé प्यार करने छते हैं। इस प्राणितामा/य हारा अनुभूत 
werk आधार पर er प्रतीत होता है fe रस, शोन्दर्य एवं प्यार या प्रेम, जो कामका ही 
परिष्कृत ex है, परस्पर mag है। iud या eme कामयृत्तिकां उद्रेक और 
naf sz rh steed या लावण्यका वर्शन--इस प्रकार ये दोनों वीज-अंकुरकी भाति 
परहार आश्रित हैं। spes इनकी परिणति है, रस इसकी पर्यवसिति दै । 


mima, चाहे बह मानव हो या मानवेतर, साके Dd see लिये सारा 
जीवन घेन रहता है। AL TIE III 
रहता है। पशु-पक्षी उसी da fed हालामित रहते हैं। मागव fer afe लिये 
आमरण ada विध उपक्रम करता रहता है । अपनिपके ऋषियोंते agd ही कर थियो 
है-(को vorm कः प्राष्यात्‌ aer teta आतत्दो न ere संसारे कौत प्राणी स्वास- 
mena लेता और छोड़ता चाहता है यदि agt ara उपलब्ध होनेकी तम्भावता न होती । 
संशार जो अपनी प्रि संसरणशील है, जगत जो अपने स्वभाव quc, बह क्यों ? 
आनन्दकी और जानेके लिये ही न! आनस्ोल्लाससे ही यह quem स्पंदित हुआ और 
उससे सादत हो रहा है, उसीमे पुनः लीन हो जाते के लिये पद दै । 


एक अनुभव और भी minger यह है फि चाह या इच्छा उहीडी होती है 
जिसका हम पहले अनुभव कर चुके होते हैं। ठीक ही दै, जिस वस्तुका ज्ञान हो नहीं है 
उसकी इच्छाके gfe तेका सवाल ही क्‍या दै ? इसी प्रकार यदि ed amer, रसही 
इछा होती है तो उसका मतलब है कि कभी उपक अनुभय हुआ होगा असा guter 
tice sene med वह चाह कभी सम्भव ही त हुई होती । कहा णा 
सकता है कि sete stan mes puero ga और na अनुकूल प्राथ किया 


the ayo श्री राममूत्ति पाडी 


dium है, भोग कर ही चुका रहता £। अतः उसकी इच्छा होता स्वामाविक दी. 
है और sdb जीवनके gipa स्मृति तथा चाह प्राजीको होती रहती है। पर 
विचार करनेसे प्राणीकी चाइके सम्बन्धर्मे यह बात मिड होती हुई afaa नहीं होती । 
गदि ag areal चाह gia वस्तु-विषयक ही होती तो तिःसन्‍्देह उसकी तृष्ति उस 
ae उपल्ध होतेसे हो जाती । लेकिन देखा वह भाता है कि उक epi उपलब्धि होते 
ही उसकी चाह समाप्त हो जाती है और दूतरी उत्पन्न हो जाती है। पह क्रम-परापरा 
सारे जीवन चलती रहो है और प्राणी I अनुभव कभी नहीं कर्ता । 
कया बात है ! इममे यही सिद्ध होता है कि प्राणी जिस समग्र रस या आनन्दको धाइता 
है वह उसे मिल नहीं पाठा। are सारे आनन्द अधूरे हे लण्ड हैं, और संप्र नहीं 
हैं, इसीलिये पूर्णतः eie नहीं हें। इसीलिये aè देश-काल dm जितने बड़े 
sees fae भी ret घारा wager उठे, सोदर्य eae उठे, पनुध्यक्ती अंतिम 
afar, suite चरम सांतोष उपलब्प महीं हो सकता, कारण देश-कालके चौषटेका रत 
ओर शोत्दर्ये सीमाका ste है--खष्ड-सोन्दर्य है, अपूर्ण sepe हे । शब वही कहना 
पड़ता हे कि इस aos सौन्दर्य और पूर्ण रस था आनन्दको स्मृति या चाह होती है, छेक्न 
Races सीमामें उसबी उपलब्धि नहीं होती । इसीछिये उसकी घाह धरार बनी रहती 
है, कभी शाम्त तहीं होती है । 


यहाँ दो प्रश्‍न सवतः और खड़े होते Baer ag कि वपा quested और 
rest उप पूर्ण सौन्दर्य और पूर्ण ma सवंधा भिन्न है? grave कि उस 
पूर्च और समग्र रसका अनुभव कड हुआ ? कारण, हमारा aiena देश-काछकी सीमामे 
ही है और अहासे वेश्व-काछकी सोमा आरम्भ होती है और जहाँ तकत उसका फैलाव रहता 
है, बहासि बहा तक शभी कुछ खण्ड और अतीत है। अतः dini बंधने वाला, dur 
हो अस्तित्व रकमे बाला उस समग्रका अगुभव शिया होगा, यह किस प्रकार संभय हो सकता 
है! यह संभव ही नहीं तो भगप्र रसकी स्मृति या चाहुकी बात ही कहाँ संभव है? में 
महा dead अववा रगा पर एक विशेष दृष्टिते सोच रहा हूं, क्योंकि संगत सोचना किसी 
ELIT ILI LIN T 
freti अद्रैत-आाव । इत यृष्टिसे सोचरेवालोने यही रहा है कि देश-काछके माविशावके 
पूर्व ्योग?की भो दक्षा रद्दी होगी, वही Aaa प्राणी मात्र अपने Pater er Cau? 


* 
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wd समग्रका अनुभव हुआ होगा, वही pua 'वियोग मय विदय-भूमिकामें rq होता 
रहता है । स्मृति एक mere अनुभवका ही सूक्ष्म रूप है। यह gers सोमामें बंध 
जानेके बाद सूक्ष्म और err हो जाता है, Gee नहीं । भतः उस NART, समग्र 
mam अभाव नहीं, अस्पध्ट अनुभव ही चाहूका मूल है, लो अस्पष्ठ seq अनुभूत हो 
रहा है। वह स्पष्ट हो जाय इती की भूख डती रहती है । अस्पष्ट अवृभवका विषय बह 
समग्र आतन्द ही है इसके पश्चमे एक तकं और समझें आता है । परायः हमें प्रत्येक ame, 
echt eani अदुभद होता है, ज्यादा कमका अनुभव होता है। ज्यादा और 
कम जैसी शाळा सपना होना चाहिये, प्रतिमान होता चाहिये । हमें किसी ऐसे प्रतिमहा 
अस्पष्ट बोध है, जिसकी aan हम ature आतस्दको छोटा-बड़ा कह कर ANT हैं, 
साथ ही भिरतिदाय बड़ाई feti नहीं देखते, अंतिम सौस्वर्य-योध, अंतिम आमस्द-बोष, 
जिसके बाद किर होई त हो, संतारके अनुभवे, सांसारिक वस्तु और व्यक्तिके माध्यमसे 
Daad अनुभवे वह कमी नहीं भाया हि अनुभविता फिसौको अंतिम कह दे । इससे यही 
तोति होता है कि अपना अस्पष्ड अगुमव-शो चर ,आतत्दमय afer इतना निरतिशय 
और निरपेक्ष बृहत है कि उसकी तुलनामें अंतिम दषा Preah उपलब्ध ही नहीं है । 


wipe ser अनुभव ही कहना चाहिये, अभावदोध नहीं। इस oe 
अभाव जैसी कोई वस्तु नहीं है। जिस शत वस्तु वा व्यक्तिफा अभाव-बोध होता है, 
aa अभाव-बोधमें उस भावनात्मक वस्तुफा बोध भी अनुस्यूत रहता है। कोई भी seme 
जोप आपने प्रतियोगी शोभसे मिरोक्ष नहीं होता। जहाँ घडेके अभावका योध होगा, वहाँ 
पडका बोध अवश्य रहेगा, हां अस्पष्ट, परन्तु रहेगा ही नहीं यह संभव तहीं। इसलिये 
हमग्र रसका अस्पष्ड बोध विदतात्मक भूमिका, खभ्ड-भूमिकामें भी बराबर बना रहता है। 
इसीडिये 'विधोग'में भी 'योग' है, पर अस्पष्ट । इसी अरपष्टकी eves भाह समग्र जगतको 
अयाकुल कर रही h विषारालोकमें यह भी कहा जा सरता है कि जैसे “वियोग'में 
"मोग? और 'झमाव'में “भान है यैसे ही one अक्ष भी है। सांसारिक seit भासमान 
खण्ड gost लिप्त नहीं है--- किया wey soos ही है । पह अवश्य है कि जष्डप्रयता 
स्पष्ट है और अखण्डमयता अस्पष्ट । 

अहत बृष्टि प्रत्येक manae पदार्थ सत्‌ है, अस्तित्व राम्पन्न है और जो सतू है। 
बही serene होकर शान है, वित्त है और चित्त ही अथवा ज्ञान ही अनुझूछ होकर आनंद 
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है। अभिप्राय यह कि तंतू, चित्त एवं दमे कोई फर्फ नहीं है | गश ही प्रकाशमान 
ओर अनुकूल होकर आनम्द Pyme: ही आनुकूल्य एवं प्रकांशरहित होकर सत्‌ है। 
मतद हर थ्यमित या वस्तु जो रात[ है, बह भी चित्‌ और झो चित्‌ है वह आनरदमय भी । 
सच्ची सौग्दर्य-शाधना या रस-साथन। वही है जिसके सिद्ध होते पर हम सबसे प्यार करते 
at, हमें समी अच्छे लगे eu, हमें सभी अनुकूछ प्रतीत होते लगे, हम cae 
हो जाँच 1 


इस दृष्टिके रकमे खण्ड-तौन्दयंकों aft एवं अखण्ड सौरदर्यको स्यं सेच माना 
जाता है। खण्ड-पौरदर्य व्यावहारिक ur ferm धरातलका सौन्दर्य है। अवुभवके भुसार 
इसे भी कई रूपॉर्मे बॉटकर देखा गया है--- काव्य या कलाका सौन्दर्य, जीक्सगत या ज्या- 
बहारिक उपयोगिताओंका पद्य । इसके साप ही दूसरा अर्थात्‌ व्यावहारिक उपयोतिताके 
सौत्वर्यको बो नागों fre किया गया है--' १) व्यावहारिक और (२) sies या 
प्रातिनाहिक । कुछ मिलाकर fuer या विभाजन इ प्रकार हुआ: 


aed ( रस ) 
| 
creme. freer ( शुद्ध ) ( सकि ) तावेश्व्याबहारिक 
wide E 
m | 


| 
pue नीति व्यवहार-जगतगत 


| 
amm E m या dtes t 


सर्वजनवेद्य afama वेव. 


irem qika खश्द-सौरदर्ध और तज्जन्य रस-जोधकी बात ली ara । दूति बंतः- 
करणकी वेयाकार बशा है। आचाय ume quay भी अपने ढंगरो सोचते हुए. यह कहे 
दिया है कि per aep भिन्न सौस्दर्य कुछ नहीं है और सोखर्य चित्तकी तदात्मक 
( सुदर बसु या व्यक्तिका आकार ) परिणति है। sepe efe mp पाना जाता है 
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fr निरोक्ष बेतत प्रकाशा(्मा है और सापेक्ष pem ओर प्राणी menm] प्रकाश और 
अकाय Mone daa है, प्रकाशके लविष्ठातम ही प्रकाश्य अधिष्ठित है प्रकाश c 
asite जब exor हो तो serene प्रकाशित होते रहता चाहिये और उसका प्रकासित 
होगा हमारी अपनी प्रतीति पर आधारित हे । अर्थात्‌ कोई वस्तु प्रकाशित हो रही है, यह 
प्रमाणित करनेबाा कौन है ? हमारी अपनी प्रतीति ही न! पर हमारी प्रतीतिमे अह 
नहीं आता कि सदा सभी wad हमें प्रतीत हो रही हैं, प्रकाशित हो रहौ हे । विपरीत 
इसके यह होडा है कि अब हम प्रयत्न करते हे किसी वस्तु या व्यक्तिकी प्रतीतिके fud तब 
[EC BON ISIN प्रत्न विभिन, अपरोक्ष एवं परोक्ष-प्रमाणोक्त 
प्रयोगा है। हस जित वसुको प्रकाशित देखता चाहते है उस जोर अपनी समसत ज्ञामो- 
त्यादक शकतियॉको लगा देते हे, तब कहीं बह बस्तु प्रकाशित होती है । मतलब यह है कि 
saman चित्त एवं प्रकाइय पदार्थ एवं व्यतित माजका सम्बन्ध fauga नहीं दै भौर Qa 
कल्पना ही इसलिये करनी पडती है कि यदि निरावृत सम्बन्ध होता तो सभी प्रकाष्य वस्तु 
या व्यक्तियोंकी प्रतीति हमें सदा होती । पर ऐसा अनुभवे आता नहीं और न आते से 
ag eec करनी पड़ती है कि प्रकाश और प्रकाइयके बीच कोई आवरण हैं। यही आवरण 
बब खिसक जाता है तो वस्तु या व्यक्ति प्रकाशित हो जाता है । 


LN CILLUM MESI चित्ती वृति प्रकाश्य बस्तुके 
apri चित्तका परिगत होना है । इस परिणतिके फलस्वरूप waren एवं प्रफॉशकके 
बोळा जिधात था amema, आवरण ge जाता है और वस्तु प्रकाशित हो उठती है । 
साथ ही यह भी समझता चाहिये कि इस दुष्टिफे अनुसार चित्‌ सौभ्दर्यावाससय है । संबद्ध 
अकाश्य वस्तु या ध्यक्ति-विधयक gfe कारण जो धक्का छगता है उससे आवरण fa 
नाता है और खण्डस्य शलक जाता है । वहाँ यही सवाल भी खड़ा होता है कि rendir 
अदस्वाम कहाँ है? ग्राह्य बस्तु था व्यक्तिगें अथवा ग्राहक चित या वित्तमें, वह बाह है 
या आंदर ? 


afe सोत या वस्तु आगत है, तो उसे waada होगा चाहिये । जे मीचं 
अती megna frenar सवंअन-संबेच है, उसी प्रकार बदि aed seem है, arena d 
तो व्यक्ति या ग्राहक निरपेक्ष ह । अतः बे ही समान पपे उसे स्रवेजन-संबेध होना ही 
चाहिये, पर ऐसा होता नहीं हे । किसीको कुच gree amar है तो fede ७७ । महाँ 


tee झा श्रीराममूत्ति मिवाठो 


तक फि जो पुनको aga लगता है यह gate gat) mew थोड़ी और अकविता 
आलोक होत्वर्य-बोध तो छे लीजिये। सतीक्ष अमाली और smi iiA पूछ 
xA, तब अया सोद व्यनितगत या चितूगल है । सही, पेसा भी नहीं । दि ऐसा 
होता तो हर व्यक्तिगत वित्त सौ*दर्वका प्रतिक्षेप करके हर वस्तु या enfer सोनं देखता । 
अनुभव भी ऐसा नहीं है कि हर एकको हर कुछ सुन्दर ही दिखाई पड़ता हो । फिर वया 
चह काल्यतिक है ? बह कहीं नहीं हे, फिर भी दिलाई पढ़ता है? इस विफ्तेषणसे यह 
निष्कर्ष निकलता है कि भव व्यावहारिक धरातल पर बृत्ति द्वारा बोध होता है, तब ed 
afam हुआ रहता है । उस स्थितिमें एक ओर spere और qu सौन्दर्य है जो gu 
४ और दूसरी भोर स्पष्ट और ues है जो पाहा स्तु क्रमक था गुलाब या कोई भी 
GAC हमें pa मनोवियोंका भि है कि diafane यथाब-स्वा-स्फूतिके रामय 
ऐसा नही होता । तब सौन्दर्य भ तो angst रहता है और न urs, न जितम त en. 
न बाहर न भीर । arem तब ग्राहक और प्राह्म एकरस एवं सास्यावस्थापन्न हो शाते 
हे, तब केवळ सन्द ही. स्वयं प्रकाशमाम हौस्दर्य ही रहता दै । यह पूर्ण सोय है, जहाँ 
भोक्ता और मोग्य fret सम्भोग eei विराजमान रहते है। कलाजगतमें भी जो el 
बोध वा पूर्ण रस-ओघ होता है, यहद तभी होता है जब अन्य प्रकारकी d-aia, aed 
Dea अनुषयोगी तक-वृत्तिका स्वन हो जाता है। गाहा और प्राहकका नहीं, सौन्दर्य 
mange ही बोष होता है। आचार्य uw que भी, जो afit ओलोचक हैं, 
बन्यो pang qur नहीं मानते । फलतः cede eque Pri आरम्भ 
करके भी high हो गए हैं, विपी एवं विपपगतके दिवादसे अवर उठ गए हैं, 
भौतर और बाहरफे झगड़े को व्यर्थ कह गए हूँ। मे कह गए हैं--'भीतर बाहरक। भेद 
aiki जो भीतर है वही बाइर है ।' ( चिस्तामणि-पृष्ठ १३२ ) 


तन्दवं mena है ar mana, इस निर्णयके date यह भी समझ लेता आवश्यक 
है कि बह aguna विभामपूर्वक ( उस्यगत ) भी है और अबिनाश-ूंक भी । विभाग- 
Rarer सौर्दर्य-वोष, wda आमास मात्र है, खण्ड है, पातंजहयोगकी पदावलीमें 
कहा जाय तो /विश्षिप्तवृत्ति/का वोध उसे कहा भा सकता है। वि्विप्तबृतिमें रूप- 
पश्वित्तत होता रहता है, एकाग्र यृत्तिमें एक ही eu! या 'भाव-बोध बला रहता है । 
penc feri बेलामे अविभागफी स्थिति रहती है। उत्त भूमिकासे उतरने पर 'रस-बोष' 


Lj 


[ और mae tes 


अपना cand रूप खो देता है। कला-जगतका बोध पायपर रिघतिका बोघ है । E 
उह भूमिका है जहां “मधुवाता par मधु efr wr । केशब प्रसाद मिसने 
vt मधुमती भूमिकाका उल्लेख cox संदर्भमे किया है । 


sis defer Pert यह है कि gf au! dich कला-जगवमे पकाय भूमिकाका 
होता है, जडी आरम्भमें fever एकाकार होता है, fanh तादात्मरू परिषाटी एकरस 
a रहती है । बाका सोल्दयंबोध, तक्जस्थ ritu मात नही, qa है; चित्त और रूपकी 
fert मिश्रित है, वर पिभार-मेदका विश्मरण हहर; विपवास्तरका चित्त प्रतिफक होनेरो, 
fanfics होने, वेद्यात्तर स्थिति होगेसे रसबोध eee! है । agt स्थिति शुद्ध होने 
अर भी ब्युत्यांन-संस्‍्कार और निरोध-संस्कार निर निद्रित नहीं है। tmp ea 
संह्कारके जगनेसे चित्त विज्लित्ति-वृत्तिमें उतर आता है। अतः वाड्चल्य पैदा हो जाता 
है। बह asad meggi इसके अतिरिक्त और कुछ भी mfe नहीं है। 
शुद्ध wt एक वह दशा है थो देश ओर काळही सीमासे बाहर है, कहीं व्युत्यात- 
den जगतेकी near नहीं है, जहाँ समस्त संस्कार Prez हो चुके रहते हैं। यह 
ita स्थायी और निरपेक्ष या सम्पूर्ण प्रकृतिका है। 


व्यावहारिक या जीवग-मापतक्रे संदर्भ भो सौन्दर्यका! बोध होता है। रसका 
उपयोग होता है, पर वह fafan वृत्तिका 'महिन' है। इस भूमि पर सौम्दर्य ग्राहक- 
arana भी प्रतीत होता है अथवा स्थूल दृष्टस महे तो ग्राह्मगत होता है। फलतः उसमें 
faime uem कम रहती है। qea ved जिःसंबादकी संभावना कम है, 
वर किसी मॉको उसका घितोगा बच्चा भी pee लगता है । बह हाका ead प्रतीतिक 
है, व्यक्तिगत है, ध्याब रिक नहीं; sewer है, अधिसंवादी नहीं । अपर सोन्दयंके जितने 
डप-हयोका चित्र प्रशुत किया गया है, उसका विवरण यहाँ सभा है । 


इस dat काल्य मा. कायत vets) किस कोटिका स्वीकार किया जाय P 
उने वारमाँयिक तो कहा ही नहीं जा सकता, कारन उसमें स्युत्थाननसंस्कार शिरप्रमुष्त नही 
रहता fa शो उसे व्यावहारिक या प्रातीतिक कोडिका हो कहा जा सकेता है। 
emaa मा srana था कला-गर dade प्रति सामास्यतः यह धारणा है कि बह 
mif कोडिकी वस्तु है। आतीतिकका अर्थ ही है प्रतीति-काह तक जिसका अस्तित्व 
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हो, साय ही. जिते होने न होगे अतीति ही प्रमाण हो। कायत deci कलात्मक 
Fouad समकाछिक है । जब तक यह soraa विभावत है, ठथ तक veil 
तज्जन्य रस है और जब वह विभावन नहीं है तब महू सौन्दर्य और आस्वाद भो नही है। 
अतीति-सिद्ध, ofa एवं अन्य प्रातीतिक पदार्थो धी भाँति साक्षिभास्य रसमपके 
आतिमासिक होने पर भी sae उद्दोपक शोखर्य egea-simtradte होनेके कारण प्राही- 
हिक नहीं माना ott सकता । लण्ड-दृष्टिते ag दध्यगत है और अखष्ड- दृष्टिसे दृष्टिगत 
है, यह ऊपर कहा जा चुका हे और बह भी कहा जा चुका है कि want doriai 
Weni अष्डदुबपका qias fef हो जाता DE Xu E जाता है । 
काब्योचित-सोन्वर्य काब्थीय वामप द्वारा प्राय: nds सहूदथ पाटकको, मात्रारमक भेदोंको 
छोड़कर qaras seii एक प्रकारका ही गृहीत होता है। इसहियें इस काव्योचित 
rade उन प्रातीतिक सक वस्तुभोंडी AR नहीँ रखा था सकता, जो enfer मात्र 
संबेध होती है । भ्रम एवं स्वके पदार्थ प्रातीतिक etm होते हैं, कारण, एक तो 
बे प्रातोतिक mra मात्र संबेध होते हे और दुसरे यह कि जे प्रति व्यक्ति शिश्न होते हैं, एक 
ही सममे अगेक लोग उपसे सबद S rU तमान अनुभव नही वर शकते । 
इस दृष्टस किसी egit ताको आवी तिक umi लिये ओ दो उपर्ुक्त aa बताई गई 
हैं, उतमेसे काम्योचित deeds शंवंधमें वे दोनों चतं” लागू नहीं हो पाती । इसीलिये 
मेरी तो बह घारणा हे कि काग्योचित iecit upon सत्तापरक तौम्दर्गके धरातल 
पर रखना चाहिये । 


महाँ एक प्रश्न यह लड़ा हो जाता है कि हून जब ste eri) व्यावहारिक 
सत्तापरक aeiaai aep मात हेते है तथ छौकिक और काम्पीय सौस्दर्यका 
अत्तर बया होगा LL ILI T IM DC T 
फिर भी अन्तर है। पहला अस्तर तो यही है कि जहां T 
ama अत संवेध है वहाँ mede pex और ahead सहृवय-सामास्थ-संबेय Ba 
wafer दृष्टिसे उन again भी erii प्रतीति हो सख्ती है जो व्यावहारिक उपयोगिताते 
संबलित है। पर ऋ्यस्तरोय सौन्दर्य उससे ऊँची मूमिकाफी aeg है। कतिपय erand 
(afee ) कडा वित जीबतानुभूति और काग्यानुभू पम अस्तर म भान, पर जित 
दष्ट में यहां विचार कर रहा हू, उस दष्टे तो भरतर है ही । Tear जहां alien’. 


| जीर सौस्दये qs 


afe परातङका है वहाँ peu 'एकाग्र'-बृत्तिके। इसलिये जहाँ पहिले ग्राहक प्रमादा 
aromaer भित्रका होता है अहाँ qur eena ries हुक । आचाय 
uses इती अवस्थाकों मुक्त-हृदयकी अवस्था कहां है। पहला भानेसविकार 
agr कारण हो सकता है, दूसरा मानस-परिष्कार॒का । quid wagon और qnid 
dges परिणतियाँ सम्भव हैं। इसलिए ढकाव्योचित सादर्यकों व्यावहारिक सशपरक 
मानते हुए भी इतना अस्तर स्वीकार तो करना पड़ेगा कि सौंवर्यकी ळोकिङ और काब्यीय 
agii अन्तर है । 


saata यह ga कि तौत्दर्य-'मांध्यप/ ( रुप ) था पृष्यगत अथवा दुष्टा 
या आत्म-गत कहा है, प्रकृत्रि-वृष्ठिकि आलोकर्मे gee जाता है। sae इशीका विचार 
ही किया गया है । शास्त्रीय विधार-पाराने "wr! या 'माध्यम!की महत्ता धी । भारतीय 
LUN I MEL रीति और वक्रोकित )ते सौंवर्यकी Eu 
sequ स्वीकार कौ थी । पर आणे अस्वय-ध्यतिरेकके सहारे उसका eae nem 
ferc किया गया और cast हों अस्ततः tear एवं रसध्डमिवादी dn ही आत्मा 
माला । afer atest भो शास्त्रीय अथवा आजिजात्यवादी enge पह 
वारणा थी कि सौंदर्य 'कपाकार'गत हो जाता है। रूवाकारमत inii संस्थिति 
मागने बा पश्चिमी quibas प्राय: सिमेट्री, आर्डर, qeu gum, erent, 
sake, मॉडरेशन जारिहो sae स्थान दिया है। स्वच्छन्दतावादी कक्ता-समीक्षकका 
चरमोत्कर्ष AIA स्थापनामें है और उसने उसे मानठगत प्रतिष्ठित enitn की है । 
बहरहाल पडि जो भी विचार-धाशएं आई, swf it भी वस्तुनिष्ठ तथा आत्मनिष्ठ 
de कोडियोंमें gr किया जा सकता हैं । एकका अपह करते rel उपयुक्त 
विसंगतियाँ उत्पन्न हो सकती हैं। भतः अविभाग और sop दृष्टिवम्मत तामरस्यका घरात 
ही कोका orent भरात प्रतीत होता ao वृत्ति-परूव्य aadik अनुभवते 
sep रम नहीं, रसाभात है, यह कहा जा चुका! a मही रतान विशिल्तबुसिके 
Peat और एकाप्रवृलिके तमन्यम यथार्थ रतने परिणत हो जाता है। इसे ही 
Static नववा Aesthetic Intuition कहा जा सकता है । 


seer दष्ट अनुसार Soa dispen होकर foe! और fae! हो अनु कू 
रहकर आनंद था रस बन जाता ई। इधर चरम ओर sronfes भूमिका पर ‘za! और 


१६८ डार धरीराममूत्ति Parit 


aah भेव नहीं है । जो रस है वही मुस्दर है और जो युरूर है बही रस है और बह 
एक हो है। meee होतेपर बही युत्वर-अदुस्दर और अनुकूल तथा प्रतिकूलकी भूमिका 
मे विभक्त हो जाता है । इस. डिवेचनकों ert ओर बढ़ाते हुए बहे जा सकता है 
कि भारतीय feri जिये प्यार किया जाता है बही eec होता है और जो gee होता है 
उही रसमण्त करता है। अच्छा लगना और कुछ नहीं akan काम-बृतिकी दृष्ति है। काम 
ही परिष्कृत भूमिका पर प्रेम है। भारतौय चिल्तम्में काम था मदमको मुस्दर माना 
गया है अर्थात्‌ जो "काम? या 'प्रेम' है बही सुस्दर है। 'काम'को प्रत और इष्ण को 
अप्रकृत मदत, साक्षात्मन्मंथ, era, कोटिकंदर्ष लावण्यमय रहा गया है, खाव ही serae 
देह तुम्हारी! कहकर उसे न केवल “काम” और 'सुरूर' ही कहा गया d परन्‌ आतत्दमय भी 
LII ford यह कि एक ही तत्व कृष्ण era! वा प्रेम, शुन्दर और आतस्य 
सब हैं । अभिप्राय यह कि miet भूमिमे राम या प्रेस तथा gece और आतत्वमे कोई 
मेद नहीं, वे अभिन्न और एकरस हे । जहाँ एक है वहाँ तीन कहाँ ? भेदकी भूमिका पर 
LII रीत होते हैं । मूछतें एक होनेका ही परिणाम IX T 
afafa wath wera हैं। एकका spera get ओर है । अपने स्वभावको पाके लिये 

LL LINE A ES EM IE EL 
है कि कछाका aer सौंदर्यसे है और सौंवर्य सडुवयता-प्राह्य है । यह सहृदयता क्या है d 
शुक-क्षोम ही कामानक्त है और बही सहृदयता। प्रायः बिशिष्ट प्रतिभासम्पन्न eget 
sw waaa, जो उनकी कषित होमी चाहिये, वह रूमनोरीके रुपमें सुती आती है। 

यही ओम विशेष ही, फाम-बृत्ति ही सहुदयता है । संयमसे उसका परिष्कार और असंयमते 

sar होता है । भारतीय साहित्यमें ही नहीं, पर्निमी साहित्यमें भी Venus, Aphrodite- 

Adonis, Eros आविके eran sorted ही सौंदर्य-कल्पनाका उत्कर्षे- गान प्रतीत 

होता है। शो भी हो, सोदयं एवं कामका बही सम्बन्ध है जो अ एवं व्यासका। 

afe अनेक मनीवियोंने इस eres पर प्रकाश डाला है । 


जिस सीदे एवं cok mara eremm यहाँ तक विचार जिया गया, miea 
ek यह एक हो है । उसमे सजातोध और विजातीय feat भी प्रकारका भेद नही" है, 
स्वगत भी गही । साथही aise DIM भेद या Aafk भी 
ames हो सकते है। भारतीय fasi ते शांकर defi अनुसार रह तत्वत; एक 


| और सौन्दर्य १६९ 


ही है, आगंतुक विभावादि anfi- अनेक मेद हो जाया करो हैं। प्रान्त दृष्टि 
जिसको लेकर में दिवार कर रहा हे, afe दर्शन को है। इसके pef anant मी 
आगंतुक और बाह नहीं हे, वे आस्मणवितफा ही व्यक्‍त रूप हे, वे इसके अंगभूत ही हे । 


(तुकी 'विशिधा-युति'मे rer परिस्कुड रहती है, उसका बोध रहता है, que 

बोध रहता है । पर qd एम sar, जहाँ रसल्कूति होती है, बहा उसे पानकर dee 
विभाडादिको रसे अभिन्न रिषि रहती है। यह पिशिष्ट रस है। इसे सम्म अतीति भी 
कहते है। nige ok अनंत भेदक aay आतिभेदवश उसे कतिपय परिः 
नित श्रेणियोंमें हो विभवत कर रला है। इस विशिष्ट cud teama भी अनुस्यूत 
रहता है। see ugh दशमे सामास्य और बिशेष दोनों ही रहते हे । जब 
fadats amma qaman तिरोधान या निरोध हो जाता है, तब सामात्यांश ही 
शेष रह जाता है । जैसे घटमे एक अकारविशेष भी स्फुरित हो रहा है और सामान्य मृतिका 
भी, दोनोंका साथ ही कुरण है। घट आहारक! यदि तिरोधान हो जाय तो मृतिका तामास्मका 
LE LAS IN LLL विशेष मायूराण्ड-रस-यावसे एक रस 
है । उत्तरोत्तर होती हुई स्पूळ emit 'विशेष' sfera होने बता है। साहिवाल 
एकाग्र वृत्तिकी भूमिकापर अतीत ater, “विशिष्ट' रसको हो चर्चा की है । इसे हो वे सग्मिभ 
प्रतीति मागते हैं। a रस नित्पसिद भोर एक ही है, पर अभिम्पंशकके s भिन्न होता 
जाता है । मिदधरस ही वृत्तिवेय होने के कारण अव्यक्ताय रहता है। अभिव्यंजक सामग्री, 
आवरणको हटाकर निस्मसिद रमका ही उद्बोधन करती है । उपुबोधतके समय अनिश्यंजक भी 
रसके स्वरूपमें हो जाता है। wee: भंड mo कविराजजीके एक उडरणसे 
इस ent entia करता हूं । 


“दुकू सौदर्य ही अब mar सौंदर्य है एमे यह मौलिक ताना EL 
भिन्न-भिन्न सौंदर्यके कपमें प्रकाशमात है, तब जवत स़ौदर्थ-सार है, यह जाता जा सकता है । 
सभी egt मनर हैं, शी रतसव हैं, fog चिलमें मढ और spaar pi देखने के 


tye ate श्वीरामभूति जिपाठी 
समय बह अनुभूत नहीं होता है । रस तब सुख और prt enit और ated मन्दर और 
कुत्सित के ead विगकत हो पड़ा है । बाळका खोत tay agar है qb हमलोगोंकों बहा 
ले जाता है, तब श्रोय और पेये विभाग होता है, नियमके भते हम उतर पड़ते हे, पाप. 
avc gam आविर्भाव होता है. एने राग और डेपरी सस्तावता फूड उठती है, रस-सापना 
और सौंदर्य-साधनाकी सिद्धि तभी समझती चाहिये, जब हम सभीको ध्यार करने लगे, हमें 
सनी कुछ बच्छा ert लगें, हम आत्म-विश्यृत होकर temm हो उडे Y 


काव्यशास्त्रीय स्थायीमावका मनोवैज्ञानिक 
स्व॒रूप-विशएलेषण' 
श्री हरिदत्त शर्मा 


आधुनिक que अनेक राव्यशास्त्रीय समीक्षकोंने संस्कृत merien fafaa 
धारणाशोंको नव पाइजारय गनोविशातकी भूमि पर अवतरित कर देखतेका प्रयास किया है 
और इसके wwener उन दोनों धारणाओंमें erias साम्य प्राप्त हुए हैं। यदि 
संस्कृत काग्यशासत्रीय 'भाव!को इस परियम देखा जाय तो शात होगा कि reet मनो- 
Remi uu Ani आने बाली अतेक मनोबंशानिक अभिभा हैं, जैसे--फीलिंग, 
इंस्टिकट, इसोशन, Behse, dem, मूड, gero आदि । काव्यशास्त्रीय तमीक्षकोंके मध्य 
बह एक व्यापक विशावका विषय war हुआ है कि संस्कृत earitana इनमेंते किस घारणाके 
mera दिद्वानोंने मुख्य aa dires, rs तथा सेण्टीमेग्ट इत तीन धारणाको 
ही स्वापीभावका साम्य स्थापित किया है। बहुत: इन तोनों ही भारणाओंसे विभिष 
Wü स्थायीमावके area और deen दोनोंके ma मिलते है । हिन्दी समीक्षक sto 
गुलाब राय तथा मराठी समीक्षक २1७ थ्री जोगने श्वाबीभायकों सहज-्रवृत्ति-कप माता है, 
आही मराठी-समीक्षक डॉ बाटवेने स्थायीभाव और संटीमेण्टमे अभिन्न एकता स्यापित की है, 
जब कि carere अनेक समीक्षकों, da ere qur uefa, ४० मनोहर काहे, e के 
केळकर, डॉ tro io mfd आदिने स्थायीभाव और स्थिरवृत्तिके साम्यका wate प्रत्या- 
स्थान करते हुए उसे wanas (emotional ) fea क्या है। इस प्रकार जित 
समीक्षकोंने सहून-प्रवृत्ति तया स्थिरवृत्तिसे स्थायीभावके साम्यका seater कर उसे मतोवेश 
या इमोशनके समय fia किमा है, वे वस्तुतः काब्यशारप्रीय भाव-विषयक पारणाके काफी 
निकड aia होते है। परन्तु किर भी उनके मतमें एक नुटि aaea है, वह यह कि स्वामी 
भाबोको सामास्य हसे भनोदेग मात्र कह देना अन्‍्यवस्थाकों उत्पन्न फर सकता है, क्योंकि 


१. अखिल भारतीय प्राच्यविद्या महासम्मेलन ( उज्जैन )के २६वें अधिवेशन में पडित । 


१७२ att हरिदत्त शर्मा 


मनोवेगके अन्तर्गत प्राथमिक, साबित तचा संभिश्र सामी प्रकारके मनोगेग आते हे, सभी 
मनोबेग तो स्थावीभाव नहीं हो सकते । sega: भीक aad ही अपो ever, dem, 
नाम आदिकी वृष्टिये स्यायी नाव के मि कदत म d । भारक भावात्मक भवृत्तियोमे से 
किसीसे स्वरूप मिलता है तो यह मसोवेससे और मनोबेगोंमे fut मिलता है तो बह 
मूल-मनोवेनोति ही मिलता है। 


जब पक्ष यह है कि वपा gadam ege केवल सौलिक मनोवेगोंसे ही मिलता 
है | जया semp स्वरू सहज-प्रदति एवं स्थिर-यृत्तिस भौ मिलता है और ofa मिलता 
है तो किस सीमा तक ? दत maah डॉ एणपतिचरस्ध गुष्तका मह कथन स्मरणीय है 
कि स्थायी नावके लके reae सदोदशानिक वृष्टे प्रमुख असमाति यह है कि स्थायी 
भावोंका वर्गीकरण तो सहश्यवृत्तिथी ( instinots ) पर आधारित है, जब कि उनका 
व्यावहारिक हप स्पिर-बृत्तियो. ( sentiment )के aqey है तथा उनका नामकरण 
उनसे सम्रत मूलभावों ( primary emotions )के आधार पर किया गया है, जब 
कि aire सूलभाव मिदेशित ew cad संचारी हर । yal इस eah यही अभिः 
प्रत्य निकलता है कि emiau अपने स्वरूपे आंधिक ext agaaga, स्थिरवृत्ति 
तथा मूल-मनोवेग तीनोसे मेळ ज्ञाता है, १२०ु पुर्न खूपसे किसीते नहीं । परन्तु फिर भी 
मह देखना है कि बहू सबसे अधिक निकट किसके है । 


अहाँ तक सहुज-परभृत्तिका wena है, यह स्वयं स्थायीभाव नहीं हो सकती, ihr 
उनका स्वरूप भावात्मक नही, केवळ श्रयुतध्यात्मक होता हे प्राभी या सतुष्यवे seid 
प्राक्तन संस्क्तार-छपस्ने जन्मे ही दुता! अथवा पलायनकी प्रवृत्ति रहती है, १६ प्रवृत्ति 
समुचित विषयोत्तेजल पाकर कोथ या भय मतोवेगके evi प्रस्फुटित होती है। wafer 
कभी अपले दुश्यमान स्थूळ wail तमने नहीं भाती, वह केवल eer रहती है, ठीक 
उसो प्रकार fre प्रकार qei meq स्‍थारीरूप्ते 


ds रुपमें रहती है और बाह्य 
अलादिका संयोग पाकर हो aegea होठी है। स्वायीभावका भी पही eee है। वे 
बासना eam मातव-हुदयर्मे जासे रहते हैं कोर बाह्य विभावादि विषयक aed ही 


२. -farani पुनाविपेचन, खण्ड ४, qo २९९ । 
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ier होकर wast घारण करले हे । अनुभाव sn na-wan होती है, 
यह सदा भावोंकी ही हुआ करती है, तहल-मवृत्तिकी «ifr तही । X se पीछे 
युसुत्साकी बति ही रहेगी, Tog अभिव्यवित सदा em ही होगी। यही कहा 
यगा कि वह उस पर कोष प्रस कर रहा है स कि qg पकट कर रहा है। इस 
प्रकार यह fas है कि सहज-प्रवृत्तिकी अवस्था हंदय-स्थित यासता-संस्कार जैसी है, न कि 
स्वयं आवरुपकी । एक महत्वपूर्ण बात और है कि संस्कृत काह्यशास्त्ियोंगे रति) हास, 
शोक लादि वित्त-बृत्तियोंके जिस स्वरूपका प्रतिपादन fear है, Tg उनका बासनाश्मक €T 
नहीं, अपितु प्रकट एवं कार्यप्रवण रूप है। “चित्तविकासाध्यों qui’, "sen कोष: 
तथा 'बिरफारार्यो fere आदि जो भावोके लक्षण किए गए हैं, वे उसके कार्यार 
( functional aspect ) ही बोधक हे और इसीलिए सहज-परवृत्ति नहीं, अपितु उसके 
fear ech योचक हं । अतः eera pr प्रवृत्तियों पर गिहिचित काते आधा- 
[IULII LER SM LUE. इन सहज 
अवृत्तियोते seas मूल-मतोवेगोके समानधर्मा हे । जिस शीर विषपोत्तेजन पाकर myx- 
प्रवृत्ति मूल-भनोवेग के ert व्यक्त होती है, उठी प्रकार वासना-संस्कार विभावादिसे qur 
होकर स्वायीभाव-रूपमें ere होता हे । इस ्रकारके स्वरूप qd cmt दृष्टिते भी 
स्थायीभाव सूल-मनोवेयके ही समर्य fra होते हें । परु स्थायीभाव तथा मूल-मतोवेगके 
साम्म-तिर्घारगरमे सबसे बड़ा बाभक तत्व यही है कि घूल-मतोबेग vae t दृष्टिसि अवश्य 
ही स्थायीनावके समकक्ष हे, परन्तु भूह-मतोवे जहाँ भावको क्षणिक, परिवर्तनशील तथा 
fer अबस्या है, यहाँ स्थायीभाव स्थिर एवं दीभरालीन । अतः स्थाधित्व-अस्थाविश्वका 
sarafa aea दोतोंके साम्यका भधक हे । अतः तया अस्थायी मूल-मनोदेग स्वायीभावके 
amem हो सकते हैं, पह er विचारणीय है । 


miman, od wet यह है कि संस्कृत आपका त्थाधिस्बसे क्या are है। 
इत आचाय वी दृष्टि arina Srema भी nor या काब्यकी अपेक्षिणी रही हे । 
अतः उनके varier स्वामित्व भी rica हो हे, amie जीवरालेक्षी या arama 
aii इसीछिए emmah समप weed स्थिर रहतेके कारण ही स्थायी कहा गमा 
है, क्योंकि समस्या यह हे कि भाव fecere है और चित्तवृत्तियाँ आशुजिमाश्िती 
होती है। अतः क्षणिक जित्तदुत्तियोंको स्थिर था स्वापो वैसे कहा जा सकता है। इसका 


Tux श्री हरिदत्त erat 


समाधान यह है कि इन वित्तवृत्तियोंकी वासना gau गवा स्थिर वमे बमात रहती है । 
अतः manè स्थायित्वकों लेकर ही क्षणिक चिलयृत्ति-स्वछप भावको भी स्थायी कहा 
भाता है। qsoa aama यही विचार व्यक्त किया है-- 


“an maa स्थिरत्शादशीपां भाव!त। स्यापित्वमू । त च चित्तवृत्तिस्दरुपाणा- 
मेषामाणुविनाश्वित्वेन forced gun, वासना emat rea तु ब्यभिचारिष्व्िप्रस्तम्‌ 
इति वायम्‌ । यासनाङयाणाममीपां giga ferina? |" 


अनोपिशानमें यही स्थिति मूलमतोवेगोंकी ६। Ait अस्थिर, क्षणिक एवं 
श्लाशसील हैं, परन्तु marpa स्थावी wir विद्यमान मुल-्प्तहज-अवृत्तियोंते हो सम्बद् 
QAR कारण उतका नौ स्वह्य tandi समान हो जाता हे । यतः बासना या वासतात्मक 
अवृत्तिको लेकर हो भाबोंका तया सिड होता है, स्वर नहीं । यह बात काव्यक्ास्त्र तचा 
maane दोनोमें सनान है । इस दृष्टिसे स्थायीभाव तथा apes एक्पता & । 


आचाय Us quer भी अपने नाय-बिबेचतमे इस प्रदो उठाया है कि 
आचार्योका exist बया afara है । उनके मवमे स्थायित्वके दो अर्थ हो साते हैं:-- 


(१) fit एक भाधका एक दी भववर पर इस आधिपत्यके uw बना रहता कि 
उसके उपस्दिति-फाऊमें अन्य भाव अथवा झनोवेग a ere भीतर प्रकट हों और पह 
stent बता रहे । 


(२) निसो मानशिक स्थितिका इतने दिगों तक थना var कि उसके कारण भिन्न- 
fes अवसरों पर नित्न-भिन्न नाज प्रकट होते EY । 


faka कपे randier अभिप्राय प्रथम प्रकारके ense है, adife “रति' 
हो एक ऐसा enr है, Pei वितीय प्रकारका दीर्षकालस्थापि enfer fer होता है, 
ऐपमें प्रदम प्रकारका स्थायिश्व ही वाया जाता है । वस्तुतः इसी भाधारको लेकर आचार्य 


३. रख-गंगाघर ata-i 
४: रसमोभांसा, qe १३७-३८ 
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qat भावके smear, adam तथा शीलदशा ये तीन भेद किए तथा रतिको छोड़कर 
प्रायः अन्य तमी apak exper ier sah भावदशाके अन्तर्गत रखा GUT उसकी 
subicere अपने मोहिक Geert द्वारा पृथक रपये परतुर fendP जैसे कालगत 
स्थायित्वकी दृष्टिसे देशा जाम तो झोक एक स्थामीमाब नहीं हे, अपितु स्थायीभाव है 
खंत्राप । शोक तो भावका एक xPapt ही है। परस्तु किली wer व्यक्ति भा अस्तुकी 
हानि, पीड़ या gind जो शोक sean होता है वह भवमे घर कर लेला हैं और संतापके 
कपे बरार बना रहता है। किसी मृत व्यित पा mee wee म्बे कमी-कभी संतापकी 
ठो प्रचाली स्थावित हो जाती है शि उम maaana पर उसके जिए आँसू अहाया करते हैं, 
LI छिया करते हे । ऐसी स्थिर भाव-त्रणांही शौककी नहीं होती । इसीलिए. 
आचार्य est vert स्थांमीदशा 'संताप'को दताया है । इती प्रकार भोधकी स्थायी 
amn बैर, भयरी आशंका तथा greri विरति @ हास और sedit स्थिर ara- 
sent ही tani होती है, स्वयं sees भाव स्थायी नहीँ होता । इसी प्रकार भाइको 
मातव-प्रकृतिमें स्थायी रूपये प्रतिष्ठित हो जाता भी उसका एक स्थादी रूप है, जिसे psit 
शोलवशाके patr रक्षा है। जमे भयती शीलया नीस्ता, जो sata स्वभावका अंग 
बन जाती है, पर्यु संस्कृत आचारो ते भावके इत स्थायी रपोंको कभी स्थायीभात्र नहीं 
स्वीकार किया । उनकी eatis घारणा इस धारणासे भिक्ष ही है। नका स्थामीगाव 
भय ही है, जो एक उद्योग भी है और आशुविताणी प्रतीत होता है, परस्तु अनादिवासता 
संस्कार रूपमें प्रतिष्टित होतेके कारण स्थायी भी है । मूछ-प्रमोशेगका भौ यही स्वरूप है । 
उक एक क्षणिक आवेग या उहोगमात्र अवश्य है, परन्तु उसका मौलिक पम्बस्ध एक-सन्एक 
स्थायी सहज-प्रवृत्तिते है। इस प्रकार पहा cantare तचा geared) धारणामें 
mer स्थापित होता है। 


इली दृष्टे देखा जाए हो ferfa ( sentim nt) स्थायी होते हुए भी 
स्पायीभाक्ती भ।रणासे मेळ नहीं खाती । स्विरवृत्ति किसो यमित, वस्तु अषां परि- 
raft प्रति स्थायी vet निर्मित एक ऐसी eame है, जिसके wen समग-पमथ 
पर कोळ ais अशिव्यकित हुआ करती हैँ, जैसे किसी se nari पताके प्रति 
विकसित भमकी afer अरवा हिती esf भ्रति स्थिर छे विकसित बेरको दलि । यहाँ 
प्रथम बात तो महे है कि स्थायोभाव [कसो एक व्यकित-वि्षेषके प्रति निवड भाव नहीं हो 


१०६ थो हरित शर्मा 


सकता, पह सर्वसाधारण एवं miada होता हे । दूसरी वात यह है कि जोप भावके 
वीर्षकाल्लीक परियाककी ween शेर स्थायीभाव नहीं, अपितु उसका मूख-संघटक आष शोध 
ही स्वायीभाव है। मही बात भव या पुणाकी वृत्तिके Pra कही जा सकती है कि 
किसी ज्यवितके प्रति स्थिरर्परे विकसित sider या विरतिको बृतिकों dera eant- 


भाब नहीं माना गया है, अपितु शाधारणीकरण-ब्यापारके seges सामान्य मावकों इवायीकी 
संज्ञा दी गई है । 


स्थायीभाव और farqi विमदा एक कारण वहु भी है कि fever कोई 
एक विशुद्ध भाव नहीं है, अपितु भाव-प्रण!छीक! संघटतमात्र है, अवफि स्थायीभाव केवळ 
एक faqa भाव होता है, भसे रति, मंत्री मा बोर स्पिरवृत्तिमें कमी gd, कभी कोथ, कभी 
Beare इत्यादि भागोंका ही संचरण होता है । ये भाव ही सदा प्रकट रूपें सामने आते हे, 
Weg enfer विशुद्ध पसे बह एकमात्र प्रभान भाव हो आस्वाद्य होता है, अत्व भाव 
आते भी हे तो अप्रधास तथा अनुगामी बनकर ही । 


एक बात और है कि स्विरट्त्तियॉंकी कोई सुनिश्चित संख्या एवं सीमा नहीं है । 
रक प्रदृत्ति तया भूकनामोजेगके seats अनेक स्थिरदृत्तियाँ उदित हो सेकती हे, भरे 
कोषं भावके sper a, बैर, प्रतिशोध, विद्रोह आदिकी वृत्तियाँ। अतः नामाबली एने 
Wer दृष्टिसे मी स्थायीभाव जितने मूछ-सनोवेगके निकट aga आते हे, उतने 
स्वित्वृलिके निकट नहीं । कुछ स्थिरवृत्तिय तो तंस्कृतके संचारी भावों तक्को e 
आ जाती है, जैसे गर्वबृत्ति | इस प्रकार इतने श्यापक स्विस्वृतिके dem धिने-पुने 
aandadig नहीं समेटा जा सकता । स्वरूपकी gee हम सिद्ध कर हीं लुके हैँ कि 
स्थायीभाव अपनी मूछ धारणामे मूक-मतोबेसके ही ad अधिक afar da 
नामायडी एवं ee दृष्टिते भी बह quas ही भिल पाता है । अतः हमारे 


विभारते सहज-पवृत्ति या स्थिरवृत्तिको नहीं, अपितु मौछिक eise cubre 
समरूप कडा जा सकता हँ । 


इस Rea सबसे अधिक varus वात यह है fe मराठी चिस्तक ate बाटे जो 
स्थायीभाव और स्थिरबूसिके समौकरणके ura समर्थक रहे है, इहते भी अप्रस्यक्ष रूपसे 
मौलिक गनोवेग तथा स्वाधीभावके समीकरणकी हो विद्धि की है । यहीं गही, इस fei 


| स्वायीभावफा मनोवैज्ञानिक त्वरूप-विश्लेषण १७७ 


sar झवले डॉ० वोटवेते मौछिक पतोवेगका adena पर्याय छूपमें कथन भी किवा हे । 
उन्हे मौलिक sita (‘peiiaary omotions )को mr ‘afas भावना'का ताम 
दिया है। उत्ते विवेचन किया है कि प्राथमिक मावताओंकी हो affir ferfe 
बन सकती हैँ, waite वे स्पष्ट चिरकाळ तक ferc amit (enduring ) होती हैं। 
उनके पीछे तेरणा ( conation ) होती वे सशस्त्र, थोष्ट और scien 
होतो हैं। इन्हीं भावनाका उदीम पुनः ga किमी विशिष्ट विषय द्वारा होते पर इतर 
झवता उनके चारों ओर नमते लगती हैं ओर whet fereale बनती हैं, ये ही स्थायी" 
aud 


S 
LT 


dd श्विर-बुत्तियोो नही, अपु उसके मूल-यंघटक तस्व प्राथमिक भावनाओंको 
डा० वाटवेने evum रूपले eund कहा है। इसके अतिरिक्त स्थायीभाव एवं स्थिरवृत्तिके 
सास्य-अद्शतमें जो पाँच हेतु दिये है, बे भी सथायीनावोते safe मोवेगोंका ही साम्य 
faa करते हैं, क्योंकि स्थिरवृत्तिके सूल-संपटक तत्व होतेते प्राथमिक मनोवेग wa अभिन्न 
ही है। वे पांच हेतु इस प्रकार है--(१) nafa एक ही प्राथमिक भावना अस्त तक 
रहती है, और em इतर दवितीय प्रकारही भावना qa होती हैं। (२) रत्यादि 
आधिक aramid स्थिर होती हे और इत इर इतर भांवनाओंकी लहरें कराती हैं। 


(३) प्राथमिक च्यवना विधयदर्धनसे उद्दीप्त होतो है, manui qur रहती हें तबा सहज 


safer ert feet तष वर्तमान रहती हे । (४) अन्यम जैसे राजा बैस ही प्राथमिक 
आता! cae द्वितीय भांवनाओंसें श्रेष्ठ होती है । (५) कास्यमे मुल्य आस्वाद्य भावता 
mafe भावता ही होती है। अतः उतीक्षी मुल्य रूपसे चणा होती है और मुख्य रख 


fter धमता है* । 


to mafe भावनांची यूत्ति किया श्विरवृत्ति ad asda कारण त्या डोस, Suet 
मेल डिकणाच्या ( enduring ) afaa. त्यांच्या मार्गे प्रेरणा ( conation ) आहे 
व्योडवयांत stared तरव्या स्वतंत्र, fee ब ariba आहेत । याच भावनाचे 
उद्दीपन पुनः नहो सकचा विशिष्ट बिरति काले कौ इतर दुय्यम भावना त्यांच्या- 
भितो डातून "याची स्थिरनृत्ति होतेहेच आपके airain, निकष-२, 
qe ११८ 

s. faine, qo ११८०११९ 


Lx जौ हरिव शर्मा 


ro वाडवे प्रतिपादित प्राथमिक भावन।ओंकी इन तमश विशेषताका! पर्यालोचन 
किया जाव और उनकी स्दायीभाधकी विशेषताओंके साथ नुलनाकी जाय तो जात होगा कि 
इन TATE कोई अशर गह हे। महा ate बाटवेने mafie भावताको सभी बे हो 
दिशता बताई है जो ufea, सिरत, उडा, विद्ठाविदद्धभावाबिच्छेदल्व, 
aenga, रंजनाधिकत्व आदि स्थावीभायकी विशेपता पू dera स्मे उतके 
serit प्रतियादित की गई हुं । वाटवेके इन पांच piia grape भावनाे स्थान पर 
स्थायीभाव शब्द रख दिया जाव तो कोई मिले अस्त नहीं पड़ेगा । अतः द्वि aro 
weet Fever एवं स्वायौभावका ही साम्य प्रतिपाद fear है, परु स्पिरवृतिके ae 
संभटक तत्व होने के कारण यह mee equ प्राथमिक मतोवेग एवं स्थायीभावका ही 
सिद्ध हुना है । मदादीके प्राय: अभ्य समीके तो स्थायीभाव और स्थिरवृत्तिके समीकरणका 
विरोध किया ही हे और स्थायीशावको भावनात्मक (enotionsl ) कहकर उसे प्राथमिक 
मगोवेगके साथ vast चारणाका ada ही किया है। 


इस समस्त घारणाओं एवं उसके पक्ष-विपक्षके तकोॉका पर्माळोचग करने पर ह्म 
इसी Pert वर पहुंचते है कि स्थायीभाव अपने स्वल्प, ear, नामावली आदि समस्त 
feria se मनोदेयके ही निकटतम हे । defe eser qf काथर gi 
maane दोनों neat भिन्न होनेसे वलात्‌ sfiia कर iiit अभिवाबोंकों fava 
ered सिद्ध करना तो असंगत है, परन्तु किर भी दोनोंके शरमं कुछ समानताएँ मिळती हैं 
और उसन कान्यशासत्रका मानवसास्त्रीय आधार सिद्ध होता है तो बह egaka अतः 
XD HE avs लेकर ga रूह सकते है कि मनोवैज्ञानिक दृष्टये बदि स्थायी- 
‘ester पर्यातोचस fear जाये धो वे मनोविज्ञाइकी भापामें मौखिक matter ( primary 
emotions Jd sè जायेंगे । 
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संस्कृतं महाकात्याँमें मंगलाचरण या 
वस्तु-निवेश 
डा क्ली जयशंकर निपाठी 


कालिदासका ‘care! संस्कृत महाकाब्योके विकासकी प्रारम्भिक कड़ी है । राज- 
बंस्यानु बरित, quu राजाओं और amà कषा एवं उनका frama सूनितबार 
ऋषियोंकों बाणो्ें संबारा आकर sperem रूपमें सामने आया। रघुबत्त राजबंश्यामु= 
चरित तो है ही, महान्‌ TATE रभु तथा रामडी कभा भी है। राजबिरुदावलीकों अपनी 
ép afafa कर कालिवासने महाकाव्यको are दिया और अपने अभितय प्रसन्न 
अम्मीर वदनविन्याडोरे काल्य-गोण्ठियोको चमत्कृत किया। महाकाव्यक्ती रह्टातीकी सोल 
कुछ इस प्रकारसे सामगे आती है । अर्थात्‌ इसका मूर छथ पुराणते, उसफो राज्वंशावलीगे 
grafen हुआ है । 

पुराणसे विकसित इस महाकाव्ये उस काल Suy उसके गुम्फनकी जो अनेक 
Prati ग्रहणकी थीं उनमें आज भो दो बिधाएं प्राय: ज्यों -की-श्यों बनी हुई हँ--एक है wd. 
विभाजम घौर दूसरी है महाकाव्यके aron मंगलपाठ तथा वस्तुतिर्देश । ये बिघाएँ 
महाकास्पमे पालन तो हो जाती रहीं, परन्तु उनमें afda होता रहा है, fria: मंगछपाठ 
और afa फिके orien रूपमें सामने आयें और अब वे अपनी मूलस्थितिसे कितनी 
हर हैं मह उनके पुराण-स्वरूपके अनुशीळतसे पता जलता है । 


दुराणोंके नाम पहछे देवता तथा साजदाव-परक नहीं होते भे । पुराण नामे एक 
ही खंहाका बोध होता था ।  feep ऐसा अनुमान है कि सरग, प्रतिसर्ग, dq, danaf, 
मश्वन्तर पुराणके ये पाँच लक्षन ही अछग़-अलूग पुराणोंकी पांच ger यीं। अर्थात्‌ सर्ग 
Mpman एक संज्ञा थो । इन परकारोके विवयोका विभाग i (सृष्टि )को 
हरा लण्ड, दूसरा खणड या प्रथम समे, द्वितीय शर्म असमा प्रतिसर्गका quet अण्ड, दूसरा 


१८० डान श्री जयशंकर faari 


खणड या प्रथम पिर द्वितीय अति इस प्रकारते हुआ करता रकष होगा । आदि सर्ग- 
HE EE ( काँन्यप्रवःध Jer रूप हेते गये, 
आदिके ei garer प्रकारास्तरसे विपययत ag miarsa श्यॉ- त्यों meeenq भी 
चहा जादा और सदा चलता रहा । aia प्रथम तचा apa होनेसे गृहीत gii 
यह दिभाणन ठीक उसी प्रकारडा था जैसे medier नघ्याय-विभाजत | aiii अध्यवतक्ा 
दृष्टिकोण प्रमुख या । अतः अध्यदन के विषय-विभागसे अथवा एक दितमे या किसी अवधि 
विश्ञेपमें जितना अध्ययन क्रिया जा सके, उतना एक अध्याय मागा जाता या, fret आदिके 
अध्यायोंका विभाजन ait दृष्टिकोधको केकर है। भगवान्‌ sni बाद छास्प्रोकी 
mar साप विद्याओंका बहुत far हुआ।। nei प्रमुखताके कारण प्रायः 
उनका अध्याय-विभाग ही र्तर असुल हो गवा aang, छाव्यशास्त्र तथा किकी 
SRI वाड्मय इसके अपबाद रहे । que frat अंशॉको मिछाकर बनाई गदी 
पुराण-संहिता भी aeni fasar हुई v feg स-दुराणका विभाग--प्रधमसर्य, fadia 
mimer जो aque हुआ, वह बादमें आचार्यो द्वारा काम्यके शास्त्रीय पमे 
स्वीकार कर छिया गया । E Np 
जेसी "dei! araram । वण्डी और rag पोनोंधे महाकाव्ये अमे केवळ ‘arg? 
(काव्य ) संज्ञका भी ita किया है ।१ 


पुराण सुने S LINT P स्वाध्याय या चिन्वते मियय 
मही बे । सामाजिक गोष्ठो इसके श्रवणका समारोह होत! या । पुराणका जाता 
em होता था और ama खोका । अतः ऐसे समारोहे grep qi भाजके 
Rami पाम, समाजकै प्रति घुभन्कामता ( आशीष ) और ओ पुराण garar जमेको 
होता था, उसका fronfe ( safira )--इन तीन जिधियों फा पालन होता घा । 
इसी alten मगुसरणकर महाभारतके rend यह स्पष्ठ निदेश है fe नारायण, ade. 


१, suene tuts, तर्गवस्वांदररूपस्थादु अनुक; qafen: ॥ 
mere ( m ) १।१८ 
iadsin anaes । ates’ न काव्यादि aer: denier । 


| अहाकाब्योंमें मंगलाचरण था TELAT tét 


नर, देवी सारस्वती एवं ea sre कर हब इस "अ? काब्यका पाड ROT पुराण 
बाळी यह आरम्भिक बिपि महाकाब्यके भी ener ftd एक अंग i iio di 
इते काझका मुख कहा BA 


पुराणसे महाकाब्यका प्रथम विभेद wd हुआ तब उदके साथ पुर।णपोठका आरम्भ. 
और महाकाव्यका आरम्भ दोनों एक यने रहे । LAA परिभाषा गहाकाब्यकी प्रथम समग्र 
परिभाषा है तथा पुराजसे महाकाव्यके fate होतेके सपझालफी है। बावे इस आरम्भ 
बिधाका प्राण आवह्यक adi समझा गया। दच्छीके परवती भालं३।रिकोमें faerat 
और हेसचन्द्र "ने ही महाकाब्यके erent ones, aaen और aiad चर्चा की है, 
औदीच्य आलंकारिडोंमें भामह तथा eek ueperew स्वपे इनका नाम तक मही लिया 
है, eatin सद्रटरे महाकाव्पकी परिभाषा इन eae आपेक्षा अविक विस्तृत दो है। यही 
नहीं, सेतुवस्थके परचात्‌ लिखें गये जालं परिक agreed उपत स्वपर प्रायः अभाव भी 
दोलता है negin तथा Agaa ठीक उस काछको रचनाएँ हैं जब कविकी  ूजितयोके 
सपन्रिवेशले पुराण ही agrena बताया जाकर पुराणके समासास्तर खड़ा किया गया। 
इसलिए इनमें ver स्वरूप भलीभाति विद्यमात Pi "pes! लोडभाया तमे शिखा 
गया है, अतः स्वष्टही घाभाजिकोंको सम्वोधन करके उसमें fuer और शिवकी अछग-भलग 
म्यी बन्दना की गयी है, इसके बाद काश्यकचाकी adar और क्ृयारम्भका वस्तु-निर्देश 
4a उण्डीते इनमें महाकाश्यक्रे gaei किली एक विधानका dfi निर्देश किया था, 


१. महाभारतके आरम्भकी gener -माराएण queget qd चैव नरोत्तमम्‌ । 
देवी सरस्वती व्यास ततो जयमुदीरयेत्‌ 1 
wani १।१४ --आशीनेगस्किया वस्थुमिदेशो दोषि a n 
 छाहिंश्यदर्षण ६1३१९ 
--आदौ लमस्किपा्षीर्डा अस्तुनिरेश qa att 
कचिता खादीनां सतांच cenfet n 
Y, senaman amife महाकास्थम्‌ । शब्दवैधित्यं बबा- 
sudes esed 1 
५. सेतुबन्ध, wan आश्यास्र- १।१५ 


क 
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ऐसा प्रतीत होता है कि वष्डीका यह अपना निर्णय था, जो भावी महाकाश्योंके छिए funda 
Sed था, wè सामने जो महाकाब्य थे, sad अभिकांशमें उमत तीगों स्वरूप-विधान 
METER आरस्भमें एकत्र पाये जाते थे । 'सेतुवस्ध'का परिचय ऊपर दिया गया है । 
कालिदासके ।रपुवंश'गें भो aea, अपने कवित्व प्रति ओताओंके अनुरागकी कामगा 
ठया रपुबंशी स्टोक जीवन-विधिकी विश्लेषताओंक। वश्तु-निर्देश उक्त तीनों स्वृपोंका 
ET 


Rep महाकाब्यका बहू उपकम एक होते पर भी 'सेतुवन्धन'से "epit कुछ 
अपती विश्येपताएं है। 'रतुवंश्य'मे महू ever कविका असते wert प्रति एक वगतव्य 
हो गया है, fred एक ओर तो लपणे अध्यनाशी विभवकी असमधंता स्वीकार करता है 
और दूसरी ओर उस्त-जनोंले cr सदसदू-विवेकक्री कसौटी चाहता है a और wher 
एसा वक्तव्य अपनी afer श्रेष्ठ कृति 'रमुमंश'्के साय सलग है, कुमारसम्भवके साथ 
नहीं 'बुमारसम्भवर्में तो कालिवासने ees} निरंकुसताका परिचय दिया है और उन्होने 
महाकाध्यक्ता TON नूतन af किया है । इसमें voeem है, न आशी: (शुभ फासना) 
और न epis । बहू काव्य अपया gua विपय-शिवरशके अंगभूत पर्वतोंगें विशिष्ट 
पर्मत हिंगालियके काम्यत्मक परिचय दारा कुमारसम्भवका आरम्भ होता हे । इसे qu 
apii नहीं ज़ सक्ते agrs अर्थ होता है महाकाव्यमें विरोगी जाने बाली 
sewer wf परिचय भवा लया eh शूची जा रही है तो कपका बत, 
Agee बही हें । 'रघुथंशमे sifa pira जीवत्वैशिष्ट्य ger 
sfera देकर वस्तु-गिर्देशका एक नया रूप पड़ा किवा । आदिकाब्य रामायण और Her 
भारतमे तो पौराणिक पडिक ही qu निर्वाह fen गया है। यहाँ यह भी समझना 
चाहिएकि c, आशी: और aeg दश पुराणपाठमें पुराणकर्वाका कथन तही, पुशाण- 
mam कवन होता था। वाल्मीकि रामायणके are चार सर्ग aep, नाशी: 
और कवि तथा कास्यके परिचयमे हो समाप्त होते हे, रामायण काव्यका वास्तविक आरम्भ 


१. रघुवंश, प्रथम समं, tite. 
३. 'रपुबंच', tit to रघूणामन्बयं qed तमुवाभिमवोऽपि सन्‌ । 
तं सत्त: भोतुमहीम्ति शदश्वदूस्पितहेतब; । 
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पंचम mi-e ५ ( अवोध्यापुरोके वर्णन )ये होता है। प्रथम सर्ग, जिसे मूल रामायण 
भी कहने हे, बस्तु-निर्देश का सच्चा सवका है। इसी प्रकार महाभारतके भारम्भमें भी 
Ue, Hie, कवि-कोज्यका परिचय और वस्तु-निर्देश का लम्हा D र है । महाभाठका 
उपबू हून afaa set हुआ हे । महाभारते भनेक cem शी इस उपब नके 
स्वायाजिक कारण बने हे | अतः उनके अपने-अपने vau awa sí 
विभिन्न अध्याय हूँ। जादि qaa अध्याये दछोक १ से १०३ तक महाभारव-पाठके 
पूर्व थो कचता, प्रस्तुत जव-ऊाब्यड्ी राका परिचय qd उसकी Aper है, दुसरे 
अध्यायमें qal तथा उसके विषयोंका संक्षिप्त संग्रहं है, महाभारत के आरस्मका यह सारा 
‘heer fatata है, fre fnr शोनकरो मदाभारतक्ी eer gard) 
'ची। पुत! आदिपर्दके अध्याय ६ DUE IN MULT 
adam maah बन्दना, कथाका अस्तु-मिदेंश तथा प्रस्तुत चुनावे जाने वाले. 
काव्यकी arden देखने को मिती है। feeder चाने अध्याय वातिक ७ से 
अत्तके ९० कें कत तक स्वयं array रंजित भाने काबव्यका आरम्भ अवा यत्तु-निदेश 
है और इसी भादि पके प्रयग अध्यायमें शलोक ११० मे २५१ तडका अस्तु-निर्देश जिसमें 
महाभारतकी मुल्य कथा monea धृतराष्ट्स vest गयी है, aega शुक अववा 
उनके शिष्य संजयका किया हुआ वस्तु-मिर्वेश है । 


रामायण-महाभारतशी भांति gad yery भी पौराणिक पदविका लोकः 
प्रिय saraa है, जिसके अनेक वाती गमय-समभ पर होते रहे हे, उधका मूळ रूप भाज 
आप्त नहीं है, deem उत्तका pre qut ‘qerar संजरी' नामते और det 
“कघासरित्सापर' तामसे किया ६। 'हुबासारित्यागरमें महाकाथ्यका उक्त उपक्रम बहुत 
ही स्पष्ट छक्षित होता है, उक्षे देखनेसे पशू शात होता है कि प्रथम रम्बा प्रथम तरंग 
mier तरंग Gehl रूपते ghe कृत भाशी: एवं vef संपवत dde 
उह तरंग अन्य वक्ताओंका अपना बल्ने है, इश प्रथम तरंगका नाम ही कथापीठ है। 
दूसरे ser माम कथामुख है, इसमें गुनाइपरा अपना वस्तुतिदेश-जिपयक उपक्रम 
देखनेको मिता है, लेकिन आरम्भे तीन स्छोक gauge नही, उस nen है, भके 
deus ओर सासदाहनके बाद इस कथनको कोकरे बीच सुतानेका राम हिवा । बह 
स्पष्ट कहता है कि गौरीने जछिंगतसे भावमें ái भगवान्‌ शंकर बाप शोगॉकी रक्षा 


Rew डा० श्री eie जिपाठी 


Tia hmefre sate शंकरके मुखते उनके गण quas, gaa qami 
miU, बररुचिसे efe, काणभूतिते qgar, गुणाइयते सांतवाहनने जिस 
Wut? सुगकर sore प्राप्त किया, वियायरोंकी zs अद्भुत कथाको आप लोग मुझसे 
SP Maa गुनानेबाले serrer समारे प्रति यह आक्षी: ठया प्रस्तुत कपाकी 
परम्परा का परिचय, जो अपने महान्‌ cet अपनी पहूनीयंता स्वयं रुपापित करता 
है, एत पातका बूक संकेत हे कि किस) पुराण, काम्य या. कथा जनाजे quim पूर्व 
बनताके उक्त उपक्रम तीत कारशोंगे आवश्यक और अडियार्य हो जाते बे--( १ ) पामिक 
बूद्धिसे आयोजनकी हिवषा समाको eared रखकर इष्ट देवताके लिए प्रणाम, (२) 
simpy were लिए आशोईचन एवं ( ३ ) तामाजिकॉको qe प्रति ws 
करनेके किए काका वस्तुनिदेश दा उसके उपक्रम और वरम्पराका परिचय । अबा 
अपनेसे piè प्रतिष्ठित महान्‌ वफताओंका मास warty महिमाको ऊँचा eu लिए 


हता था। genet यह dA ही महाता शास्त्रीय हप-पिघातका एक | 


अंग बत गयी । 


आये चलकर उका तीन डपकमोंमे इप्टदेबतांको किसी कृतिके amei प्रणाम 
करना एक समय ( fraa ), परिवाटी amar शिष्टाचार ही स्त्रीकार कर लिया गया। 
प्रस्थासम्मके पूर्व इस प्रकारका प्रणाम अध्ये ( धोता ) तथा अध्याप्रणिता ( वकता ) 
DA पूर्ण rer कामनासे अरित होता था। वैसे प्न्य शिखनेवाला gaat 
LOL SL LE NE EIE होगा, लेकिन afrai 


१, कातारिश्शावर, तरंग ९1१, ३ 

गौरी नरिलग बिभो: स्वेदाम्बुपातु वः । 
सेवा्तिनीत्यां कामेत कषादणास्त्रतिवा हितम्‌ n 
Ferdi: gard च तद्‌ adana i 
तस्मात्‌ वरदीभुतात्‌ काथरभूति च भूतले at 


"pr perd 
उतू प्राध्तम्‌ spa 


गुणादयात्‌ संवाहनम्‌ । 
fearman ॥ 
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उसके व्याख्याता तथा खोता भी उसके इस्टदेवताके सांमुस्यसे maè स्वाध्यायमें सफल 
ater हॉ, इसी लिए उसका नवनव भी यह अन्धके आरम्भ कर देया | अभिगव- 
गुप्ते ferara è seed शिप्टाचारके इस भेको इसी प्रकार स्पष्ट किया हैः 
| श्युड्चि्षपरमेरनरनमर!रवम्पत्तिचरितापोःपि. व्याल्यातृश्रोतृ भामविष्तेग/मीष्डस्या- 
स्याभवभफहसम्पत्तयेसमुचितागी:-अकटनदारेण iaza करोति qaare, 
“स्वेच्छेति ।! न केबल महाकाव्पमें बरंच प्रत्येक mete कृतियोंके meni इस शिष्टा- 
चार का पाहन qe अनिवार्य धर्म हो गया। 'सरसवतीकष्ठापरण'मे भोजने कहा t 
tane समुचितेष्टेबतानमर्हारेण शिष्टाचारमनुबतंते Cancers. मंगल का 
यह शिष्टाचार ब्रस्थकारके लिए भागिक बुद्धिते किवता अभिवाये बन ver यह कारिकावह्रीके 
इल बावथोसि प्रतीत होता है मतु मंगल न विरति न वा समाधि प्रति कारण 
विनाऽपि sine maasai प्रवे तिविष्न वरिस्माम्तिदर्शतातू इति चेत्‌ न, इयं यत्र 
मंगलं न वृध्यते तत्रापि चम्मान्तरीयं तलार्यते ।'१ मंगछःिष्ट।ना रके अति श्रद्धातुप्रेरित 
ऐसा ही शास्त्रार्थ मुबतावलीके आरम्भे मो है--मंगकत निर्बिष्न amfa प्रति कारण 
नहीं है, कादम्बरी आदिमें मंगल करगे पर भी सिविष्न हमार्ति नहीं देखी जाती और 
किरथावली sifa मंगा अभाव होने पर भी sagt amfa ddr नाती है, इसलिए 
समास्तिके प्रति deer होता है इस. quad अस्वय-धयतिरेकका feste हे 1३ 
इसका तमाधान किया जाता है हि बात LIN Lo fare agaat 
उनकी समाप्ति नहीं हुई, और किरशाइली आदिफी जो समाप्ति हो गयी तो वहाँ उसका 
मंगल, परके बाहर विद्यमान चा, और इस प्रकार समाप्तिके प्रति sek कारण होगे में 


अस्बप-द्यतिरेकका व्यमिवार नहीं हे 13 


१. कारिकाबछी १ 

२, मुर्ताधहोका आरम्भ:--- 

मंग समाप्विसाधनं गास्ति । माले heh reagi) feiner 
परिसपाप्यदर्शवातू । मंगलाभादेऽपिकिरणावस्यादी समाध्तिदर्शनादस्व पब्यतिरैकब्यमि- 
चारादिति चेत्‌ । 

३, सुक्तावक्षोका amc 
त eid विध्सवाहुल्यात्‌ ancora, किरणावश्यादीतु weary बहिरेब 
Woe कृतमशो न safer: । 


E डा» धी जयशंकर त्रिपाठी 


अब काथ्यमें अछौकृत-अलीका प्रभाव बढ़ा तब पुराणके आारम्नकी war पद्धति 
werent त्याग दी गरी ia भारविके अलंकृत ngewe Perma fat 
इस भिन्नताके दर्शन होते रै लेकिन जैसा कि कहा गया है, प्रत्येक feces war 
आरम्भे मंगळ एक शिष्टाआारका रूप पकड़ रहा था, जिसकी frame अवश्य हो भारति 
(६ Wad fo )के समकाल या कुळ gaat रही होगी, संगहाचरण बक्तावा पक्ष भौर 
Ffa था, तथा वह eps माध्यमे ARR कारण समाजका भो पक्ष था, guntur 
कथाग्रस्थोफे पाठने एक बता दूसरे वक्रे उसे गृहेण कर लेता बा । स्वयं पुराणफर्ता 
या हाब्यकर्तता कविक लिए इस प्रकार तिके आरम्भमें मंगलको तिबद्धकरता आवश्यक 
मही घा और न ही अत्पक्ास्त्रक्ताओं गे भी इस सिष्टाचारके afer होतेके पूर्व अपनी 
‘efter का आरम्भ मंगल-याठसे किसा है । लिदा भीजो “कुम।र=सम्भयका आरम्भ 
कवाके अंगभूत हिमालय वर्थनसे किया, कविका बह प्रछत मार्ग था, परवर्ती किसी कवियों 
इस पथ पर चलनेका साहस नहीं हुआ । भारविने उक्त सीमों उपशोंडो अपने महाकाव्यमें 
त्याग तो अवस्य दिया, ५२ म गल-शिष्टाचार'की जो भन रहोथी उसके gii भारवि 
पूर्च-भुक्‍्त नहीं हुए, उसके पालन हेतु ही उन्होंने qamug आरम्भनें 5A eer 
str rar इस प्रकार मारधिका पथ काडिदासके spar तया मंगल-शिष्टाचा रके 
मध्या aera था । ऐश! ही uer भारविकी अमुकृति पर sc 'दिशुपालवंध का 
aes “श्री” gah करके किमा ।* इन day कवियोंका 'श्री-प्रयोग पंगहका anres 
मात्र है, sni उत्चको बह मंगछाश्मक सत्ता नहीं रह आती 1 


संगळाचरणका पहु शिष्टाचार बहुत ee हो जाने पर मी परवर्तों महाकाब्योर्े 
srg उसकी उपेक्षा भी देखी जाती है, 'नैपधीयचरित'के कर्तानि महाक्ाब्यके arc 
किसीके प्रति प्रणाम या भाशी;का विधान नहीँ किया है, उत्होंने आर्स्ममें अपने white 
राजा aaa कथांकी महत्ता और मलके ad एक भूमिका दी है* और तब तीनों डोक 
की रमनियोंदी, awè प्रति रामासक्ति दिखाते g कथाका आर्म fear है। महाराब्यके 


१, किरातार्जुनीय १।१ far: कुरूणामधिपस्यपालिनीमू । 
२, frasan १,१ भिमः पतिः श्रीमतिशासि]' जगत्‌ । 
३, गैपधीयबरितम्‌ १।१से २५ 


dep महाकाब्यमें मंगलाचरण या aep ftia IL 


छप-विषानके अनुसार इसे वस्तुनि्देशाश्मर मंगलाचरण कहा sunm, wA सूजरूपमें 
उसे कह है और तेरदवीं -चौहजों ssi Baw तवा amg इसे दुहरा है । 
mW कहता अपने seat अनुदार उचित था, vu ayen’ ersten चर्चाच 
है। ate gaat weit कवाका qi fade real 219 veg Audet 
के कविका यह कहना — qid रक्षक राजा नल की जिस कधाकापान+र बुधजत अमृतको 
आ आवर नहीं देते । अपने काब्यरसोंगे जो कथा aE तिरस्कृत करने बाली है, क्या 
aq कथा मेरी degi याणीको अपनी सेविका anart उरता रहीं प्रदान करेगी* ।! 
ag agian मंगळ नहीं है, इसे कविका अपना aser कहता. अधिक उपयुक्त 
qut, इसौके आगे रहके ऐश्ववैका जो आकारिक वर्णन है, बह अल्तु-निर्देश अवश्य 
है, पर आलंकारिकताहे बोझिळ होकर वस्तुनि उके सही wu wen कर देता है। 
nb महाफान्परे स्दरूप-परिधानमे qur बसुन अभीष्ट नहीं है, उनका suffer 
रामायण, महाभारत, पुराणमें कथाको मभावत्‌ संक्षिप्त तूची या कथारम्भकी पीठिका हे, 
जेते पूह्ायामें है। हेमचन्द्र या faeere] महाकाब्यके आरम्मकी इस नधी स्पितिको 
हषर इसकी नमो परिभाषा करनी चाहिए थी fep weder नहीं किया। महा- 
erai आरम्भक्षी इस तयी विधिके sade कालिदास हैँ । “रपुवंश के आरम्भमें कविके 
बपत+यी चर्चा पहुकेकी गयी है। कालिदासफा अपने महाकाब्यके आरम्ममें पिया हुआ 
qira अत्यस्त महत्वपूर्ण है, Mader 'तैपधीय चरित'के आरम्भके रुपे Paar 
अपना! dagen केबल आंकारिक fades आकर्षक बनता है। काशिदासके कवि- 
mah परिषाडीका सही अनुकरण और उसमें अपती मोलिकताका सरितिवेण fasg 
'धक्रमोकदेयसरि/ में किया, ses अनेक जाम तभा dto साथ बैदर्भीरीतिके गुणों, 
किडी सार्थकता, काव्यकी चोरी, अपनी काथ्य-हम्डर्थी onerant, कवि एवं tate 
maai आदिका तास्कालिक स्थितिकी पृष्ठभूमिफे en] अच्छ। सप्तिवेश है ।* दिल्हगको 


१, सेतुबन्ध आश्यात्त १।१९गे १६. 

२. मैपघीयषरित १।१, २, हे 
fair यश्पक्षितिरक्षिन/कथाह्तवाजिधको न वु; सुधामयि । 
sed: कथा यरय सुषावधीदिली बलः सभूडानिरभूद्षुणादुभुतः । 
कं सा मद्िरमामिळागवि स्वसेविनीमेव पविज्रविध्यति 1 


३, frete देवचरित १1१-३० 


tee डार श्रीजयश्चंकर जिप।डी 


पली प्रेरणा sum mw ra महाकाये प्राप्त हुई होगी, इसमें सन्देह nat 
figa dar अयना कवि-वततब्ध MUS «fui दिया है gan उनके कतिको 
fet बोध हो जाता By महाकाशे ereen यह एक नगी उपज थी, 
जितका aren बादके भाषा-माकाथ्यॉगे किया गवा । अपो काता दिशा ae 
'झरानेवाला महत्वपूर्ण कवि-बक्तब्य हित्वीके "afama à gades हे, जो area 
ATAA महाकाश्योंके साभ विल्दुपके करि-बक्तव्यका afr विकास a) 


इस प्रकार Far nferqi septa वापि TN दष्डीका महाकराव्य- 
eed erf मूत; gurame Fause उपक्रम था, जो महाकाध्यका 
संग धन गथा, ठेवल बह झि ल्वमे अंग बना बह अत स्थिति नहीं थी । अतः इसका 
NU कालिके बाद ही परिवातित होते ठया बर qerit अन्य mrret वह अपने 
कृत रूपमें भा गया अर्थात Pere LXX अंग रह तका । Wm 
er? spent "Rf veg] स्विति qur नहीं थी, जैसी पुराण, महाभारत 
Treaty elit उतत उपक्रमकी होती थी, rat पती xc, कपाके परिचय 
और aad manerer sra होता था, viv गारी अपनी इति उसको गबीन कथा, 
Fraa अपनी apum और कपि-संतारकी अपनी अरी स्थितिको रक्ष्यकर छविके 
Tere विधान uere आरम्ममे थकता रसता पा। ऐसे वक्तव्य का 
प्रयोग अनेक qaraqa संस्कृत-प्राइतके कवियोंने किया है। 


e 


राष्ट्रीयता के अवधारण और पुरातन भारत 


डा० fager मिश्र 


राष्टूके प्रति तीथ ed गहन अपनश्व तथा ममत्वरी आवनाते राष्ट्रीयताका जन्म 
हुआ है । यह ऐसी mam है जिसका संबंध बाह्य wie या जड़ भूमिमातरके न होकर 
TES अंतरसेतनाते होता है। err एवं विभिश्न कलां eet भाला aei 
मुखी होती हे। ques काळे हो भारतवप॑ राष्ट्रीय बतासे fen ur । प्राचीन 
Veri tef भावनाका किक बिकास होता रहा है। जव ee उत डालते 
गुजर रहा था, जिसे अस्धकार युगका नाम देते हैं, तथ भारतवर्ष राष्ट्रीयताका संदेश प्रसारित 
कर रहा या। चीत भारत कर्मने aw भी उतना हो महान था जितना व्हि fnis 
AË । भारतवासी चिरहालसे राष्ट्रीप्ताके महरूबको समझते आगे हे और उसमें वे सभी 
gamg दिद्यमाम थी जो MOI IL TII infos करमेके 
लिए प्राचीन भारतीय बाङ्मयभें चुर सामग्री उपहब्ध है । 


प्राचीन भारतमें Rex एवं माशुभूमिके प्रति भगितकी भावमाएं ngana emit 
Rama थीं। “तुशू emer दर्शन इस देशके कवि, गायक, नर्तक, चिमकार 
और गृठिकार सभी करते आये । इसका साक्षी उनका सास्य और उसको कला है, जिसमें 
“बो नबी भवति आयमानः' 'मा पूर्व जरसो RAN “न eft snae awa’, “बमं 
श्याम Urry जोबसे', "enger नेतमम्‌' dí दाइतिक qu gui sed मिले हें ।!! 
मावुभूमिके प्रति भवित-भावना adt प्रसंग वैदिक wea ही प्राप्त होते हॅ. । सर्वाधिक 
Sada अंग eft ques है जिसमें मातृभूविके 9 freee मकता चे 
admi qei मावा भानत ढुए भवनको उदा पुत कहा गया Rimar भूमिः 
Vi Peer ।९ इसी dei seriei भरती अती व्यापक etme गई है। 
कहा गया है कि घरतीमाता मुस पुत्र पर अपने quit जार उकालो fifa 
पाता पाय मे पद: (3 


१९० डो विभुराम मिश्र 


dor srt een साहिस्यमें भी माुभूमिके प्रति मक्ति-भावता स्थात-स्थान 
पर व्यक्त हुई है । रिष्णुवुदाचकारका कथन है कि देवता भी भारतभूमिका यह कह कर 
स्वत किया करते हैं कि जित व्यक्तियोंने स्वर्ग बा मोकळी भारभूत भारतभूमिमें जम्म 
शिया है ये इभ देगताओं ही gaan अधिक माप्यशाली हैं।४ श्रीमद्‌भागवतके एक ete 
agr गया है--'भारत gar प्रांगण है, wet जो मनुष्य er धारण करता है सह कितना 
weg है क्योंकि यदसि उत्ते quu सेवा करनेका सुअक्सर प्राप्त हो जाता है? v 
वाल्मीकि rra तो जसाभूमि भारतभूशिको स्वस भी महान बताया गया है। 


उत्तरकालीन संस्कृत कवियों कालिदास, भारि, साच ज्ञादिही cranii भो. 
देशभवित तथा मातृभूमि-भवित सम्बन्धी बहुतसे evo प्राया होते हैं। कालिदासका 
हिमगिरि-वर्णन राष्ट्रीय चेतनाको स्वर देता है। उगे ये qudm. lever तराजू ett 
ÈI महाकषि भारवि भी देवतात्मा हिमालमके उपासक Ua साधने भी पर्वतराज 
हिमाछयका feaa Pagar aca किया है । 


भौषोछिक एरुताकी €ल्पना हमारे यहाँ अति प्राचीन है। यह कल्पता चकबत 
rur साथ भुडी थी। ige लिखा हे--'*मारतमें बहुत पुराने जमाते ही सारके 
went रा जिक पिकला है। भारत पर हुकूमत wearer सारी दुनियाका 
सरताज है। पौराणिक राजा भरत, जिसके नाम पर हमारा देश भारतवर्ष कहलाता है, 
ऐया ही एक vrai राजा माता गया है” 1५. हिमाछयसे कस्पाकुमारी तक और आसामसे 
पंजाब तकके भूमिभागको हमेशा एक राष्ट्रकै रूपने समा गया और निरन्तर बह प्रयास 
होता रहा कि sep राष्ट्र mami yaa der रहे। alai आसमुदक्षितीशा 
होनेकी A जातो थी। es एक इहो इराकी पुष्टि करता है।* लाज 
भी देखके किती भी भागमें स्नान करने वाळा आर्सपुत्न--गंगा च यमुना चँ गोदावरी 
सरस्वती । नर्मदा few mad जहे!रिमन्‌ सम्निधिं कुरू कहकर संपूर्ण भारतकी एकताका 
स्मरण दिलाता है । 


ऐतिहासिक काभे wayak राश्यकाठये ही राष्टरकी भौगोलिक एकताकी भावना 
अबुद्ध थी । semp user अर्थ राज्यनें परिवतित हो गधा इसलिए मुहम्मद गोरीका 
विरोध करनेके सिए away राष्ट्रीयतासी व्यापक भावना agga गहीं हुईं। n 


| 


राष्ट्रीयताके भवधारत और पुरातन भारत १९१ 


कालमें शिवाजी तथा राणा प्रताप जैसे वीर राष्ट्रीपताके प्रतीक कहे v हे, पर उसकी 
राष्ट्रीवता fre थी । 

repeto सॉह्कृतिक राष्ट्रीयता अति प्राधीन है। वेश्षका एक एक safer 
सास्कृतिक एकताके नाते daa बोर राष्ट्रीय mA थोशप्रोत रहा है। यहाँ वेश और 
संस्कृति दोमों वर्भाबवाची-से रहे हें। डा० area भारतीय राष्ट्रीयता पर विचार करते 
हुए छिखते हैं-- सांस्कृतिक एकता तो निश्चित erit प्राचीनकाठ्से ही चलो आ रही घी । 
भारतीय जीवमकी Afani झत्तःसकिछा घाराफी भांति एकता निहित भी । बिष्ठ, 
व्यास, वाल्मीकि, wr, ame चाणक्य आदि सभीने अपने-अपने ढंगसे राध्दीयताका 
अतिनिधित्व किया । उनके चितरमें अनेक तबीत झाला sored फूट पड़ी, निहो 
अपनी esan सम्पूर्ण देशको अपना सिमा“ । a नारतीय राष्ट्रीयतारा जन्म 
angie संस्कृतिकी ghi हुआ । 


भारतमे सांस्झतिक एकताका agea कभी क्षीण mgt हुआ । वेविक ered एक हो 
संस्कृति- आर्य संस्कृतिका freta होता रहा | कालास्तरमें बौद्ध भमंका जसम हुआ, जिसके 
feats भी कुछ काल पश्चात्‌ आये संस्कृठिके अंग बन गये। भगवान्‌ क्षंकराचार्यका 
प्रयास स्तुत है, जिम्हॉने सम्पूर्ण देशको सांस्कृतिक एकता सूरे पिशेया । सास्कृतिक 
Tur सम्बन्धमें तीर्थस्थानोंका महत्वपूर्ण योग रहा है। श्री के० quo AAR कथना- 
नुसार m हिखूका यह आवश्यक ad हो गया था कि बहु जीवनमें अधिक से अधिक 
तीर्थेस्थानोंकी यामा करे और Ger करके नतिक तथा भामिक प्रेरणा प्राप्त करे। 
भागबतके पांचवें vespp caved sete भी इस्री बातकों पुष्ट क्रिया गया gt ।” 
देश भरमें पीले अनेक तीथंस्थातोंकी यात्रासे लोगोंका भौगोलिक दृष्टिकोण विकलित होता 
थ। और वे सारे देशको भना घर समझना सोक्षते थे । हिमालय समाधि एवं धर्म-नितनका 
स्थळ समझा जाता ST amie सांस्कृतिक जीवनके भंग थे | campa, राजसूय भादि 
अज्ञ पचित पे, feat सम्पूर्ण देशती एकताका परितम होता हैं । इस प्रकार arate 
भारतमें सांस्कृतिक एकता पूर्ण रुपेण विद्यमान घी। समस्त waaina fet 
araa दुष्यमूमि था और उनमें मारतीयताको व्यापक भावना विद्यमात थी । 


अससी एकाने भी भारहोय राष्ट्रीयताके निर्माण प्रारम्भ से ही सहयोग Port है । 
grimmi जयोक एक ही ad बा-वेदिक धर्म | धार्मिक भावना सहिष्णू ए 


ts डा० विभुराम मिन 


समन्वयवादी थी। भक्ति, ज्ञान तथा कर्षका समर्य था। ब्रह्मा, विष्णु, महेश, 
निदेवोंके एकीकरणकी आयता थी । Sete qah ग्ना भी चौबीस sam 
की गई। वहां तक कि विदेशी ध्म ( इलाम )ने नी fee धर्मके प्रभावे अपनी guar 
और कट्टरता सोकर, भारतीय रूप ग्रहण किया धामिक एकताकी भावनाके अन्य उदाहरथ 
भी दिये जा सकते है-- केरकके quee बहान aeaa संदिरके सर्वोच्च पुआरी 
हुआ करते थे और यह quan आज Maman?) fei रामेस्वरम्‌ मन्दिरमे 
भगवान शिवकी eiar जानी इसी धामिक एकताका प्रतीक HN E I 
भर व्यापकताका परिणाम है के हू reus, fra, बैन, थोड, ईसाई, पारसी, बहुदी 
सभी अपने-अपने घर्मो पर भ्व रहते हुए भी आज भारतीय a 


राष्ट्रीयताके विकातके लिए जातीय एफताका भी SE 
Mou आयाते कहा जाता था । वहां एक ही जाहि (आर्थ )का Prata पा । 
"bras जातीय एकताकी भावना वष्ट करम हहा at | बेदी, उपनिषदोमें 
स्पान'स्थान १९ सामूहिक जीवन व्यतोत करणेके लिए एक ही रूपमे रक्षण, पोषण एवं 
शिक्षथकी प्रणाली विद्यमान धो । 


प्राचीन aÑ एक ही भाषा धो--संस्कृत । संस्कृत ही जनसाधारण में LL 
धी । संस्कृत भाषा भी देशकी सास्कृतिक Grave निर्माणमें सहायक हुई “संस्कृत fgg 
संस्कृतिकी भाषा बन गई और uXJN E ही साहित्य रखता करते 
BAS ।” चीत जालमे pet विकास इसी नायाके "rem हुआ । अद्यापि 
पीरिपोरे अन्य अन-भाधाएँ तथा बोलियां विकतित gE । पर उत सबका मूळ संस्कृत भाषा. 
ही घी। अतः सनीने परस्पर Gent maar बनी रही । आज भी अनेक sities 
Faang संस्कृतके मंत्रों से ही caw की जाती दे। हिन संस्कृतिका एकमात्र वाहक संस्कृत 
भावा रही है, इसीने युग-युगांतरसे भारतीय समाजका अतिनिधिर किया है | 


SWAT भारठमें आधिक spem भी विद्यमात पी | OR अनेक प्रकारके 
व्यवसायो, उद्योगथंपों map विभिन्न वनस्पतियों, पशुओं पक्षियों आदिका बर्णन आता है। 
nian Adan, qaia, अस्त शस्त्र निमाण जैसी सभी काये प्रणाहियोंत्रे परिचित 
URL I M rper mfe कारण ही था । 


राष्ट्रीयता के anres और पुरातन भारत tà 


अत्य ओर धूह ater ही करते ये । समत बोका eniin होते हुए 
मी. सभीमें समप्रताकी भावता निहित घी और quier उद्देश्य था समस्त आतिका 
विकास । 


जीन काड fp राजनीतिते भी मातृभूमिके विस्तारकों सीमित करने बाही 
किसी संकुचित भावनाको बढ़ावा नहीं दिशा । ‘street! शब्द निरी भौतिक अभिव्यत्रित 
नहीं है, वरन गहरा ऐतिहासिक अर्च भी है। भारतवर्ष and और हिन्दू प्रभाषसे अ।विष्ट 
दत भू-भागका नाम है ओ एक नमे विचार तभा नये विपाकी विजया संकेत dera 
परम हवोब्चताह़ी अवधारणा देश-परिचित ary aim, अधिराज, सम्राट आदियें 
LLLI बाजपेय, uaga और अएकोध यज्ञ राजनीतिक 
"em परिचायक हे। ऐतिहासिक कामें अनेक ऐसे राजा हुए, ferit एकच्छत्र घासत. 
साकी त्यापनाकी भोर सम्पूर्ण राष्ट हो एक aa बांधा mager, अशोक, हप॑ भाषि. 
ऐसे ही सम्रार पे । 


सारांश यह कि wrered प्राधीत कालते हो wee गिर्माणके fafaa उपकरण- 
देशभवित, जातीय एकता, भाषा, ध्म, egent एकता, भोगोलिक एकता भादि प्राप्त 
होते हैं। राष्ट्र-बेतताने इतस भारतको अभिभूत कर रक्षा था और देशजत अपने 
देशके प्रति छामात्यतवा आस्थावान थे । “रतम अतीतमें भी प्राचीन fecit राष्ट्रीयताका 
Trí बोष तथा उसका फळ राष्ट्रय-बेतना भविक्छिन्त कयते जागृत थी n दूर्वी मागस 
मातृभूमिकी धारणारे पूर्णतः अवगत था। age बतीतके apr काहमें भी राष्ट्वावके 
आधारभूत सिद्धास्तोंका निख्यण विद्यमान है । 


sto Fegan भिक्ष 


सक्ष्मीतारायण fin-i वसंत, साटककी भूमिका, qo हे 


. wu UNR 


aaite १२।१।१० 
विध्युदुरान--अ० २, wo ३, ede २४ 

श्रीमद्भागवत ५।९।२१ 

do अवाहरखाछ ae fae इतिहासकी झलक, qo ak 

मगुरुमृति, अ० २, इलोक २२ 

डा० लड््मीतारायण वाण्येय-/बीतवीं शतान्दी हिन्दी खाहि : जएसंदर्भ', q» १०८ 
के० tiro मुस्णी का लेक्ष-साप्ताहिक हिन्दुस्तान १८ अगस्त १९९३, पृ० १५ 
rari fing 'विनकर'-संस्कृतिके पार अध्याय, qo ५२ 


+ भाळ स० गोछ़बलकर-हमारी राष्ट्रीयता, Je १०० 


भहल्यास्थानं 
डा० श्रीउपेन्द्र का 


AR नभक्कृत्य नरं चेव नरोत्तमम्‌ । 
देवीं सरस्वती water शतो जपमुदीरयेत्‌ ।। 


कमतोल ्देशनके दक्षिण निकट होमे अहियारी ग्राम परगना ied है। यहीं 
अह्य/स्थात हुँ जहाँ रामने भहल्याका उद्धार किया था। दरभंधाके राजा घर्वांतिहने महाँ 
'रामका एक hax बतबाया। गभर १७५० oÑ मन्दिरका कार्य परम्म हुआ और 
tei तैयार हुआ । उनके उत्तराधिकारी रिह राग, wer, शीता और गौतम 
तथा agen मूतियोंकी स्थापना की । मर्दिस्के पश्‍चिम एक बड़ा ताल है जिसे इसी 
जसभिमे बुदाया गश । मरिदरके अति निकट ही efr पुर्वकी ओर एक छोटा ताल है। 
कहते है--यही अहल्या हद है। इसीके उत्तर भिण्ड पर यह स्पान कह जाता है जहाँ 
महत्ता रहती घी । वहां एक पुराना बटवृक् है। यहाँसे लगभग १ I D 
gor है बो खिरोई-क्षीरोदिदी sd किनारे है। प्राम wagy परगना भरोरामे यह 
स्वान है। ÉL LUE E DES NUT I 
इसे पक किया गया । पहा नी दामका एक छोटा मन्दिर है जिते कुछ fer qi एक 


साधूने aera । 


मब भरन यह है कि कया धात्तवमे धह बही स्थान है जहाँ ewer आश्रम था 
और राम को भह्यासे भेंट हुई थी। इस TEE 
aef commons प्रसंग पर विचार करेंगे । इसके अनुसार राम विश्यामित्रकी मष्डलीमें 
मिद्धाधमशे चळे और हाजीपुरके निकट गंगा पार किया। दिनभर wane उपरान्त 
महे मध्डली संध्याकाळ वैशाली पहुंची । यहाँ राजा सुमतिते उसका स्वागत किया | 
उच्य तत निशामिकां जसमतुमिथिङां तत; । 
seges qaa: याने भनक पुरो सुम्‌ Ro 


१९६ ‘ro थी उपेन्द्र क्षा. 


साधु हाध्विति शस्तो मिथिलां mac । 
ffe तत्र spi gee रावः ॥ 


पुराणं निजं रम्यं पप्नच्छ सुनिधु'गयम्‌ । 
सीमाका मवदं मुनिवजितम्‌ ॥ 


श्रोतुमिष्छामि aered पूर्व आश्रम: d 
aeg त्वा राधभेणोबत ame वाषयविशारव: ॥ 


sana महातेजा विश्वामित्रों agf: 
हस्त ते कस्थयिल्यामि say ror eus N 


MU ME ME un 
LI MECCME 11 


आश्रमो दिव्य संकाशः gifs qufum:d 
संचेह तप आतिष्द्वहल्यासहित: पुरा ।।१६।। 
“आदि कान्हू wi ४८ 


एक रात बहाँ ( ianh ) sgt aie goe faa IRI 
Ju देखकर सभीते साधु साधु बढकर उसकी प्रशंसा की । मिमिछा पुरीके एक seri 
एक पुरावा, नित नौर रमलीक आश्रम देख रागरे विश्वामित्रत्े जिजञासाकी-_'हे मुने! | 
इस Charges आक्रममे कोई मूति नहीं दिखते हे। में वह जानना चाहता हैँ कि gat 
यह किसका आश्रम था। रामका प्रश्‍न सुत वाव विशारद महातेज विश्यामित्रते उत्तर 
Rene राषय ! में तुम्हें बतछाऊंगा, सुनो । जिसका वह आधम है उसे फोधसे महात्माने 
अप दिया था । git बह गोतम का आश्रम था। यह देवताओंफे अमके समाम या 
Lig XL LM ON UE E qt बहुत दिनों तक 
तप किया । 


उरत wiad यह emm है कि मोठमका आश्रम मिभिळापुरीके निकट ही एक 


summi ura 
E 


अहत्यास्थान १९७ 
अंब हम अध्यात्म रामायण पर विचार करेंगे |. यहाँ प्रसंग $— 


अदुहि inà कौशिकों रामब्रबीतू । 
राम राम महायज्ञ mcr गच्छामहे wu ॥१२॥ 


विदेहराज नगरे जनकस्य महामनः । 
तत्न rest चाइभरिति red विनाकिना ॥ 


afna greed goat जनकेन ज्ञ । 
इतुका मुनिभित्तान्या दवो गंगा समीपगम्‌ ॥१४॥ 


eed qui मत्राहल्यास्थिता तप: । 
-m 


चोथे दित फौशिकने रामसे फहा--हे राम ! विदेहराज menn अनकके pd 
हुमलोग यज्ञ देखते जायेंगे । वहाँ जतक द्वारा पूजित माहिश्वर धमु म्यास रूपमें है। तुम 
भो उसे देखना । मह कह उत दोनों भाई तथा मृनियोंके साथ गज्ञा कितारे गौतम ani 
पहुँचे जहाँ अहृस्या तप कर रही थी । 


विश्वामित्रोऽयं तं प्राह राघवं सह लक्ष्मणम्‌ | 
गच्छामो वत्स मिथिला जतकेसानिपालितम्‌ ॥१॥ 


qrar eque पश्यादवोध्यां गत्तुमंहृति । 
इत्युतर्वा steht ग्ज्ञामुतर्तु' सह राव: । 
afad नाविकेत तिपिडो रघुलरदनः ॥२॥ 


विश्वामित्रो छइमण और रामसे कह्टा--हम जनक द्वारा पालित मिधिछा बह रहे 
i ग्रज्ञ देशकर अयोध्या चळे जाता। इतना कह रामके हाय गंगा पार करते गए । 
उस समय ताविकने रामको रोका । 


mi कथा यही है कि confecit कहा कि आपके पैर घूतेसे पत्यर बनी अहल्या 
ingen हो! गई तो मेश माव भी बेला ही हो जावा । 


tee ite थी ave üt 


उपर्युक्त उद्धरचसे स्पष्ट है कि अध्यात्म रामायणके अनुसार भहल्या-स्थात गङ्गाके 
दक्षिणमें ही था। अहत्याका उदार होने पर विश्वामित्रकों wordt मङ्गा Peart पहुँची । 
आज कल भी लोग बकसरके निकट एक स्यानको अहल्या ह्था कहते हैं । quéter 
रामपरितमानत नध्यात्मरामायणरे अधिक प्रभावित है । अतः उत्होंने भी अहुल्या-स्थाम 
गज़ा के दक्षिण ही माना है। 


WEIN उद्धार करके-- 


LEUR T 
गए जहाँ जग पाबनि गङ्गा 11 


ग्रधि सूनु दब कथा सुनाई। 
जेहि प्रकार सुरसरि महि आई u 


HA S E LIS EM अनुसार SERT ENT 
मिषिक्ताके अत्यन्त निकट था । अत: गंगासे बहुत उत्तर बैशालीगे भी उत्तर । 


अध्यात्मके उपर्युक्त भरते इतना quz है फि इसकी रकना-कालपें लोग अहत्या- 
स्वानकी स्थिति भूल गए थे। यह पता महीं या कि यह कहां है। 


अब हम अहियारी प्राममें स्थित sgena पर frs करेंगे। कुछ Aim 
कहता है कि अहियारी अइल्यापुरीका ही aa er है । किन्तु og घाप नहीं। gent- 
पुरीका तद्भव रूप 'अहियोत्तो', "rfe? होगा, avg अहियारी नहीं । 


विद्यापतिकी wey संवत्‌ (५०७ के emu qii उनका एक wer है wafe । 
इसमें मिषिलाे नैमिषारण्य वेनत disfer वर्णन है। यहां उन्होंने 
maè दक्षिभमें हो दी है। विद्यापतिका प्राम बितफी और अहियारीका अन्तर ५ sitet 
अधिक नहीं है। SE Lr "IM 
MIX LI IE ag ज्ञात होता है फि Tl 
LE PP TH 


अहुत्वास्थान US 

दूत-फाध्यक्षी परम्परामें एक अन्य है aa? | प्रस्थकार हें TRR कृवि । 
ये afar हूँ और da १६७३ से १७४२ तक afo ami aie थे । इसमें वर्णन 
इस प्रकार है। श्रीकृष्ण कामाव्यामें हैं भोर वहाँ से राघाको मधुरा सन्देश के जाने हेतु 
भुजते कहते हे waad fafa होकर ही जाना है । अतः तीरभुक्ति ओर मिथिलाका 
LII In 


अमर a आते हुए कोशी पार कर तौरमुक्तिमें प्रवेश करता है। मिधिळाकी 
प्रशंशा है। सरिसव ग्राममें आकर atA विद्यात्रियता देखता है। sehr बलिया 
विक्रमपुरके कोटीवर महादेवका दर्शन करते हुए कुमा पार छर दरभंगा पुषता हे । 
बरभंगासे शिदगगर aps fees meters ( शुद्ध गाम गङ्ग शवर jer दर्श करता है। 
पहांसे रहमापुर प्राम भाता ba तीन ee बहापुरका वर्णन दवे agè फळ, कमलवहू 
आदिका वर्णन दै । ब्रह्मपुरे वह भैरवस्पान जाता है । 


EON विश्लेषणसे यह भात होता है कि यदि उस समय बह्मपुरमे 
पौतमकुण्ड होता तो कवि अवश्य ही उसका भी वर्णन करते ,साध ही अहियारी स्थित अहल्या 
स्थान भी वर्णमतते महीं छूटता । अत: हम इस fend पर पहुँचे हे कि कवि gm 
atit अहियारीमं gearen और aret गौतमकुष्ड होनेका पता नहीं घां । 


goi अपनी रामायणकी eser संवत्‌ १६३३ में प्रारम्भ d 


सादर शिवहि माई नब माथा । 
अरजो विसद राम गु शाचा ॥ 


LA AN । 
करो कथा हरिपद गहि सीसा ॥ 


grade रका प्रचार सर्वत्र हुआ। इसके sure साय ही ier घ्यात 
ama बित स्थागोंकी ओर गा । इन स्थानोंकी खोश होगे लगी होगी । तभी 
जनकपुर बगा और agta sar Manges भी। वाह्मोड़िकों घ्यात रख कुछ 
साथुओंने अहिल्यास्थान को अहियारी मागा और qj अध्यात्म को मानकर meret 
frezi बास्तममे अह॒श्यास्थान Wat है, मह पता लगाना अभी शेष है। 


Roe LL झा 


वावूपुराणके pere ffo मिथिहाळे साच ही पोतमाशमके निकट res नाकी 
पुरी बसाई: 


योऽसौ atea पुरम्देबपुरोपमम्‌ । 
जयन्तमिति विश्यातं गौतभस्पाधमामितः 11 
SAIN, प्रकरण ५२९ 


महाभारत, aed, तीर्थयात्रा qd पाण्डवोके विमित तीयों में arer wit है। 
बहा भरणेन मिथिलाके प्रसंगमे इस प्रकार tay 


राजगृहके वाद मचिनाग तीषं और उसके बाद-- 


तको गच्छेत्‌ अद षेगोतमस्य घनं fraz i 
अह॒ल्याणा हदे स्नात्या str परमां गतिम्‌ ॥। 
मभिगम्याश्रमं राजन्‌ face चियमारमतः nyon 


तमोपदानं ia fer होकेयु foray । 
Guide gear तु याजिनेधमबाधनुषाव्‌ ।।११।। 


जतस्य तु रोजे; gafef: । 
fade रबा तु विष्युलोकममाप्नुयातू ॥१२॥ 


इसके उपास्त agit गौतमके ane जावे और बहा भहल्या-हवमे तात कर 
परमगतिको प्राप्त करे । हे राजम्‌ ! secas पहुँषरर श्री प्राप्त करे । हे मज, 
बहा दाग तीनों ANI सिद्ध है। बहा erri असवोधका फड पत होता FT 
waft जनकका कूप देवों द्वारा qia है । वहां saa करनेसे विष्णुघोककी प्राप्ति 
होती है । 


उपयुक्त वर्णतसे यह ee है कि an दुमे अहह्यास्थात, गौत्तमाश्रमका पता 
MAI दा ही तकी मिपिलाका भी | qe इससे यह ज्ञान नहीं होता हि 
उनकी स्थिति कहाँ बी । 


Suet get 

यदि हम यह मातें कि परम्पराले ही अहह्यास्थान और गौतमकुश्डका पता है तो 
agez है कि विद्यापति और उसके छगन २५० वर्षे sacra कवि गङ्गानखके काळ 
तम यह परम्परा नहीं थी। अकबर और जहाँगी'के काळ तक वहाँ अहल्यास्थान या 
sitos होतेकी परम्परा नहीं घी । 

अब हमारा यह कतव्य होता है कि उन स्वासोंफा सब प्रकारसे विश्लेषण कर 
आस्तनिकताका निर्णय करें । वास्तवमे रामसे सम्बन्धित स्थानोंका अभी भी निश्चयात्मक 
यसे पता नहीं है । क्ष्या विदेह विद्वान्‌ इत थोर अग्रसर होंगे ? 


कालिदास पर कौहिल्यका प्रभाव 
do श्री जगदीश्‍वर पाण्डेय 


Freeh प्राय: जितने भी sagen, Pram, sw प्रतिमासम्पन्न व्यतित हुए हें, 
उनपर प्रत्यक्ष अथवा परोक्ष STR giad? आचायों द्वारा प्रणीत मीतियों, मान्यताओं, 
वातावरण एवं रीतिरिवाजोंका प्रभाव प्रचुर पड़ा है। उदाहरणाथ बाल्मीकि, तुलसी nfe 
femi लिमा जा सकता है। egaga कालिदास भी इसके अपवाद तही घे । 
उनपर भी पूर्वकर्ती आचायोंका प्रभाव बहुत अधिक पड़ा ६) जब हम लोग काहिदासकी 
रचनाका भवकोफन करते हैं तो अनेक eei पर उन्हें कौडिल्य, वात्स्यायन आदि भाचायों 
हारा प्रभावित पाते हैं। कट्टी-कहों पर तो sigo कोडिल्य atur आदिके 
कर्िपय थियारोको पतया आतमसात्‌ कर लिया है, अत्तर केवळ इतना ही है कि urate 
aser Hay उपलब्ध मिलते हैं और इन्होंने उसे quaa कर विवा t 


अभिशानखाकुम्तहके हितीय अंकमे rer ga प्रभात बेकामे VRATE = 
uf amarga” sabe परिवृत होकर femi पड़ते है ( पृष्ठ, ५७) । 
कौटिल्य-कुत acre रधम अधिकरणके १८वें अकरणमें राजाभोके fen यही 
sacar Fifer की गई है-धायनाडुत्वित; edd: विक afer 1" mite 
a करोके पश्चात्‌ परुर्भारिषी ferd परिवृत होकर निकळे बहा 
emi सम्बन्धमें वनिका aa तथ्यपूर्ण है । महाराज दृष्यन्तके कालमें यानियोंते 
परिवृत्त होनेकी व्यवस्पा नहीं रही होगी, diie किसी भी प्राचोन iiam — vestit 
सवनी परिवारका उल्छेल नहीं है, Prog काहिदासने यहां राजा दुष्पतको apri पियत 
दिखाया है। इत स्थलपर कालिदासने कीटित्यके प्रभावके कारण केवल अर्वशास्वानु- 
मोदित घनुर्घारिणी रित्रयोंका ही acter नहीं किया अपितु फौटिल्यके समसामधिक विधिके 
अनुसार इस धतुर्थारिणियोंको यवनी ferar । 


कालिदास पर कौडिल्यका प्रभाव २०३ 


काॉलिवासपर sacer gam अधिक प्रभाव है कि अनेक स्वलॉपर deme 
अबसानता कर कौटिल्य दारा प्रतिपादित fure एवं तकोंको ही प्रथय देते Up om 
अभूति sereni eei जडण रहना aari बतहाया Rio qi 
कामज एवं फोपज भेदसे १८ qiier उल्लेख किया है, यथा; शिकार, imitar, विधा- 
Par, परियार, eten, muet, नृत्य गीत एइं rud meh shed sam, ये 
AT Utt ता पिशुनता, साहस, डो, (e, qp, Aaga get पतग्रहण, 
aaa तथा aza ये आठ vp व्यसन हे. । अर्थशास्त्रमें कोटित्यने मध; 
इस ब्यसनोंक। frites करिया है; एक ब्यसतको wee ताव दुहमा कर किसकी epar. 
सथा Peter आधिक्य दिखछावा है। कामन aiii कौडित्यने शिकार, दत, 
श्त्रीसंग एवं vanad हो gga किया। पिशुन appe acta आचार्यके मतानुसार 
शिकारसे चत अच्छा है । शिकारमे desen; qu हिसजन्तु, यावामछ और. अतव- 
Warner पावस्ज़लनका भय रहता हे । xe fewer मी होता है, fog ene चतुर 
sates विजयी होते हैं नलके afent ahah एवं qfuftzck प्रतिस्पर्था दुयोधनने 
vores नळ एवं दुभिष्डिर पर विजय प्राप्तक्षी थो । आचार्य fuge मतको कौटिल्यने 
fter नहीं किया, जोकि चतम एक पक्षफी विजय एवं भपर पक्षकी पराजय भी होतो है; 
यभा, तल एवं युविष्ठिर। चार्य कौडित्यके गठानुसार um fafaa घतपरभक्षमांस- 
तुल्य होता है, जिससे भेता एवं विजित outafi tere fex होता है। थम, 
seguir संगृहीत पभ बरबाद हो लाता है तथा ay द्वारा भी संगृहीत घना ताग बिना 
उपभोग किये ही हो जाता है। इसके अतिरिक्त हे mone बेगको रोकना तथा भुधा- 
तृष्णा प्रभूतिको राहा करना पढ़ता है, जिससे Adae होना स्वाभाविक Bao garth 
तर्क शिकारमें विभिश्न प्रकारके गुल भी परिलक्षित होते हैं। इससे शारीरिक परिश्रम, 
donet are एवं चंचळ तथा ferc sep wee शिक्षा प्राप्त हीही है, भयभीत 
एवं छु आणि्ोकी चेष्टाओंका शान होता है। विशेषतया शिकार प्रात्यहिक कृत्य मही 
है, feq धका कोई समय निषारित नहीं है (sedare १२९ प्र० ) 


यहाँ ढौडिल्यने शिकार खेहनेके जिस गुणका वर्णन किया है, fected भी 


महाराज geen सेतापतिके ait ठीक उत्ती मुका वर्णन करवाया हैः-- 


R०४ do भी जगदौइबर पाण्डेय 


मेदच्छेवकृशोवर sy wae ag: 

aeaa लक्ष्यते विकृतिमच्चितं artt: । 

uri: सच faat सदिषबः सिध्यन्ति लक्ष्ये चळे 

facha sagi बदत्ति सुगयामीदृश्थितोदः कुतः wt 
अभिज्ञान क्षाकुल्तठ २, ५, 


अन्तर केवळ इतना ही है कि कोडिल्यते जपता बक्‍्तब्य qud उपस्थापित किया है 
और फालिदासने उसे इलोकबद्ध कर दिया है । EE EN ud 
मुगयाको व्यसतमे गणना करना कोटिल्यरे प्रभावके ही कारण मिथ्या तलावा है। 


अनिज्ञान paek feta अंकर्मे मृगशावक्रका apami ऊपर विशेष विरयस्त 
होनेका प्रमाण मिलने पर महाराज gea कहते Fadl हि ard विश्वसिति 
द्रावप्पत्रारध्यस्ती U' यहां "rer शब्द सम्भबतः कौटिल्पके “गावो हि cared गोगण 
मतित्म्य संपस्पेष्वेव अवतिष्ठते" ( derer १,८ ) वाक्ते प्रेरित होगा । 


afannen fria अंफके तेरहवें इछोकमें ger कहते हे कि क्रियादि 
aià राजाओंकों जो कर मिलता है, उसका फळ तो नष्ट हो जाता है, पर ये बतवासी 
ऋषिछोग अपने wer जो छठाभाग हमें देते है बह कभी ace नहीं होताः 


यदुत्तिष्ठति बर्णेभ्यो मृपाणां आयि तत्फलम्‌ । 
तपः wgnyi ददत्यारण्यका fona 


इस sd शौडिस्यक् ''तस्मात्‌ see पडू भागमारभ्यकापि faob तस्मै तद्‌ 
maga deny गोपायतीति 1 अर्थात्‌ हमलोगोंडी जो रक्षा कर रहे हे, अरण्यवासी 
मुनिजन भी उज्कशस्यकता छटा भाग दाम करते हे, स्मरणीय है। यहाँ पर भी aoe 
पड़ भाग' कौटिह्यसे ही कालिदासते ग्रहण किया है। अस्य स्थलपर भी कालिवासने 
"asunto ferq नदीका उल्लेख किया है । 


अभिन्ञानशाकुस्तल के पञ्चम sie malic कष्बके arum सरक शपस्वीगण राज 
LO IM PT द्वारा उपाध्याय सोगरातक़ों निर्देश देते हे. 


काहिदात पर कौडिल्य का ura २०५ 


कि श्रौतविधिके अनुसार merie उगश्लोगोंको उपाध्याय स्वयं उपस्थित करायें, 
महाराज भी तपस्वी दर्शनके उपपुशत-स्यानमें उनकी प्रतीक्षा रहेंगे। gat अमिज्ञान- 
शाकुल्सल के किसी-किसी संस्करणमें, राजा अस्तिगृहमें तपस्थियोके aun छिए अपेक्षा 
करेगे, ऐसा उल्लेख है। minai कौटिल्य इस बिवयको raggi उपस्यापित 
करते हैं-- 


"avare: कार्य sex पत्वन्‌ । 
gmina: paaa च ॥ 


तपस्विनां सु कार्या ded: सह कारयेत्‌ । 
मायायोगविदाङ्चत्र न स्वयं कॉपकारणात्‌ ॥।” 


अर्थात्‌--राजा, विदान्‌ एवं ठपस्विधोके अभियोग tar ngana अभिवादनपुर्वक पुरोहित 
एवं arad के साथ सुगे तया निर्णय दे । तपस्वी एने भायायियोंके अभियोगका विचार 
Frith ताच मिळकर ही करे, अकेला fide करते से राजा aerate कोपका 
भाजन बग सकता है। इरा सच पर भी काछिदात Afe अवस्य ही प्रभावित 
इए होंगे । 


अभिज्ञांनशाऊुम्तलके षष्ठ su महाराज pè पास sheer मंत्री द्वारा 
fafaa एक १४ उपस्थित करता है, जिंसनें लिखा हुआ था कि equity व्यवसाय करते 
are तिःसंतान धसमित्र नामिक वनिक्‌ ears दूब जानेके कारण मर गये । मृत मणिक 
प्रचुर घन छोड़ गये हैं, जो LA I इस पर राजा पता गाते हैं कि 
उनको feni कोई गर्भवती थी या मही, यदि हो तो धन भावी pero ही fir । 
यहाँ द्रष्टव्य है कि मंत्री अपता विचार प्राचीन ianen मतानुसार दिये होंगे और दुष्यस्तका 
निर्णय उसके प्रतिकूछ हुआ । wis प्रस्ताव कोडिल्यके aaas साथ मिलता-जुरूता 
है । aimes faa है कि “अदायादक राजां हेतू स्वीवृत्तिप्रेतकार्यवज्य॑ू 1 
अन्यम शरोजियद्रभ्यातू Y at — गही रहने पर मृत व्यक्तिके भादादि तचा स्वियोंके 
अरण-पोषणके afafa नवकिष्ट घन राजा प्रहण करेंगे । qorasi निर्णय उस sra 
aration derer, ( विसमा उद्भव equ qun) sme कित हुमा। इसमें 
f भी संकाबकाय महीं कि qur पहले कौशिल्य द्वारा उद्भाबित अर्थनीति 


२०६ पं» थी amiee पाण्डेय 


ही प्रचलित घो । गुप्तवुगके प्रारस्भमें भो अर्धशास्त्रका seer अचुर था । अतः कालिदास 
इस स्थल पर उसके Meer संवरण adi कर सके । 


माठविकार्तिमित्र नाठरपे हरदत्त एंवं भशवास नामक argid er उत्कर्षापकर्ष 
विचार करते हुए राजा थस्विमि्र कहते d '"विमेदुरदरध्रपरिगहोशपि afaa प्राशयति” 
अर्भातू-मन्यबृद्धिशिष्को विद्यादान करता भी आलायंके बुद्धिभांधडी सूचना देता है। 
इस असङ्गे कोटिल्यका "किया हि ed विनयति cunt” eurer है, जिसका अर्य है 
foam योग्य क्षिष्यको ही शिक्षित बनाता हैं reer सिध्यको नहीं । 


eer ur erf प्रतिध्वभि माह॒विकान्तिमिप्रके अतिरिक्त “क्रिया हि rep 
पहिता प्रसीदति ।” | adr, ३२९ ]में भो funr है। यहां कौडित्य दवारा 
erage eq शब्दका अर्थ विवेचनीय जात पड़ता है। अमर सिह ते-- 


wei वित्तं स्वापतेस ngrai बसु । 
[X छू स्तमरधरैविभदा अपि॥ 
[ अमरकोश, finary, deni ९० ] 


इस झलोकमें rar शब्बका प्रतिशब्द दिया गया है। इनमें एक भी अर्थ मालविकास्तिमित् 
LULA SE अनुकूल गही है । पराणितिते serar 
(५।३।१०४ ) “र्यं च भव्ये” सुप्रम इस अर्थको ओर संकेत किया । उनका कहना है 
कि होगहार अभम ‘x! args द्रव्य निष्पन्न होता है । pas भी अपने aangaan À 
इस seat स्वीकार feto" भवे घने aÀ अशु uama: बिते भेपणे 
Tena इस स्थछमें कौटिल्य हारा अठिपादित भर्थको wen करता कालिदास पर 
ac feri प्रभावको ही citer करता है। 


कोडिल्य dares अनुसार राजा उस sande व्यकतिकों अपना राजपुरोहित 
बसावे लो देव तथा मातुषकृत आपदोका अपर्ववेदानुयायी उपाथोते प्रतिकार कर धके-- 
“वुरोहितं adaga qug! वेदे दवे शिमित्त दप्डनीत्या चाभिविशीतं आपदां 


देवमानुपीतां अथर्वाभिव्पायैक्ष्य ्रतिकर्त्तारं gata । तमाचा fuer पितर gh 
भुत्मस्व्राभिनमिव चानुकतेंत | aimen gis ] रघुवंश meik ५९ बे entes 


|; qoem प्रभाव २०७ 


राजा दिलीप अपने quf वशिष्ट ऋषिके पास उपस्थित होते हे, जो अयर्बनिधि थे । 
परवर्ती एहोकमे राज! कहते हे-- जे 


"sym मनु शिव seen aeria 
dta मातृपीणां fremere ॥ 
[est १६० ] 


इस ene पर भी कालिदासते संभवतः कोटिल्यका ही अनुसरण किया होगा । 


WR रधुके युवराज-पदश्राप्तिदर्णनके ceni काहिदासने कुमारके नैसागिक तथा 
संस्कार-जन्य दिनयके वारेमें उल्ले दिया है। यहाँ यह उल्लेखनीय है कि कौडिल्यने 
“द्विविधो विनय! स्वाभाविक: efa” qaaa किया ६ । कालिदाडके vri ३।३५ 
का “तिरर्ग-संस्कारविगीत/? mais sizes tare आधार पर कल्पित gar 
होगा । 


रघुवंश apt esa महाराज रघुके दिग्विजय aint जब्सर पर सुझोंका प्रसङ्ग 
ami 


/'अन श्राणां समुदर्शु स्तस्मात्सियु रयादिव, 
आत्मा तंरक्षितः qui तिर्माश्रित्य deret" 
[gir vis ] 


SWR वेगके अनुकूछ होकर i येत आरशा करता है, बसे ही गुहाेसीय 
राजागणने, अविनीतोंका नाश करणेवालि, vui आकमणसे daw वृत्ति aroraa कर आत्म- 
रक्षा की थी। veeri अपने sedere "बलीयसा भुशी qie: minani eet 
mima a व्यवस्थाही है । 


Opis अष्टम सर्गके २१ बे esha महाराज भज द्वारा छः sandler विवेचना- 
qim प्रयोग fear है । पहा सन्पिके लिये प्रतिशब्द qoan स्थवहार किया गया है । 
इस ( afa ) ond "rue! शब्दका व्यवहार कौटित्यतें ही “पणडन्धस्ष्थिः* किया | 


३०८ पर श्री ndan पाण्डेय 


cada cerei qi ved स्लोकमे कुमार uer ent तिवत मबुरावुरीका 
बर्णन आधा है :-- 


“या सौराज्यप्रकाशाशिबंभो पौरधिभूतिभिः à 
स्वर्गाभिध्यस्दवमनं इस्वेबोपभिवेधिता" ॥ 


इसका साशम यह हे कि quer राज्यका gener करते थे, यह उनकी प्रजाओंका end 
देखनेसे हो परिलक्षित होता था मानों evi अधिवासी qa eà ea होनेके 
कारण यहां cpu अपता उंडनिवेश anet बास करते थे । इस ee व्यवहृत 
“अभिधदन्ववमन' शब्द 'उपतिवेदा स्थापन! अर्मे कौडि्सने सं्बत्रयम प्रयोग किया &- 


ppn या sed अहेन स्वदेशाभिष्यन्दवममेन था cd 
[ कोढिल्य, जतपद्ानिवेश। ] 


ker सपल पर भी कालिदासे कोदिल्यके "aeger वमग? teet यथावत्‌ ues किया है । 


रघुबंशके eres ni महाराज अतिथिकत। acier आया i 


/'राविविबविभागेदू मदादिष्टं महीक्षिताम्‌ । 
ferry नियोगेन सबिकल्प uar wgn 


इसका arent यह हे कि महाराज अठिविमियोगके अनुसार विकल्प पराळूमुल होकर दिन- 
रात Pese राजाओंके लिये Meares दारा निर्धारित farver अनुसरण करते थे। 
यहाँ 'नियोग' तथ। 'विकत्पा राजगीति शास्त्रके पारिभाविक अघे प्रयुक्त हे । अर्थः 
reri कौटिल्यते “गुहछाघवयोधा*्चापरदा नियोग िङरुपसमुच्चया भवत्ति । अतेनैबोवा- 
arda इति निबोगः । मेत या अन्येश या eft विक; । अनेनास्येत च इति qu. 
च्चयः ।” [ अर्थशास्य sio] जिस स्वल पर मात्र एक हो उपासका अवलम्बन किया 
बाता है, उसे 'मियोग', जित स्थात पर एक उपाय अथवा! अस्य उपाय द्वारा कार्य aves किया 
जाय उसे "ess? तया जहा एकसे अधिक उदायोंका एक साय विधान हो उसे mw कहते 
हैं। इस स्व पर नियोग एवं विकल्प SII कोटित्य grer प्रभावित 
चान पढ़ते हे | 


झालिवास पर कौटिल्यका प्रभाव २०९ 
quias ampi adi उल्लिसित है :-- 


“कामं प्रकृतिवेराग्यं va: शमयितुं ema 
मह्य कार्य: प्रतीकार; स तप्नेबोषपादयेत्‌” ॥॥५५॥ 


अर्थातू-राजा अधिबिमें इतती afer थी कि प्रजामें यदि किसी कारण असन्तोष उत्पन्न 
हो तो उरे क्षण भरमें दूर कर दें, किलु प्रजामें उन्होंने कोई ऐसा LE EE 
होने दिया, जिसे बूर करतेही आवश्यकता पड़े agl प्रकृतिबेराग्पके fana कौटिस्यका 
बचत स्मरणीय dum 

Sedans sega होम॑ eset वास्ति विरागताम्‌ । 

Puen created ar भर्तारें cafes वा ena? ॥ 

[imer ७५ ] 

अर्वातु--प्रशावग क्षीणयिमब होकर छुब्प होते हैँ । शोभसे राजाके प्रति sai असभ्तोष 
सयवा होता है । DIR होती है भडवा राजाको ही भार दती है। 


परवत्ती weird लिखा है--"'शक्येष्वेबाभवदयाचा तह्य झवितमतः सतः 1 
॥ ५६ रघु० ॥ 


अर्थात्‌-- शित्त erga परास्त करना सम्भव है, उसीके साथ महाराज अतिथि विग्रह करते 
से । यहाँ कौटिल्पका भी यही विधान है कि समान अववा अधिक queri साप mf 
तवा fue ताच facg करना राइ-कर्शक्य k i 


“'समज्यायोम्यां संदधीत । da विगृह्णीयात्‌ v 
[ अर्थशास्त्र, so tot ] 
महाराज affa gigas चरि्रस्मरंण कर vafa लोकपाल महाराज 
अतिथिके शरणागत arr आचरण करते थे । 


"gris eoram कवृत्तिरयमोउभू- 
adana: faasaga: कर्मने errem । 


२१० do श्री जगदीश्वर पाण्डेय 
geh तदभुविदधे कोषबृद्धि git 


स्तस्मिस्दण्डोपनतचरितं भेणिरे खोकपाछा: n" 
[ रपुबंध-१७-८ ] 


यहाँ दण्डोपनत शब्द विचारणीय है। फौटिल्यगे tment इण्डोपनत दुर्बल 
safaat रानाके प्रति करणीय व्यवद्वारका ache करते हुए कदा है :-- 


"epis इलवत्लेवी asoga: । 
ais दण्डोपनतो भर्तयेवमबरिषश्ञः'' n 
(simmer ) 


रुवंशके अठारहवें enit महाराज querer वर्णन भाता है 


Ma gaara स्मरक्तिवावतेशकरो ENA | 
faafefe मूलं जग्राह विद्याः प्रकृतिइ्चपिश्या” naon 
इस शलोकके अनुधार उन्होते घयी, वार्ता भौर दण्डनीति तीनों विद्याओंकों fani 
LN MUN IE S पर भी अर्थश्वास्थकार फौटिल्यके-- 
Nanton! scat, aafaa aa cette बावरा प्रभाव कालि- 
दास वर पूर्णतया पड़ा है । 


ohh ate 


संस्कृत नाहकोंमें शापः एक qua 
arta प्रसाद शुक्छ 


चाप एक gagh wet है। यह अपनेगे अमूत होता हुआ भी qm है । इसके 
भभावसे जनजीवन gau है। aak मुख होता या wie faqa होना drei 
पर्वत होना है। मातव-भीमन को सममारगके प्रति RAT कराने बाला यह एक EAT 
है। aina जीबनको संयमित करनेके साथ-साथ भावी जीवनके भ्रति भी ne Ri 
इसका अस्तित्व शोकिक maè अतिरिक्‍त अछोफिक mai भी है। तादुय-कछाका 
सनुभूमि पर भवतरण ही इसकी अलौकिक सत्ताका योतक है । 


STITT प्रत्यक्ष et हमें reda गति-दिभियोफे faat tat fear [A 
गाटकीय aeger चयन कवि भापंबर्थोसे करता है। मे अस्य भारतीम संस्हातिके qu. 
सोत हैं। ऋषि-मह॒पियोंत्रे इसका प्रयत कर भानवोय आदक्षका संदेश प्रसारित किया । 
इस मानवीय media प्रतिष्ठादित करने वाले इन महृषियों का जीवन अपने आपमें tede 
मब था। अतः इनका प्रतिविम्ब mares पर झल़कता स्वाभाविक या | शाप, बर- 
दान एवं अत्य सिढिदाजी Prat इनकी wen प्रतिक्रियाके ea जतसाधारणके साथ 
स्सस्दित हुईं। areal जाप iti तथ्यके aenneren लो मोड़ आवा, sey qe 
ऋषि पसे मन्ड ज्ञानी ही विद्यमान है । ये S अह्य-ज्ञानी, तपोसूति erar 
अलौकिक शवित-सम्पन्न होते थे। ये अपने तपोबलसे merae! भी सम्भव करनेमे wi 
HM LE EZ सत्यवचस्‌ कहा है॥' adafa रुधन है कि 
Fre ध्यवितकी समं प्रतिष्ठ। हो गई है बहू repe समर्थ हो जाता है, उसके मुक्षने 
निके समस्त बचत gard परिणत होते हैं ।९ 


है “ऋषपः aaam = अमरकोष १।७।४३ 
२. पारयप्रतिष्ठाथां किवा aramaq? --वातञ्लयोगदन २।३६ 


२१२ श्री सुरे प्रसाद que 


बायुपुराणक्तार के src “माके हारा जिस सविते ये चारों ( गति, सुति, 
स्य तथा तपस्‌ ) लियत कर दिये शय बही ऋषि होता है T 


संस्कृत नाटकोंमे gres? भनेक प्रयोग हुआ हे । पौराणिक प्रस्थ तो इसके 
आकर ही हैं। परन्तु उतका afena पुराणोंकी कथा माजमें रह गया । जनक्षोधारणके 
सम्पुख इसका अदुभुत रूप प्रकट नहीं हो संका । इसका प्रमान कारच इस थोडी 
अब्यता धी । परन्तु दृश्यकाब्य-प्रधान ewig यह अपने सूर्ता-रूपमें प्रकट gura 
माटकीय भूमिकाणे सर्वप्रथम अस्वधोषका नाम आता है। परु इसकी नाटक जैसी ear 


अद्यतन उपलब्ध गही हो सकी । भावके तेरह eat तारक dem सम्बन्धित छह रचनायें, 


है, जिनमें stern, अभिषेक नाटक, अविभारक भौर बा।छचरित अतिमानवीय तत्त्व्ही 
बृष्टिये विशेष egeta d । 


ganga और प्रतिज्ञायौवरवरायणमें Para प्तामोजिक चित्रण होनेफे 
कारण अतिमानवीय dier अभाव है। वाल्मीकीय umang आधारित अधिकांश 
ates erit ही Der पर आम्दोहित हैं, जिनका tire: उद्‌घाटन किया ज्ञारहा है i 


साट्यक्ञास्तके अनुसार नाटकका गायक, देश एवं rqa प्रख्यात होता चाहिए। 
कथायस्तु कत्यनासे अतस्यूत नहीं होनी चाहिए । भासके प्रतिमानाटक एबं अभिषेक dtu 
रामावण-कघापर ही आधारित हे । प्रतिमातादकमें महाराज दशरथके चपकी घटना प्राप्त 
होती है। ये चक्रवर्ती सञ्ना2 च । इन्हें इसका स्नेह प्राप्त घा। एक बार सिकार 
खेलते तमय अम्धमुनिके पुन श्रवगका हिरन समझकर वध कर दिया । aaga अस्पमुनि 
पुत्री इस दक्षाको सुतकर CRT कन्चन करने छगे और अन्ततः उनके qu हा मह्‌ 
आशी निकल पड़ी कि मेरी तरह तुम भी पुत्र-शोकमें तड़प-तड़पकर प्राण दोगे (४ 


A. ऋषीत्येष गतो धावु अतौ सत्येतपत्थच। 
gaq संवियतस्तस्मिन्‌ aaro a ऋषि: eqs --वापुुराण ५६।७९ 
४. सुभासं दुष्ट्वा 
ited were मूमिना genic । 


sari hend quibu ferai 
athena ६।१४५ 


संस्कृत seti ज्ञाप: एक तथ्य २१६ 


प्रतिमा mend यह चित्रण अस्फुट होते हुये भी इती शापके केले सारी घटनायें 
पर्षि होती हे mia दमरपही ey ume ही परिणामस्वरूप हुई तपा इसी 
zar कारण रामको मत जाना पड़ा । इस श्षापक्त फारण ही वस्तु-रचन।में प्तिश्षीलताके 
mana एक अत्तर उत्न्न हो भात! हे जो दर्शककी भन!स्थितिमें mai सृष्टि 
रता है। राग भी ज्ञापके कारण दम जाते हैं तथा geha वियुवत होते हैं और अम्ततः 
राबणका अप नी सापके ही फारण होता है।इस अकार सारा ELE 
आतदोल है । ये घटनाएं craks safer ( अभिषेक नाटक, महावीर चरित, भतत्नरापव, 
सीतारापबादि ) सभी ताटकोने siii supr की गई है। 


ज्ञापको घटना इस प्रकार है-देवीभागवतमें प्राप्त काके अमुत्र किसी समय 
Prop dedi ४९ देनेके कारण भुगुपत्तीफा शिएच्छेइन किया «pp तदनग्तर भुणुने 
quit इस acis देखकर विध्गुको शाप दिया कि तुम्हारा MANEA जन्म होगा तथा 
efti बियोपसे दुष होओगे ।४ 


महँपियोंकी बाजी अवितथ फल देने वाली होती है, कभी विफल नहीं होती aee 
यके शापके विष्यमें ही को कैयीने कहा भा कि-- “इसमें हमारा दोष नहीं है, यह महि 
इत्त शाप है, MN NN DE LU UICE LIE 
wend समझते हुये कहा था-.'"ट्पियोंफी जाणी भी विफल नहीं होती । यह कुछ 
अवितव्यता ही थी, इसका परिणाम age ही होगा।* इसी प्रसंगर्मे गहषि भूधुते स्वयं 


a क्षपामि त्यां erm feat ते । 
RAR कृतः पाप त्वयाहं WEER n 
अबतारा YRS संतु मच्छाप संभवाः । 
प्रायो गर्भभसं godes पापास्जनादंग tt 
~ वेबीभागवत्त qo २७८ इलोक ४-५ 
बिष्णुको भुगुका शाप 
६. कैकेयी -“अवरिहरणीयो nafna: gaand यिनां ल भवति a 
afaa माक qo १९० 
७. gead amuse कि न स्मरसि weezer मुष्माकं कुलगुरुः gU 
amp कितु कल्यागोदहमभिष्यंतीति ।” उत्तरामचरित qe १२९ । 


२१४ थी qua प्रसाद शुक्‍ल 


कहा थाट “यदि में सत्यमाषी रहा हैं तो तुम मेरे उसी सत्यफे बसे जीवित हो जाओ ॥४ 
परिचामत:ः भृगुपत्नी जीवित होकर qz मुसकातपर्दः उठ छड़ी हुईं ।* 


इस प्रकार विष्णुकों भी agh वाणी सत्य करने एवं सृष्टि-विधांनके पालन हेतु 
madi पुत्र रामके cw गर्भवासकी यस्‍्मणाओंकों सहन करते हुए भानव-मूमिपर जम्म 
Saag यह दए्ड-विधान अवितयका ही परिणाम है । कोई इससे अपनेको मुक्‍त महीं 
erasmi आह-घरित mend drum घटताओंका एक sp है। कृष्ण, वसुदेव 
और देवकी आदि सभोका भस्म ange ही कारण हुआ । IS LIS 
बाललीलाजोंका अद्भुत amsa है। बरालचरित ताटके ग्रापफा aia त कर qud 
परिणामोंकी अबतारचा की गई है। भतः मूछ-कषाका वर्णन अप्रासगिक होते हये भी 
ean दृष्टस कुछ आवषयक-पा हो जाता है। 


इसकी कषा इस प्रकार है। एक बार कायप वरुणदेवकी कापपेगुको amd 
LESE I II SIS EN IM S IL! 
शाप दिया कि तुम मनुष्य रूपमें भरम ठेकर गोपालक वंत ca वहाँ तुम्हारी दोनों 
पत्नियाँ भी माना प्रकारके दुखको उसी प्रकार भोगेगो जिस प्रकार क'मधेतुके बछडे 
अपनी माके बियोगका दुःख उठा रहे हैं। पृथ्वी पर आकर भदितिके बालकोंकी मृत्यु 
होती रहेगी 1१ बहणे क्रह्माके पास जाकर wupet पटनाळो बता दिया । ब्रह्माने भी 
दृष्ट होकर कद्यपकों बुलाया तथा मर्यादाकी रक्षा हेतु शाप जैसे दण्ड-वियानके दारा उन्हे 


e यदि peett ममा धर्मो ज्ञापते घरितोःपिया । 
तेन सत्येन जीवेत यति mieie ॥ 

>-वैबीभाषवत qo २७८ EME ७-८ विष्णुको EET 
द. mÀ मया gA गोपालोभव मागुषे । 
qanar दितिस्तस्म।द्‌ भविष्यति घरातछे || 


कारागारमिवांसा च तेनापि बहुदु:खिता ॥ 
-डेबोभागबत qo २४४, wT २६-२८। 


संस्कृत काटकर्मे क्षाप: एक तथ्य Re 


अपने अंशसे agg et eo लेनेके लिए fer किया ।१* अदितिको उतकी ही बहिन Per 
मी क्षापर दिया घा। अवितिते दितिके गर्भस्थ बाठकका अपने पुण इसके द्वारा यथ करा- 
fear था, अतः RA शाप दिया कि-छरसे जैसे तुम्हारे gtr mg हो मेरे पत्रका वध 
किया है, उबी प्रकार तुम्हारे भो pe उत्पस्न होकर भर जायेंगे तथा कारागारकी यातना 
मोगी पड़ेगी और इसके अतिरिक्त अन्य जन्मे भी sperent रहोगो 1११ 


इस प्रकार कवयप और अवितिकों दोहरे शाप भिळे। पह विधिकी श्रतारण ही थो 
कि इन्हें अपते-अपने अंशसे s.m ed जन्म Bar पढ़ा । उधर कश्यप वसुदेव हुए और 
अदिति देवकी हुई। ier पूनः पसि-पल्लीके cen संयोग pari विष्णु पर भी 
भूपृका शाप घटित हुआ सौर उत्होंते भी pem wed pen mirer किया । 
MM MEX AM 
पड़ा और कसरी गोदमें अपने सभी पुत्रोंको enfia करना पढ़ा। दुराशा कंसने अपने 
भाश्योंका आत्म-रक्षार्थ वघकर डोळा | rp विधिने जैसे कृष्ण, वसुदेव एवं देवकीको 
दनदित किया, उसी प्रकार कंसके epp भी कारण दती । विष्णुके शायकी कषा देवी 
wman एबं बाल्मीफीय रामायण AN एक भुगुपल्लीके ही सम्बस्धर्मे प्राप्त होती है 


te. seis danas करं mft सत्तमम्‌ । 
afar रक्षणार्थ हि dii परम aera n 
अंशेन ed पृशिब्यां वै पराप्य जम्म यदः कुठे । 
vibes igan vnam करिष्पसि ॥ 
र्‍देवीभागत पृऽ २४५ अदितिश्ञाव अध्याय 
श्लोक ३१-३२ 
११. गिती कृतं तु झा quent शशाप कुषिता तदा । 
तस्याः qug sed जाता जाताः पुनः पुन: u 
mamèt wm pege q 
अन्यजन्मनि भाणे ge भविष्यति ॥ 
dies qo २४८ श्लोक ५८-५६ 


२१६ श्री gez qam qur 


तथा एक हो बारके छापकों भोगनेके लिए भिन्न-भिन्न काले विष्णु राम और कषणे 


सपने दृष्टिगत होते है। I T M" राप>जत्मका 
यर्ण प्राप्त होता है^९ तया देबीभागतमें perra n 


इस प्रकार इन दुष्कभॉकी परम्पराके कारण एक और frfa पुरके सात खण्ड 
हृ । अतः Rr शाके कारण देवकीके भी सात pier बण हुआ तपा Agta एवं 
कृष्णको भी जना लेना पहा । इस प्रकार WE धाप अल्प अनिष्डके कारण क्रमशः ate 
झाल तक अनेक अनिष्दोंकी ही सृष्टि करता है । उचितातुचित sita विवेक-बुद्धिका 
आश्रय न Be कारण ही मनुष्य आवेशमें अपना ही अनिष्ट करता है और उसका फळ उसे 
भोगा ही पड़ता है à 


भासने बाळचरितमें ही एक अन्य स्क पर शका मूर्तीकरणकर सशषरीर प्रवेश 
कराया है। भाळी यह अपनी एक अमूठी हो कृति हे । मधूक ऋषि द्वारा प्रदत्त बजू- 
बाहु नामक छाप कंको धर्माचरणसे च्युत करतेके लिए अपने परिवार afin, manfa 
महानिद्रा ओर पिगकषाशचिते साच राजभवनमें प्रवेश करता है ।१४ भावके प्रविष्ट होते ही 


१२, aaar महातेजा भृगुणा पूर्वजन्मनि । 
इहागतो हि quip तबप।चिवसत्तम ॥ 
राम इस्थभिविश्यातरित्रपु ey मानद ।- बाल्मीफीय रामायण उत्तरकाण्ड 
सभं ५१ इकोक petr 
१३. अवतारा पृत्युलोके qup मब्छाप सम्मका: | 


miniai दुःखं sen व/पाज्जमाइत ॥ 
itr qe २७८ sde ४-५ विष्युको भुगुशाप | 
१४. mafe जानीषे माम्‌ । भह खळू ATTEN ऋषणे:शावों बजबाहुर्ताम । 
star मध्यावहमायतोअस्म, 
annes Presso | 
कपाल माळाति fafir qu: 
Seer हृदय॑ ven ॥ ~ upesfer २५ 


संस्कृत ized शाप ! एक तथ्य २१७ 


केतकी रागही शको छोड़कर fepe वाल चली जाती है, नरो विधे see 
होनेसे सभी प्रतिकूल हो जाया करते हे । इस प्रकार शते: बरम! धाप कॅसको राम्य-भरष्ट 
करनेके कुचकमें सफळ होता है और कंसके seii यह भी एक कारण बन जाता है। 


इस अकार शाइके स्वरूप एवं प्रभावका प्रत्यक्षीकरण sda व्यवस्थाके अनुसार 
खारे वर्शकोंको होता है। I अपूर्व कल्पनाका प्रतिफल कहा आ सकता L1] 
स्य नादे इस प्रकार शापका sey नहीं प्राय होता है, atom अदृश्य ery 
apes रहता है । 


अविभारकर्मे आणि veià ere sem yea होती है। किसी समय 
अडनाव nf सोवीर cae जनपदे जा पहुँचे । वहाँ उनके fent eate पहला कुछ 
चोड पहुंच दी । इसे देखकर उनके oer ठिकाना त रहा और काफी ow रुप पारण 
कर छिया । राडाते ऋषिकी उग्रताशी परवाह किये बिना ही सहसा वाह दिया कि महारमाको 
wede होना चाहिए आपकें सहमशीछता नहीं है, अतः आप arene d) oto 
मतः rU उद्य तेजने wen करनेके किए राणाको ener quer शाप ae 
दिया 18 तब राजा ऋषिकी वाणीको सत्य मानकर sat अनुसयःचिनय करने et । शब 
पराके arona कहा कि जो weh Drew गया वह तो worm नहीं हो सकता, 
ua एक वर्ष तक ही तुम्हें इस चाण्डाछ-योनिमे रहता पड़ेगा । 


हर प्रकार सौवीर राजको अपने ही कोधके कारण एक वर्ष तक चाग्डाल-योनिमे 
रहकर निन्य जीवन वताना पड़ा, साप ही शाप पयर्त अविभारक भी पिताले बिया 
रहफर अनेक यातनाओंडो Sear रहा और झापकी निवृत्ति होनेपर ही पितासे मि पाया, 
साथ हो शापके ही कारच सारी घटनाएं एक दूसरेसे टकरातो हुई gt पासके quer 
अभीष्ट सिद्धिकी ओर ama होती हे । LE अधिकांश atest शाप अते. 
meds भाधार पर ही नाहीय वस्तु-विस्थासको घात-प्रतिपात एवं अन्तगे qer किया है, 


[n सस्माद्‌ eft med इसपाक इति mpre: | 
तस्यात्‌ ayia ध्वपाकत्वभवाप्स्थसि ॥ --ज्धिमारक ६1६ 


२१८ आ सुरेल प्रसाद qe 


जो कि दर्शकके अग्तःकरशको शंझावातकी तरह ewe कर एक दूसरे कितारे खड़ा फर 
EI 


adie पा पाठक जहाँ एक ओर स्वाभाविक गतिसे ऋषि पर लाकोश व्यस्त करता 
है बही इस शापके मूलमें बिद्यमान अविनय असे तथ्यको भी स्वीकार करता है। परिणाममें 
जहाँ एक ओर दोपके प्रति का है, दबा है, वहीं दूसरे क्षण उसे दोषी समक्ता है तथा 
यह भी स्वीकार करता है कि शाप जैसे दण्ड-विधालके हारा इतका शमन आवश्यक है। 
अतः पह वण्ड-विघात मर्यादाकी रक्षा हेतु हर किसीको दस्डित करता है, चाहे मानव, दानव, 
ea, यक्ष आवि हों या स्वयं firey ही क्यों न हों । 


इसी प्रकार referet भी अभिज्ञान emper qt अवतारण कर नावककी 
श्रीरोदात्ततांकी viaa: रक्षा की mena fuere: यह नाइक fae CUm पर 
जे एफ dena eum a-ne एवं विक्रमोबंणीयम्‌ ्ोटकमें भी शाप का साकार 
रूप देखनेको मिळता है । enge घटना इस प्रकार है। urere तात emit qe 
स्पितिमें denon सहज shes कारण afanan उपस्थित पौरब-मरेशा ETAT 
गाल्यर्ब-पियाह कर लेती ba बुध्यन्त जाते समय aii डारा झंफा esas करने पर 
festes लिए अंगूठी देकर uaga वापस चछा जाता है। इधर शकुन्तला. उस्तके चले 
जाने पर अही fern Prema है। उधर ugar मूलि दुर्वासा ani अपने 
जागमतको विज्ञापित करे हँ । कुला vamer होगेके कारण उनकी REN कर 
डेली है। अतः दुर्वासाने E MN SIS छाप दे दिया कि 
garam जित पकार तूने मुझ अतिधिकी परवाह नहीं की और गार किया, अतः बही 
पति हुम्हारे द्वारा es किये मामे वर भो. नही पहुचारेगा ।१६ सम्सयतः छालिदासकी 
agp परिकल्पना मोहिक न होकर agfa हो ean आधारित है। किर भी 


तपोधनं afa a maneran । 
स्मरिष्यति त्या न daN सन्‌ 
कर्षा प्रमत्तः प्रथम कृतामिय ॥ — भभिशान mper ४1२ 


+= 


संस्कृत नाटकें शाप : एक तथ्य २१९ 


काहिदातकी इस छत्पनामें कुछ उनकी विशिष्टता po मंदाकणि कालिदासने शापकी ही 
कसौटी पर cpa एवं gera दोतोंको इतना कमा कि अन्ततः उन्हें तप्त gated भांति 
free बना दिया। कालिदासके समान atest रचताओंमें इतदा free मही 
जा पाया । फिर जी भातको मौलिक संयोजगाको तकारा नहीं जा सकता । 


apaa fear तात कण्यकी are ही wage दुष्यश्तको सौनदयंनोरगका 
वान कराया dety trey कण्दने sq जानकर fe per आपन्नमत्वा है, gH 
wh यहाँ मेज दिया । aep दुष्यन्ते भीस्ताकां परिचय देकर उसे स्वच्छन्द रहतेके 
LEN NE EE EE E d 
काहिदासने इत ner सश्यकों क्षापक्रो ओटमें आजृत कर तथा T_T एवं दुष्यत्तकों मिलिन 
कराकर आदर्शभूमि पर प्रतिष्ठापित किया । महाकयि कालिदास यह मौलिक उद्‌- 
maar है। मद्ाभारतमें वुर्यासाके शाप का अस्तित्व ही गहीं है, परशु कालिदासका 
यह परिवर्तन आ्यानवस्तुकों अधिक मनोवैज्ञानिक तथा न्याय्य घरातल पर तायकके चरिभको 
esent बनाता हे । 


इसी प्रकार are भी गाटक शाप जैसे तथ्यके हारा विश्व्नक्तित समाजकों आदर्ष 
कूप प्रदात करो हैँ। दर्शक एक सामाजिक प्राणी होताहै। ESI 
अंधकर चलता पड़ता है। अतः कवि सर्वदा अपने modia आदर्शवादी दृष्टिकोन रखनेका 
प्रास करता d 


इस प्रकार निष्कर्ष writ कहा जा सकता है कि depa mei अतिमातवीय 
ठत्त्योकी एक अद्भुत att देखनेको मिलती है, जिसके फलस्वरूप mesi जसग एवं 
एक विचित्र गति आ जाती है, waag? प्रवाह आजाता है। इन qe परिकल्सना 
आथी कवियों, जैसे भास, कालिदास, भवभूति भाविके tesi प्रचुर माके प्राप्त होती है. | 
भासे अपने प्रिमा rem, अभिषेक aree एवं वाळचरितर्मे अनेक अतिमानवी seater 
amser उपस्थित किया है। पहांपर शाप जैसे तथ्यको Bee इत नाटकॉकी विवेधना की 
गई है। वालचरितमें तो शाप पर ही सारी घटनाएं आधारित दें। कृष्ण शापते मादन 
भूमिपर अवतार लेकर पराषियोंफा qu एवं ग्राधुजनोंका उद्धार करते po ईरपरफा अव" 
तार किसी निमित्तो लेकर हो होता है। इसका पह रूप भालचारितमे इष्णके रपे 


३३० "rex प्रवाद qai 


एवं प्रतिमासाटकर्में रामके रुपमें,वृष्ठिगत होता है । कृष्ण जन्मसे dp अनेक दुराश्माओंका 
वध करते हें। उसी प्रकार राम भी रावण, गालि, ar आदि महावषियोंका वभ करते हैं, 
खाद ही समाजके सामते एक भावशंकी स्थापना भी करते हे । बाइके कवियोंते अपने ताटकॉमें 
इण चमत्कारी तश्वोंका बहिष्कार कर नाटकीय गति fattest आघात पहुंचाया और इसी 
कारणते उनकी रचनाओंको भास, कालिदास पुर्व भडभूतिके मात श्रेय न प्राप्त हो संका । 


बक्रोतिजीवितकारने भो इस सत्यको स्वीकार करते हुये अपने een स्पष्ट किया 
है कि ताटक reri sent qd कता aem किए साप आदि qid) कलपना 
amem) इस कल्सताके द्वारा erp चमत्हार एवं तिलिछ नाटक-श्यापी प्रभाव 
एवं oed aera किया सभा हे à 


] 
| 


dis तथा are afan मतमेद 


डाळ श्री उगारमण झा 


जगान्‌ qum sgaid दार्शनिक चिस्तनर्मे महान्‌ परिवर्तन gui बौडोंकी 
अपनी अलग जिचारधारा थी, अतएव उत्होंने त्याय तथा अस्यास्य दर्शनोंका ण्डत किवा | 
festis मी at कदू आछोचला की । अतः दौड तथा स्थायदाजतिकोंके बीच बहुत 
दिनों तक तात्पिफ dug sean रहा । घोटी-सी बातको लेकर भो que खण्डन फरनेकी 
अवृत्ति हो गयी यी । अतः न्याय तथा थोडके बध परस्पर LE 
dew एक स्वतग्् शोधता पृथक विषय है। यहाँ ध्याय तथा वौद्धों के बीच प्रचलित कु 
set तत्वोंका ही उल्लेख किया डाता है । 


1१) प्रमाण 


anager गौतमगे '“प्रमाणप्रमेय de awana eann" 
देता प्रथम gaa ही प्रमाणको पहुछा स्थान दिया और ala eere ia भी 
Vaanian adged" कह कर gegen लिए प्रमाणको आवश्यक माना । 
किस्तु प्रमाथको लेकर दोनों qui बहुत विवाद quao नैयायिक लोग प्रत्यक्ष, अनुभाव 
ama तथा शब्द चार guru मानते हे' sale datr प्क्ष तथा अमुभामफो स्वीकार 
कर met प्रमाणोंका aver किया हैर । 


(3) प्रत्यक्ष 


बोड शोग प्रह्क्षको स्वीकार कशी हें। rep हनि नैयाविकोंसे अलग प्रत्यक्ष 


१, प्रत्यक्षातुमानोपसालक्षस्दा: प्रसाणानि smtp १।१।३ 
३. अत्यक्षमनुभानरूच | धर्मकीति तथा iine कृत बिस्ट लाजिक faet- १ 
[2 
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अमालका उलभ किया है। nugae firari सरितिकर्षते very तिःसंदिग्ध तथा 
EL B rM लकर Anfa प्रत्यक्षके दो भेव किये 
हे-पविशत्थक तया fife । manaii गोजना-सहित शासकों aea (या 
स्पवपायात्मिका ) कहते हे भौर भामजात्यादियोबनारहित ज्ञानको airne कहा गया 
है। Mias gud पदार्थके जाति-पुण आदिका est अनुभव नहीं होता है, 
केवल यस्तुस्वरूप मात्रका शान होता है । 


इस afara और निविकल्यको Pax durfte लोग तथा बौद्ध छो परस्पर 
खण्डन करते हैं। पौड Aiè अनुपार केवल ieres ज्ञान ही aver हो सकता है, 
MILII IU MP कश्षपनापोंढ़ होता है । femp 
feet हे प्रत्यक्षं कल्पनापोड नामजात्यायसंगुतम्‌ ।५ अतः दर्गंत-मीमांतीकार 
feat हैं-- 


वस्तुमात्रावगाहि यत्‌ प्रत्यक्षं निधिकत्पकरमा 
mia सिद्ध' सविकल्पं न सम्मतम्‌ ॥ 
(३) प्रामाएयवाद 


अधाणोंसे qure जञाने प्रमान्यके विधयमें दाशतिकळोश परसपर विवाद करते RI 
मोमॉसकलोग ज्ञानका प्रामाध्य स्वत; और मम्ामाध्य परतः मानते हैं। 


A. इंत्वियारयंसभिकरपोतित्रं mamania अत्यक्षमू ॥ म्याय- 
rone 
अक, ध्या ता० टीका । त्या ye ६।१।४ 
ब, Cognition is s now cognition ( भनधिगतार्य गलू० ), cognition 
of the object not yet cognised, 
—Bicherbatsky p, 6h Vol, L 

A. प्रमाण-समु०-ह 
६. दशन मी० ४ तया देखें डी० एन० शास्त्री dio आ६० आर० CORTEI 
स्व स्वतः taarat प्रागाण्यम्रिति eaa । 

नहि र्मतोध्सती समित: wine एबवते ee वा-शू-२ ee ४७ 


बोद्ध तथा श्यायभे तात्विक मतभेद २२२ 


स्यायवैशेकिकसप्यदावके अनुकार शानका प्रासाथ्य तथा अश्रामाण्य dup ही 
| हें । emag अभ्य भोका लण्डन करते हुए fea है--"तस्मात्‌ अप्रामाष्यमधि 
परोक्षमित्मतो यमपि परत इत्येष एव पक्षः श्रेयानिति i 


माषवाचार्यके अदुसार सांस्यदर्शात न्याय तचा मीमांसासे भिन्न प्रामाष्य तथा अश्ना: 
माष्यकों स्वत; मानते हैँ ।* vu बौढलोगोके अनुशार अप्रामाष्य स्वतः और. gnam 
परतः है जिसके विपपमें संंदर्शतसंप्रहकार छिक्षते हे--“सोभताश्चरमं स्वतः ro 
reg daan शास्तरक्षितने tart उपयु'क्त चारों महोसे fere महा है। 
“नहि बौद्ध रेषां चतुर्णामेकतमो5पि पक्षोःभीष्ट: । जतियमपक्षस्य इष्टत्वात्‌ । 
तथाहि उभयसपि एतत्‌ किञ्चित्‌ स्वतः किंचित्‌ परत इति पे मुपर्वाणतम्‌ । अतः 
एव पक्षचतुषटयो पन्यासो ऽप्ययुक्तः । पञ्चमस्यापि अनियमपक्षस्य सम्भवात्‌ || १ 
इसी विषयका स्पस्टीकरण ब्सन-मौनांसागें भी किया गया ह 
स्वतोःभ्यासदक्षापत्ने उभयं ्ान्तेरक्षितंः | 
अनभ्यासदशायां तैदभय॑ परतों मतम्‌ ॥ 
अप्रामाण्यं स्वतो Pr प्रामाथ्यं परतस्था 
बौद्ध मतास्तर॑ ges सर्वदर्शनसंग्रह ॥ ११ 
(४ ) धारावाहिक mak विष्यमें मतमेद 


dada (Ream mà saind waa) प्रमाणलक्षणमें समावेश 
की है। प्रसाणतमुच्चयमें (मजञातार्थज्ञापक भमाणभिति saa- 


जयाय Fo qo १६०-- ३४ 


रवत, स. जैमिनि qo ५५७ 


स-जैमिनि ए० ५५७ 


१०. suis 
११, तस्वसंग्रहकारिका -३१२३ 
१२. दसन मीश ५ 


२२४ re थी उमारमण सा 


लक्षणम्‌" ऐसा लक्षण माता है १११ इस खलक sepe: अगृहीतग्राही शान ही प्रमाण है । 
young प्रमाणके विपये पोराचा मत इस पकार है-- 


aaga अनधिगतविषय प्रमाणम्‌। येनैव हि sep प्रथमअधिगतोऽर्थः 
तेनैव प्रवतितः पुरूष; प्रापितव्चार्थ:। cran किमस्गेन ज्ञानेत अधिकं कार्यम्‌ 
ततोऽधिगतविवयमभ्रगाणम्‌ ॥१* 


aaga पर्भोततराचारयके मतानुसार अधिवतविपयक शानका acco ही अमीष्ड है। 
अतः वौद्धहोग पारायाहिक बुद्धिस्थलमे द्वितीयादि क्षणोंमे होनेयाछे “अयं घट; अयं घट: 
इत्यादि amer प्रामाण्य स्वीकार नहीं करते हैं और पे दूकमक)लमेदका weer मानते हे । 


परन्तु म्पायवैसेषिक सम्प्रदायके miii धार।याहिकवृश्धिस्वलमें उत्तर विज्ञानोंका 
अआमाष्प ही माना है तथ उसो सूक्ष्म काहमेंदका ग्रहण नहीं माना है। geregi’ 
कहते बाळे aneafi धारावाहिक शानके विषवन iiri Mater 


quus करते हुए frat है ~ 


“अनधिगताब॑गस्तृत्व॑ च घारावाहिकविज्ञानानामघिगतावंगोचराणां लोकः 
प्रसिद्धप्रमाणभावातां प्रामाण्यं वहस्तीति नाद्रियामहे। नच कालभेदेन असधिमतः 
Weed धारावाहिकातामिति युतम्‌ । परमसूक्ष्माणां कालकलादिभेदानां 
विशितलोचनै रस्मादृशैरनाकलनात्‌ tw 


(५) व्यक्ति तथा जाति आदि विषयमे मतभेद-- 


बौदलोग नैयायितोंफा खण्डन करते हुए कहते हैं कि enfer और onfa, विशेष्य 
और mead एवं ब्य तथा गुणमें कोई विशेष भेद नहीं है। हम जो ge भी मेद 


१३. प्रमाण समुळ To ११ 
१४. raro विन्दुटौक० पृ० हे 


० वा० ताठ टीका म्बा च० qo ३५ 


बौद aqi ana तात्विक मतभेद २१५ 


करे हैं बह वुद्धिरत्पित रहता हे, वास्तविक नहीं । जब हम किसी eget नाम देते [1 
छो उपो अमय जो XII उतमें भौ हमावताका आरोप कर वेते हँ 1१५. 
जब हम कहते हे कि “पह देवरश है' तब इस स्थल पर "ng! qarda और निदेश करता है 
और देवदत्त एक ताम है। हम गळतीसे ate) मिला देते है। ये बातें वोदा ायोंके 
agan केबल कल्पतापोंड है । थोडके अनुसार सावरे अतिरिक्त हम उनकी जातिको नहीं 
देखते और न देखते हैं उरे व्थतिरिस्त उके qu सत्ताको । गमत eam भिन्न तही 
हि, ऐसा बौदछोग कहते dao ifek अनुतार हम ज्योंही किसी qarda mee 
आदिका शॉन करने लगते हे वसे ही हम मानसिक कलनाम वुल होते लगते हैं। जिस 
पारपा हमें तञ होता है, वह तो स्वलक्षण ही होता है, सामाम्यलक्षण तो केवल. बुद्धिके 
बारा उलादित है जो विवल्पमात्र तथा sity होता है । १५ 


(8) व्याप्ति 


न्याय बैशेषिककी व्याप्त और धौद्धोके अविकाभावमें भी मतान्तर है। इस विषयका 
sers साधबाचार्यने 'सर्ववशनसंग्रह'के वौद्धदर्शनके meni ही किया Bao वौद्धोंके भनुः 
हार anfa ( अवितामाव वा शान तावालय ( ques ) aie agafa होता है 1१४ 
agafa अर्थात्‌ कार्यक/रणका any द्वारा अविनाभाव संभव है, इस विषये धर्मकीतिते 
fami à— 


Ru. Identity is a reason for deducing a property when ( the. 
subject ) alone is by itself sufficient for that deduction, 
Steherbatsky. Bud. Logie, 
P. 65 Vol. II 
१६. विकल्याकारपांप्रं amd बा । 
Ve. तादाह्म्यत्तपुत्पतिस्यासबिनामावत्य पुज्ञानत्वाद्‌ । 
dio de alate qe २६ 
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कार्यकारणभावाद्रा स्वभावाद्वा नियामकातू | 
अविताभावनियमो अदर्शनाक्ष न mia 


AMOR इस कारिका द्वारा anadan प्रित अग्वय तथ। sita gre व्यात्ति- 
सालका खण्डन किया गधा है। इस कारिकाके अनुसार का्यकारणके सम्बन्ध (efe) 
an नियम रखनेवाळा स्वमावके द्वारा अविताभावका निर्णय किया जा सक्ता है, aaia 
(afate) तथा दर्षन (अस्पय )से सम्भव नहीं है। marni बौडगतकी ghz 
करते हुए शिक है 


“अस्थयब्यतिरेकी अविताभावनिश्चायक्रौ' इति पक्षे साध्यसाधतयो रव्य 
भिचारो दुरबधारणो भवेत्‌ ।१* 


अतः बौद्ोके अनुसार sedie ढारा vnfafeis रनेरो साब्य site 
साधनमें व्यजिचार जानना कडित हो जागा । 


(७) जाति 


स्वाय तथा बौद्धमें सामार तथा अपोहर्ों लेकर मतभेद है। बोडोंके aye 
आलि कोई भावभूत पदार्थ नहीं है। इसलिए “तित्यत्ये सति अनेकसमवेशस्वम" 
er mangsaa अणमङ्गजादी भता कैसे स्वीकार we? अतएव बौध लोग ser 
कहना करते da ager oa वे छोग अतदुव्यावृत्ति या वद्धिप्नभिकृश्व करते हें । 
अतएव dier अतद्श्थायुत्ति अपोह amaga है और न्यायका सामास्य anea है 
ऐता बिबाद है 1१५ 


बौद्ध तबा ant तारिवक मतभेद २२७ 


(८) agma 


सैयाधिक Am जिविष** aa मागते हे । परलु da अनुमामके 
"paama ges aver करते हुँ । मपि बोडयन्य "उपाय हृदय में 
त्रिविध अनुमानको ही स्वीकार किया गया है, परन्तु दिक aint अपनी exten परापरा 
चला कर enaigar समा परा्खादुमान ऐसे दो भेद बतळाते हुए ait अनुमानके 
भेद तपा रुक्षणोंकी कटू आलोचना झो । धर्मकीत्तिने भी दो ही भेद माना हैक, परतु. 
वोडका arate तथा वरार्थातुमात भी वैशेषिक सम्प्रदायका ही अबुमात हे तथा 
mes eared तो स्वार्थानुमात तथा परार्थानुमागका ही उल्लेख मिलता है i 


(8) पंचाबयव 


स्थायसूत्रकारते “प्रतिज्ञाहेतुदाहरणोपनयनिगमनान्यवयवा* * ऐसे पचादयो 
भामोल्छेक्ल किया हे | स्पायभाष्यकार enaA पचोंकी व्याख्या करते हुए १० sq 
भाननेवाळे किसी प्राचीन सम्प्रदायकी भी चर्चा की है 1९४ परन्तु बौद्ध दार्शनिक नागाजुनने 
अपने 'उपायकौशल्यसूत्र में केवळ तीत ही अवयव साला है तया fw दो उपतय तथा 
निगमतको अनाबदयक माना है। garri स्यायप्रवेशषमें ऐसा ही भामा है । प्रमाण- 
TAR तया स्थाद्ादरत्ताकर* © ( Sha) अनुसार तो मात्र 'हेतु'ते भी काम चल 


१८. प्रमान या० १ ३३ *4।प्तिचिस्तापरिच्छेद । 
१९. mico qo २७ 
२०. जावभूतो त धांपोहदोश्तदुब्पावृत्तिह्पत: । 
तच्च sigan मतम्‌ ui 

दर्शन मी» ४ 
Rag दंत vo qo ५६-५७ 
न च कणभक्षाक्षयरथादिपक्षरक्षीकारेण aaam एव सत््यमिति मश 
sri D, N, Sastri O, TR, तथा देले qo ३०६-३७३ 


३१, अब त्यजं त्रिविधमनुमातम्‌ gibona sees | 
Fto Go १।१।५ 
३१क, नेरवात्स्की बौद्धिप्ट छाजिक qo ४७ माग दो । 
२२, AA: बौद्ध सतवा सब्य रतृमाननिरूवणे । 
हौ तु तस्य get भेदौ गूनं स्वा्परार्थकी ato मीर ४ 
३३, स्या १॥१।६९। न्याय च० Yo ५१० 
२४. anao wero १1१३1३२--दशावणवाने के तैयायिका: बाके संचक्षते जिज्ञासा, 
संशयः, qnn, siad, dagua इति | cuo Wo ५१० 
Sa. प्रमाण वा० १, र< 
२६. ह्याद्रादरलाकर-१० ५५९ 


e 


र्र डॉट श्री उमारमज झा. 


सकता हे । उनके बनुसार इतना ही कहना पर्याप्त है कि qda अस्वियाछा है क्योकि उनमें 
qed है। इस तरह वे प्रतिज्ञा तथा हैतुसे ही सब प्रयोजन fee कर Bar चाहते है, veg 
अद्योतफर इस प्रकारते अब<बोंकी संख्या घटानेके विरोधी हे । १५ 


(१०) हेतुके पंचरूप 


त्यापास्तरपें User, सपक्षसत्व, विपक्षव्यावृत्तत्व, असत्प्रतिपक्षत्व भोर 
अवाधितविषयत््व ये पच vy हेतुके माते गये a परन्तु पैश्ेषिक९८, सांख्य तथा 
बोड ये तीनों eda हेतुके fuere) ही स्वीकार करते हैं । mdi विदान्‌ प्रो» चारा- 
बास्की११के अनुसार बेगेपिकका यह निरूप darias प्रभाव है। भदे अभिषमकोश, 
प्रमाणसमुच्यय, व्यायप्रवेश१९, ग्यायविन्दु** आदि सभी welt ब्रेरूव्य-शिद्वान्वका ही 
wem किया गया है। seman गदाधर भट्टाचार्थ आदिने नो हेतुकी गमतोपयोमी 
व्याप्ति qup qind प्राधान्य प्रदान कर वस्तुतः हेतुक भिरूपकताका ही वोषण 
किया है । 


RO हेत्वाभास की संख्या 


Aafa sar stator कित्ती भी vue पर बुडि-ताग्य नहीं है। eae 
उदाहरण-सम्बाची हेत्याभासोकी संख्या दश तक बढ़ाता चाहते हैँ जय कि नैयायिक लोग 


२७. aanre १।१।३२ HMO ४० Yo ५१० 
२८, Ho मा० qo ६०० 
हू. एवम्‌, अनुमेयेश dua’ afaa’ च तदस्ितो । 
तदभावे च नास्त्येव तङ्लिङ्गमनुमापकम्‌ ॥ 
ख, विपरीतमतो उत्तयादेवेन द्वितीयेन ari 
बिरढासिवसश्विस्परमछिय sad Ui 
२९, ारवास्की axes लाजिक qo २४ तषा fadia भागका qo १०९ 
३०. cum प्रवेश पृ०-१ 
३१. त्यार figo २, ५ 


— 


बोड तथा स्यायमें तात्विक मतभेव २२९ 


उसके विपरीत मत E ILE ELA CE EDI 
Remate माने गये हैं। परल्तु आचार्यमास्वशने ६ हेत्वामासॉको स्वीकार किया है।3 


(१२) इन्द्रियार्थसन्निकर्ष 


स्यायमतमें प्रत्यक्ष ज्ञानके लिए आश्माका मतरे, मनेका इन्द्रिये तबा इम्दरियसे अर्थका 
सन्निकर्ष होना जरूरी है?*क क्योंकि देखते मामे ही हमें उस वस्तुका ज्ञान नहीं हो सकता 
है, मन तया आत्माका gaet मो आवश्यक है। 


यहां बौद्ध ताकिकोंका कचत SEIDLI PEE 
सन्निकर्षमे नहीं nii, रिस्तु gà ही उनकी अनुसूति करती ta यहाँ नेयापिकोका 
प्रत्युत्तर इस प्रहार है कि चक्षुरादि इम््रियोंते तात्पर्य स्यूछ इमिद्रयोसे नहीं है अपितु उनके 
अधिष्ठानसे है जो 'तेज्'-रूप होता है, frat ही प्रकाश आकर qupd west आता है 
और इसी कारण हमें दिशा, बूरो तथा स्थितिका भी प्रत्यक्ष ज्ञान होता है। दौद्धताकिकोंने 
नेयाविरोंके afrai afin hafalan आपत्तियोंका कारण कहा है-- 


(क) जिस afzet हारा देखा जाता है बह तो alad पुतली है ale यह quit 
दूरस्चित पदार्थ के साथ वते सन्निकर्षमें आ सकती है ? 
~= 


(स) यदि प्रत्यक्ष शातमें इस्तरियाचं afasi आवश्यक हो तो एक छोटी-सी arbeit 
gria इतने बड़े पर्वतके साथ सन्तिकर्ष केसे हो सकता है 7 


(ग) चल्तूरिखियकों एक चन्द्रमा भैपरी दुरस्थित वस्तु तथा रजदीछूके वृक्षकों देखनेमें 
समान ही समय कमता है। अधर इखियका अर्थके सप्तिकर्षणें झाता आवश्यक ही है तो 
यह कैसे सम्भव हो सकता है ? 


(घ) अगर परतयक्षज्ञातमे इखिय और अर्थता सप्तिकर्ष होता ही है तो श्षौक्षेकी उस 
तरफ की चीजें भी क्यों देखते हैं? दिशा तथा दूरीका देखना भी प्रत्यक्ष न॑ हकर अनुः 
LIII 


AR. RENA EAG -IAIN EASTA काहार्यधापदिष्ट करण समाः | 
३६क, migo भाष्य~१।१।४ To १९७ त्यायचतुररश्विका । 


२३० डॉ» घो उंमाएमध झा. 
sius adier उत्तर नेयायिकोे इस प्रकार दिया à :-- 


(क) दीपक इती वस्तुको armies करता है जिसके eng वह आता हे | 
अठएब जो कुछ भी एक पदार्घफो दिलाता है अथवा उसका ज्ञान कराता है, उसे उसके 
सम्पर्क भागा हो चाहिए। effe भो तेजस्वकूप होनेके कारण alat qae 
quiet भोर सम्पर्क प्राप्त करनेके faq माती है 1 


er) नजदीक तथा बूरकी वरतुओको देखगेगें समयको अल्पता शोर अधिकता जरूर 
होडी है, aeg हमें उसका अनुभव नहीं होता है । 


(ग) stash पुतलीसे निका gar प्रकाश et बड़ों पदार्थोको भी आच्छादित 
कर देता है। 


(प) ster आदि पदार्थ EX TIT प्रकाशकों नहीं रोके । 
दौडोंका सण्डन करते हुए व्यायकश्दछोकार कहते हे कि wf बिना इच्दियापंसक्षिकर्षेके 
ही eama होता तो दीवालकी उत तरफ़की aaie भी nama होता चहिए था 
waite नहीं IE E S Xam तारय 
समसे नहीं, Ferg Faaa भोर इन्द्रिये फेवळ एक तिश्चित armai स्थित शोमे है । 


(१३) इन्द्रियार्थतन्निकर्षके मेद 


नेयायिकोंके अनुसार इस्तरियार्वशन्तिकर्ष छः प्रकारके हैं, जिसमें विशेष्य विशेषषभाव 
भी दुका हे । वैयाधिकोंके अनुसार अब हम पड़ का अभाब देखते हे तव हम उत्त भूतलका 
प्रत्यक्ष करते हे जिसमें घढ़के अभावो विशेषणता सक्षिवि्ट है अर्थात्‌ seer अभाव 
केबल भूतछकी विशेषता दिल्लकाता है और इस प्रकार विशिष्टमूतलका हम प्रत्यक्षशान प्राप्त 
TARI भूतछ तो विशेष्य है भो घटाभावते विश्विष्द है। अतः furi सम्बन्धे 
हमें विशिष्टक। प्रत्यक्ष होता है ioter 


महार inferior कहता है कि अगर इन्द्रिय लबा sd femi होतेपर ही 
& तो फिर बुके ones साच इन्द्रियो euet di 


हम प्रत्यक्षज्ञात प्राप्त कः 


39H. न्या» वाह ता० टो० १1६1४ श्या Ho qo २११ 


ata तथा त्यायमें तात्विक मतभेव २३१ 


हो सकता हे? गही समस्या ddan Anfas अभावसंबन्धी fegra ओर 
के जाती है । 


(१ छे जञानका अस्तित्व और बाद्यार्थ 


माध्यमिक और योगाचार वाहा-अबोफा अस्तित्व ही स्वीकार नहीं करों हूँ। 
विश्ञानबादी योग।वार-सम्परदा।यके अनुसार शातका अस्तित्व है, wenz आदि लर्योकी वास्त, 
विक सत्ता नहीं हे ।३ jr enit भी देखी पयी वस्तुके समान ही बाहा -अर्थकरी प्रतोति भी 
कल्पित और अम है । उनके अनुसार अर्थ और ज्ञात वोनौंका अस्तित्व meet जरूरत नहीं है 
adife wifes व्यवहारा उपपादन केबल एक मानके आधार पर भी किया जा सकता है। 
amà अतिरिक्त अधोंका अस्तिश्व नहीं है। अतः शान ही एक वया वस्तु हे । बौद्ोंके 
इस fena के ही समाम gunde ब्रह्मवाद भी वाहान अ्योको मिश्रा कहता है। 
इसलिए साख्य-प्रवधन-माध्यमें उस rut ग/यायावक्तो प्रच्छन्त दद्ध कधा गया ह । 


qug नैयायिरोंके अनुसार द्रव्य भादि पदायों'के पर्क्षमिड होनेके कारण उसका 
aaa नहीं हिवा जासकला है। अतः menfa अर्थों का अस्तिव श्यायवेशे दिक emer 
आका गया है। 


परन्लु दिडूनाग कहते हे कि att regen तथा कर्मविषयक ज्ञान मिथ्या हे क्योकि 
तभी आझापदाचे क्षशिक हैं, फिर उनका ज्ञात d deor $22 ? थे frac प्रमेय aeq 
स॒त्यवाका भी facta नहीँ कर याते । इस विषयमे faam बहुत ही उप्र हें। धमे हीत्ति 
ife प्रवशवाके कारण आहापदार्थों gine अनुमानका विषय भामे भौ सेते हे, 
Peg उतकी क्षणिकताके कारण उनके शातको तो ये छोग भी तम्भव नहीँ मानते ।३४ 


aan, वेरावास्की-रुबिर्ट wifes qo ९६-९७ भाग-१ 
33, magnae च्छन्नं योद्धमेवच | 
ws कवित दे कहो आरन छवि ॥ 
संकाय पुराणका este उ ढत | 


३४. कास्थ ज्ञातेन प्राप्तुमशवयत्वातू । 


२३२ डाळ श्रौजमारमण क्षा 


उद्योतकरते विशूनागके इस मतका तीव्र खण्डन किया है ।३५ 


(१४) ger जातिको लेकर 


स्थाय-परम्परामें vef प्रयोगोंका समर्थन निता है ॥१९क saagaa पाचवे 
seared जाति तथा भिप्रह-स्थाभका वर्षेत fdeh किया गया है। छल्लादिप्योगके 
ममे fei vq है-- 


दुःशिक्षितकुतर्काशलेशयाचालितातना: | 
epar: किसस्यथा जेतु' बितण्डाटोपषण्डिताः ॥ 


गतानुगतिको लोक: कुमार तत्प्रतारितः। 
मा गादितिच्छलादीनि प्राह कारणको मुनिः॥ 
ठीक इसके विपरीत धमंकीतिहा मत बादन्यायमें इसप्रकार है-- 


तत्त्वरक्षणायँ सद्धिदपहतंव्यमेष छलादिविजिगीषुभिरिति चेत्‌, नख-चपेट- 
शस्त्रप्रहार दीपदानादिभिरपीति वक्तव्यम्‌। तस्मान्त ज्यायांतय॑ तत्त्वरक्षणोपास: | 


आचार्य great भी कहा है--नहि अन्यायेन जयं यशो वा महात्मानः 
समीहन्ते | 


(१६) प्रमेय 


स्थायपरम्पराके अनुसार संतारंकी सभी वस्तु प्रोष हे अर्थात्‌ प्रमाणोंके हरा 
जानने योग्य हैं, अभिधेय हैं तथा वर्भन करने योग्य हूँ। परन्तु यौदा मिक, खासकर 
दिङ्नागफा मत है कि शान प्रमेपत्य के वास्तविक daga नहीं दिखाता। वाधस्पतिमिश्र 
दिट्नागके इससे संवन्धित मतका उद्धरण देते हुए कहते हैं-- 


३५. त्यामवातिक-१।१ ४ त्या No qo २०७-८ 
३५, स्यायच० qo ६६९--६८१ 


बढ़ तथा स्वायमें तात्विक मतभेद २३३ 


maf अनुमानानुमे्रभावो बुद्धधारूढेन धर्भेधमिभावेत न वहिः सर्वम 
अपेक्षते et 


अर्यात्‌-सभी,अशुमाम अनुमेयमाव af ही owner हें और अबहिःत्यडी अपेक्षा 
नहीं रजते । इस तरह शोध अपने बिज्ञातजादकी तरफ gear है और तैयायिकू उस 
बिशञातेबावका क्षण्डत करता है । 


दूसरी बात बह है कि ग्यायमतरमे प्रमेय चाहे परमाणुझूप अवयव अथवा दयणुका- 
दिह अवयवी भथवा विभुपदार्थकयमे स्वीकृत रै जबकि Dede परमाणुकी सत्ता अस्वी- 
कार करते gi 


(१६) उपमान 


Ream उपभान-प्रमाणको एक स्वतन्त्र प्रमाण नहीं मामते हैं क्योंकि उपमान- 
LX NU SENS E T Er 
खण्डन कर अग उपमानकी स्थापना करते हे । 


(tz) आप्त तथा शब्द 


नैथाधिकोने “आप्तोपदेशः en S कहा है। स्पायभाध्यकारका यहाँ षन है 
कि आप्तजन केवल एक ऋषि अथवा आार्यश्यदित ही रहीं, बल्कि कोई स्लेच्छ भी हो सकता 
है 1३१ rfe मीमांएकरी तरह वेदोंको शाश्‍वत नहीं मानते हैं यद्यपि mengar 
कुछ समय करनेकी चेष्टा AI seg औडको इस सबसे कुछ भी प्रयोनन नहीं है। 


३६, Fie Alo Wo टीका १॥१॥५॥ BAT त्या? Mo १० ३३० 
३७, Cree युगपद्योभात्‌ परमाणोः पशा । 
seid कदेगत्वे fue: eare: ॥ 
श्िशतिकारिरा-वसुब*चु । 
३८. "appe १।१।७ 
३९, "qme भा० १-१०७ 


२३४ डा» श्री उमारमण nr 


iea लिए तो वेद या किसी अनय wou स्वत: sinet मारता मनुष्योंकी बुहो 
जड़ताक। एक लक्षण ही है। दिस जाग भी शब्दको एक APA प्रमाण pep प्रस्तुत 
नहीं हैं। वे mera या amet ही इसका अस्तर्भाव संभव मानते है। बौद्धोने अस- 
समता, परस्पर विश्द्धश्व तथा refer दोप बेदों पर am हें जितका प्रस्युत्तर न्याय - 
आध्यकार तथा परवती टीकाकारोंने दिया है और यह फहुंकर भी ण्डक किया गया है कि 
भगवान बुद्ध के seit भी जे लोग बेदके ही हमान प्रमाणडपसे क्यों स्वीकार करते हैं ? 


अओदतैयायिकॉका g-an Penny कहना है कि शब्द seppur पदाबोंका 
निदर्शन नहीं करते बल्कि saè अभावका निदर्शन करते हें ताकि वास्तविक अनुमित 
असतुका ज्ञान होजाय । इत प्रकार dU aen जब हम uus कहते हे तो यह 
केवल उत यस्तुओंका अमाय ही दिखाता है जो गावे तहीं हे भोर इस तरह बह निगधन 
करते हैं कि शब्द "pr hee! गायत्री और ही संकेत करता है ।४* 


(१६) Aam और मो्स्वरूप | 


न्याय तथा वौद्धोंके बीच is लेकर मतभेद है। न्याममूमके अनुसार- 
दुःखजस्पप्रवृत्तिदोषमिय्याज्ञानानागुत्तरीत्तरापये. तदनम्तरादपवर्ग: अर्थात्‌ 
gad हटातेके लिए sew, प्रबुलि, दोष और मिथ्या ज्ञानकों हटाकर ही अपवर्ग 
renew युम्‌ । ददत्यस्तविभोक्षोजवर्गट! 
ऐसा अपसनंका लक्षण करते हे, अर्थातु--आत्यस्तिक दुःलनिवृत्ति ही मोक्ष है। veg 
dad आत्मोच्छेदको मोक्ष मानते हें और मार्ग भी उनका अष्टांगिक है । सर्वदर्शन 
संप्रहमें माध्यमिक हम्प्रदावके मोक्षका खण्डन इस प्रकार किया गया है-- 


प्राप्त किया जासकता dao वे लोग 


“आत्मोच्छेदों मोक्ष इति माध्यमिकमते दुःखोच्देदोऊतीत्येतावदविः 
aa 


Yo. रापाकृष्रन-मारतीय ada. qe १०८ द्वितीय संस्करण | 
Yt, de qo अक्षपादव० qo ४९२ 


बौद्ध शा न्यायमं तास्विक मतभेद २१५ 


आत्मो सही wr पुतः इत प्रकार किया है--/'त खलु करिचत्येक्षाधानात्म- 
गस्तु कामाय सर्व भवतीति सवंतः प्रियतमस्य आत्मनः: समुच्छेदाय प्रयतते । सयो हि 
प्राणी सति धर्मिणि मुक्‍त इति व्यवहरति ननु n 


अर्थातु-प्रिय आत्माका उच्छेद कोई मही करेगा । दूसरी बात यह हे कि सती 
लोग कहते हैं कि अमूक व्यक्ति मुक्त होगया हे। अगर आत्माका ही उच्छेद हो जाता 
खो किर उसके बिषयमें बात ही बया रह लाती t 


यहाँ जि्ातबादियोका मत इस प्रकार d "re ( धर्मी )की faf होजाते 
पर Mia mer उदय होता ही मोक्ष है।” मिप्ञानवादियोंके इर मतमें तैयाबिकोंकी 
आपत्ति यह है कि इसमें कारणटापश्री ( साधन ) नहीं है और दोनों दशाओंका समाताधि - 
कर्ण ( एकाधार ) होना भी faz नहीं किया बासकता है |४३ 


इस तरह मोक्षको लेकर भी प्रबळ ताफिक खण्डन थलता रहा । 


(२०) सत्‌ तथा असत्‌ 


जुते सजत किंसलिए दिललछाई पड़ता है? यहां सत्यवादी ata रहते हे fe 
speret बाति होती है । अतः उन्हें अतत्वयातिवादो कहा गया है । विज्ञानवादियोंके 
अनुसार विज्ञानकों छोड़कर किसी बाहापदा्थकी सत्ता नही है। वे आत्मस्यातिबादी कहछाते 
हैं। छेकित Anfas छोग 'अस्थथाक्षयातियादी' हे । उनके अनुसार गुण और गुचीमे समवाय 
सम्बन्व रहता है । aafaa दोनौंफ़ों अछग-अछग नहीं देख सकते a पहले देखी हुईं cage 
इस समय मनमें उदय होजानेके कारण gh ऊपर उन गुणोंका आरोप कर दिया जाता है 
LR UM D M NE E हैं कि इस प्रकार यदि यह 
अलौकिक प्रत्यक्ष माते हिया जायगा, तब तो प्रत्येक मनुष्य ही NELLE 
हर हमय ge पदार्थका प्रत्यक्ष अनुभव होने oder, dar कि aequ नहीं है । 


४२, सर्ब-द० अक्षपाद द० qo Y € ३ 
४३, dfe Pimi महोदय इति विश्ञानवादिवादे साम्र॑यगावः सामात्या- 
Rron gofa adage स+ qo ४९४ 


RRR डार ध्री उमारमच हे! 


(२१) farm, arang आदि 


न्याय तथा बोद्धोंके बीच सबसे M II IE IE 
Stn ath सत्ता मागते हैं। इवि परिचरमी fram om nr म्यूर*के अनुसार 
त्यायका qmen ईश्‍बरवादी था या नहीं, यह संदेहा विषय है। ep equi 
स्वरका स्पष्ट संकेत भिता हे ate ane? चलकर उद्योतकर, बाचश्पति और खासकर 
उदपभाचायेने तो ईश्वरकी ffr पूर्णतः चेष्ठा की है। उन्होने ferc तथा भा्माफी 
पिद्िके लिए 'कयुमाङ्जलि' तथा "ammo faire? नामक दो ग्रस्थ ही fot डाले ‘are 
तत्व-विवेक'का तो agit बौद्धांधिकार या dafam भी नाम दिषा है। “कुसुमा- 
safes sre ही उन्होंने “बदुषास्तिमसावत्र परमात्मा निरूप्यते” ऐसा कहकर 
II IS SI ZEN EL 
“तदभावावेदकप्रमाणसद्भावात्‌” का ण्डत करते हुए उदयनाचार्यने “कुसुमाव्जलि'का 
तृतीय स्तवक उसकी परिपुष्टिमें ही छिला है और उश स्तवकके उपसंक्षारपें feroh fafa 
की है ।४* फिर वांचे स्थवकमं' ईस्यरसिद्धिके विषयमें उन्होने लिखा है:-- 


कार्यायों जनधृत्यादे: पदात्परत्ययतः qui 
वाक्यात्‌ संल्याविक्षेषा'च्च साध्यो विश्‍वविदव्धय: n< 


Y, Garbe—Phil, of Ancient India—P, 23 
Y« rp Original Sanskrit text Vol, LII P, 133 तथा 
Dr. Radha Krishnan—-Indian Phi, Vol, II P. 165 
४६. ge IIE, कारिका-२ 
Ye, प्रत्यक्षादिभिरेभिरेमधरो दूरे बिरोधोदय: 
आयो परमवीर कषुर रादि भावाद । 
d सर्वामुवधेयमेकमसमस्वच्छन्दलली्ोःक्ष् 
वेबानामपि देबमदुभुतमतिश्रा: quaa? ii 


Ba, तृतीय स्तवक, २३ छा० 
४८, guo ५।९॥ 


| 


बौद्ध लचा raped तात्विक मतभेद २३७ 


deret सिद्धि और बोडका eor करने याहि उदयनाचाबंगे तो ईश्वरको भी 
ऐसा वाकय कहा था: 


समायाते pita मदधीना तव स्थिति: । 


अतः fered लेकर न्याय तथा ओद्धोंके बीच काफी विबाद हुए, यद्यपि aman 
बुद्ध इस विषय पर सदा मौत रहे ।४९फ, 


(२९) कारणवाद 


कारणवादको लेकर भी स्थाय तथा Male मतभेद रहा । न्यासा मत असात्वार्य- 
बादका है। alg, C LI ME IM 
feas minias कहते हँ -- 


इह कार्यकारणभावे agat विप्रतिपत्तिः प्रसरति। असतः सत्‌ जायते 
इति सौगताः संगिरम्ते । नैयायिकादयस्तु tears इति । चेदान्तिनः 
सतो fier, कार्यजातं न तु वस्तु सदिति। सांख्याः पुनः सतः सज्जायत 
इति 1*6 


MUI E ILI n 
तथा निमित्त कारणके विभेदको भी नहीं मामते हे, मात क्षचभंधवादको ही सहारा मानते 


टक, A, B, Keith Buddbist Phil, Pp. 115-118 
Yee. सवंदांनसंग्रह साल्यवर्धन qe ६३१ 
aar 
Tho Nyaya 
these two positions, According to its theory of 
causation, an effect which was altogether non-existent 
comes into existence after the operation of its causes. 
7, 127, D.N. Sastri 


iSasike theory stands midway between 


Ras डा० श्रीउमारमज HT 


"ETE अपनी उश्पत्तित पहले कहा आ एकता है हत्‌ और भ 
असत्‌ भर aot । डे तेयापिकोंके aeania, aes maia तथा वेदास्तीके 
feriae ueri करते da बे अगावतकं जैसा अमोच sex हेरर क्षमणिकवादकी 


gamă चछे जे हैं । 


यहाँ sapete tet कहना & कि जहाँ क्षणिकवादका ज्ञान होता है वहाँ तो उसका 
वतना ठोक है, Peg पायाण erm हाथ वह क्षणिकवादी प्रवृत्ति लागू नहीं हो es । 
अगर हरेक वस्तु असतू ही रहे हो बसका संपत फेरे होता ? epi हापेक्षता भी 
an नहीं fea कर सकते एवं आकाशादि समी वस्तुओँकी नित्यता म नहीं सिद्ध की जा 
सकती हे ।*१ fex वौढोंका mq कहता कि मात्र aina ही सब छुछ है, भूत तथा 
अविध्यकाल नहीं हे, ऐसा मानता एकदम गछत है adife जिना भूत और अविष्यकके बर्तमान- 
काछका भी ga अर्थ नहीं है ।** 


(२३) अभाव 


शून्यबादके अवर्तकोंके अनुसार TENT आदि समी पदार्थोका अमाव है बर्योकि उन 
qani इतरेतरका जमाव fg होता है ihn 


इसके खण्डतमें नेमापो कहना है कि um 'पदार्थका अपना अपना ARE 
frat) घट फहनेसे केवल वटादिका अभाव ही सिद नहीं होता अपितु अद्त्वविधिष्ट 
wee प्रीत होता है। इसके प्रश्युतरमें गून्यवादीका LITE EL 
quia: afaa है प्योकि व्यवहार-पतोत-स्पनाव आपेक्षिक होता है । pep अपेक्षा 
दीर्घकी कल्पना की जाती है और Ah अपेक्षा हस्व की । इनका वस्तुतः स्वभाव नहीं 
आला जा उक्तां है। ऐसे ही घट ्रादिफी अपेक्षा पटकी fafa होती है तवा पटाविकी 


we, Tato ATO ३1२११, ३४२१२, ४११३७, ४२२६, VIRA 

«o. Fate re २१७६, ३।१४३, २।१।४० 

«ov. gruan लिए T-A. D. Keith-Bnddhist Logie-P. P 285-241 
जपा dte एत शास्त्री fo आइ० आर० qo ३९५-४६५ 


जोड तथा terit तात्विक मतभेद २३९ 


sven पटकी होली है । e Ar e पशा मागता. rafrer हैं। सतुतः 
अपेक्षा एवं अलोम seas नहीं होता है । अपेक्षारों केवल विशेष sme अतिशयका 
ग्रहण होता &। यहाँ यह बात घ्यात रहे कि gerard sf सतापरक तथा STAT 
dte für नहीं किया जाता । पक्षिछस्वामीते तो ant gand ही व्यापाठसे 
बूषित बताया है । ferent gie तथा विधेयके दोतक पर्दा ध्याघात pi फिर 
अधर, bgm अभाब है तो. परिज्ञा aiea है और नगर प्रतिज्ञा fea है तो हेतुका अभाव 
m wend निशकरणके छिए बोकी rn पह है कि carats GF द्वारा 
(चना करते पर उतकी umi उपलब्धि ul होती, जैसे लुको खोच लेने पर 
वढडी सत्ता प्रतीति नहीं रहती है । 
उपर्युक्त मतका ण्डत तैयायिकलोग इस पकार करो हैं कि मदि पाका विवेचन 
सत्य है तो उगड़ी maven नहीं कही जा सकती और अगर sarafan है तो उत्त 
विवेचन नहीं हो सकती । फिर ददायोंकी दत्ता अवया अहशा प्रमाणोंसे नात होती है । 
जवर प्रभाग अत्‌ है ठो ce aes ara हो जाता है। agb बीड़ों प्रत्युत्तर 
agp है कि परमाण और प्रमेषकी कपना fre इसी तरह है जैसे कि स्वप्न सषा mos 
sw m 
अहाँ Amos प्रस्युत्तर ug है कि amet स्वप्नतुस्यता भिव दै । स्वयं 
स्वप्नकी कल्या भी जागरितकी अपेक्षा रती है । fmi शच वास्तविक और पार्थ 
gawet भाय स्वीकार्य है, ife नेयामिकछीग आश्र अन्यवास्याति मानते हँ । 
फिर सिध्याज्ञालमें न॑ केवळ aay याषार्थ्यको हीं अपितु स्वयं feat सत्ता भी 
जोहार कसी होती।. नतः बह मारता ठीक नहीं है कि सढ कुछ Pret मा FT 
enda amii इस fausses माध्यमिक एबं पोगाधारका स्पष्ट LE I 
नहीं $a mengah अपने mei इसे aienea अधवा TAPTOE 


शिरास बताया है । 


५९, तागार्जुन-विहुप्रह nit 


२४७ aro थी उमारमच क्षा 


(२४) माध्यमिक मतका खण्डन# 


aama, तिक एवं परवता deese AA माध्यमिक मतका खण्डन 
किया है । उनके fated मेयापिकोंका तकं ay है कि यदि बाहापदाथं सत्‌ नहीं होते 
हो स्वप्न ही स्मय नहीं शोता। eaa विभिन्नता कारणोंडी विभिन्नताके हो सकती 
है। इसी तरह लगर यह जगत्‌ सत्‌ म होता तो शत्य ओर असत्यक। शान ही नहीं होता । 
प्रमाणका अर्थ ही है प्रमाका करण । प्रमा तो बंधायंज्ञान हो होता है । अगर vege ही 
यथार्थ न हों तो उनका शान watt cand हो सकता है? अतः प्रमाथको मासना ही 
eet ward रूपको स्वीकार करता है। “प्रमाणस्य सकळपदार्थ व्यवस्थापकतवम्‌' 3 
ऐसा त्क नैयाशिकोंने दिया है। शस तरह अनेक युमितयोते गैयामिकोनि pam और 
विज्ञानवादका खण्डन किया है। 


(२५) अवयव 


“वयचो जवयवोके संग्रहे सतिरिबत और कुछ नहीं है” बोढ़ोंके इस सिडास्तका 
भी निराकरण व्यायमाव्यकारते किया है तथा कारणवादका PY करना तो समग्र que 
भूतिका उद्देश्य उच्छेदत करता ही बताया गया है [५४ 


(२६) विज्ञानवाद और परमाणुवाद 


वोदे Pare और वैश्षेपिक्रेके परमाणुवादको लेकर भी काफी fears होता 
रहा । वैशेषिकछोग पोरिभा७&ल्य या ग्रोडेके अ!कार बाळे परमाजुओंके steh बारा 


५२. त्यार fo ४1२२७ तथा दाति ताल भी देखें 
AA. Cure aafe १1११ 
* न सन्नासन्न सदसन्न भाप्यनुभयात्मकम्‌ | 
अदुष्कोटिवितिमुंमतं aed माध्यमिका fag: v 
माध्यमिक कारिका १।७ qur ude ve qo qo ३६ 
५४, म्या भा० ₹।१।२२-२४ 


बौद्ध तथा sani तात्विक मतभेद २४१ 


गतिक्षीक्ष हो जाने पर जड़-चैतत्थमय fex: उद्भावन मानते है तचा धौउ-मिज्ञानवादके 
Fees एक प्रबल समस्या उपस्थित करते हैँ । बोड विज्ञानवादी इससे सहमत नहीं है 
क्योंकि विज्ञातवादियोके fer जितके अतिरिक्त फोई सत्य नहीं 2 । सोभान्तिक तथा 
बभाधिक तो बैशेशिफ जैसे परमाभुबादको (वीकार भी करते हें“, परशु epe 
fes आधार पर स्यायवैशेषिकका परमाणुवाद बौडविज्ञानवादियॉका प्रथ विरोधी तश है । 


(२७) एकत्व सिद्धि 


d के अनुसार सब धर्म पृषक्‌ que सताबान्‌ हे । प्रत्येका लक्षण भी दृक 
que है, veaz आदि सस्तु सथूहवांची हे । इसके खण्डनमें गैयामिकोंका कहना है कि 
समूहकी सिद्धि भी eei सिके निना नहीं हो सकती । 


(२८) quur 


क्षणभंगवादको ोडोने इस अकार प्र्तुत किया है कि “यत्‌ सत्‌ तत्‌ क्षणिकं यथा 
जलूघरः“६”, अर्थात्‌ सभी पदार्थ ro ही समान कणिक d, जपोकि शरीर भादिके अब- 
aai उपचय तथा saagi प्रवाहे हारा ब्यक्तियोंक। aena और निरोध देला जाता है à 
यहाँ मैयायिकोंढा मत है कि बौद्धोंका यह निंषम ठोक गहीं है। शिक्षा-स्फटिक यदिमे 
इथ प्रकारका उपचय अववा अपचय नहीँ माता जा सकता । यहाँ क्षणिकतादियोंकी gier 
यह है कि बिन[ति अकारण तथा तिरश्वय होता है। उक्षके उततरमें नैथाधिक कहते हैं कि 
उत्पत्ति तथा दिना दोनोके कारण उपलब्ध होते हैं । 


५५. H. U, Vaigesika Phil, P 26-28 
५६, ज्ञानश्रीमिषकृत कारिका, 
सर्वदर्धसंग्रहरें भी agya तथा देले qe ५५ 
One real thing cannot exist at the same time in many 
placos, neither cin the same reality be real at diffe- 


rent times, ete, Stoherbatsky, 
Buddhist Logio P. 86, Vol I 


wee डाळ श्री उमारमण HD 


भरतोय नयकर fafaa defe ओर बडो areas aa- 
मण्डन विशेष छामदावक सिड gars fedt विरोधमें उपस्वापित ier wore 
sert efus yer ही कर डाला और फिर उनका मत भी अपर सम्प्रदाय द्वारा 
mes होता रहा । इसी कमले enter युवितयोंके आधार पर उभय Faget भी 
agm आयी । 


यहाँ हम भर्मकीति तथा जयस्तभट्टफा परपक्ष लष्डनातमक इलोक उदुधृतकर वर्तमान 
प्रसंगका उपहार करेंगे । 

परमाणवातिक स्वोपजञवृत्ति ( स्वार्थागुभान परिच्छेद )ही स्माप्तिरें sario 
जैयायिकोंके sre आचार तया दार्शनिक मतषादॉका विरोध प्रदर्शित करते हुए कहते हे- 


वेदप्रामाण्य” कस्यचित्कतुवादः 
स्नाने धमेंच्छा जातिवादाबलेपः | 
remm पापहानाय चेति 
ध्वस्तप्रशानां पञ्चछिङ्काति जाड्ये ।। ५ क 
इसका जाव देते हुए जयन्तमइते कहा ~ “नॉस्स्वाहमा फछभोगमात्रमधच 
स्वर्गीय hiag संस्काराः क्षणिकाः युगस्थितिभूतदचते विहाराः gar | सव 


qafa वसूनि gà देहीति चादिङयते बौद्धानां चरितं फ्रिमन्यदियतो दम्भस्य 
भूमि: परा >e 


इस arg aha तथा स्वाव-ताकिकोक। परस्पर खष्डत-म्रष्शम बहुत ही तश्वोंकों 
‘Bax चलता रहा । 


००००८७०००० 


HEE. go ate स्ववृतिटीका qe ६१३--८ 
किताब ge qutm 
५७, त्या भ qo ३६ 
काशी संस्कृत uo do १०६ 


The Mystic Significance of ‘EVAM’ 


Mm. Dr, Gopinath Kaviraj 


Jayaratha, in his commentary on Abhinava Gupta's Tantrdloka 
9495) quotes the following verse from an unknown source: 


एकाराक्ृति यद्दिव्यं मध्ये पटुकारभूषितग्‌ । 
आख्यः aidea बोधरत्नकरण्डकः ॥ 


What this verse exactly means is not clear from the context of the 
commentary. Nor does Jayaratha mention the source of his quotation, 
But a study of the Tantric Budhist literature, specially of the Vajrayana 
and allied schools of the later age, would make jt clear that the couplet 
is taken from a work of this system and refers to a great mystic symbol 
current in the same) The commentary on 7ilopa quotes this stanza and 
attributes it to Hevajra It is evident from a glance at this commentary 
thay Jayaratha’s quotation, as it appears in the printed edition, is 
different and probably incorrect, so far as the reading “पटू कार is 
concerned, the correct reading being ‘overt’. The reading, 'बोधरत्नकरणडक 
should also be amended in favour of ‘दत ऋररदक ', a reading which is 


actually found in Hevajra. The meaning of the verse us thus corrected 
is that what is known as XXI" or the Essence of supreme 


1, Also called qazoga. It is the mahamudra in whice शून्यता 
and कत्या are unified. It is described as the receptacle (याचार) of Buddha 
Jewel (बुबरून) or the Ultimate Truth (परमार्बसत्य) and as tho last. ornament 
(eraa) ofa Vajrayani Yogin. The Yoginis said to build up a sme 
in his own body by means of manas (mind) and pavana (vital. principle), 
when he proceeds, in the language of the Siddhacaryas, to marry the 


* 
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Wisdom—the home of all forms of Joy—is symbolised by a celestial form 
Which looks like q with (iw) 1507090 within it, ‘This symbol is usually 
referred to under the aame of 'एवंकार' in Buddhist mystic literature The 
Hcvajra itself says: 


आनन्दास्तत्र जायसे क्षणभेदेन नेदिताः । 
awam सुखञ्गानं एवंकारप्रतित्चितस्‌ ॥ 


Which shows thet it is within this edere chat different Joys, based on 
different Ksanas, are believed to take their rise, 


‘The general feature of the symbol is clear enough. The letter ‘er 
is represented as v, a triangle with ॥ vertex downwards. 
The Jenter ‘a! with bindu attached (iare) is represented as A, 
a triangle with its vertex upwards, the bindu ( point ) being in. 
the centre. ‘dere’ is described as being within gare, «o that the 
final shape of the symbol would be something like this YW P 
Bindu is the ‘common centro of both the triangles and stands 
for Yoga or union of both the triangles and stands for Yoga or 
union of both, 

The two triangles, प्‌ end ब, are the separate symbols of Sakti and 
Siva respectively and are called afrafagta and शिवत्रिकोश in Hindu 
Agarnie literature, and Bindu is the point where Sakti and Siva 
are united together. The usual form of the symbol is 
Known as Satkoya with bindu within. The Devendra.Paripy- 
echi-Tantrs quoted ina copy of Subhdsite-Sangrab, a Ms of which was 


Dombi. In the language of the Siddhanta Saiva School we may identify 
this Bindu with the Aksara Bindu, otherwise known as Anakata Bindu, 
which issues from the Supreme Bindu as its second expression, after 
the manifestation of Nada, and which is the immediate antecedent to 
the physical articulate sound expressed as letter-sounds of the alphabet 
६ AG, अरमा). sce Sadyojyoti's commentary on Ratnatraya ‘verse 22) 
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once brought to me for inspection long ago, has two verses relevant to 
the mystio significance of the great symbol, Tho verses are : 


एकारस्तु भवेन्माता वकारस्तु पिता स्मृतः । 
Regma भवेद्योगः स योग: परमाक्षरः ॥ 
एकारस्तु भवेत्‌ प्रशा बंकारः तुरताधिपः । 
fugam ज्ञानं तज्जम्यान्यक्षराण च ॥ 
Here wo find that q represents Mother (ot प्रशा Le., Sakti), व Father 
(or सुस्ताधिप i. ०, Siva) and Bindu their union (बोध) which is the Supreme 


Aksara (WWW), otherwise known as wamama, ultimate source of 
all aksaras, 


Kanhapada, in one of his Dohas, says: 


एवकार दिढ़ ads मोडिउ 
विविह विआपक amener तोड़िउ२॥ 
कान्ह face आसव माता 
"y afaa पइसि तिविता३ ॥ 


The commentary notes: ‘qereexrara:, darc सूये, उभयं दिवारात्रिशाम. . 
That is, q is the Moon or Night and x is the Sun or Day, so that qa 
stands for Night and Day or Time (sm). In the Yogic language, 
usually the moon is taken to be the representative of Prakrti and the Sun 
that of Purusa, This interpretation too would thus corroborate the 
sense in the above, 


It is well-known in the Mahayanic and Vajrayanic Buddhist 
literature, though it is a mystery the truc significance of which can 
hardly bo appreciated outside the esoteric circle, that there is a great 
difference, fundamelal in nature, between the two Nayas of Mahayana, 


2. Caryhpada, ed. by M. M. Basu, Cal. University 1943, p. 32. 
3. Ibid. 
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viz, Prajnaparamits-Naya and Mantra-Nays, Teis said that the truths 
of the former wisdom were revealed by the Teacher from the heights of 
Grdbrakuta mountain, but the secrets of Matric lore were expounded 
from a distinct place known as Sri Dhanya. These are in my opinion 
really the names of two Pithas within the body and should notbe 
confounded with the well-known geographical sites of the same name, 
with which, for special reasons, they are usually identified, 


The Mula Tantra, cited by Naropa in his commentary on 
 Sekoddesa, says : 


आकाशे eas स्वच्छेःनवकाशप्रकाशिनि । 
fae amars (2) धर्मधाती ममोरमे॥ 
तन्त्रस्य देशना gat प्रष्यज्ञानप्रयोजनम्‌ । 
एकारो गगनालोको धर्मधावुः प्रकीतितः ॥ 
बकारः सुगतब्यूह एकारे mua विष्टितः ॥ 


‘This shows that the symbol q, within which the fgureis inserted 
represents the pure spiritual light of infinite space conceived as 
Dharmadhatu (or Essence of Dharma) and that the enclosed figure 4 


stands for the series of the Buddhas who have realized their identity 
with this Dhatu. 


Elsewhere it is declared that पु is Bhaga (Yoni, triangle of Sakti), 
Dharmodaya (Dharmadhatu revealed), lotus, Simhasana and Adhara, 
whereas व is the Adi Buddha or Vajra Sattva seated thereon as its 
Adheya: 


ए रहस्याख्यधाती वा भगे धमोंदयेऽभ्डुजे । 
सिंहासने स्थितौ बची उक्तस्तन्ान्तरे गया ॥ 
aac qaaa qupd feat: ॥ 
हैवज़: कालचक्रश्‍च आदिवुद्धादिनामकः ॥ 


‘The Mystic Significance of "Evam" E 


In the Hindu Tantras also the Highly mystic character of the 
symbol is recognised and its interpretation is more or less of a similar 
nature, As in the Buddhist works, the letter symbolizes, in the form of 
a triangle (2310), the Sakti Yantra (Bhaga, Yoni) conceived as the House 
of Fire (afe ): 

haet agg च योनिकम्‌ । 
spur चैव एकार mafa: परिकीतितम्‌ ॥ 

It is the secret sphere ( qraneea ) within infinite space ( fires ) 
and is usually described as the ‘mouth of Yogini'  wiftidtera ) 15 three 
angles represent the three powers of Will, Knowledge and Action, and 
within its sacred precincts lies buried, like the as in Buddhist literature, 
the mystery of the so-called Cinciné-vam. 


त्रिकोण भगमित्युक्त' वियत्स्थ॑ ग्ुप्तमण्डलम्‌ । 

इच्छाज्ञोतक्ियांकोणं तन्मध्ये चित्चिणीक्रमम्‌ ॥ 
1६ may be pointed out that the letter q, even in the early days of its 
appearance in the Drahmi script of Asoka, had the shape of a triangle. 
From a consideration of phono-genetics it would seem that ५-७ (or झा) 
£g. The letters भ and आ signify the basic or initial vibration of the 
Transcendent Consciousness-Power and the bubbling of ineffable 
Joy respectively and the letter इ denotes Will.Power. When these are 
combined the result is the manifestation of a triangle: 


अनुत्तरानन्देचिती इच्छाशक्ती नियोजिते । 
जिकोणमिति यतभ्राहुथिसर्गानस्दसुग्दरस ॥ 

Histo be remembered, however, that the transcendent (Nt =) 
consisting of the three Saktis, viz , ÖÖ, siet and बामा is of the nature of 
अ triangle; so is Joy (mI =), What is known as the hexagon or the 
Tantric Satkona js the result of the union of the aforesaid triangles w or. 
"I on one hand and y on the other. This is symbolized by the letter पू. 
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It is Known in the Tantras as the well-known पदर, which is held to be 
one of the greatest secrets of the Science. 
The पब of Buddhist mysticism and thew of Tantric mysticism 


would thus virtually signify the same or a similar symbol and arc held 
to be equally sacred. 


Ancient Cities and Towns Mentioned In the 
Mahabhasya 


Mm. P; V. Kane 


‘The Mahabhasya of Patanjali, besides being the most exhaustive 
| on Sanskrit grammar, is replete with information on many subjects. 
The importance of such information is heightened by the fact that 
scholars are generally agreed that it was composed about 150 B. C, An 
attempt is made ig the following to bring together what Patanjali states 
about the famofé towns and cities of ancient India. In the following 
the abbreviations under are: A.G.I, ~ Cunningham's Ancient Geography 
Of ladia edited by Mr. S. N, Majumdar; M.Bh, = Mahabhasya edited by 
Kielhorn in three volumes; Pan ~ Panini's Astadhayayi. The words are 


arranged in Sanskrit alphabetical order, though transtiterated is Roman 
script, 


AHICCHATRA-The M.Bh. {on Vartika under Pan. 1V:1.79) Vol, 
Mp. 233 mentions ahicchatri, and ‘kanyakubji' meaning 'a woman born 
in Ahicchatra or Kanyakubja’ (Pan 19, 3,25), This city is identified with 
Adikot near Ramnagar in Rohilkhand (१.७. p. 413), Vide 3. R. A. S. 
for 1903 p. 292. In some inscriptions the city is named ‘Adhiochatra’ 
as in the Pabhosa Ins, of Asadhasene (E. 1. IT p.242). 10 is remarkable 
that the Tantravartika of Kumarila states that ia its day even brahmana 
women of Ahicchatra and Mathura were addicted to wine Vide H. of. 
Dh, Vol, ॥1. p, $48 n. 1954 for the quotation. 


AVANTI-In. Pat, (IV. 1, 176) this appears to be the name of the 
countary of which Ujjayani was the capital, The M. Bh. also (Vol. 1. 
P. 225 on Vartika on Pan. 1:249 and Vol. JI p. 206) regards ‘Avanti’ as 
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meaning a princes of the king of ‘Avanti. In later Sanskrit ‘Avanti’ 
is often a synonym for Ujjayini, But even in the Meghaduta ‘Avanti’ is 
a country (‘Prapyavantin' ac.), 


UJJAYINI—On Vartika 1010 Pan. III, 1.26, the M. Bb. (Vol, Il 
p.35) gives the illustration ‘he starting from Ujjayini sees the sun rising 
in Mahismati (Le. the sun rises when he reaches Mahismati). Ujjayini 
is the famous city of Ujjayini, which Kalidasa describes at some length 
in the Moghaduta, Mahismati appears from this illustration to have 
been à place which could be covered in one day from Ujjayini by a 
forced march. 


KANCIPURA--M. Bh. Vol. Il p. 298 (Vartika !6 on Pan, IV 2, 
104)explains 'Kancipurska' as an inhabitant of Kancipura Whether 
M. Bh. refers to the Kanchipura in southern India is rather doubtful. 
But there is nothing to militate against the view that itis the ancient 
town of that name in Southern India that is meant, 


KANYAKUBIA—Vide under Ahicchatra above. It is modern 
Kanoj. For the history of Kanyakubji from ancient times by Vincent 
Smith, vide J R.A.S. for 1908 pp, 765-793. 


KASI-M. Bh. Vol, IT p. 413 makes the very interesting remark 
that although a piece of cloth manufactured in Kasi and one manufac- 


tured in Mathura may be of the same length and breadth, the pieces are 
entirely different, 


KISKINDHA—is mentioned by M. Bh. Vol, ता p.96 (on Pan. 
VI. 1. 157) as a guha (cave), though in the Ramayana it is said to be the 
capital of Valin and Sugriva. It is identified with Anagundi near 
Hampi» In the Sabhaparva 31,07 it is called a guha in Daksizapatha. 


KAUSAMBI—M. Bh. Vol. I. pp. 216 ‘on Fan, 1.2.44) and p. 301 
(on Pan, 14.1) gives two instances ‘niskausambih? and 'nirvaranasih in 
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the sense of ‘one who has gone out of Kausambi or Varanasi’. Vide 
M. Bh. Vol, 1, p. 116 for ‘niskausambini' and ‘nirvaranasini’ (Vartika 6 on. 
Pan. L 1, 47). This is modern Kosam on the Jumna, 31 miles above 
Allahabad. Vide A. G. 1. p. 453. The word ‘niskavsambib’ as an 
illustration occurs in several places in the M. Bh., as in Vol. I pp, 139,301, 
378, Vol. व, p. 50, For different views about the identity of Kausambi 
vide E. 1. Vol. XI. p. 141, 


GAVIDHUMAT-—On Vartikas 4 and 6 on Pan. ll 3. 28 the 
M. Bh. (Vol. I pp. 455, 456) states ‘Sankasya is four yojanas from 
Gavidhumat. FopSankasya sec below. 


MATHURA—The M. Bh. contains several references to this 
famous city, In Vol, L p. 144 on Pan L 1, $7 it remarks ‘even when 
long distances intervene the word 'purya' may be applied, asin the 
sentence ‘Pataliputra is to the cast of Mathura,’ On the 7th Vartika 
wader Pan. I. 2.1 M. Dh. Vol. 15, 192 states ‘the affix vat is used also in 
the sense of the locative; for example 'Mathura-vat' means ‘as in Mathura’ 
and "Paliputravat means ‘as in Patliputra’. Vide also M. Bh, Vol 1 
p. 474 on Pan, Il, 4. 7 where Mathura snd Patliputra are brought 
toghether in a Samahsradvandva compound. On Pan, IV. 1, 14 the 
M, Bh. (Vol. I. p. 205) speaks of Mathura as ‘bahukurucara and 
"priya-kurucara, On Vartika 5 under Pan, IV. 3. 120 
(tasyedam) M. Bh, gives Mathura and Sraughna’ as meaning ‘one 
belonging to the town (grama) of Mathura or Srughna,’ We have seen 
above that Mathura means also ‘cloth manufactured in Mathura! On 
Vartika 12 to Pan‘ I. 1. 1. (M. Bh. VoL, p. 19) the illustration given is ‘the 
identical Devadarta cannot be simultaneously in Srughana and Mathura’ 
The seme illustration is given on Vartika 48 to Pan, 1. 2, 64 (M, Bh. Vol. 
1.p-244), On Pan, V.3. 57 (Vol. II p. 416) we have the illustration ‘the 
inhabitants of Mathura are more cultured than those of Sankasya and 
of Patliputra’, On Vartiks 8 to Pan, वी. 1.3(Vol वा, p. 8) we have 
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the two instances 'Sraughni and *Mathuri (a woman born in Srughne 
‘or Mathura), 


MADHYAMIK A—It is said that this city and Saketa (Ayodhya) 
were besieged by the Yavana King. This and the references to 
Pusyamitea have been instrumental in settling the date of the 
Mahabhasya. Tho Yavana king is said tobe Menander, The M. Bh. 
gives this illustration for exemplifying a Vartika 2(to Pan, III 2. 111 
Vol, वा p. 119) whieh says that [an (Imperfect) is employed to refer to. 
a well-known incident which occurred when the speaker was absent but 
which he could have scen if he had not been absent, Thus the siege of 
Ayodhya and Madbyamika by the Yavana was a well-known incident 
contemporancous with Patanjali, but which he had not witnessed. 
Madhyamika was otherwise called Nagari in the Chitorgadha district 
of Rajputana, Vide the Ghosuadi stone inscription in E, I. Vol, 16 p. 25, 


MAHISMATI—Vide under Ujjayani above. This has been 
variously identifed. Pargiter ( J. R- A, S. 1910 pp. 445-6) ideatifies it 
with Mandhata oa tho Narmada, Others identify it with Mahesvara 
forty miles to the south of Indore, The Barwani plate of Maharaja 
Subandhu is issued from this city and is dated in the year 167 (probably 
of the Gupta era). Vide ६.1. 19 p. 261. It was the capital of the Cedi 
country. In the Raghuvamsa (VI. 43) it is said to be the capital of the 
Anupa which was surrounded by the Narmada like a girdle, Vide 
Ujjayini above. Legends about it occur in Sabhaparva 31 and Udyoga- 
parva 19 and 166. 


NASIKYA - This is mentioned as a nagara (a city) on Vartika 2 
to Panini VI 1, 63, It is probably the modern Nasik in Maharashtra 
"There is hardly any thing to militate against this identification. Nasik 
was known to Ptolemy. That city has near it ancient caves and 
inscriptions dating from the second century B.C, onwards, Vide Bombay 
Gazetter, Vol. 16 pp. 544 M. 
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PATALIPUTRA- Modern Patna, This city has been referred. 
to in the M. Bh. more often than any other ancient Indian city. The. 
palaces and ramparts of Patliputra are mentioned in. the M. Bh. Vol. IT 
p. 321 on Vartika 4 on pan. IV. 3. 134. On Vartika 8 to Pan. III. 3, 133 
the M. Bh (Vol Ip 160) exemplifies how a man desirous of going to 
Patliputea will usé the several tenses about & well on the road to 
Pataliputra, 


On Pan. 1, L 16 the M. Bh. (Vol. 1. p. 380)states that Pataliputra 
is situated along the Sona river and Varanasi slong the Ganges. On 
Vartika 7 to Pan. 1 3, 11 by way of an illustration the M Bh. (Vol, L 
D- 273 and on p, 331 also}ets out the remark ‘the inhabitants of 
Pataliputra are more cultured (abhirupa) than those of Sankssya', In 
another place the M. Bh, (Vol, 1, p. 259 on Pan 1. 3. 2) says that a man 
staying in one place can describe Devadatta staying in Pataliputra as 
one decked with armlets, kurdalas, coronet, ete, On Vartika 14 to Pan: 
VE 4.22 (Vol MI p. 192) the M. Bh refers to the objection that when 
one says "t rained up to Pataliputra’ there is a doubt whether it rained 
to the east of Pataliputra or over the country including Pataliputra as 
well. Vide M. Bh. Vol. I. p. 499 (on Pan. Il. 4 43) for the same example, 
On Vartika 4 to Pan. IV, 3, 66 there is a reference in the M. Bh, (Vol. Il. 
P. 311} to Sukosala (a woman) who describes in detail the parts of 
Pataliputra (such as its ramparts), In M. Bh. on Vartika 3 on Pan Ill. 
3.36 Pataliputra and Saketa are brought together as regards a journey 
from one to the other, Vide under Mathura above for further references 


VARANASI—Niskausambi and Nirvaranasi occur several times 
in Various connections, Vide above under Kausambi 


SAUVAHANA—This is mentioned as a town in the M. Bh. 
(Vol. JIL. p. 319) on Vartika | (which itself contains the word ‘Sauyahana’) 
on Pan, VIL, 3.8. What town is meant cannot be said in the present 
state of our knowledge, 
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SAKETA—Modern Ayodhya It was known as Sakeda to 
Ptolemy. On Vartika 1 to Pan, L 3. 25 (Vol. I. p. 281) the M. Bh. gives. 
the example ‘this road leads to Sakets’, Vide above for the siege of 
Sakota by the Yavana king usder Mathura, 


SANKASYA—It has been identified with Sankisa in the district 
of Etah ebout 4$ miles north-west of Kanoj. Vide above under 
Gavidhumat and Pataliputra. 


SRUGHNA—Identified with Sugh on the old Jumna, 40 miles 
from Thanesar and 20 miles north-west of Saharanpur. Vide under 
Mathura above. The M, Bh. Vol J. p. 281 on Vartika 1 to Pan. 1. 3, 25 
States ‘this road leads to Srughna’, In M. Bh. JI. p, 318 Devadatta born. 
in Srughna is mentioned (on Vartika 510 Pan, 1V 3,120). Sraughna 
also means according (o Pan. IV, 3.38 ‘made, obtained, bought in or 
conversant with Srughna’. 


HASTINAPURA—A town about $7 miles north-east of modern 
Delhi. On Pam. ग, 1. 16, (Vol. I. p. 380) the M. Bh, says that this city 
js along the Ganges, just as Varanasiis, Adiparva (95. 34) states that 
the City was so called after Hastin, great-grandson of Bharata, son 
of Dusyanta, 


In numerous places the M. Bh. mentions several nagaras and 
gramas either from the Vahika country or otherwise. For example, the 
M. Bh. on Vartika 2 oa Pan, वा, 47. mentions a nagara called Suurya aud 
a villago called Ketavata, a nagara called Jambava and a village called 
Salukini, In Vol, IL. pp, 293-298 several Vabika villages are mentioned 
such as Kaukkadivaha, Arat, Dasarupys, Nandipura, Kastira, Sakala, 
Sausuka, It is almost impossible to identify these and so they are passed 
over here, 


Diwali and Holi Festivals in Bengal 


Prof, Chintaharan Chakravarti 


ÉEN 7 


Ritualistic variations among Hindus in different Parts of the 
| constitute an interesting subject of study. Descriptive, analytic 
and comparative accounts of the feasts and festivities of the different 
Provinces of India are important in this connection. It will be seen that 
the same occasion is observed differently in diferent regions though 
there is no dearth of common elements as well. ‘There are numerous 
instances of unity in diversity as will be evident from the present note on 
Diwali and Holi festivals in Bengal It is expected, similar notes by 
other scholars on these and other festivals as prevalent elsewhere will 
throw much welcome light on different aspects of the topic, 


Diwali or Diptvii, the important end widely observed festival of 
lights, extend over a number of days ending with great pomp and 
grandeur on the new-moon night of the month of Kàrttika, which 
in Bengal is known as  Dipinvità Amivasys, the new-moon 
night with lights. The maii festival observed on this oceation in this 
region is a special worship at dead of night of the popular deity-Ksti. 
The day is usually referred to as the काण day, The term Diwali is 
seldom used. It appears to have been borrowed from the non-Bengali 
people resident in Bengal among whom the term is more or less. popular. 
It is however to be noted that the festival of worship does not seem to 
be very old, as no reference to it is met with in the well-known works 
of Raghunandana and others dealing with tho Hindu calender of Bengal. 
The earliest dated work to mention and prescribe it is perhaps the 
Sydmasaparyavidht composed by K&slattha in 1699S E. Kásinitha, in 
this work has quoted passages from Purlias and Tantras emphasising 


e 
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the importance of the worship of Kali on the Diwaliday. K&sinsthas 
advocacy in the matter may have been prompted by a desire to popu- 
larise a festival not widely prevalent in his time. Similar attempts are 
stated to have been made by others also, We are told that Mabirija 
Krgnachandra of Nadia (IBth cent. A. D.) ordered his subjects to 
perform the worship on the threat of punishment,’ The festival of 
lights which was a minor festival years ago has gained in popularity, 
apparently due to the impact of people from other parts of the country. 
lt is accompanied by a display of fire-works which may stand for ulka 
(ire brand ) to be lighted in the evening of the day. 


‘The worship of Lakgmi, goddess of fortune, in some places 
preceded by s ceremonia] propitiation of and driving out Alakymt, spirit 
of ill-luck or evil, is prescribed in older works, Jt is observed on a fairly 
wide scale in the evening of the Diwali day but it has very littleattractive 
element in it sufficient to draw the attention of the people at large. 


Holi is known in Bengal as Dotayiitra (more correctly, Doliystri) 
which is borrowed from Orissa at a comparatively late period and is 
primerily an imitation of a similar lestival held in bonour of Lord 
Jagannsiha at Purit. Tt is not mentioned by older writers of Bengal e.g, 
Timd@tavahana, Brhaspati Rayamukuis and Srinithe Acsryacüdimagi 


1, W. Ward, A view of the History, Literature and Religion of the 
Hindoos, Vol. Il, p. 124. 

2, Prescriptions for the ceremony as quoted by Reghunandana in his 
Tithitativa and the J olsy@erdattva atisibuted to him are ascribed 
to the Purusottamamihaimya section of the Skandapurüna. Some 
extracts are actually taken from chapter XL of the work, The 
Harlbhaktisilasa of Gopslabhatta de£nitely states that the. prescrip- 
tions pertain to Lord Purugotlama of Puri and may be followed in 
other cases if so desired, 
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It consists of three parts iustead of the usual two in most other parts of 
the country, The first part, which is Holi proper, is the "burning of what 
is differently called the "burning of the hut of the old lady’, burning of 
the hut of the lamb’, Caficara or vahnyutsava ( fire festival ) in polished 
Sanskrit language, postidje of a comparatively later age, An improvised 
hut of straw and bamboo sticks is burnt on tlie occasion with an effigy 
of a lamb made of rice-powder paste ( originally an actual baby lamb) 
within. The lamb represents the demon called MendhSsura or Medhasura 
that typifies evil 

This is performed in the evening of the fifteenth day of the bright 
half of the month of Philguna and not in the evening of the fifteenth 
day when the Holi fi is lit elsewher in which the demoness Hollka? or 
Dhungts is burnt. This burning festival is followed in Bengal by the 
Worship and swinging of the images of Vignu and his consort in the 
forenoon of Purgima that follows. This constitutes the main function of 
Tela as implied by its title and indicated by Raghunandan in his 
iithiattva, The swinging ceremony is associated with what is called the 
Phalgttsava or festival of red powder of a type of wild ginger which is 
sprinkled on the images of the deities. It is stated that gods play with 
the powder on the day and it is to propitiate them that men imitate 
them, It is interesting to note that there is no reference to this colour 
festival in well-known texts outside Bengal (like the Nirgayasindhi of 
Kamatikar Dhatta and the Tithinirnay of Bhattoji Dikgita and Nagoji 
Bhatta ) where it is very popular while the first work refers to the swing 
estival. The practice of taking mangoflowers ( cülakusumapraéana ) 
on the occasion which appears to have been popular at one time is little 
known in these days, at least in Bengal. 


Lh आ ह किली वक क साय ES DN (1. 
The festival owes itsname to this word of which Holà und Holika 
are variants, The last word occurs in as early a work asthe 
commentary on the Mimznisasttras { 1. 3, 19) by SabaresvAmin. 


A Critical Evaluation of the Definitions of 
'KAVYA' of Rasagaigadhara in the Light of the 
Technique of Navya Nyaya Logic 


Dr. D. C. Guha 


Pangitardjs Jagannitha has given four definitions of Kavya in 
his Rasagaigtdhare as follows : ° 


(1) Ramaniyarthapratipidakab fabdaly Kavyam. 
(2) Camatkirajanakabhivanavisayarthapratipadakasabdatvam, 


(3) Yatpratipaditarthayigayakabhavanitvam Camatkerajanaka- 
tävacchedakam tattvam. 


(4) Svavifigtajanakatkvacchedakirthapratipádakstastmsargega 
Camatakiratvavattvam, 


Of these definitions the technique of Navya Nyaya has 
particularly been applied in the third and the fourth ones. 


The technique of *Anugama’ based on the principle of relation 
(amsergamudrayi enugamah) has been used in the last definition on 
account of which the definition has become flawless from many angles 
of vision, 

Though the first definition is quite workable, yet there is 


‘Gauravadoga” or the defect of cumbrousness in it inasmuckas the 
particular ‘Sabdas? called ‘kavya’ are innumerable, 


Moreover, by taking 
4 "Samühilambans pratipatti or a knowledge with more than one 
independent thing as its object, the definition may sometimes become 
१०० wide in such cases when an indifferent object may be known along 
with the meaning of the kàvya, 
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Hence the second definition has been suggested in which 'éabda" 
has been replaced by "abdatva' which is a ‘jati or univarsal and hence 
one. Again, ‘partipatti’ or knowledge in general has been replaced by 
‘bhavans’, which according to Jaganniths, is frequent recollection 
(punah punaranusandhanitma ), in which it is impossible to hold that 
irrelevant objects ( udAstnapadartha ) will always be known along with 
the meaning of the words called ‘Kavya’. 


But this second definition also may not be considered quite 
satisfactory if some one takes his stand on the logical principle of Navya. 
Nyiya called 'aikura' and says that at least in some limited cases 
irrelevant objects may be known along with the meaning of “kayya’, and 
hence the definition would again become too wide in those cases. 


To avoid this defect the third definition has been offered by 
pursuing upto the ‘Avacchedaka’ by saying that if the "Avacchedaka" 
called ‘bhavanitva’ is taken into account, then the “bhivanatva’ existing 
in the *bhavang" of irrelevant objects not being the 'Avaccedaka’ of the 
*Camatkirajanaki the definition of ‘Kavya’ would not become 
too wide, 


But even this third definition, flawless as it is to a great extent, 
cannot be called ‘anugata’ of universal in so far as it constitutes ‘yat 
and "fa as its component parts, Hence the fourth definition has been 
offered according to the principle of ‘Anugama’ through the ure of 
relation ( Samsargamudrays anugamah |. 


The fourth and last definition is "Camataksratva-vativam" which 
is short and at the same time universal and flawless in every respect, 
beeause, ‘Camatkaratva’ being a डा? is one, and words qualified by this 
universal called ‘camatekiratva’ through the aforesaid indirect relation. 
( Svavitiggajanakavivacchedakarthapratipadakata ) would be called by 
the term of ‘Kavya’. Here in this relation the relevant objects connecting 
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the ‘Camatkaratva’ with the words of ‘Kavya’ being included into the 
relation, there would not be 'gaurava doa’ 


in it and ‘camatkaratya’ 
being one and the same this definition would be 'anugata' or universal 
for all the ‘Kavya’s,! 


1. This paper was road and discussed on the 27th March in the 


International Sanskrit Conference held in New Delhi from the 
26th to the 31st March 1972, 


Ag: afn aic Hinduism 


Dr, M. D, Balasubrahmanyam 


f Worship (awam) in theistic Hinduism is two-fold + 

Realisation of the God in man ( अडंप्रहोपास्ना) and image-worship 
(mig). The former has the Vedio literature as its textual 
authority, while the Agama canonical literature forms the basis for the 
later. What we are about in this brief paper is to give a. prolegomena 
to the study of Agamaic Hinduism, 


2. There are two traditions in Agamaic Hinduism : the 
Vaishnava and the shiva traditions—the former represented by the 
era and पार canons of literature, and the latter by the Sarma canon. 
We do not mention anything about the Shakta tradition here, which is 
characterised as Qualified Monism and which believes in the worship of 
वराशक्ति (the Mother Aspect of Reality ), since this falls outside the 
scope of the present paper. 


3. We learn from the extant Agama texts that the actual number 
of titles recounted in various lists come to well over 60 in Vaikhanass, 
248 in Patearatra and 28 (excluding 207 उपागम्र'5 ) in Shaivagama 
literature, But many of these works have been lost; and we are left over 
with 17 texts in वैखानस ( 8 printed and the rest in Ms. form ), 60 in पार 
(23 printed and the rest in Ms, form ) and about 18 in the Shsivsgama 
canon, Needless to say, some of these texts have come down to us only 
in fragments, 


Among these texts, the मिमामाचंभाकल्प:, पदिला and कामिकागम: 
Cand their gia manuals) seem to be the most popular, representative 
sarhhitis which aro associated with Agamaic Hinduism and worship as 
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practised in the wan, awan and 4 temples of South | 
respectively. Yet more than one text is held in high esteem by arcakas 
in temples where worship routines are determined by Agamaic injunctions, 
Such temples are: Tirupati, Tirukoshtiyor, Mandya (खानक), Bhadra- 
chalam, Srimushnarm, Melkote ( sita ), Kalahasti, Kanchi, Tiruvadanai, 
Nanjangud ( $j4 ) only to mention a few in South India. 

4 The general contents of a typical Agamasaithits, written in 
the #74 metre ( with the exception of the बिमानार्चनाकर्पः and other texts 
which are in prose) falls within the four conventional categories of 
doctrine (st |, psycho-physlological discipline (sm), ritual (क्रिया) 
and religious comportment (चर्या ). This four-fold classification reminds a 
Vedist of the division of the Veda into होहिता, ब्राह्म, शारएयकम्‌ and उपनिषद्‌; 

5, The construction ofthe images of fara and शिव with their 
entourage. ( प्रिभरदेषता: )—besides their installation, consecration and 
adoration—forms the key-note to the understanding of Agamaic 
Hinduism. Lord Vishnu imparted the knowledge of adoring Him in the 
iconic form ( विश्वरुपत्‌ ), as the only means to attain salvation (भोज! ); 
to: His ‘chosen disciples! vikhanas ( in the case of Retr), Sindilya and 
others (in the case of पाशराच ), and kausika and others ( in the case of 
wmm). From Vikhanas the art of adoring Him wes passed on to 
Marici, 80१80, Atti and Kadyapa who became the distinguished seers 
and authors of the Vaikhanasa Theology. Correspondingly, Néradn, 
Ssndilya, Markandeya and other Piscarstrins received instruction from 
the same Lord. These were the seers who championed the cause of the 
Pascaritrins modes of worship whose prominent conception is the five- 
fold Self-Revelation of the Lord by means of His iconic Form ( wat), 
Incarnation (faxa: ), Manifestation (भइ ), Perfection or subile form of 
mate: (Rt) and His Inner Rulership | अन्तर्यामिन्‌), These are to be 
‘worshipped seriatim, as the ministrant ascends the scale of perfection. 

6. According to the कामिकाः Uie 28 Shaivagamas originated 
from Sadashiva’s upturned face (avium) and according to the 
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परक्रम, the five chofen ordained ministers of the Shaiya Temple 
Religion. निक, कार्य, भाखा, Haw and «mer emanated forth from the 
five mouths of Shiva. Of these Agamas, ten texts are regarded as frag 
and the rest as tx. Another bipartite division of these 28 soihiās, 
based on philosophical grounds, is: पराग मं हिताः and अपर-आधगम-हंहिता; . 
By the term ssa is meant the knowledge of Lord Shiva who is 
characterised as Pati. ‘The term अपरज्ञान denotes. both the individual soul 
(पशुः) and nescience (पारा: ), In fact, ignorance, matter, cause of 
rebirth, impurities, ete, are collectively known as ae. When the grace 
of Shiva falls on i ividuals, impurities are removed, and the soul is. 
liberated, In order to tread the divine path, a qualified aspirant must 
worship the Shiva-Lifiga which in Shaivzgama philosophy, represents 
"that! which causes evolution ( दडः) and dissolution ( नय: ). Conseque- 


ntly, the Shiva-Lisiga is etymologised us Follows : 
छिङ्गात्‌ सर्वं aga 
खयं तस्मिन्‌ प्रकीतितम | 
दृष्टि-संहारमेवोक्त 
fag त्विहोच्यते ॥ ( बातुलशुद्धाख्य1:52 ) 
In short, this body of literature shows clear evidence of how Philosophy 


becomes a handmaid to the Temple Religion embodied in the Shaivk- 
gama texts. 


7 Thecharacteristic features of Agamaic Hinduism, incorporated 
in these infallible texts, are concisely summed up as follows:-prepsration 
and consecration of temples and icons ( आलय-दिम्ब-प्रतिष्टा ), initiation 
ceremonies (ar), daily behaviour patterns or code of conduct and 
Yowsmaking | wiare- sa ), liturgies of worship ( पूजा), gesticulations 
(t's ) adorable formulas ( Mantras-Vedic, Tantric and Sarhhita- 
oriented), meditation and mental concentration ( ध्यान -, श्वास ), mystic 
diagrams and occult practices (aqwa, तस्त्रप्रयोग'$], extrovert and 
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introvert liturgica) worship ( चाग्रवाग, माकम), penitential procedure 
Caraf ), festive activities ( arm's ) and philosophical tenets (शान), 
While Pincarkira and Shaivigamas discuss all these concerns in detail, 
the Vaikhinasa canon maintains silence with regard to the apa 
diagrams and gesticulations, 


8. Among the features enumerated above, the worship of God 
through His iconie Form is the essential sine qua non of Apamaic 
Hinduism. Since God created man in His ‘Own Image’, it is but 
natural and appropriate that he should adore Him, Obviously none 
‘san meditate on Him without having before the devotee His Form; this 
is stated in the farq-efat (29:55) as follow: à 


ced विना देवो ध्यातु' केनापि शक्यते । 


The panaia God assumes a human Form in order to manifest His 
E less love for His children and to grant them the joy of salvation. 
'o quote the भौन ता (18; 18) : 


युध्माकं Wing बँ 
विम्बरूपं समास्थितः । 


This view of the Paftcaratrins is supported by Vaikhanasas and Shaivas 
too. In accordance with the विमानार्चनाकल्प: ( pp. 507-8 ), by the adoration 
Of Narayana, the individual soul which is freed from the bonds of 
Physical existence, enters into the realm of Right Knowledge tear s) 
“beholds' the Supreme God and enjoys the Divine Grace by पॉली 
never returns to the mortal world. The Shaivas too believe in the 
doctrine that, by the will of God, man is freed from bondage, and ke 
teaches Him in order to live in the Eternal Peace and Bliss of Shiva, 
Consequently a man must consecrate the idol of God in the sanctam 
mey and adore Him, the Omnipresent with the utmost devotion, 
A which he attains perfection, as the Parama-Samhià (3:6) 
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मतः gy safiga तमच्युतम्‌ । 
aasi परया भवत्या सिद्धि गच्छति मानवाः ॥ 

9. In closing, a passing reference may be made to the signifi- 
cance of the dhruva-bera (or १1४४70) in Agamaic Hinduism. The 
immovable icon consecrated in the sanctum sanclorum is called the 
dhruvabera, It is the symbol of the Living God, the creator of one and 
all. All nature, created by God, is a vast symbolism, and every material 
object has sheathed in it a spiritual truth, Microcosm is only a 
miniature symbol of the Macrocosm. 

The significance of the dhruya-bera lies in the fact that it 
represents the triune conception of creation, preservation and dissolution, 
It is stated in the Vishqwtflaha-Sarivhiea ( 3:349 ) ( a Paficaratra work ) 
that God in the seated, standing and sleeping postures are symbolic of 
creation, protection and dissolution : 

feq देवे स्थितिन्यास आसीने सृष्टिसंक्षकः d 

ज्ञयने संढतिन्यासः यातारूड़े cmi भवेत्‌ ॥ 
The definition of Lidga given earlier ( see para 6) is a pointer in this 
direction. In fact one can clearly perceive this cosmological principle. 
in the worship routines carried out at dawn ( अप:कालपूजा ) in any one of 
Saivagama temples, 

Moreover, the prominent conception of the three Agamaic 
Schools is that God has two Aspects: Nishkala ( कछ) and Sakala, 
According to Shaivagamas, ( Vatwla, Rauraya 1:34 ) the ultimate 
principle is regarded as ‘Nishkala’, and the iconic form as १545140. The 
Nishkala represents the indeterminate or (unmanifested ) from which 
springs forth the determinate or manifested (Sekala),  Kibyapa 
identifies the Nishkale, the light par excellence, with Narayaga, and the 
Sakala, the gross Material with Vishnu: 

यदा निष्कलं सूक्ष्मं परंज्योतिर्ारायण 
इति च कीत्य॑ते तदा स्थूलः सकलस्तदा 
ब्रिण्णुरिति । ( ज्ञानकाण्ड, p. 96) 
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Consequently one should meditate on God in both his Nishkclz and 
Sakala aspects, as the Märkaydeya Sathhit (a पाबरात्र-७०1, See 14:133 ) 
put it: 


रावे बेरे तु केशं ध्यायेत्‌ सकल-निष्कळमू । 


Finally, these two aspects represent the fundamental conception 
of the Vedas and Agamas that Ritual action ( Karma in Veda or Iconic 
Worship in Agamas) serves as the stepping stone to the realisation of 
the knowledge of God ( jana ) which leads to salvation, 

PUT साध्यते मोक्षः क्रिया ज्ञानस्य धोचिनी । 


( Abirbudbnya Sarhbits 2:59 $ 


í 


Dhvani and Rasa 


Dr. K, Krishnamoorthy * 


In the history of Indian aesthetic thought, the concept of Rasa is 
the oldest since Bharata himself gives in his Natyafastra some citations 
from earlier works which already refer to rasa. His greatness lay in 
giving it a vital and central place in his scheme of tenfold plays and 
explaining it in terms of vibhiva, anubhāva and vyabhicūri bhava 
schematically, It appears that all the elements in a play viz, plot, 
characterization, style, setting and acting are governed by the dictates of 
rasa, His famous rase-sūtra led to diverse explanations at the hands of 
later philosophers, the chief of whom sre Lollata, Saskuka, Bhatta 
Nayaka and Abhinavagupta, We also know for certain that poets like 
Kélidiss, Biya, Bhavbhati and Magha were quite conversant with the 
general outlines of the rasa theory. Nor need we have any doubt that 
early theorists like Bhamaha, Dangin, Vamana, Udbhajs end Rudraja 
accepted by and Jarge the value of rasa in poetry too, In their rough. 
and ready analysis of poctry which was by definition beautiful, they had 
only two heads—Sabde | sound ) and artha ( sense J; end all aspects of 
beauty had to be subsumed under the one or the other head, Thus. 
beautiful sound comprised of Sabdalakliras involving the principles of 
alliteration and rhyme. The beauty of sense or meaning could primarily 
lie in the poets artisti turn of thought or imaginative creation called 
vekrokti sad a number of figures of speech were defined and illustrated. 
Tn such इ scheme there is no wonder that the beauty of emotional content 
due to rasa, bhäva, ete. also came (o be recognised only as certain 
alañkāras, viz, Rasavad, preyas, Urjasvin, Udatta and Samühita, Or as 
certain gunas, In general terms the ancient theorists also aflrmed the 
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desirability of infusing Mabàkàvyas with all the rasas to sustain interest: 

It will be seen that this broad idea of beauty in literature. 
analysable into ajañkðra or guna i 
unique essence of all literature. If we wast a dependable yardstick to 
distinguish gradations in poetic success, the olziküra-cume-gupa scheme 
cannot take us far. Even the doctrines of mitra or riti or sabghatan’ 
will be found insuficient to arrive at procise literary estimates of poets 
of varying degrees of achievement, 

‘The more we study afaiiras the more puzzled we become when 
asked whether they are merely means of ornamentation or forms of the 
resulting beauty itself. This is the famous distinction between alaáhra: 
and alaihitrya which we owe to the searchingjphilosophy of Divan, 
formulated for the first time in the Dhyanyzloka by Anandavardbana. 
The differentia of poetry cannot be rendered precise until it can mark 
off the boundaries of poetic language from other uses of language, We 
have common parlance as well as scientific use of language. We may 
utilise some afaikdres and gies in our daily conversation as well as 
scientific writing. Would our activity be really poetic on such occasion ? 
in fact we all know that while every educated man cen understand 
ordinary human talk as well as scientific discourse, not all educated 
mon can appreciate poetry, There is such a thing as taste or sensibility 
required on our part to understand and appreciate a poem, Again, what 
about the varying temperaments and moods of poets? What exactly do 
they want to achieve by their work and can we know when they bavo- 
succeeded or when they have failed? Such are some of the considera- 
tions which prompted Anandavardhana to reinterpret the earlier 
concepts and to propound tho theory of Dhyani as the best and most 
adequate explanation of aesthetic experience or rasa in literature, The 
new principle of dhvani or suggestion is so formulated that it not only 
solves all these issues effectively but also meets with the approval of 
acoredited experts in linguistics, logic and Semantics, 


jn no way adequate to explain the 
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It is Anandavardhana’s contention that only the Dhyani theory 
«can logically explain all the facts of the postic process to the satisfaction 
of the creative poet on the one hand and appreciative critic on the other, 
When we say logic, we should not forget that the logic of poetry is ot 
the same as logic in other fields; it is a magic indeed which eludes the 
logie wo are used to outside poetry. But to establish it with unassailable 
arguments Io the satisfaction of confirmed skeptics is no easy task 
and the several threads of argument that lie scattered in the Divanyéloka 
and Locana all converging to the one centre of rasa are more often than 
not missed even by a wary student. 1 propose to indicate some of them 
in the course of this lecture. 


Rasa indeed is the corner stone of arch of Divani. It is first and 
foremost an aesthetic canon, Resa is that which initially inspires the 
Poet into creativity and ultimately ensures the aesthetic delight of the 
critic, In life there is ample joy and pain, but no rasa or pleasurable 
relish of them, Impersonal disinterested and universal delight is exclu- 
sivo to poetry and termed rasa, Even spiritual bliss, termed sometimes 
vasa in the Upanigadic language ( ef Raso Vai Sah ) differs from 
kūvyarasa in so far as it does not follow any prescribed course of yoga 
but is more or less a result o 


inborn taste. If poetry is thus sui generis 
it is only because of rasa; and it is this paramount status of resa which 
has to be emphasized in any adequate analysis of poctic beauty. We 
shall see how only the theory of Disant answers to this description, 


‘The thesis of the Dani theorist can be simply stated :— Avant 
is the quintessence of poetry; and rasa ix the quintessence of Dhvani, 
What then is Divani ? Dhvant is an exclusively poetic feature concerned 
with exploiting the beauty of every element in the medium of language 
like Alanikàra, Guna and Rifi to serve the ultimate artistic end of rasa. 
In other words Dhyani is the name of the whole poetic process itself 
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hich for want ofa better equivalent in English is usually rendered as 
88९009१. This marks it of from the conventional capacity of 
nguage to give accepted meanings, meanings shared by all the 
ommunity in their social or intellectual intercourse It marks it off from 
ie secondary figurative usage of language too whose province does not 
clue zasa, In other words divani is that meaning in poetry which is 
opreciated by the critic as most beau 


J, knowingly or unknowingly, 
he beauty of vdcydrtha or explict meaning and 15१0008 ot 
aplict meaning is only an outer aspect of poetic beauty. Words and 
>mmon meaning in poetry are no doubt used by the poet with an eye 
beauty. This is exactly what is described by the ancient concepts of 
jaakare, gupa end riti or wi. But the soul or core-essence of poetry 

mot adequately explained by any or all of them. ‘The concept of 
diikira or embellishment demands an claikdrya or a subject to be 
nbellished, The concept of guna too requires a subject which it qualifies. 
he doctrines of riti and 7 too become meaningful only in relation to 
€ essence of poetry and not otherwise, ‘The ancients in their theori- 
ngs were getting gradually wiser about the special and unique status of 
$a, bul none pitched upon the only complete explanation, viz? Dhyani. 
hus to speak of rasa as an alzàbara of a special class, called rasavsdadi 
ows only a very vague awareness of the problem; regarding rasa as a 
ina is aa improvement upon it, To-associate it with Ri and Yeti is 
tainly a further improvement, since both these are more abstract. than 
kara and guna. But the logical culmination of aesthetic theory is 
d in an open recognition of the inmost essence of poetry as exclusively 
sa; and this is done only by the concept of dren. 


If the task of Dhyani theorist is rendered easy in a way by the 
cepts already in the field, it is also hampered in another way because 
¢ beauty already analysed has to be accommodated properly in the 
w explanation in a scientific manner. In the analytical method of the 


\ 


ancients, poetry is seen in its elements of fabda or sound and artha or 
sense, So alañkāras or gupas are features, outer or inner, of only sabda 
or asthe or both. All that their synthetic grasp could formulate was 
riti or recon or stylo and rr or mode of alliteration in poetry, The, 
new theorist bad to arrive at a new perspective to urge the claim of rasa 
to greater recognition jn its own right, without underestimating the 
value of the earlier findings in the field, That the Dini theory meets 


the challenge boldly is indeed its best claim on our attention. 
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Unless this new perspective of diveni is realised, we miss the 
Very message of the Dhvanysloka, What is wanted js a finer analysis in 
Our general notion of beauty itself, That beauty or caring exists at 
many levels is the first theorem of Anandavardhana, Grant this and 
the rest will follow as corollaries: ‘The beauty of vücabzíabda and 
tücyür!ha is no doubt explained by the concepts of alaihtra and guna; 
but this beauty is quite distinct from the besuty of eyadgylirtha whose 


most celebrated representative is rasa, We should not commit tbe 
mistake of thinking thet the two are exclusive in the best passages of 
poetry. On th other hand they mostly co-exist. But what is incumbent 
on the critic is the exercise of his sesthetic judgement in arriving at a 
clear decision about the relative prominence of the two Kinds of beauty 
in any given passage, If the critic feels that the beauty of the expressed 
element ( seya ) outshines the beauty of the suggested (४00७), it 
Helps him to rate that passage ss second-rate poetry. If on the other 
hand, when he is convinced that the suggested beauty surpasses the 
beauty of the expressed, he will rate jt as dhvant-kévya or first-rate 
poetry. If the suggested element is almost negligible in appeal, it will 
be third-rate poetry. 


It is only from such m perspective envolving the criterion of 
wyaiigya-pridhima that the nature and scope of rasa can be realised 
fully in the dhvani-theory. Only when all the elements of saeya-tacaka 
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charm stop attracting attention to themselves and participate generously 
in contributing to the supremacy of the vyäñgya effect, viz, rasa, we get 
real dhvani t— 
बाच्यवाचकचारवहेतूनां विविधात्मनाम्‌ । 
रसादिपरता सत्र स धवनेबिषयो मतः॥ 
(DAs 


) 


canon involves some practical 


Though theoretically sound, t : 
dificulties. When there is clear recognition of diverse ee D 
boanty like aldskara and rasa, it may go dificult to decide thelr 
relative superiority, So Anandavardhana gives us an unfailing guideline 
to show the way out 

qais वॉक्यार्थे ang तु रसादयः। 
काव्ये तस्मिश्नलज्भूररों रसादिरिति मे मति it 
(DAILS) 
(c are as a rule suggested and 
Anandavardhana 
ahga or subsidiary 


‘One need not despair that all rasa, bhava et 
the suggested must be superior to expressed beauty. 
says that rasddis also may be suggested and. yet remain " 
to the aigi ot principal beauty of vaya, This के the famous aise sig 
bhiva extended to the relation betweon rasa and aledkara for the first 
time by Anandavardhana, Before his time theorists were aware of this 
relationship between two alaskaras only (as in saühére ) or between 
two rasas only, But in Anandavardhana’s system it can hold good 
between an alaikdra and à rasu too. 

The implications of this indeed are far reaching. If rasa is 
subsidiary, it loses its claim to the title of dhvani and acquires the lower 
status of rasavad-alażkāra, It means that rasa has a dual role in poetry. 
Tt may be both Dhvani and alaikar depending ox the intention of the 
port. From this follows the dictum that the status of an alaikara is 
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always lower than that of dhvas This is the most intriguing and 
confusing part of the Dhvant argument, Again and again we are told. 
that what is suggested in poetry is more intrinsic and aesthetic than what 
is merely denoted, that vvalgyaecirutva is Ipso fecto superior to vicyag. 
chrutya, We are also told that rasidis are never vicya but exclusively 
vwyalgys. How then can the beauty of yyarigya-rasa be ever subordinated 
to any other? Is it not a contradiction in terms to speak of rasidis as 
slaðkāra which is only a vAcvasaundaryspraldira है 


Such am apparent contradiction is dictated by the exigencies of 
facts in poetry and cannot be rated by merely considerations of logic. 
If the intrinsic status of raja is one thing, its functional status in poetry 
may be another, A mere presence or touch of suggestion vyañgya= 
sameparsa does not constitute Dhvanis what constitues Dinan! is vyatiaya 
which is also exclusively important in relation to other elements of 
beauty in the poem, M must be released at the outset that various 
elements of beauty will be co-existing in any instance of good poetry, 
Some of them will be yoy and some cf them may be vyedigy 


relative prominence of the vÀeya over the vyatigya of vice 
alone be the decisi 


factor in deciding whether something is alañkāra or 
र्गो. Thus we have a new philosophy of slaiktra also in the Dhyani 
system which is different from that of the Old. School. Any clement of 
beauty which subserves the beauty of another comes to be styled alatlkira 
im examples like "kgptohastzvolegnab'. The mistake of the ancient 
theorists lay in the fect that they deemed even principally suggested 
rastdis as शीळा, though logically they could only remain aladkarya 
totally distinct from alaäkāras. 

Every poem las a theme or subject or idea which is 
its vastu — This may be conveyed directly or figuratively, or 
suggestively, Thus we can speak of १३०४७, laksya and vyadgya- 
vastus, IC is not impossible that one or more of these co-exist in a poem, 
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What involves the exercise of a critic's judgement is the task of deciding 
which of them provides the final resting place ( sathyid-vitriati ) in his 
understanding of the poem, Now it may be the one; now the other. 
‘This freedom and impreciseness is of the very essence of poetry. It 
cannot be ordered to any logical rule, All that the Dhvani theory states 
is chat the vacyavasti or alañkāra however beautiful in itself must be 
reckoned as inferior to the vyañgya-vastu or alaskira or rasa, 


Jt will be seen how the vyaiigya element is regarded as threefold 
as against the vācyarelement which is only two-fold, ‘That is because of 
the unique mature of asa which can never be vicya. By reciting the 
names of rasas like 51087, Häsya, Karuna we do not feel love, mirth or 
sorrow, They can only be suggested by a proper manipulation of the 
antecedents, consequents and incidental moods of characters in a 
situation suited to the sentiments concerned. So, then, though rasa is 


never vacya, vastu and alatiktra however can be both vicyr 


and vyañgya 


What we have in poetry is the varying juxtaposition of veya and 
wyatiaya elements. Let us look at the logical possibilities: The three veya 
elements and the two vyaigya ones make five in all. In all poetry the 
first, vicya-vasta must be invariably present. It may be associated with 
either veya alsükira or a vyàñgya vastu or a vyañgya alañkšia ora 
wyatigya ardt, Now vicya-vasta + vacya alaikta is only altra: in the 
new system, because the two belong to the same functional order. But 
when the two orders ate interposed, the resultant beauty demands the 
exercise of the critic's judgement, Thus in v&cya alatksra+vyaiiey vas 
it will be regarded as alaökāra only if the beauty of the ७१७0२ vaste 
is subsidiary to the beauty of the vaya. This is known as 
the principle of sutishita-vyaigya which adequately explains 
all the alaiktras without denying the suggested element in them. On 
this principle indeed, vysdgya rasa too is regarded as rasavadalañkām. 
But if the vyatigya vasta or aladkira or rasa is not subsidiary to the ५३०५ 


| IET £e Rasa 275 


but surpassing the rest in beauty, then these come to be raised to the 
highest state of chvan). This is the functional philosophy underlying the 
threo divisions of vyaigyarthe into vastu-dhvanl, alañkara-dhvani and 
‘sverdhvont. Unless something is exclusively and relatively all importagt it 
‘won't be classed as १०७, However, of the three the province of Rata- 
dhvant is not only the largest but also the sweetest. Its nature is such that 
it cannot but colour every minute ingredient or aspect of poetry on the one 
hand and every class of dhvani on the other, In poetry, language is used 
uniquely because the poet endeavours to convey emotions, moods and 
feelings in addition to mere facts and actions, Even such hard and dry 
things like stones and bones become associated with some mental feeling 
Tike anguish; ard therefore even in seemingly rasa-less passages of poetry 
4 perceptive and sensitive reader will experience some shade or the other 
Of raridi So the logically distinct categories of vastu-dhvant and 
alañkära-dhvant cannot be deemed to be totally exclusive 
Of rasa anytime. Once we theoretically admit that dhvani is the 
essence of best poetry to do Tull justice to the claims of rasa, we cannot 
Tule out logically the application of that definition to vastu-dhvant and 
slatkira-dhvant also. These latter too are definitely more aesthetic than 
their vacya counterparts and they also in some measure at least partake 
9f the healing touch of rasa which is not however prominent enough to 
be classed as rasandhvant, 


Such a wide theory embracing all varieties of vasti, sloñkāta and 
rasa-dkvari in the category of best poetry is also practically more servico- 
able than a theory restricted to rasa. In Prakrit folk-poetry abounding 
in examples of subtle wit and clever hints to love assignatlozs, the canon 
of rasa cannot apply In toto, though their appeal to the intelligent reader 
is unquestioned, These are best explained as yastuedhvanl suggested by 
the unique nature of the characters and the situation in question. 
Similarly, grear poets have shown their preference in leaving certain 
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figurative ideas and images suggested instead of openly expressing them 
as in prose, Actually, the term alaiktra-divan! is a misnomer, What 
is suggested now is only a vastu and it should be strictly called vastu- 
dhvant only, But to distinguish this vastu which is due to kavisamaya 
from other vastus, we refer lo its general status elsewhere as alaükàra 
and call it alask&ra-dhvaol after the analogy of Brahmana-Sarmana-ayaya, 
_ Which is similar to our reference to some as Drahmin- Christians today. 


Theoretically too, exclusion of vastu-dhvani and ak Skära-dhvani, 
would land us in a hopelessly miserable state in establishing the aesthetic 
value of vatigya as superior to ४३०४२ when we are confronted in argu« 
ment by learned logicians and grammarians and the like who can be 
presumed to understand only vyañsya vastu as distinct from vicya-vasta 
and not also vyaiigya rasa, because vyadgya-tasa is by definition some- 
thing that can be felt only by the few gifted ones called sabrdayas or 
rasikas and outside the reach of merely learned specialists. Hence vastu- 
ahyani examples only ate cited to convince such hard-boiled skeptics and 
rasa-dhvant illustrations are avoided. 


All this carries the implicit assumption that there is such a unique. 
function of language as suggestion over and above the two well-known 
functions called denotation and indication. The Mimamsakes and other 
philosophers who are supposed to be experts in this matter have. nowhere 
spoken of this fusction, Even in Bhartphari’s philosophy of Sanskrit 
grammar, there is a sort of predeliction to assume an almost mystical 
‘revealing power’ to explain the evolution of all meaning from sound 
forms ia terms of sphota or Sabdabrahmnan. I what is exclusive to poetry. 
is a unique speciality, a speciality not figured out by all philosophers of 
language, there is no wonder at all; and that speciality can be none other 
than rasa or aesthetic experience of the reader as ably pointed out by 
Abhinavagupta while dismissing the bhAktavida. The theory of secondary 
meaning is differently held by different schools and caa be conveniently 
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widened to include all meanings other than the conventional one; yet it 
cannot explain or cover the fact of rasa dhvanl, showing its inadequacy. 
to explain literature. Even the best advocate of 1313108 can only plead 
for some varieties of vasta dhvanl ( viz, avivaksita vácya ) as covered by 
forms of laps; but the vast bulk of literary charm lies outside that 
limited sphere. 


While classifying dhvanl varieties, Anandavardhana gives such 
significant titles as remind us of the relative statues of vácya al) the 
the time, Under this logical scheme Rostdi-dhvanl comes to be styled 
asamlaksyakramavyarigya, That is to say, the vyaghya rasa is fell to be 
almost simultaneous with the comprehension of the vicyürha, The 
logical time sequence between the two becomes so then as to escape 
notice. This is compared to the quick piercing of a hundred lotus leaves 
placed one above the other with a needle in the shortest span of one 
second. Abhinavagupta is our authority on aesthetic psychology and on 
the state of the reader during rastsvada. But Anandavardhana spares us 
from any account of these. By the term rasa he refers not only to the 
reador’s aesthetic response and to the poet's creative atflatus which are 
both subjective but to the permanent states or sthiyibhivas objectively 
embodied in the poem through characters and plot. The characters are 
the seat of such rasas and there can be opposition between two rasss like 
love and detachment or pathos when they are dhvani but not when they 
are only rasavad alañkāra. ‘The Meeting mental states or vyabhicBatibhavas 
of Bharata are simply referred to as bhivas without any epithet, The 
other constituents of the rastdi group are the Abhisas, uddipana, pragama, 
sandal, fabalata etc, of the rasas and bhivas with varying degrees of 
intetmixture und pitch, We have no time to dwell on their details here. 


Anandavardhana criticises the summary treatment of Rasavad 
Alofkata by the ancients, He hoists them on hei own petard. It is 
their credo that the province of each alaókira must be different without 


278 Dr. K- Krishnamoorthy 


any room for overlapping and hence their definitions are carefully 
constructed from this point of view guarding against the fallacies of Too 
Broad and Too Narrow. But when rasa is primarily felt in a passage 
replete with human emotional behaviour and it is characterised as 
ratavad-alatikiia, either they should mean that other figures like the 
simile have no scope there or if their co-existence is admitted, they will 
have to give up the postulate that figures like the simile have an 
exclusive fleld of their owa. For, im literature, sentient emotional 
behaviour of some sort or the other will be attributed even to inaminate 
objects in nature and figures like the simile will have no scope at all left 
to them uncovered by Rasavadalarikars, If on the other hand they deny 
such attributed sentiment the name of Rasavadalotktre, they will be 
branding some of the best examples of rasa as rasa-less, exposing them- 
selves to the charge that they ace lacking in taste, They are thus cornered 
by the two horns of the dilemma, The only way out is to distinguish 
primarily beautiful rar8di which is dhvant from rasādt subserving another 
clement in the poem and which is rasavadaletitiica. This is in the new 
scheme, even other alaiktras like preyss of the early theorists will come 
to be designated as rasavadalatikira ००४, 

Such a realisation of the vital role of rasidis entitling them to 
the rank ef dhyani will help immensely in the revaluation of the other 
concepts also. It will stones stand out how gunas stand apart from 
alatkiras: The gunas though felt as inhering in Sabdarthas really belong 
torasas only in their variety, Some rasas like Spogara and Karuna 
melt the hearts of readers and are styled ‘madhura’ or soft and sweet, 
Some others like Vite, Raudrs and Bibhatsa rouso our hearts and are 
styled as characterised by‘ojas’ or brilliance, Besides these two, only 
one more gupa is enough to explain the common effectiveness of all rasas 
and all racenss and that is prasdda or Iucidity, 

Anandavardhana dwells on the vyañjakatva or suggestive charm 
of each minute element in poetry like syllable, base, affix, termination, 
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word, gender, number, collocation of compounds or otherwise, sentence, 
तस, From. 
äcaka, he turns 


paragraph, canto and whole work—only in relation to 
the minute attention of early theorists to parts of vdcyaer 
Our attention to the much more profitable task of analysis of vyadigya- 
vyañījaka from parts to the whole. He affirms that beauty so detected 
alone is the most significant aspect of beauty in poctry, If the vicya 
aspect is exclusively also taken into account, the only significant charm 
detected will be of prasiidayuna or lucidity in addition, If we leave out 
vacya also from consideration the only charm holding our attention 
Would be alliteration and so forth. 


(ch रसादिसमपंणसामध्यमैव daft शब्दानां विश्वेष 
रहिव्यझकत्वाश्रय्येब Amt eem | 
ammen प्रसाद. a Aat 

पेक्षाया त्वमुप्रासादिरेव । 

—DA p, 360, Balpriya Edn, ) 


fam i 


All this clarification by Anandavardhana is meant to render 
more cogent udbkata's idea that particular words alone are suited for 
particular rasas. We are indebted to Abhinavagupta for citing 
Bhämabavivaraņa by name in this context (p.358). To what extent 
udbhate had gone beyond the early theorisings in his Ehamabavivaraga is 
unknown; but it is clear that Anandavardhana was not fabricating 
anything preposterous or very new and which was not already hinted at 


in glimmering flashes of earlier thinkers. 


‘Only the implications of this general theory on poetic creation 
and. critical appreciation remain to be glanced at in conclusion, The 
testimony cited in the Dhvanysloka of the most celebrated Adikavi 
‘Valmiki himself as unburdening his foka or sentiment of pathos through 
the outlet of a spontaneous outburst, viz. Soka is more than clinching: 
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It proves that the creative process is spurred into activity at all because 
ofrasivets. The spell of rasa or overmastering passion is an aesthetic 
experience to the core and is to be carefully distinguished from raw 
Personal emotion familiar to altin life, Valmiki did not have the 
Worldy and personal emotion of sorrow, when he saw the surviving bird 
crying piteously and wallowing in the blood of its mate just Killed down 
by the hunter, In that case he would have just wept and acted like any 
one of us and not composed a rhythmic verses We thus come to the 
conclusion that Rasa in poetry is alaukika or something quite unique 
impersonal and super-normal; something all sweet and beautiful, an end 
in itself, aesthetically satisfying. Poets can wring out this rasa or joy 
even out of pain itself in the world, The poet's prathichs in other words 
is directly conditioned by rasivela whose nature is creativity, at once 


Vivid and beautiful or रसावेशवैशय सीन्दरलिर्माण gaa in the words of 
Abhinavagupta, When the vision is clear and deep, the poet will 
effortlessly achieve the task of marshalling all his material towards ono 


goal of rasa and devises his plot, characters and style in due regerd to 
the principle of unity of rara in the midst of a variety of shifting rasas 
and bhavas. Valmiki’s concentrated attention to the principal sentiment 
of Karupa ( karuna ), or pathos and vyasa’s all-out emphasis on ània or 


tel, intense construetiveness of vision goes beyond objects 
of physical sight, In Blake's much quoted Words "it can see the world 
in a grain cf sand and Heaven in a. wild flower.” But however sombre 
Are the theme it brings to the artist no grief in the usual sense of the word. 
For grief disables, but this kind of vision empowers, It has been said 
that God isa person who feels all the pain there is ia the world without 
being disabled by it all. And thus much of divineness there isina great 
artist." 

Ç, Montague, A wriler's Notes on his Trade, Penguin Books, 
London 1930, p 189, 
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tranquillity are instances in point, The main thread of afl rasa is. never 
allowed to be lost in the midst of a thousand and one siiges. But they 
are epic sages. Even among later poets Kālidāsa provides the best 
example of a rasickavt in his poems as well as in his plays, He never 
repeats himself or echoes his predecessors. What makes him truly 
himself is his devotion to the claims of rasa at every step, Though a 
genius, he desists from the temptation of too many alaikiras, and will 
keep various aijga-rasas and Uhavas within the merits of propriety so that 
rasa shines out in full splendour. The detection of this propriety or 
aucitya in the treatment of rasas by the poct is alone the primary business 
of the critic, and not the labelling in terms of alarkāras, Even lapses 
will be ignored and ttis rasa admired by critics if his genius is strong, 


* 


Thus the philosophy of dhvani which gives the most adequate and. 
searching explanation of rasa will be found to bear many a parallel in 
the thought of modern writers like I. A, Richards, Christopher Candwell 
and Susanne Langer. It touches the inmost depth of poetry on the one 
hand and illumines the most serviceable procedure for practical literary 
criticism on the other. The bert supporters of Anandavardhana are his 
worst critics because they all tacitly admit that rasa is the soul of poetry 
though they demur to the new name Divani- Let me close with this 
nice tribute to him paid by Rajafekhara : 


“'ब्वनितातिगभीरेण काव्यतत्त्वनिवेशिना । 
आनेन्दवर्धतः ! कस्य नसीदानश्दवर्धतः dq 


The Unconscious and the Means of Tackling the 
Same According to the Science of Yoga 


Dr. C. T. Kenghe 


Jt is usually believed thet the unconscious mind is a relatively 
modern concep: discovered by S, Freud, However, it is aot at alla 
new concept 10 Indian Thinkers, From times immemorial, they were 
aware of such a force and references to this effect can be found even in 
the earliest Vedic literature. However, a scientific and systemtio treat- 
ment of psychology has been presented by sage Patañjali in his Yoga 
aphorisms and the present study is, therefore, restricted to his aphorisms 
and of course the ancient and the modera interpretations of the same, 
Patañjali actually presents a much more complete and deeper picture of 
the psyche than that presented by Freud or any other psychologist for 
that matter, However, his successors in the field have not beenable to 
grasp the full significance of his text. 


In recent times, it was G. Coster who, perhaps for the first time, 
pointed out in her comparative study of Yoga and western psychology 
that the Yogasütras of Patatjali do really contain the information that 
Souse of the most advanced psychotherapists of the present day are 
ardently seeking’. She was actually overwhelmed at the insight of 
Pataðjali revealed im the Yogasütras. Hence, she declares without 
hesitation-—"I am convinced that the ideas on which the Yoga is basedare 
universally true for mankind and that we have in Yogasūtrasa body of 
materials which we could iavestigite and use with infinite advantage.” 
Aa a result of her comparative study, ( oster points out :- “One funda. 


a 
1. G. Coster: Yoga and Western Psychology p. 245 
२. Opcit p, 244 
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mental difference between eastern and western psychology is that the 
former habitually and as a matter of course recognizes these layers of 
consciousness objectively, whereas the latter has hardly as yet begun to 
differentiate them at all*" However, perhaps for want of sufficient 
knowledge of Sanskrit, she has not been able to discuss fully Patanjalife 
concept of the unconscious, After Coster, several Tndian and Western 
scholars have tried their hand at a comparative study of Yoga and 
Depth Peychology and have mostly confirmed the conclusions reached 
by Coster, with a few more arguments‘, Yet, none of them has tried to 
furnish a fresh interpretation of Palajal's text and have restricted theme 
selves to more or less superficial comparison, Hence, bere, an attempt, 
is made to present the Yoga view of the unconscious on the basis of a 
fresh textual study of Pataijali's aphorisms, as a Sanskeitist, 


What isthe Unconscious 0 


First of all let us answer the question whether there is an exact 
equivalent in Sanskrit for the term unconscious. While answering in 
affirmative, we may refer to ७४३७३७७३३३ on the Yoga Sütra III, 15. The 
term ‘Aparidrgta Citta’ used here may be said to be an exact equivalent 
of the unconscious, The commentator clearly states here that the 
properties of mind are two fold—those that are fully seen and those that 
are not fully seen. Te also quotes an ancient verse enumerating seven 
properties of which are not fully seen, They are inhibitions, past deeds, 
impressions, change, living, activity and potentiality, 


3. Opcit p. 232 j 
4 Some of the notable studies are K, T, Behanan : Yoga : a scientific 
evaluation, Eliade: Yoga, Immortality and Freedom, A. Jacob ; 
Western Psychotherapy and Hindu Ssdhanz, Medard Boss: A 
Faystatratdlcovers India, Komar Pal Yoga and Pevebo-anall 
Sachdev: Yoga and Psycho-.nalysis, ( Unpublished Ph, D. Thesis). 
5. चित्तस्य द्वये धर्माः परिदृष्टाश्वापरिदृष्टाश्च । तत्र प्रत्मयात्मकाः परिदृष्टा वस्तुः 
मात्रात्मका अपरिदृष्टाः। ते च ससव pie नेन प्रापितवस्तुमात्र- 
सद्भाबा :-- निरोधधर्मसंस्कारा; पा जीवनम्‌ 1 
चेष्टा afen freres धर्मा दर्शनवजिता: ॥ इति । 

Vyasabhagya on Y. S. IL 15 
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Let us try to see in brief the import of these seven properties of 
of mind which are not fully seen. First of sll, there are inhibitions 
formed by repression, Several of our instincts do not get any scope for 
expression due to social fear and get repressed. S. Freud has fully dealt 
‘with this problem. However, the problem is not restricted to repressions 
alone: Our past deeds, though forgotten on the conscious level, remain 
as drives in the unconscious and influence our behaviour, these may have 
been done during this life or in previous ones, Thirdly, the impressions 
of our past experience also form a part of the unconscious. Change is 
also a properly of mind. Mind isa substratum of constant flux. Living 
or physical life is the next property of mind of which we are not fully 
aware, Activity is also a latent property of mind. No physical activity 
can be carried on without mental support, although we may not be 
aware of the same, Lastly, the unconscious is not only the store of 
repressed desites; but also has a great potentiality for attaining psychic 
and spiritual powers. 

Having thus seen a traditional view regarding the contents and 
structure of the unconscious, as quoted by Vyksa, let us now sce how 
patañjali himself deals with the problem, Patazjali refers to the different 
layers of consciousness in connection with the Klefasor the tensions, 
He enumerates five tensions viz, nescience, self domination, likes, dislikes 
and fear, He then goes on to state that nescience is the ground in which 
the four subsequent tensions are nurtured and that these latter can be 
in four different levels of consciousness viz. completely latent, reduced, 
conflicting and obyious.* 


What is the psychological significance of this statement? For 
fully understanding the same, we must sce the nature and formation of 
these tensions. No doubt, most of the tensions are formed through our 


v. भविद्यास्मितारागद्व पामिनिवेशाः qq wT: । Y. 8.1, 3 
अविद्या क्षेत्रमुत्तरेयां प्रयुप्ततनुविच्छिन्नोदाराणाम्‌ Y, 8. गा. + 
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sense-perceptions and conceptions but they in their turn colour the 
subsequent perceptions and conceptions and the basic tension viz, 
mescienco always remains at the root of alt perceptions and conceptions 
What is this nescience and how is it formed? To answer this question, 
we will have to enter in the field of ontology and cosmology. 

According to Yoga, the whole universe has been evolved out of 
the union of two Realities—The subject and the object, Actually it is 
the object that evolves due to union with the subject and forms the 
cosmic and individual mind. All experience becomes possible due to 
this union. However this union is not actual but based on false knows 
ledge. The subject wrongly identifies itself with the object-especially 
a part of it consisting of purity of Light—due to similarity. This wrong 
identification or false knowledge is what is called nescience, This process 
hus no boginning in time, because the idea of time itself js based on 
nescience, Thus this nescience forms the inner-most tension and always 
remains at the basis of all experience,” 

Patajali defines nescienca as considering the non-eternal as 
eternal, impure ss pure, pain as pleasure and non-self as the self? We 
are alt born with this neselence and remain in it throughout our lives, 
but it always remains latent at the deepest unconscious level and becomes 
a continuous source of all other tensions. It can be removed by transcer 
nding mind itself. There can be no mind without nescience. 

Nescieaco becomes the field for the growth of self-domination 
with which the subject completely identifies itself with the object, 
According lo Yoga view-point, mind is but an object, However, at the 
stage of self-domination, the subject forgets its real nature and becomes 
as though one with the mind," With this identification alone, all further 


7. ख्वस्वामिशक्तच्ोः स्वरूपोपलब्धिहेतुः संयोग: । ४. S. 1]. 23 
तस्य हेतुरतिद्या । Y. S, TI, 24 
8. अनित्याशुचिदु:द्यानात्नसु निअञुचिसुखात्मख्यातिरविद्या । ४, 8, H.6 


9. वृवदशँनश्त्ोरेकाहमसेथास्मित।। Y, 8. 11, 6 
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experience becomes possible. This experience makes the instinct of self- 
domination firm. The world of the senses and the sense-objects is but a 
fabrication of self-dominstion or ego. Thus, cosmologically ego or 
Ahañkāra is said to be the cause of the physical and mental universe, 


As, through the senses, contact of mind with external objects 
goes on increasing, it cultivates liking for some from which it gets 
pleasure and dislike for some from which it gets pain, Thus the tensions 
of likes and dislikes get formed. The mind becomes terribly attached to 
its phenomenal existence and continuity, It results into fear for death 
which is the fifth and fant tension. Its flow is natural and the wise 
and learned are also not free from 11.११ 


The Levels of the Unconscious: 

Nov, turning ngain to the psychological aspect, we find that fout 
tensions function and affect behaviour at different levels of consciousness. 
As Patañjali states they may remain ia completely lateat, reduced, 
conflicting or obvious states. They fully mix up with the conscious 
activity of mind only in the obvious state, but are most troublesome in 
the conflicting state, causing a number of detractions like psychosomatic 
diseases, neuroses, psychoses ete, ‘This state may be called the subcons- 
cious, Even in the latent or unconscious state, the tensions do affect 


behaviour to a certain extent. Hence, it becomes absolutely necessary 
to bring them to the conscious level for getting rid of them, Patañjali 
recommends a number of methods for this purpose, But before 
considering them, we must sote a few more psychological details about 
the making of the Unconscious, 


10. ganged रागः। ४, 8. I T 
garmi zw Y. 3. 11, 3 
स्वरसयाही विदुषोऽपि तथा रूडोःमिनिवेशः à Y. 5. 11. 9 
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The Making of the Unconscious: 

According to Patamjali the roots of the unconscious go back to. 
the prenatal period. At the time of birth, the mind is not blank, but 
contains the impressions of experiences in previous existences. Every. 
action done with attachment leaves its impression on the unconscious, 
Actually, the unconscious is just a collection of such impressions, Some 
impressions are formed by the actions done in the present life and others 
by those done in the previous ones,’ These impressions being associated 
with the tensions, greately affect behaviour and experience. As Patañjali 
Says, next birth, span of life and pleasant or painful experiences in the 
same are determined by these impressions.* For getting rid of them, 
it js essential to bring them to the conscious mind in the form of memory, 
The process by which they are brought to the conscious level hias been 
termed by Patafjali'Purgation of memory’.'* This is equivalent to 
what is called psycho-anslysis by Freud. However, according to Yoga, 
it is not prescribed for the patients alone, but for all those who aspire 
for higher psychic experiences. The psychoanalysts and hypnotists of 
the west also have come across several-reminisciences of past lives 
reported by patients during their sessions. However, as yet, they have 
mot been able to reconcile themselves to accept the theory of transmi; 
ration and rebirth. Yogic methods of psycho-analysis necessarily 
involve recollections of previous existences. 


The Yogic Means of Tackling the Unconscious: 
While discussing the Yogic means of tackling the unconscious, 

we must remember first of all that abaormal psychology is not the main 

concern of the science of Yoga. Hence, all the means of tackling the 


11, wage: कर्माशयों दृष्टाइष्टअन्गवेदनीय: । Y. 8, 11, 12 


12. सति मूळे तद्विपाको जात्यायुर्भोगाः Y वा, 18 
13, स्मृतिपरिशुद्धौ स्वरूपशूल्येबार्यमात्रनिर्भासा निबितर्का। Y. 8, 1, 43 
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unconscious prescribed in the science of Yoga may not be useful for the 
patients. However, as detractions in the path of psychic progress, Yoga. 
does deal with certain abnormal cone 


ions as well. Again, pats] 
has noted these means very briefly and the commentators have not been 
able to grasp their full significance. The final goal of Yoga is self- 
realisation through tranquillity of mind and the general course prescribed 
for the same is that of continuous practice and dispassion.?* Practice 
and dispassion go hand in hand and progress stage by stage, Without 
dispassion, one does not start practice, but dispassion reaches the highest 
stage only as the culmination of practice, The time required for reaching 
the final goal depends upon the ardency of the practicant, The practice 
recommended by Patadjali consists of eight well-known limbs. If one 
can take full recourse to surrendering to God, no detractions arise. 
Otherwise, one is required to face these detractions Pataiijali enumerates 
nine such detraetions. ‘They are ill-health, boredom doubt, carelessness, 
laziness, incapacity to withdraw from objects, delusions, not reaching 
the required stage of psychic experience and inability to remain there 
after reaching it. That these include psychosomatic diseases and neurotic 
conditions is evident from their concommitants mentioned by Pataxjali 
immediately after enumerating these detraetions, viz. distress, depression, 
nervous disorders ( Tremours ) and disturbance im respiration,‘ These 
are exactly the symptoms of neurotic conditions described by modern 
psychiatrists as well. Hence, the antidotes prescribed by Patañjali for 
their treatment are also the moans of tackling the unconscious in the 
modern sense. 
Li, योगश्चिततवृत्तिनिरोधः। ४, S, 1, 2 

तदा दृष्ट: स्वछ्पेऽवर्शनम्‌ । ४. 8. 1. 3 

अभ्यासबराम्याभ्यां तन्निरोधः । ४. 8. 1, 12 
15. व्याधिस्त्यानसंशयप्रमादारुस्थाविरतिभ्रान्तिद्शनालब्धभूमिकत्वानवस्थितत्वा- 

नि चित्तबिधोपास्तेऽन्तरायाः । Y. 8. 1 30 

दुछदौरम॑नस्पाज़्मेजयत्वइवासप्रस्वासा विक्षेपसहभुवः Y. 5, 1. 81 
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The very first thing that Pataðjali recommends under such 
conditions is formation of a hobby, One should repeatedly try to apply 
‘one’s mind to any one particular object or occupation,*® Of course, 
this is % recognised fact in modern psychiatry as well. Next thing 
recommended by Patasjali is giving certain suggestions for correcting 
psychological attitudes. One should not be jealous of others’ happiness, 
but should try to cultivate a friendly attitude, Similarly, one should 
never enjoy others’ distress, but should try to cultivate a sympathetic and 
compassionate attitude. Again, when one sees righteousness and good. 
ness in others, one should not try to dub it as hypocrisy but be cheerful 
atit. Lastly when one comes across sins or evil inthe world, one 
should not get too much depressed at it, but should try to cultivate an 
indiferent attitude towards it. Of course, depending on the condition 
of the patient, these can be auto-sugzestions or suggestions skilfully 
imparted by an expert. No doubt, such suggestions will be greatly 
useful in certain cases even in modern times and they are worth a trial 
by psychiatrists. For correction of disturbed breathing in such conditions, 
Patañjali has recommended the exercise of forceful exhalation and 
occassional retention of air." This exercise has been described in 
Haybayoga texts under the name 'Dhasrike' and is likely to prove very 
useful in psychiatry as well, 

Or, if the mind starts getting higher experiences like hearing 
divine sounds efc., it gets calmed down.f* Of course, it is a subjective 
experience, but can be induced through hypnotic suggestions as well. Or, 


———————— 


3. 1, 83 
पुण्यापुण्यविषयाणां भावनातश्रित्त- 


16. तत्परतियेधार्थमेकतत्त्वाभ्यास: । Y. 

17. मैत्रीकरणामुदितोपेक्षाणां सुखदुः 
प्रसादनमु। Y. 8. 1. 33 

18, प्रच्छर्देलविधारणास्यां वा प्राणस्प । Y. 8. 1, 34 

19. बिषयवती वा प्र ferens मतसः स्थितिनिबन्धिनी । Y. 8. 1. 35 
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with the experience of divine lustre, itis calmed down,” It is effective 
just as above. Or, the mind can be attached to a dispassionate person 
and thereby it would be tranguillised. This is of course, through the 
process of transference as in psycho-analysis, Here, the person concerned 
must be dispassionate,** otherwise both the patient and the doctor are 
likely to suffer. I is for this very purpose thata practitioner in psychos 
analysis is advised to get himself psycho-znalysed first, before starting 
the practice. The noxt means prescribed is interpretation of dreams and 
sleep.** S. Froud had attached too much importance to interpretation 
of dreams in his early writings, No doubt, tho unconscious plays a great 
Part in dream-eiperience, But interpretation of dreams is by no moans 
an easy job. Pataijali prescribes interpretation of sleep as well. Accor- 
ding to the Science of Yoga, the dreamless sleep is also of several types 
and the feoling immediately after making up reveals its nature Actually 
through such an attempt of interpreting sleep, one js likely to reach the 
deeper levels of the unconscious, Lastly, Patakjali recommends 
meditation on any object of one’s liking.** Yet it is the most important 
means according to the Science of Yoga and deserves more discussion. 
dt goes without saying, that one or more of these means are to be 
employed with proper discrimination, 


Patañjali has specifically prescribed meditation, or Dhysua, for 
elimination of tho mental activities with tensions.24 In this process, the 
subject is required to arrest bis customary images. As one goes on 
stopping the activity of the concious mind, the complexes ia the uncon- 
scious get resolved sad start rising up in the conscious mind in the form 


20. विशोका वा ज्योतिष्मती । ४, S. 1, 86 
५1, वीतरागविषयं बा चित्तम्‌ । Y. S, 1. 37 
22. स्वप्वनित्रज्ञानालम्जनं ary Y. 5, 1, 38 
23. यरधाभिमतध्यानाद्वा । Y. 5, 1, 89 
24. enagaga: | Y. 3. 11, 11 
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of memory. First, the gross complexes get resolved, This stage of 
meditation has been named Savitarkz Samàpatti or meditation with ideas, 
byPatajali** These ideas may take even a violent form and for 
some tithe the mental conditon of the practicant may be utterly disturbed 
As an antidote to this trouble, Patagjali prescribes the repeated suggestion 
that they are the exemies: Why? Because they result but into cadless 
misery and ignorance! When these ideas thus slowly disappear, for a 
time being, meditation continues to be very calm and quiet, But after 
some period, the subtler complexes start getting resolved and again, 
there is disturbance, Of course, it is alio to be treated in the same way; 
‘Then finally, the meditation becomes really steady and higher psychic 
experiences begin with clarity of mind, These oxpetiences also rise from 
the unconscious and hence, the unconscious i not only a store of 
repressed impulses, but also contains potential powers Through the 
process of meditation, they are made actual, 

Even for treating neuroses, the Yoga method of meditation has 
some merits over the free association method of psycho-anstysis which. 
Js certainly socially conditioned, A conditioned human mind can hardly 
Proceed With free association. On the other hand, in meditation, there 
boing no social fear, mind automatically starts getting free. Dr. Vinckar. 
and Swami Kuvalayananda have quoted T. Burrow fully, in support of 
this contention. However, the Yoga method of meditation goes. much 
further than T, Burrow’s 'phylo-analysis", It has not only therapeutic. 
value, but is greatly useful for human advancement in general, The 
predicament in which humanity is fading itself in modern ecological 


25. qariman: संकीर्णा सवितर्का समापत्ति;। Y. 5. 1. 42 

20. वितर्कबाधने प्रतिपक्षभावनम्‌ । Y. 5, 11, 33 
front हिंसादयः कृतकारित!नुमो दिता छोभक्रोषमोहपूर्वक! पूदुमध्याधिमात्रा 
बुःबाज्ञानानस्तफळा ईति प्रतिपक्षमावनप Y. S, 11, 34 


27. T. Burrows ‘Newrosis of Mam, quoted by Vinekar and Kuyblay- 
ananda ‘Yogic Therapy’ p. 15-77, 
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conditions, can be treated in general by this Yogic method. Of course, 
with due investigation, it will have to be revised to suit modern 
conditions, 


Thus, 1 have faithfully presented here Patanjali's view of the 
unconscious and the means of tackling the same, No doubt, in doing 
so, I have gove radically against the traditional interpretation, But, as 
a Sansksitist, T can certainly claim that the Sanskrit text fully supports 
my interpretation Of course, I have presented here, only a general 
view, and am fully aware that several concepts introduced in this 
discussion require much mere clarification, J hope to be able to present 
it on same further occasions, 


(A paper presented before the World Conference on Yoga and 
Ecology, New York, July 10-14, 1971 ). 


God as the Author of the Vedas 


^ Dr. Hem Chandra Joshi 
* 


Jn the second chapter of bis far-famed Nyayakusumanjali 
| addresses himself to the task of establishing that Isvara is the 
author of the Vedas. He also taker note of the view held by the 
Mimamsakas and the Sankhyas on the question and proves that thelr 
Views are untenible, This short paper seeks to explain in briof the 
Arguments by which Udayana proves that Isvara is the author of the 
Vedas. In this connection we have to bear in mind that his arguments 
are chiefly addressed to tho Mimamsakas and the Sankhyas who do not 
question the authority of the Vedas but rather differ from the Nalyayikas 
regarding the basis of that authority. As regards the Buddhists and 
others who challenge the authority of the Vedas they have first to be 
gonvineed that the Vedas are also one of the sources of valid knowledge 
and the only source of transcendental knowledge at that, a task which 
Udayana has accomplished in the first chapter of Nyayakusumanjali, and 
then only can the arguments regarding the Divine authorship of the Vedas 
be advanced against them also. So ia the second chapter of Nytyakusu- 
Manjali Udayana has merely to prove that the authority of the Vedas 
Tests on the fact that they are the work of Isvara, We shall see how. 


The Mimamasakas, the Sankbyas and the Naiyayikas believe 
that performance of sacrifices such as the Jyotistoma and Kariri produce 
= ‘quality’ (gana) in the ‘agent’ ( karta ) which they call ‘Adrsta’ of 
“Apurva. Itis this "Adrsta! or “Apurva which secures (or the agent such. 
rewards as heaven, ràin and the like. The knowledge that ihe performance 
of a particular sacrifice leads to a particular reward cannot be acquired 
by ordinary means of knowledge like perception and inference, The only 
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source of this knowledge is the Vedas In other words the 
Vedas are the exclusive source of this supersensible knowledge. This 
Vedic prerogative is recognized by the Mimamsakas, the Sankhyas and 
the Naiyayikas alike, But the question that crops up in this connection 
is: what is the basis of the Vedic authority ? What is it due to? The 
three systems have quite different explanations to offer. 


‘The Nalyayikas maintain that Isvare is the author of the Vedas: 
He is credited with eternal knowledge of all supersensible matters, The 
Vedas speak of matters supersensible, They ars constituted of sentences 
which are reducible to words which in their tura are made up of letters 
such as ‘a, ‘it, Aw, १९५ and kb, These letters are non-eternal entities 
being subject to origination and destruction. ‘Thus the Vedas also turn 
‘out to be non-eternal and hence they must be supposed to have some 
author. None among the empitical selves can claim to possess eternal 
and uncontradicted knowledge of supersensible matters. Soan omnis- 
cient God alone can be the author of the Vedas, 


The Mimanssakas rale out altogether the necessity of postulating 
any author of the Vedas. ‘They put forth several basie principles im this 
connection, Firstly, they maintain thst the Vedas are collection of words 
or Sabdas. By sabda they mean a dravya or substance which is eternal. 
What we mistakenly believe to be its origination or “utpatti’ is only its 
manifestation or ‘abhivyakti'. Thus, the Vedas are also eternal or ‘aitya’, 
Nor do we know of any author of the Vedas. And as for the ‘Rsis' or 
*Seers! they are not the authors of the hymns and- other portions of the 
Vedas. To them the Vedas were only revealed. In other words, they 
are not ‘Mantra-Kartarab’ but ‘Mantra-Drastarah'. Secondly, all 
knowledge is intrinsically valid ( svateh-Pramana ]. 10 fails us only when 
its source is vitiated by some defect. We find in ordinary every. day life 
thata verbal statement is misleading or ‘apramana’ when (i) the author 
of'the:statement does not possess the riglit knowledge of tbe. thitig he 
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speaks of or (ii) he makes the statement thoughtlessly or (iii) be. dolibe- 
rately makes a wrong stalement. These defects vitiate the statement and. 
Tende the same unauthoritative. The defects ere respectively called 
"blifema", ‘pranada’ and ‘vipralipes’. The Vedas have had eternal के 
existence. They have no author (a-pauruseya). The aforesaid defects 
do not vitiate them. Thus, they are also ‘pramana’ or a source of right 
knowledge. 

The Sankhyas also do not believe in the existence of God, But 
they are also reckoned as orthodox or ‘astika’ in that they recognise the 
authority of the Vedas, According to their system of thought the Vedas 
are neither composed by God nor are they eternal. However, the truths 
embodied thereis are eternal and are revealed to those who attain spiritus] 
perfection by the practice of Yoga, Sage Kapila is the first and fores 
most among such ‘perfect beings. He is known as ‘Adi-Vidvan’. Having 
‘seen’ these uuths he taught them to his pupils, Thus aceording to the 
Sankhyas also God is not the author of tbe Vedas. 


Criticism of the Mimamsa View: 

Udayana in refuting the Mimasaka view first of all lays down a. 
general rule that both validity and invalidity of knowledge depend upon 
extraneous factors, We cannot say that all knowledge is, as a rule, valid 
unless its source is vitisted by some defect Knowledge does not depend 
for its validity merely on the genera) factors that give rise to dt. The 
contact of tacteal sense with 'manas' is the general condition of all 
knowledge according to the Nyaya, Just as erroneous knowledge is due 
to certain additional factors besi 


ides the general factor viz. tvanmanah- 
samyoga’ and these additional factor are called 'dosas" or defects, even 
so validity ( pramanya) depends upon additional factors known as ‘guna’ 
or merit, If validity depended only on the general 186 ors that give 


l. PramaJaana hetv-atirikta-hetv-adhina, karya-tye sati tadvise-satvat, 
apramavat, Nayays-kusumanjali 11 p. 72 lines 1-2, Tirupati edition, 
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àge would also turn out to be valid 
iso 


rise to knowledge then jnvali 
as invalid knowledge also is caused by those general factors. Other 
it would cease to be kaowledge either.” It cannot be said that it is the 
additional factor in the form of some defects that render the resultant 
invalid. For, it can be as well held that the additional factor in the 
form of absence of defect is what constitutes ‘guna’ or merit in the case. 
of valid knowledge, And when the defect happens to be of negative 
character such as non-perception of some determining characteristic as 
in the case of doubt ( Samsaya ), the absence of defect assumes a positive 
form, As for instance, when we are in doubt whether an object before 
us is a man or a dricd-up tree We fail fo perceive the special characte- 
istic of a man or a dried-up tree, This failure to perceive the special 
characteristic is responsible for this doubt, And the absence of this 
defect would mean either we perceive the special characteristic of a man 
or & dried-up tree which in its turn would give us the definite knowledge 
of elther a man ora dried-up tree as the case may be. ‘The absence of 
defect here is of the nature of perception which has a positive form 
(vidhi-rupa ) So we have to admit that it is ‘guna’ or merit in the 
condition of knowledge which makes it valid. Indriyartha-Sanoikarea 
er the contact of the sense and the object is what constitutes ‘gun in the 


————————— 
2. Yadi oa tavan-matra-adhina bhavet, a-prama-apt prama-eva bhayet. 


Asti hi tatra jnana-hetub, Anyathajnanam-api sa na spat, Ibid, 
II p. 72 Jines 2-3, 


3. Inana-tve apy-atizikta-dosanupravessd aprama iti cet-evam tarhi 
dosabhavam adhiksm atedya prama api jayeta Astu dosabhavo 
adhikab, bhavastu nesyate-iti cet-bhaved evam api, yadi niyamena 
dosiah bhava rupair eva bhavitayyam, Na tvetvam, visesa-darzanader 
abhavasyapi dosatvat, katham anyatha samsaya-viparyayau ? Tatars 
tadabhavabhava eva iti katham sa nesyate, Ibid, 11 p. 75 lines 1-4. 
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case of perception (pratyaksa ). ‘Paramasra’ is admitted as ‘guna’ in 
the case of inference or ‘anumana’. ‘Vakyartha-viseyake Yatharthae 
jnana’ or the right knowledge of the content of a verbal statement is 
recognised as ‘guna in the case of verbal Knowledge or ‘Scbdi prama" e 
Z Nor would it do to say that in the ease of verbal statements what 
constitute defect are ‘bhrama’,‘vipcatipss’ and ‘pramada’ on the part of 
the author of the statement, but that the Vedas being ‘a-pauruseya’ the 
question of the presence of these vitiating factors does not arise in their 
case and thus they are authoritative. For, the mere fact of absence of 
‘sunt’ in the case of the Vedas is suficient to underenine their authority, 
The rule, ss pointed out earlier, is that the presence of merit" and 
"defect! respectively determine the validity and invalidity of any given 
knowledge We cannot maintain that invalidity is due to the presence 
9f defects and validity due to the absence thereof, As for instance, we 
cannot say that ‘niveti is due to ‘évesa’ or aversion and that ‘pravrtti 
is due to the absence of ‘dvesa’, But We have to admit that ‘uivrti is 
due to ‘dvesa’ and that ‘pravrlti is duc to ‘raga’. Thus, we seo that the 
presence of 'guna' in the condition that gives rise to knowledge is 
essential to assure its validity, Thus, the Vedas ean be authoritative only 


if they have an author who can be credited with possessing the right 
knowledge of such supersensible mattersas the performance of Jyotistoma 
Sacrifice securing heaven for the agent and the like. God alone answers 
to this descriptions, 


4. Anvatea yatha tatha astu, sabde tavat vipralipsadyabhave vaktrgu- 

hapeksa nasti iti ete, na-punabhave tad-apramanyasa vaktrdos- 
apeksa nasti iti viparyayasyapi tulyatvat, Ibid, p. 75 line 8 and 
p- 76 lines 1-2, 
Tasmad yatha dvesa-raga-avinabhavepi raga-dvesayor anuvidhana~ 
niyamat pravztti-prayatnayo regadvesa-karnatvam, na tu nivrti 
Prayatno dvesa-hetukah pravritt-práyatnas iu saty api raganuvi- 
Shane dvesabhavahetukah iti vibhago yujayate-vicesabhavattatha 
Parkret api, Ibid, p, 76 line 10 and p. 77 lines 1-3, 
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As regards the question whether sabda iseternal or not we have 
to bear the following in mind, The Naiyayikas understand by sabda 
the sudible sound which is obviously transient. And this they believe to 
be the specific quality of Akasa. Whereas the Mimamsakas aver that 
stbde is an eternal substance (dravya) and the audible sound is only 
its manifestation, We mistake its manifestation ( abhivyakti ) for its 
origination (utpatti ). Udayana says that it is not logically possible to 
maintain that 'Sabda’ is eternal. Perceptual evidence goes against such 
१ view. The letters ( varnas ) such as ‘k’, ‘kh’ ete,, are not eternal, for 
the fact of their destruction is perceived by us as when we say “the sound 
‘ga! which Was heard before does not exist now." It cannot be said that 
the Sabds has gone elsewhere as it is a-murta or incorporeal, Nor is it 
enveloped or concealed due tn the same fact ( viz, that it is a-murta ). 
One cannot either say that the listener does not hear it. Nor is it that 
his auditory sense organ has suddenly developed some defect for other 
sounds are audible to him. And so on’. 


‘Thus, we sec that even the ‘varnas’ are not eternal, Then how 
can the words be eternal—words which are collections of letters following 
a particular order depending on the will of the speaker! Thus, the 
sentence also cannot be eternal which is nothing but transient words 
arranged in a particule order. And the Vedas which are a collection of 
sentences! How can they be eternal ?* 


5. Na hi varoa eva tavan nitvah! Tatha hi ‘Srutapurvo ga-karo 
masti, nivritah kolahalah', iti pratyaksenalva snbdadhavamsah 
pratiyate ! Na hi Sabda eva anyatra gatah, amurtatvat, napyavrtah, 
{ata eva sambandha vicchedanupapatteh ! Napyanavahitah srota, 
avadhanepi anupslabdheh | napi indriyam dustem, sabdantaropa- 
1३७१७७ ! ........ Nyayaku. If p. 86 lines 3-6. 

6. Yada ca varaa eva na nityah, tada kaiva katha purusavivakeadkina- 
Anupiryyadi-visista-varna-samuha-rupanam padanam ? Kutastarem 
९३ tat-racana-visesa-svabhavasya vakyasya? Kutastamam ca tat- 
samuhasya Vedasya ? Nyaya-Kusumanjali II p. 117 lines 1-3 
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At this the Mimamsaks might say. ‘Let Sabda and therefore, 
| Vedas be ‘anitya’ in the sense that they are subject to origination 
and destruction but still the Vedic tradition can be 'nitya' as handed 
down edm teacher to pupil in a series. Thus, there Was mo period of 
time when this tradition was not there, Therefore, the need for 
postulating God as the author of the Vedas does not arise.” Udayana 
‘says that such a view as assumes an eternal unbroken Vedic tradition is 
untenable for this world undergoes periodical creation and destruction, 
So even if we assume that during the period when the world exists the 
Vedic tradition may be handed down from teacher to pupil ia a series, 
we cannot help assuming that when the world is destroyed at the end of 
a Cycle the Vedic tradition also comes to am end. Then st the beginning 
of another cycle there must be somebody who can once again initiate the 
Vedic tradition which was lost at the end of the previous cycle. Thus 
God must be supposed to have composed the Vedas afresh at the 
beginning of cach creation. 

As against this the Mimamsaka joints out the following 
difficulties in assuming the doctrine of periodical Creation and Destruction. 
1. We find that each day-and-night is preceded by another day-and- 
night There is no deviation from this succession of daysand+nights, 
Thus, we cannot reasonably presume that there was ७ first day-and- 
night at the beginning of the creation, Because according to the law 
that each day-andinight is preceded by another day-and night whichever 
day-and-night we take to be the first in the series we are at once constr- 
ained to admit that day-and-night itself was preceded by anojher day- 
and-night and that by another and so on an infinitum, 2. The ‘Jivas’ 
( empirical selves) undergo retributive experience as a result of their 

T. Paratantra.purusa-psramparadhinataya _pravahaviechedameya 
nityatam brumah iti cet—etad api nasti sarga.pralayasambhavat. 
oid, II p. 117 lines 4-5, 1 
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Karmans performed during their lives in vious births. Aud the ‘Sivas’ 
are innumerable. To say that the universe is destroyed at the end of a 
cycle amounts to saying that all the "Karmans" of all the ‘Sivas’ are 
supposed to bear fruit at different points of time Thus universal deluge 
is inconceivable. 3. The Brahmins are born of Brahmin parents and 
the Ksatriyas of Ksatriya parents, ‘This is true of individuals of all the 
‘varnas'. This means that if we recognise universal deluge we cannot 
explain the birth of the first Brahmin, the first Ksatriya etc. at the 
beginning of subsequent Creation, The use of the words like ‘gat’ 
and ‘pata’ depends upon the knowledge of their conventional meanings 
and this Knowledge is acquired as a result of unbroken usage of the 
words, But this is mot possible if we suppose tha: this universe periodi- 
cally undergoes destruction and creation. At the beginning of each 
creation there would be no one who knew the conventional meanings 
of words and thus the words would not come to be used at all, The 
different arts such as those of making jar and cloth are also traditional, 
A potter learns to make a jar from his teacher and the latter from 
his teacher and so om. This presupposes that the world with all its 
traditional arts has been there always. The possibility of universal deluge 
is thus precluded, Udayana meets these objection in the following 
manner. As regards the first objection it may be said that 
each day-and.night is preceded by another day-and-night only during 
the period of the existence of the universe, That is, the existence of the 


Universe { bhava ) is the ‘upadhi’ or condition for the operation of the 
so-called law of each day-and-night being preceded by another day-and- 
night. We see that each rainy day is preceded by another rainy day But 
this does not mean that the rainy season is an unending affair. This 
succession of rainy days is possible only when the sun enters the ‘simhat 


or ‘Kanya rasi ( Zodiacal sign of Leo or Virgo). In this case the 
conjenction of the sua with the two rasis’ is the ‘upadhi’, 
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As to the second difüculty raised by the opponent it may be 
pointed out thst during the state of dreamless sleep the 'Jiva' does not 
undergo any retributive experience ( bhoga). But that does not 

egg that all his 'Karmans’ have been worked out Only the operation 
of the law of Karman is suspended temporarily, in Kis case, By the safe 
logic the operation of the law of Karman remains suspended during the 
time of universal deluge for an unsuslly long period to enable all the 
‘Sivas’ to enjoy the much needed rest. Prasastapada likens this state of 
‘Pralaya’ to ons long long ‘night’, 


The difficulty regarding the knowledge of the conventional 
meaning of words and the various arts like those of making jarand 
cloth can be met ia the following manner. A juggler directs à Wooden 
doll ( controlled by moving strings ) to bring such and such a thing and 
the doll does it accordingly. The child who watches all this comes to 
Understand the moaning of words, Even so God assumes different 
bodies and the first bora children, who hear their conversation and watch 
their actions, learn the meaning of words. God also appears as teacher 
of various arts at the beginning of Creation. 


Proof for Periodical Creation : 


It can be established that this world has not been there always. 
It was created sometime in the hoary past, That is, there was a time 
when this world did not exist. This world, which is a series of thing, was 


3. Samayo api eken eva mayavina iva, vyutpadya-vyutpadaka-bhava- 
vasthitasnána-karyadhisthanat vyavaharatalı eva sukarab/Yatha hi 
mayayi Sutra-sancaradhisthitam daru.putrackam ‘Idam anaya’ 
prayunkte, sa ca daru-putrakas tatha karoti/Tada cetanayyavahared 
iva tad-darsi balo vyutpadyate, latha iha api syat Kriya-vyutpattis 
tata ova kolala-kuvinda-dinam-—N. Ku. ll p, 122 lines 5-6, p. 123 
lines 1-3. शी 
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created by material causes (viz. the ‘paramanus’ or atoms of the four 
elements which were devoid of visible series at one-time, because it 
(the world series) is a series, like the series of fire is generated from 
Tint, To explaia, the series of fre is generated from the 'paramanus* 
which were devoid of the visible series before the series was generated, 
Even 30 the world ( also a series ) was generated by material causes, viz, 
tho ‘paramanus’ which were previously devoid of visible series, 
There is yet another argument to prove periodical Creation. The 
‘parmanus' constituting the present universe generated other series of the 
same genus before, because being eternal, they generate series like the 
'parmanus of fire? The ‘paramanus’ of fre that genorate a particular 
series have generated other series previously. Even so the 'paramanus" 
constituting the present universe had generated similar universe in 
the past, 
One may, however, argue like this. The accretion and with- 
drawal of parts may be looked upon as production and destruction 
respectively and yet the series may continue, But then there would arise 
the contingency of the absence of break in the continuity of the jar etc. 
oven after they are destroyed, If it is seid that things like jar and cloth 
are destroyed mot because they are links in a series but because they 
afford 'bhoga" or experience of pleasure and pain to the ‘ives’ and when 
the period of 'bhoga' is over they are destroyed or cease to exist, then 
in that case the ‘dvyanuka’ of binary would not be detroyed as it does 
not cause any ‘bhoga’, 
RSTO 
3. Sargadau kim pramanam iticed visvasamianoyam draya-sam- 
tanasunyaih samavayibhir arabdhah, Samtanstvat, araneye-kamta 
navat. N. Ku Il p. 123 lines 4. 

10. Vartamana-brahmanda-paramanuvah 
santanantarab nityatve sati tad- 
N. Ku. Hp, 123 tines 5-7. 


purvamutpadite-sajatiya 
'ambhaktvat, pradipaparamanuyat, 
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Extinotion of the Vedio Tradition : 


Iris not only that the Vedic tradition comes to an end at tlie end 
of a cycle, it is apt to become extinct even before. This is proved by 
inference, We see that gradual deterioration bas been going on in ajl 
spheres of life viz. birth, ‘purification’, education and observances," 
ven before the 
world is destroyed, ‘To explain. Formerly children were born through 
mere will (e.g. Sanaks amd Sanandana were born by the mere will of 
Brahma ), then they were born through conjugal union which had child- 
birth as its sole purpose; then they were born as inevitable result of 
sexual enjoyment; now they are bora as a result of the operation of the 
law of beasts (i.o. the law of promiscuity). Formerly ‘Samskara' or 
purification was effected in the sacrificial vessel, ete, then in the body 
etc. (of the wife), then during the pregnancy but now only after the 
chips born. The deterioration in the feld of education also can be 
observed. Formerly the Vedas were studied in all their thousand 
recensions, then as classified (into four parts), then only one together 
with its six subsidiaries ( angas). And now only one recension is studied 
and that too in some places only, Formerly the Brahmins lived by Rta 
(livelihood by packing up grains in a feld ), then by ‘Amrta®( ie on 
food received without asking for it ), then by ‘Mrta’ ( begging ) and. then 
by agriculture. Similarly in the matter of observance of religious duties 
too one can notice gradual deterioration, ‘Dharma’, when observed into 
is constituted of four items figuratively spoken of as ils four feet viz. 
‘tapas? ( penance ), ‘jhana’ ( knowledge ), "Yajana" (Sacrifice )and “dana” 
(charity). Formerly ‘Dharma’ had all its four fess uninjured. Then 
penance having declined, it became only three-lorzed. Subsequently 
there was dwindling of knowledge and it became two-legged, Then 


‘This is a pointer to the extinction of Vedic tradition 


11, Janma-Samskara-vidyadeh sakteh svadhyayakarmanoh Hrasa, 
darsanato hrasah sampradayasya miyatam. N. Ku. Il verse 2. 
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followed the time when performance of sacrifices went into disfavour 
and thus remained only one leg. viz: charity. And that too has become 
deformed on account of several factors such as vitiated source of income, 
want of faith, avarice and anger. All this leads us to conclude that 
while there has been deterioration in all walks of life, the tradition of 
Vedic studies cannot be an exception to it. Thus the Vedas are also 
bound to become extinct some day. The Gracious God thus has to 
incarnate Himself from time to time whenever there is decline of religious 
morality in order to effect resurrection of Dharma which cam pre- 
eminently be known from the Vedas. This is corroborated by the Gita 
as follows :— 

“O, descendant of Bharata, whenever there is a decay of Dharma 
(Law )and there is the ascendency of Adharma ( chaos }, then I send 
myself forth ( as an incarnation ).” 

‘For the protection of the virtuous, and for the destruction of 
the evildoers, and for the establishment of Dharma, Tam born in cycle. 
after cycle’* At this the follower of tbe Sankhya steps in and says 
that he does not object to recognizing periodical Creation and 
destruction of the Universe and yet there is no need to bring in God as 
the author of the Vedas at the beginning of each Creation or at any 
time when Dharma decays. Great sages like Kapila had attained 
perfection through Karman and Yoga. They have kad vision of 
transcendental Dharma. Taking pity on suffering humanity they could 
(indeed they did) show the path of Dharma to them. That is, they 
could as well be looked up on as author ( or teachers ) of the Vedas, 
1n reply to the above Udayana says that it is not possible to trust anyone 
else except the Omniscient God in matters which belong to the transce- 
ndental sphere! on account of the following dificulties, 


12. Ch, IV verses 7 and 8. (Translation of the Nyayakusumanjali 
pp. 96-97 by Ravitirtha ). 
13. Tad-anyasmin anasvasat. N. Ku, वा, verse I. 
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Contemplation, or intuition (bbavana) may -be logked. upon, 
by the Sankbya as means of knowing what is superseosible, Butit 
cannot be guaranteed that contemplation or intuition is always infallible 
Nor can it be said that intuitive knowledge is. necessarily true. whieh; is 
in agreement with shat, produced by other means of knowledge, for suot 
knowledge as that noninjury ( Ahimsa) is conducive -to one's good 
cannot be acquired by any other means of knowledge. (like. peteortion 
of inference ). Scripture cannot be invoked in support of intuition or 
contemplation as scripture itseif is based on intuitive knowledge according 
to the opponent. The Senkhya might say that certain portions of the 
Vedas are authoritative, This could be ascertained if one carried 
on certain injunctions found therein. That performance of Pulresti 
(sacrifice prescribed. for securing birth: ofa son-) and Kariri ( andther? 
sacrifice performed for bringing about rain) is fruitful can be seen in 


this life, Thus, we can assume that the remaining portions of the Vedas 
na points out that we cannot argue like tl 


are also authoritative Uda 
For some dreams come true but that does not mean that we can rely on 
dreams. Nor can one contemplate on something absolutely unknown, 
‘The cowards imagine thieves and serpents familiar to them, 

Moreover, it is said that sages attain perfection through Karman 
amd Yoga. But how did they come to know the efficacy of Karman snd 
Yoga themselves. Knowing Karman and Yoga as they are is of no avail 
No body ९०४१ take to Karman and practice of Yoga unless their efficacy 
is known to him. Nor can contemplation point the way, For unless the 
efficacy of contemplation is known one cannot engage oneself in il 
relation of cause and effect between the performance of some rite and the 
particular fruit thereof cannot be ascertained by any body, for the 
performance of the rite and the reaping the reward thereof, take place in 
different lives, ‘Thus, the fruit of a particular action being unknown the 
action will not be performed and in the absence of the performance there 
be no reaping of fruit and thus again, the relation of cause 
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and effect as between a ‘Karman’ and its fruit will never be known, No 
one ever knows that he is experiencing the fruits of a particular deed 
done in his previous life. 

Jt will thus be seen that nobody, howsoever wise, can be credited 
with knowledge of supersensible things, This precludes the possibility 
of any one, may he be Kapila or any other sage, being the author of the 


Ve t 
dés. Only God, who is Ever Perfect, who is Omniscient, can be the 
author of the Vedas, 


N. B.—The: pages referred to in the paper are those of the Tirupati 
edition of the Nyaya-Kusumanjali, 


Influence of Sanskrit on the Maithili Literature 
Dr. Bechan Sha * 


Mithila is an old country. The satapatha Brahmana ( 1000-600. 
B. C. ) refers to its boundaries and states thet the river Sadanira divided 
| Kingdoms of Videha and Kosala, Mithila of today was known by 
the name of Videha in the Puranas and the epics, In the Brhed Visnu 
Purana ( Sth Cent. ) twelve names of this land are mentioned : 


मिथिला draf बैदेही नैमिकाननम्‌ । 
sate prds स्वर्णलाङ्गलपद्धतिः ॥ 
जातकीजन्मभूमिश्च निरपेक्षा विकल्मषा । 
ammi विश्वभावती मित्यमंगला ॥ 
इतिद्वादशतामालिमिबिलाया : md ॥ 


However, Videha, Mithila and Tithus wre the names most widely used, 
Videha being the earliest. The land borrowed che name of king Videba 
Mathava, its ruler, who brought Agni, performed sacrifice and made 
the region holy and happy. The capital city of Videha, the modern 
Janakpur in Nepal territory was perhaps given the name of Mithila, 
‘According to the Ramayan and the Puranas, the name originated from 
its king Mibi, Panini derives it from Manth= to churn and explains 88 
मच्यन्ते रिपवो aa सा मिचिळा that is, the place where enemies 
are vangulshed, 

"The geographical boundaries commonly given for Mithila are 
sharply defined consisting of the Himalayas on the north, the Ganges 
river on the south and the Gandak and Kosi rivers on the west and east 
respeotively. It is to be noted that the northern and southern boundaries 
ficance, It is not only that the Himalayas and the 


are of special sig 
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Ganges are two of the most sacred geographical symbols of Hinduism, 
but the Ganges has historically represented a boundary against competing 
religious: practices from the south. Over tho millennis the land north 
of the Ganges has been stronghold of Sanatana dharma, vedic orthodoxy. 
The language of this historical land is known as Maithili, which is 
grammatically a distinct language with an independent literature, 


Mithila is famous for the study of the diferent branches of 
askrit learning. In ancieot times, it was the centre of vedic and 
isadic lore. The foundations of several systems of Indian philosophy 
“vers laid hee, Thus the Maithili literature has been undoubtedly 

influenced by sanskrit. Almost all notable writers of Maithili literature 

were well-versed in sanskrit. “They followed the tines of sanskrit 

literature closely. Not only has the subject matter been taken from 

sanskrit; the imagery, “prosody and thought have 4150 been taken. ‘The 
Maithili grammar has been written in sutra form by Pandit Dinabandhu 
Jha in the Paninian style, Types of sanskrit literature, mahakavya, 
Khandakavya, champukavya, have been imitated Th 
fniplred by the sanskrit Puranas and the epics.” 


have been 


“In the followiog 9६861 propose to give a brief account of some 
“important works of Maithili which bear the clear imprints of sanskrit 
Uterature and tradition, 


mez ys The varnaratnakaru-deseription of ocean Js the oldest 
Prostework in Maithili Tt is of the 4th Cent. and is preserved in a 
जोग: Ms. on palm leaf in the library of the Royal Asiatic society of 
"Bengal, Calcutta. The Ms, is written. iy old Maithili characters, The 
author of this great work, Kavisekharacarya Jyoticiswar Thakur js. quite 
3 Well-known Bgüre in sanskrit also, He is the author of the Prahasana 
“eld Dhurtasimagania and the works on erotids-Päncatayaka and 
Hánpisekhari. He has been’ mentioaed bj Prof, Winternitz’ in his 
Wistory of indian Lierdtüre, Vol. ML. तकाची suite a 


| 
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Popular drama which has been published and mentioned in works on. 
faaskeit drama by European weiters, From the prologue of tho 
Dhurtasamagama we learn that Jyotiriwara’s father's name was 
Dhireswara and his grand futher was Rameswara He was in the "है: 
of Harisimbadco, a king of the Karaat dynasty who defeated. the 
Mohammedan invaders, Sultan, Jyoticiswara was ab accomplished 
Sanskrit scholar and a successful writer, His work Varnaratnakara is 
divided in chapters called kallolas as follows :— 


L. Negaravarnana, 2. Nayikavarnana, 3, Asthanavarnana, 
A Rtuvarnana, 5, Prayanskavarnana, 6, Bhattadivarnana and n. 


Samasanavarnana. This great prose work of Maithili literature is 


written in a vernacular speech with Tatsam and Tadbhay forms of 
sauskrit, Much of its materials are taken from sanskrit Puranas and 
Epics _ It is a book of readymade pattern in the orthodox. sanskrit style 
cultivated by Bana and others, 


2, The most famous literary. figure in Maithili history and the 
Sentral symbol is the great 15th Cent, poet Vidyapati, He was followed 
by a long line of poets who imitated his style and who maintained an 
Nabroken literary tradition for more than fve centuries. He has many 
works to his. credit, written in sanskrit, apabbramsa and Maithili, The 
padavali of Vidyapati is in pure Maithili language and is preserved in 
several Ms. in the libraries of Nepal und Mithila, 


Vidyapati was born in an age when sanskrit was the language of 
suture and learning in Mii. He was a contemporary of renowned 
Sanskrit scholars, among whom vere Pakshadhara and others, Vidyapati 
however, took bold steps and began to write his songs in a language 
actually spoken by the people of his land. He tried to simplify. sanskrit 
which was geting dificult to be understand by a man of average learning, 
The secret of Vidyapali's popularity lies in the fact that he brought the 
rue delight of ७३७१७५ to those who did not understand. sanskrit, especially 
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the womenfolk. Tt is a fact that Vidyapati has been kept alive in the 
throats of lacs of ladies all over the Mithila for five centuries, 

The themes of Vidyapati's songs may be put into three 
classes). songs depicting Tove, 2. songs in devotion to Lord Siva and 
3. songs appropriate for social functions like marriage and upanayann. 
His songs on love of Radha and Krishna arc jewels of Indian lyric poetry- 
‘They exerted a tremendous influence on the lyrics of Bengal, Orissa and 
‘Assam, Vidyapati is a poet of love and while writing love poetry, 
Jayadeva's Gitagovinda and the Bhagvsts were models to him, The 
influence of sanskrit is no doubt great on his poetry which is clear when 
We. compare bis poetry with the sanskrit authors who preceded him, It 
has been mentioned that while writing lyrics Jayadeva's Gitagovinda was 
model and rightly Vidyapati bas been called Abhinava Jayadeva, He 
has made an abundant use of rhetorical devices on figures of speech such 
as vakrokti, hyperbole, simile and metaphor prevalent in sanskrit, His 
imagery is influenced by the conventions of sanskrit. His commonest 
comparisons are with chakore, lotus, moon, prabala, bee, und the like 
found in sanskrit. A critical and comparative study of Vidyapati shows 
that he has been greatly influenced by sanskrit poeis like Amari, 
Govardhana, Bharavi and Magha, Pauclty of space does not permit 
elaborate quotations, from these books, 

3, Inthe 17th aad [8th centuries many contributions were made 
to diferent forms of Maithili literature. Many scholars of Mithila snd 
Nepal wrote dramas. They are weitten in sanskrit aad Maithili; generally 
the speeches are in sanskrit and soags aro in vernacular, First of all 
Umapati deserves to be mentioned, He lived in the court of Hatihardeo 
and belongs to the 17th Cent. His drama the Parijatubarana was 
published with an English translation by Sir George A Grierson. This 
drama is based on the well-known pauranic legend. 

j. Manabodha wrote the Krishna Janma which was published 
by Grierson in 1882. Itis written in pure and simple Maithili language 
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and narrates the story of the 100 skandba of Srimad Bhagvata of Vyasa, 
Ramapati's Rukmini Swayamyara, Deyananda's Ushaharana also deserve 
mention, Shree Chanda Jha's Ramayana is the most famous ofall 
Works written in recent years. All these derive their themes from ancient 
Sanskrit sources, the Mahabliarate and the Ramayana, * 


Among the modern writers of Maithili names of Kavisekhara 
Pandit Badrinath Jha, Shri Tantranath Jha, Shri Munshi Raghunandan 
Das, Shri Yatri snd Shri Suman deserve mention. Kavisekhara Pandit 
Badrinath Jha has composed the Ekavti Parinaya, a Maithili Mahakavya in 
Sfteen cantos. Wt strict follows the conventions of sanskrit Mahakavya 
andis written in Language full of tatsama words [t contains descrip- 
tions of natural objects—the sun, the moon, the evening, the six seasons, 
the river, the hermitage ele. in conformity With the roles laid dowa by 
sanskrit rheioriciszs. Thus, it may be concluded that sanskrit has its 
clear influence on Maithili literature, 


The Buddhist Concept of Gotra in Asaága's Works 
Dr. Karunesha Shukla 


19 the carly Vodic literature, the word ‘gotra’ connoted the 
meaning of 801४३१, Later on in the Sütra-literature and the classical 
Sanskrit literature it was used in the sense of family-lineage*, Patañjali 
uses this Word in the sense of ‘Kulvayava'*, [n the early 
alo, this sense was preserved and the word became prevalent in the 
Buddhist circles in the usual sense of common ancestry‘. It later on 
came to mean the common characteristic of a group of individuals as 
hsm ESAE WRN RY 
1. RSV. VL 65, 5,11.23, 18, अ. 48, 2; III 39, 4. 43.7; 31.3 Ch. Up. 

LV. 4. |, yadgotea, agotra, mungaka. 1. 1: 6; Vide, P, V, Kane, 
JBBRS, ( N. S.), Vol. ॥, P. 
D. D. Kosambi 


2, Sathkbiyana अ. Sò., 1, 4. 16; Cp. Menusmeti, III. 109. 

3. Kulivayvi hi loke gotramityucyate, Mahabhigya, Il. 350; for more 
detailed study, sec V. S. Agrawala, Gotras in Panini, p 3 sq; cp. 
Panini, IV. 1, 162: Apatyarh. pautraprabhrti gotrayi; see also, IV. 
1, 105; Cp, Apatyo và 8०109 ( Várttika, No. 5318, Mababhágya, II 
400 (Govt. of India Publ., Delhi, 1957); also Mabsbha, ad. Virttika, 
“RAjenyaddu,,manvsytcca Jüipaknrh laukikarh parari’ . yuvz ca 
loke gotramityupacaryate,., (11, 367, 403), 

4, Vide Sn. 1004, 1018, 423, Jätaka, Il, 3, Dh. P. A, II. 218; in these 
text this word occurs with jati, kula and lakkapa; Cp. also D, N., 
L 80 sq; 86-87; ॥. 1 18; K. Nu I Pt. 1. p- 287 ( Jataka ), V. S. 
141-०6; Vinaya ( Mahavages ), 1. 96, M. N., I. 350; for references, 
see PTSD, s, v. gotta, Hardayal Bodhisattva Doctrine, p. $1 sq. 
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members of the Buddhist order who were converted to the Buddhist 
Sarigha and had the attainment of Nirvana their sole aim, the Summum. 
Bonum of their lifes, 


The later sense was denoted by words such as gottraphar, 
Buddhaghosa defines gotrabh as a person inclined to quit the paritta 
gotra and adopt the contemplation of the mahaggata-gotta’, However, 
in the Niklyas, this word represents a person in the lower plane of 
contemplation and as a ‘nominal’ member of the spiritual clan*; The 
P. Pafifiatti describes the gotrabhü as a pudgala ripe for conversion as 
à 5015131189, 

In the Abhidharma-texts, gotra has been defined and discussed 
as dhätu ( base ) of the human individuality, as the preceding caute of 
the ‘gadaa bras, Various concepts of gotra are found im these texts, 
Some authors refer to gotra as denoting the Kufala-müla, while others 


5. Cp. ‘This word originally meant "family", and was then used to 
denote the group of persons descended in the male line from a 
common ancestor,..Farly Buddhism used an old term in a new 
sense, and declared that allj Buddhists belonged to the family or 
Gautama Buddha, as they were his spiritual sons and heirs,,.”, 
Bodhisattva Doctrine, p. 51, see also, pp. 32-53, 

6 K.N, V.(PSm.), p. 3, 73 sq; M. Ns, II. 342; A. N., IV. 20, 117; 
Vide, PTSD, s. v. 'gotrabhü', 

7. V$m, IV. 74, XVIL 81, XXIII. 7, XXII 4. 

See, Supra, fn, 6; PSm. p. 7334५ A. N. IV. 20, 117; BDDBSL, 
pp. 51-52, 

9. Yes dhammanarh samanantars ariyadhthmassa avakkanti hoti, 
tehi dhathmehi samannigato. Ayash vuccati pudgalo “gotrabho”, 
Pug. P., P. 21. 
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. regard them as difference of senses in various pudgalas in the stage of Maitreyanttha, following the older MahàyAnic texts, regards the 
Prthagjana'®, The Sauträntikas define gotra as the mental faculty and gotra as the main factor which enables a pudgala to produce the Bodhi- 
its geet, citts!?, The dherma-dhitu. is called gotra as it produces the various 


| *gupas' through which originates the Bodhicitta of which itis the base _ 
` according to which several categories of pudgalas have also been orpratis क. ११, AIL tho belngs are primarily of the mature of tho Budd 
mentioned". i This i due to their being endowed with the Buddha.gotra!*, 
bal In this sense gotra is identical with tathats (suehness ) and dharmakaya 
३50९९, The existence of gotra is advocated on account of the varieties 
of the natures of various pudgalas, their determination ( adbimukti ), 


In these (exts** the last meaning of the word seems to predominate 


In the Mahayanic texts, gotra occurs in the original sense of the 
mature or lineage of a person. The Myy. mentions (f. L.) the 


gotrabhümi as thi d ies 'il i 
eu i as the second of the seven frAvaka-stages. Tibetan tradition devotedzess towards the path ( pratipatti) and difference between the 
as ae ta i the same procedure!*, The Mahsyana Siitras use | various sorts of results and attainments of their endeavours*#, For 
wor tra im t is ji 
gotra in the sense of family, mine or root-cause of gems, origin | various reasons, this gotra is regarded as the foremost (agra), Tt is 


and the kind, class or category of a person or thing!*. | fourfold—the natural, acquired, of the nature of Siraya and that of 

These texts mention five kinds of abhisamaya-gotra according to aérita’*, The purity, universal compassion, possession of the great 
the mature and capacity of ordained persons who are inclined towards powers of endurance, not committing any heinous guilt, being endowed 
the attainment of Bodhi and the acquisition of Nirvapat*, with the attributes and characteristics of Ferfect Enlightenment are some 
of the aspects or factors that lead to its acquisition as a preceding factor, 


in the origination of Bodhicitta by a Bodhisattva’ *. 
10. Rafyayadviragotearthah skandhdyatanadhatayah, Vide AKB, Pp. ——————— 
13-14; Ady, I, $ed, Ayadvaro hy: ath gotrath. AK. I, 20-ab* (only gotras are mentioned, not pudgalas ); vide MVBT, P/I41 1 
 dháturnirucyate, see p. 5-6, 17^ Tatradau gotrasamacthyat krpliijaprabodhstalyProyogstévest- 
à bodhicittapari 83. Cp, also, pp. 309-10, 
11... Adv, ४४-400, p, 324. Cp, AKB, Pp, 13, 19-20: cittacaittznsrh tarhi mà 18. pus iunc Epit à तात 
" d imadhatora; 
i n bns कक par Í ". bhedáttu tadbhedah pacigiyatel/AA, 1. 5. 40, AAA, p. 174 Dharma- 
12. Seo AKB and AKY, VL. 19, 23, 57, 58, AKV, Pp. 593-94. dhäturgotrath/Tasmāddhi te guy’ rohanti prabhavanti tyarthab. 
13. Such as Śrāvakagotra, pratyakabuddhagotra, buddha.gotra cte., 19. Uttaratantea, 1. 27, 28, 86, 143 ( gotra e swabháva ). 
vide, MSAB, III, 2. 10... Ibid , loc, cit, 
रग T S & bhedatab/ 
14. Bi t 21. MSA, 11, 2: Dhstünàmadhimuktesca — pratipatteca. 
Me ki Vikiss, ( Varanssoya Sanskrit University दद आळ gotastttvah nirüpyate 
Souvenir Yoga-Sammetana, February, 1971 ), p. 49. fn. 1 qu CTI: à 
15, See, BH3D-s, v. gotta for references, 23. Prakjty® paripustach ca Adrayascdsritaia ca tax/Sadesaccaiva 


J/N. 4s $ MSAB, शा, 4. 
vijtteyarh gunousroatirthatab]/IIT. 4; Vide also, MSAB, 
24. MSA with 0४39०, गा. 5-7 sq; cp. also MVS, 1. 19-20 with Phys 


and tik, pp. 43-44 sq. 


16. These are: Sravakaysnabhisamayagotra, Pratyekabuddhayäna?, 
Tathagata’, Aniyatagotrah®, Agotrab*, Mey, LXI; Cp. LS, 
Pp. 27. 18-205q. 
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Asaiiga following his preceptor, defines gotra asa synonym of The following abbreviations have been used in this paper ;— 
prakyti or mature ofa pudgala'! and as the preliminary stage of 
Bodhicitta!*, Henames tho first of the three sub-sections of the $. Bh. 
as gotra-bhümi and gives brief description of the nature, arrangement, 
the various marks of the pudgalas stationed in this bhiümi and various 
pudgalas', This description of Asañga, which represents his MahiSssaka BHSD = Buddhist Hybrid Sanskrit Dictionary 
view-point, finds full elucidation in the Bodhi and ihe MSAB, wherein BSB (Bodhi) = Bodhisattvabhiimi 

he gives an elaborate exposition of the gotra-doctrine i, 6. (i) regarding 1. Dh.P.(A) e Dhammapada-Affhakatha 

gotra as forming the preliminary stage of Bodhicitta-wtpsd, (ii) its D. N.= Digha Niktya 

fourfold classification as pointed out by Maitreyansths, (iii) the fourfold JGRI- Journal, Gaáganath Jha R, Institute. 
defects (३९७७५३५) of gotta, (iv) its fourfold anufasssa, alongwith (v) K. 1९, - Khudakanikaya. 

a brief description of the agotra-stha pudgalas?*- M. N.= Majjhimanikāya 


AAA = AbbisamayalahkArkloka 
AK(B)= Abhidharmakofa (Bhasya) 
AKV = Abbidharmakos Vyäkhyš 
A. N.= Alguttara Nikaya 


Thus, in the Buddhist tradition, gotra originally meant the lineage | MSA(B) ~Mahsyanasiteélashksra (Bhàgya) 
or family of ordained members of Buddhist church, but later on it MYS~Maghy’nta Vibbiga $zstrarh 
conveyed the meaning of the mental faculty or the whole make-up of MYBT=Madhyantavibhagabhigya-tika 
the individuality of a person intending to acquire Bodhi or attain SBh. -Sivakbhüani 

enlightenment. 


Sn ~Suttanipata 
———— ____ 


25. Tho beginning portion of the gotrabhumi as reconstructed by us | 
from the Tibetan Version, ‘Tatra gotraf katamat/Gotrasthasya 
pudgalasya Yo bijadharmah/Yasmin sati bhavati/asatina bhavati. 
Pudgalänārh pratyayapraptinath nicvigari prapeush şpraşuh 
faknoti ca Tatra gotrasya kati paryiyaniminiBlarh  dhatuh 
prakrtiriti paryayanimini bhavantilJGRI XXIV. 133; BSB, 1-2 
sq; Cp. MYBT, p. 141, 

26. BSB, p, 2 84. 

2% Vide, IGRI, XXIV. 129; 133, 

28, See, MSAB, III; BSB, 1, 


Tantricism, a Penecea for Sufferings 
Dr, 'aydbari Sinha 


Sages, thinkers and social reformers have all worked bard to 
life. Thousands of literatures are extant to inform the 


solve the riddles of 
ing at one common goal of 


readers of various ways of life, almost all ai 
life thatis, peace and happiness of mankind, Still we are not peaceful 
Weare, so to say, engulfed in a series of calamities, formidsbly complex 
in nature. Sometimes we take recourse to escapism and just try to 
incaleulate the principles of upanigads in our otherwise underdeveloped 
Mind and then realise the Usopio of Mukti or Nicväna just on the basis 
of our theoretical knowledge of dogmatic principles The 
a recoil, so to say, ftom the older currents 
in some extremely materi 
It appears to me 
mers without 


next moment 


we just experience a reaction, 
of spiritualistic traditions and seek our shelter 
alistic philosophies of life like marxism or Hedonism 
that we are all trying 10 crack our nuts with sledge bami 
and remedies. Crackers are available with 
y to utilise sledge hammers of Sunyatavada, 
of Hedonism 
"Those sledge 


paying heed to simple truths 
us, still we miss them and tri 
Miykváda, Abhisavidn, Advaitvida or on other extremes, 
of Bentham or Mill or of Dialectical Materialism of Marx 
i$ weapons lo completely destory the fast. 
d soft, sweet and 
y to the extent. 
What is that 


hammers may be conceived a: 
indivisible particle of our nuts with all their hard an 
bitter stuffs but cannot in any case crack our nuts onl; 
that the substance is preserved and tastefully realised. 
cracker, suitably meant to crack our nuts of earthly experiences ? 
Before I start talking about this universal cracker in a little greater 
détails 1 want to make one point clear. With the substest principle of 
subjective idealism apart, we are bound to accept the rationality of Man 
as a necessary and suficient condition for peace and happiness, for we 
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can never imaginea man without rationality and as rationality is nothing 
else than a product of our this ing, that is. in a word 
of our Mind, we are bound to look at all the problems of life in the 


ig, feeling and wi 


context of mind, necessarily and indispensibly am inseperable part of 
Man, We can just equate a Man with His Soul or Mind developed and 
then naturally his sufferings with the sufferings of mind. 


So we cannot get rid of our sufferings unless our mind gets rid 
of the curses of wordly existence, Now what are our sufferings 7 What. 
is the basis of our sufferings ? What are the sources of our sufferings ? 
Though apparently they seem to be innumerable in nature, all of them 
can be very smoothly overcome if that common weapon of Mind is 
appropriately used. Of course we shall have to take it for granted that 
this common weapon is in itself competent and forceful enough to 
serve the purpose. Appropriately using our Mind is not a problem at 
all to men whose mind is well-developed. It is, therefore, in the fitness 
of things that Mind engages our full energy and attention, itself being a 


subject of study and training, 


That is what occupies the central rosition in Tantric Philosophy 
and religion, All the codes of Tantric worship sim at the purification 
and advancement, more technically speaking the expansion of Citta 
(Cita-Vikzsa), The key-note of all the tenets of KAkmiri Saivism 
is self-recogaition through development of Mental or Fsychie Powers; of 
course after creating or conceiving a Sense of identity with the supreme 
Kinetic Energy or Power (Sakti) of the powerful ( Saktimsn ). A 
Sidhaka has to discover his mictocosmic Power as representing the 
Great Macrocosmic Power. This cannot be done unless he has thoroughly 
controlled his Mind and given it a direction or proper channel, This is 
the basic concept of Tantric yoga. All the systems of yoga equivocally 
agree on this point, viz. controlling of mental fluctuations ( Citta-Vrtti- 
Nirodhah ) as the end or the Summum Bonum of life. Buta yogin is 
terribly obstructed in course of his Ssdhans to reach this goal and these 
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obstructions are'eo much natural and realistic that it is a little dogmatic 
and deceiving to rely on a method, So to say; completely unreliable in 
the context of our practical experiences, It is Tantricism which has 
uniquely stressed this point, that is, following a course of yogic Sadhant 
in a |manner that may not be revoltingly incongenial to our natural 
tendency of deriving the greatest possible amount of pleasure from the 
objects of experience at our disposal, Sometimes, a Tantric yogin is 
monsensically extravagant indeed and is then naturally tending towards 
the opposite direction, that is to say, towards the direction of decontro- 
ling his mental stuff and finally decomposing it to the extent that his 
entire energy 18 started away in vain. But such examples simply point 
out to wrong ways of looking at the long established truths of TAntric 
Sadhana. We should not hastily reject a particular system of thought 
on the basis of our experience of particular followers of that system; 
might be they could not just follow the way in healthy and disciplined 
manner. As a matter of fact, TKatrio ways of yogic Sadhanà are 
comparatively much easier, more convincing, realistic and practical, 

Let us take for example the concept of transforming a sense of 
enjoyment ( Bhoga ) to a sense of yogic realisation ( ‘Bhogo yogtyate 
yasmir—Kulirgava), It is all but natural that our Mind is always 
haunted by insatiable urges or desires for enjoyments, How can we all 
at once check these overflows of powerful impulses? We cannot even 
get solace in a void or Sünyatw of Nagesjuna, for that is completely 
unimaginable—we must have as our mental food one particular object 
of experience (attention, imagination, thinking or feeling or even 
emotional vibrations ), complete absence of mental objects is simply 
unrealistic, We cannot just with a tender stroke of magic eliminate the 
Antariyas of Patanjaliand reach a stage of Mind, where our contemplative 
experience is seedless. Even the Jswara-Pranpidhánam ( $zs« प्रखिधानम ) 
of Patanjali would be failing in giving a definite shape of our idea of 
Tswara and may be leading us to nowhere ín the absence of a clear vision 
‘of that positive Entity, 
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Acaravadins or adherents of traditional system of superficially 
maintaining a pure, but complex, way of physical life are, at times, 
doomed to miss an honest and genuine experience of mental purification 
and may true to be Mithyscárins in the words of the Lord (Gits-Purusa), 
So fac other systems of philosophy are con erned, they have talked méfe 
about the end of life or the essence of life than about the means to 
realise that end or to assimilate that essence of life (even Purva-Miatimasa 
could not give s convincing exposition to its altogether dogmatic views ). 
So of all the systems of Thought, Tantricism is uniquely helpful to us in 
working out details of Sadhani, quite in consonance with the basic 
concept of self-recognition through Discovery of powers ( Saktysbiskar- 
ijan ) within ourselves. 


anena Pratyabhi 


Ido not propose to ereate boredom to my readers by unnecessarily 
going iato details of particular Sidhane. But it must be submitted with 
an Amount of modesty and conviction that all the rituals in Tantricism 
are accompanied by Mantras, Yantras, physical or mental processes, all 
Of which are in their turns basically and essentially connected with a 
very genuine feeling of identity, existing between the two powers, one 
microcosmie and the other m&érocosmie in nature, Even formalities 
like Prätah-K rtya, Patra Sodiana, Khorafopacara or Sajtrimfat Upacáza, 
Nirajananam and so on are accompanied by utterances of Mantras, 
intrinsically connected with the psychic process, as indicated above, 


But we shall have to admit the secondary nature of vahiryüga or 
exoteric worship; as we know, all the aforesaid rituals finally lead a 
Sadbaka to a very important functional relationship of identity, the 
Penultimate step being necessarily manifest into a process of representing 
the supreme power ( Mshati Sakti, Vargamayi or Kamakala ) in two 
Alternative sets of entities at our disposal, viz, Sakti or Dut} ( a lady 
companion Jand Kundalini, one without and the other within the body 
ofa S&dliaka, 
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So far the roles of the five M's are concerned they are more 
genuinely meant for Avadhütas after they have reached the stage of & 
teue viga, not 10 be waved Away by earthly passions of indulgence and 
On Wey to completely liberating. himself from the eight-(old influences 
of bondage ( Astapifa-Ohrpà Éanks, Bhayam, Lajja, Jugupsà ceti 
Pancami, Kolam, Slam iatha hath..." Kulirnaya ), This principle 
of controlling: passions, is best applicable to Lati Sadhana, Bhüta- 
Suddhi and Satcakrabheda, which cannot be done without concentrated 
mind (How Lats Ssdhana is yogic in character is best illustrated in my 
Thesis work “Baudha-Gina Me Tantric Siddhánta" ) 

Before concluding. the paper, it must be stressed kere that all the 
above secrets of Tantricism are emotionally and gsoterieally experienced 
by a teue Tantric, which besides controlling and developing his will 
Power or Mental Power, creates in him à sense of reconciliation, which 
fe the end of true knowledge, The application of Tántrio principles 
to a process of realisation of Trivarga (Artha-Dharma-Kima), need not 
beelaborated here as for Tantric Texts abound in particular siddhis. 
What is remarkable is a unique way of mitigating the very source of alt 
the sufferings of life through controlling and devetoping Mental Powers, 
Which in à sense reminds one of the concept of Jivanmukti, attained 
through a regulated course of satisfying one's psychoanalstical urges. 

Tt is hoped, in the context of our moral and mental anarchy, 
thinkers and scholars turn their attention to this religious philosophy of 
life and the hoary tradition of Tantricism once more gets a phill 


The Maithil Brahmana Community 


Dr. Ugranath Jh: 
ir. Ugranath Jha * 


The Brehmans were classified at first on the basis of the Veda 
and its branch they followed, They were, for examole, called साध्यन्दि- 
निशाखीय spo, कौषुमशालीयसामदेदी andthe like This classifleation stilt 
persists and a Brahman would perform Vedie rites es preseribed for the 
Particular branch of the Veda he follows, But in course of time the 
Brahman Community ie difforent parts of the country acquired 
Particular cultural traits because of various factors, Undeveloped means 
of transport and dangers and hardship of journey would confine most of 
them toa particular arca for generations, Climate of a particular area 
was a very important factor, Fach area daveloped its own dialect. Food 
habits, dress, dwellings ete, also became differentiated. ‘Thus, in courte 
of time, the Brahmans. of one arca began to be distinguished from those 
of other areis and they began to be called for example, ifm or और, 
an intabitant of fafat or कन्न; According to the Puranas, there are ten 
Such categories of pure Brahmanas known as siiis and quafi. सारस्वत, 
Spugen, diy, Afaa and उत्कल Brahmanas belong to the पगौ category 
living in different areas north of the Vindhyas and weht etc. living in 
Areas south of the Vindhayas constitote what is known as Panchadiavidse 


Maithil Brahmans belonging to the que group are those who 
Required particolar cultural traits after living for generations in the land 


of ancient Fite or ilf now known as afar, (मिबिल्ला was the capital city. 


सारस्वता: eaga, गौऽमे निछउत्कल:प-च्चगो डइतिख्याता: Feeder: 
imis sidere गुज राराष्ट्रवासितः, manalasa syan ji 
इतिस्कन्धपुरा भम्‌ | शब्दकल्पत्र nt—Page 479 
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of the kingdom of fa%q and the entire जनपद subsequently began to be 
called मिमिक्ष, the area bounded by the Himalayas in the north, the Ganges. 
in the south, the Kaushiki in the east and the Gandaki in the west. 


The Maithil Brahman community consists of सामवेदी' known as 
शोर following the ya miet of that Veda and यशुवे'दी'४ known as पाजसनेधि 
following the भाध्यस्विनीशाखा of शक्‍लयजुवेंद but the most outstanding 
peculiarity of the Maithil Brahman community is the institution of 
Paujee which was. instituted in 1326 A.D, by Maharaja Hari Singh Deva 
of the Karnat dynasty which ruled over M 


lla for several centuries, 


The Panjee is the consolidated genealogies of all Maithil 
Brahms as far as availablo, This old institution has penetrated deep 
into the social life of Maithil Brahmans and deserves close study for 
Proper perspective of the socia] structure of Maithil Brahmans. Like 
Vallal Sen of Bengal who organised the castes of Bengt into a close and 
compact unit-endogamous and distinct, Hari Singh Deva also attempted 
to do the same for Mithila and succeeded in organising the Panjee 
systems of the Maithil Brabmans and Maithil Kayasthas also known as 
Karan Kayasthas. 


This system is said (o have been established with double purposes, 
fus, to maintain unsullied the endogamous character of Maithil 
Brahmans and secondly, to guard against the danger ofa Maithil 
Brahman marrying within prohibited degrees ss prescribed by thescriptures, 
Persons who keep the consolidated genealogies from (he beginning 
making them uptodate, generation after generation, are known as 
Panjikars. 


Jt is socially essential for every marriage among Maithil Brahmans 
to obtain the written sanction ofa Panjikar. The Panjikaras issue the 
permit known as सिदान्त or अननत after properly scrutinizing the records 
they maintain to see that the marriage would be in accordance with 
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the codes observed, According to thise codes, a man cannot marry 
a girl — 


1, who is of the same Gotra and same Pravi 

2 ७७०३४२ sapindaof his mother, 

3. who falls within six degrees from an ancestor on his 
father's side cr five degrees from an ancestor on his mother's 
side, 

4, who is a descendant of bis paternal or maternal grandfather, 

and 5, who is an offspring of his stepmothers brother, 


s himself, हू 


‘The Panjee classi&es Maithil Brahmanas according to the Shakha 
of the Veda they profess and then according to the various Gotras, 
Under each Goira, families were found scattered at different places but 
they belonged to a common stock with a common ancestor. The Panjee 
starts with the common ancestor as lager and his habitat as सूज्ञ; There 
were about 20) Moolas of Maithil Brahmans initially but most of them 
have now become extinct Each Mool is subdivided into Gramas 
according to the village where the descendants of the common ancestor 
of the Mool resided at the time of the compilation and consolidation of 
the genealogies, Each Maithil Brahman has thus a Mool and Grama 
both together known as MookGrema, A Panjikara easily locates a 
Maithil Brahman in the Panji, the moment he is given (o know his 
Mool-Gram. 

‘The institution of Panjee has led to the growth of two functional 
classes known as Panjikirs and Ghatakas, They do not belong toa 
separate casto. Any Maithil Brahman performing (heir functions after 
duly qualifying himself for it may become a Panjikars or a Ghataka. 
Panjikaras maintain the consolidated genealogies üptodate, registering 
every marriage for whioh their written permission is necessary, Ghatakar 
also possess à working knowledge of the Panjee and help the parties in 
negotiating a marriage, They provide necessary information to the 
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parties and convey terms und conditis; 
both thus play important tradi 
Maithil Brahman community. 
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ns of One party to the oiher. They 
4 role in the social structure of 


क्रियापिशेषणानां कर्मत्वं a qo. 
3. एव्‌, रामातुजताता चाय; 


“तों पचति! "ng vu? इत्यादी shie: पाक: gatas arai 
जायते । स्तोकमृद्रादिपदार्था: anpepada वाकादिशियाविश्ेषशञानि भवत्ति fate 
विशेषणी ूतस्तोक मूह दवा शक पदोत्तरं_ड्रितीयाधिनकित: amani ag सकलिजुकत्व y 
अलतीशवियादम्‌ । छत्र विभाव । न gioa हितीमा भवतीति । म me ‘dfn 
दित्तीया' इति iona fadar मवितुमहंति eaten’: mardana, queue. 
matenan पाककर्तुरनिप्रेत' हि पातकम । म हि edens वाककियाजस्यंफल- 
शालि, पाकक्रियाजन्यपकर्य पिमितत्तेः सोके अभावात । न घ जञा मा ftétar, 
अपितु “न केवहा प्रकृति; saiae नावि sent? इति त्यायेत हेवठअइतित्रयोबह्यासाधुत्यात्‌ 
aiena रचन atu संयोजनीय efr eerde fife अयुक्ता इति 
Mea प्रयोगतापुरवार्थ Re हतोकाविपदो्तर" तीया तहि अच्क 
कारणा) दादु mamen यताम्‌ । किमिति कियारिशेषतोत्तर' frage fen 
विमित; मृश्यते इति कायाः जागहकर्बात्‌ । 


Te च कियाविशेषणस्यके विशेषणानां केन iaia क्रियाशमस्थव;, न तादने 
Webby स्तोकः वचतीश्यादो मलोका भिन्नः वाकः इश्‍वस्वडयोबस्य संभवेऽपि gel स्वपिति? 
‘games! इत्यादी स्वादाबिक्रियायां guides बाभितत्वेन gafan: स्वापा/दि; इत्यश्वय- 


बोषानुपत्ते: । अतः क्रियाविशेषणस्थते fetter "MED कबमुवपात्मीयम्‌, क्रियायाँ 
हेन diania faafaaearaa: इति च Ped mam. + 


SUE नागेश? लघुशब्देखुशेखरे- 


“फलस्यापि व्यपदेशिवद्धाविक Taiana whem । अत एव entera 
करणे स्वोक' पचतोश्यादी कर्मरवमितरि: | इति । eremita agi 


३२८ "Re to रामातुजताताचावे: 


semien: 'त्तोक पचति' इत्यादी aee (बिशिलल्यगुकूल्यांपारः 
अर्थः । अब यातूपासय्यांपारप्रयोज्यं फछं गिविलत्ति: rera sur steer ned 
एवं fasie seh a gia aagana क्वम्‌. । तभ च र्भूते 


qj inier स्तोकस्य वियोपणस्यात कमता । 


यथा 'रतोकमोदनं पचती स्यत्र कर्पेभूतोदनजिशपणत्वात्‌ ध्तोकृप्य क्मता aga इति । 
स्तोकं पचतीत्यादिसरूमंफधातुस्पके कलस्य घारे प्रवेशात्‌ rao wen, qd 
स्ववितीस्वाययरम रुघातुस्वछे कथम्‌? तत्र wer naati चेत्‌ । कत्रोच्यते । 
स्ववितीत्वस्य end करोतीस्पर्थ: । तत्र स्वागः घाह्दर्थ-कृतिकपब्यापा स्जस्थतया sanis 
फलं गवति । afea तस्य फलाअयरवात्‌ कर्मरंशायां शदविभेपणस्य सुलस्यापि 
कमता । gara च gengan: तथा च सुखं स्विति) इति यायात्‌ 


सुश्षताधतामिश्नस्यादानुकूलो व्यापारः इति madd भरति । अकर्मकभातुस्पके क्रिया- 
विश्ेषणोत्तरभुक्तरीत्यैक द्वितीया amdin पाशिनेरवि संमत. इति जायते । 
तषा हि - 

temagi (ste go ४-४-२४.) इति afta qx । 
अस्य चॉवमर्थ; । तदिति द्वितौदास्तामु॥रणम्‌ pagi: fidare: E- 
greeter: ade gu ठक स्यात्‌ इति । add वर्तते प्राततीषिकमिस्युदाहरणप्‌ at- 
वादे! बृतिक्रियावियेपणत्वादि üt aeaa qgan erede 
मिति छक्का जाये | set काशिकाकार:-- 

"तदिति हितीयासमर्थविभवित: । मनु च बृतिरकर्मकः तस्य कथं र्मा संबन्ध:। 
क्रियानिशेषणमकर्मकाणामपि कर्म भवति' इषि । न्यासकारइन-- 


कर्तव्य! या संबध्यमानः कर्म 


faa इति । ada करोतीहार्थ: । स हि qrt: 
संपद्यते । तश्वामानाभिकरभ्यान्य adaa siera युज्यों। शाति कर्म i! 


sepe.  अतस्नाकमकव।तुरचलेऽचि fender del 
'कर्तुरीरिसततमं कमे? इति सूजवोधित se निष्ड्यात!रशयी्यफला> 


इति 
prega | तञ्च 


| मत्वं क्लीबत्वं च RE 


ama नुं रिष्टत्वमेव । तदपि व्यपवेशिवद्धावेनेवोष्पादनीयंमिति क्रियाविजेधनस्वळे 
“कमणि ढितीया' इति सूपेणेय दितीया इति नागेशप्रभृतिवेषाकरचानामाश्षयः प्रतीयते । 


अत्ये तु स्तोकं पचतीत्यादी न agna emend, अपि तु PAAR 
WqWerpesemsr megna फलं fafaga: तदाभ्रयस्यात्‌' विकिछत्तिः 
Trevi. ताइशविविक्तो अभेदसंबस्थेत' nef विश्येषणम्‌ । स्तोकामिला था 
जिविश्ञति; तदुखत्त्यतुकूलो ध्यापार: इति Tanda) तथा च प्राककर्मनूतविविकत्ति- 
विद्यापणत्वातु स्तोकतादिः पाकफर्म । यथा tes घड करोतीत्यादौ पात्वर्यकर्मभूतघट a 
Han what । अत एज vioi कलि डितीया । qaa स्तोकं पचतीस्यश्रामि 
पराक्रम भूतविनिकत्तिविक्षेषणतया स्तोकस्यापि कर्मता । अत एंव च स्तोकपदोत्तरं eave 
fhar विधवितः । न चोक्तरीत्या विक्लित्तेरपि weda विनिर्लातत पचतीति प्रधोगा- 
पत्तिरिति वाव्यम्‌ । यतः विकिलिस्यलत्यनुकूलब्धापारः quU: इति gla विवित्से 
Sasa, ‘उतता्यानामग्रयोगः इति न्यायेन पुनः विविछत्तिपदप्रयोगस्‍्यासराधुतया fafie 
पचतीति प्रयोगों नावादमिधु' वयत इति । 


तमु तकमंकवातुस्पले ede पचतीत्यादों उत्पत्तिमपि aaa पालोषपत्पतु- 
qemer reb स्वीकृत्य तादृराघात्वयेजन्योस्पत्तिकपफकाश्रपतया फलस्य eden 
aidera स्तोकादे: miadas ‘ge स्विति! garar surgen led 
कम्‌ ? तज कडानवच्छिन्यापारस्यैव yada फलस्यैव tare नवास्‌ तुरे temor 
अर्मतेति चेत्‌ । अमोच्यते । get स्वपिति इत्यादी percer सुखजनके छक्षणा । स्वपृघातो: 
शरीरलापवोत्पत्यनुकूलब्यापारोड्प:।. gane चामेदरांबन्पेन शरीरलाघवेवय; । 
सुखसापताभिश्नं यह शरीरलाघवं तदुत्पर्यनुकूलम्यापारः इति meat: | तथा च arent. 
anèren धरीरलापवर्य कर्मता miend ge 
पर्य्य qaare विदेषणरवात्‌ तस्य कर्मता इत्येवं ‘qe स्पिति’ इत्यवापि कष्येव 
faster । 


शहि err संकमंकर्वमेव स्यादिति pedata era germ 
fastrarna fg अकर्मकत्वमू । शरीरलाधवरूपफलक्तमांसाथिकरणब्यापारवाधि- 


३३० Ge To रामातुजताताचार्यः 


त्यात epu reine न कावि क्षतिरिति। अतः उत्पत्ति ardeat सतोकं 
'पषतीत्यादी सोके; कर्मरवमुषताय कर्ज 'ढितीयेवाद्ाीत्टह। । 


megua Award साधू रयन aaa aarre- 
चाधिकरणब्यांपारवाचकरयं अकर्मकत्व॑ इषि स्वीक।रे Qe आर्को unt "शुष्यते रातिश 
इत्यादौ कर्मणि लकारस्य कुवपत? । तत्र घातूपातफलस्याप्रशि्ः । त एव area 
amdeni कमंतवमित्यावि न साधीयः । चेत्रमातभास्ते इत्यादी मासादेः md 
(mp तत्र धातो; केवलब्यापारवाचकतया घा/वर्चतावस्छेदक'फळाप्रसिद्ध ¦ । अतः 
feinada कर्मत्वम्‌ । ओदनं veiba पचतोश्युको fe इस्पाकाक्षाया: 
जननात्‌ तादुशकाङ्‌भ।निवतंकश्वं ओदतादेः अस्तीति ओदवादेः LUN I. 
सवी पचतीश्युक्ते ips पचतोऱ्याकाइक्षाभेब रतोकमिति iraani: निकतेयति । 
‘gS सरिति इत्यादी सतीश बर्थ स्वपिवीत्याच! लाया; एव मामिति वदं Pere । 
अतः कियाविद्ेपणस्थडे कीदृशमिति वा कथमिति वा दा आकांक्षा apra fenfit- 
णस्य वर्ते ag क्रिमित्याकाइक्षापू रकत्टमिति कर्मत्वश्योपपादयितुम उक्यंतवा न कर्मणि 
द्वितीया | 


ज्ञपि हु 


sameind: कार्या पिगुपणांदिपु जियु । 
erar fearing ततो>यत्रापि gery? 


हति बातिके adsan इत्यनेन क्रियातिशेषणस्थलेअपि faut नथतोत्यभिम्रेवमिति 
afasia फ्रियाविश्वेषणस्थले द्वितीया anig: । पदबानयरःलाकरेश्येवभेव 
द्वितीया समधिका । 


सत्तस्य (ततो याप ver! इति प्रतीकपुवादाय अभितःपरित:शमवातिरुषाह/- 
प्रतियोग्रेप्‌ q इश्यते इति परिगणगश् gineng: smag "auferas! श्यायेत 
waaa उपपदनिमित्तकडितीयाय एस agrea maniaras किया- 
Freee fester न नोत्तवातिकसंमतेति at: साण्ड तं Fever । 


tratado sed tard च ३३१ 
mamaga aquifer. 


"eel थ न fahaman ।  'किशविशेषातों 
miva तब कर्मत्वातिदेशातू” $ 


इत्पवोधन्‌ । अस्य मन्यस्य बास्तयमाशषयमजाताताः व्याल्यातारः प्रकाशकारादय; tasa. 
आणि qi इति वातिकरय ‘aH फियाविशेपषणत्क्ते gea हत्यमिश्रायरस्यानुवादक्ेश 
किथाबिथेबणाता शि? इति maarag । एच्च न युज्यते | तया हि सति गदाधर चा व; 
'कैमाविशेषणानां कमंस्ममित्यमुधासतेत' इति ereas युं तशती स्वरम्‌ । 
Sew हि शृतवातिकर्पारभाषादिपरतया प्रयुज्यते । परमार्थतस्तु 'क्रियाविश्ेषणानां 
mie इति ami परिभाधारपस्‌ । miti परिभाषा aatar sfondi. 
Seton qua अथापि Anfon इयं परिभाषा eat तत्र हि 
मस्याः fearan: ज्ञापकगेवमुपस्बस्तम्‌-- 


MALUS TT q (weary वाकक्रियाया: प्राता ष्य= 
बसातादिकियया saraan कतम्‌ । था हि कश्‌ wed qu पषयति एतस्यां 
एकमिति दृष्ट्वा प्रार्थबते, सस्ता अतुमध्यवस्थति । गम्यमाना च झिया eremi 
निमित्तमिति गम्यमादायाः प्राथंन/दिभियाथा: पाक्या कमे भवति। अतस्तदिशेषत्न . 
जमद | famea savea set amàn fe nett नि 
"eua इति ay ङ्थिनिभितस्य कर्मश्वमुक्तम्‌ । निमित्तः च सिद्धस्वनाबम्‌ Peay 
ज साध्यस्वनावा । त कर्मत्व स्पात्‌ afg 'ततत्रत्यतुपूयंमीपलोमकूलभ्‌” (go ४- 
Yes) इति जियः विश्चेषनकमदितीथान्तात्‌ उभ्विधानं ज्ञापयति साध्यस्वभावापि faar 
प्राब॑नाध्यवसादादिफ्रियां अति जानने ।' इति । 


eq सरव srl मिरिधरोपाध्याधा; मिभक्तयर्थनि्णये-- 


शिय्ाविशेषानां set नपुं ah 
afenga ede पचतीत्यादौ द्वितीया! 


३३३ Ho to रामानुजताताचार्वः 


अतः ज्ापकसिडया 'कियायिशेषयानों कर्मस्व्‌” इति परिसाषयात्र द्वितीयेत्यभिप्रायेण 
गदाधरनद चाये रक्तम्‌ इस्यनुशासमेन कमंत्वातिदेशात्‌' इति । तत्र edet न eg रीप्सित- 
तमं कर्म? इति सूयोकतम्‌ । अपि तु आतिदेशिकम्‌ | क्त्वे सति यतत कायं भवति द्वितीयाः 
दिकं तत्‌ ्िसाविधेषचवाचकपदोत्तरं भवति इत्येव परिभाषायाः मर्धः । एतत्सूचनायध 
sad आर्मत्वातिदेशावित्युक्तम्‌ । अतः क्रियाविशेषणस्थक्ते कर्मेत्वकार्यमेव भवति त 
वस्तुत; sede po तत्र परिमापार्पमनुशासत॑ प्रमाशमिति यत्‌ names pier] तदेव 
यूक्तमिति मन्यामहे ef श्रोरदेवेत कर्मस्बमध्युपपादितमिज प्रतीयते तथापि प्रृत- 
aragna गम्पमानां प्ार्धतादिक्षियामादाय प्रकृतधाश्वर्थस्‍्प कर्मत्योपपादनं afgang 
virent ede ema च freq) anigi इति फ्रियाविशेषण- 
aper द्वितीयामनुप्तत्मात्तं पाणिनिसूत्रं उतो द्वितीया भयतीस्पेतरंशे ज्ञापकं त तु कर्म- 
wik maià सति "कर्मणि द्वितीया' eda द्वितीयायाः शिड्या ज्ञापकानु 
सरधप्रयासवैफश्यं च त्यादित्यमिप्रेरन भट्टाचार्य; 'कर्मत्वातिदेशात्‌' इत्युक्तमिति qeg- 
इया; । 


ग्रहँधमीमांसा 
( डा० ) Ste अर्कसोमयाजी 


अहरुगणोरप्तिकवनावसरे recetas: ameter अनध जी काता प्रतिपा- 
^em, तषि sages anfans: प्रमाणमितति मति dod, 
ह्वप्रतिपायमागा sates: ereden भवेयुरिति argh इभाना अनि खंत 
sea: d: fert soem कुश तवीसाना प्रत्यावका न सवुत्र कु सेतरेतराथय- 
दोसा रसता इति प्रथमं fret । 


meter, तथा मस्दोध्चपातादिकानों च नगाः म पुश्षशाच्या: JAH- 
खादिति तैः कथित वर्तते afg कथं तत्तादृखहाणां वा तत्तादृग्विस्दरतां वा भगणाः संतरति 
सम्यक्तया ज्ञाता uet? प्राणा vsu fegat च भगणज्ञातमवक्यं पुरुषसाध्यमेवेंति, 
ओगप्रत्यक्षमस्तरा प्राच नैराचार्य: agria भगणा up शावा अभूवुरिति च मीनानां 
अत्ययाय, (a ह।ग्मप्रामा्ये अविरवाबुद्घ्दा ) aadi arai । 


अखभगशोपपत्तिकथतावसरे arena’ ere "अभ तौ चो epeng मध्य 
जगं gea" इस्पादिता मध्यमौ कुत्वा,...तथा चा5ह श्रीमान्‌ aga: ज्ञातं इरा पथ्यं 
qsad aed भुकित:....!! aps egaga पथ्वमीकरणे अतछम्बितं विलोमगं 
मख्परिविज्ञानपुरस्सरमेव भवेदिति, अन्न थिये मस्दपरिधिए्माणातामुपपत्तिमन्वरा तानि. 
ज्ञातपूर्वाधीति ehen । अयं कदिदितरेततराश्रदररोधो मेत्‌ । oda कल्पप्रमाणं, ment 
ग्रहाणां मस्दोच्चयातादिकाला अ मेपादिस्थिति;, आयमप्रामाथ्येत स्वीकृते ग्रहमन्योच्चभभणो- 
safer "ene परं येषेन ज्ञात्वा ते wem qer ततः क्षीघ्रफलमातीय ,.,'? इयर म 
केवलं मस्दपरिषयः किन्तु Adf शातपुर्वल्वेत स्त्रीकृताः । प्रहस्य wee 
iseer विमद इति कथं प्रथममारलितम्‌ aasman ? 


एवंभूतानां adr: क्रिपमाथानां mat परिहाराव, प्राचीमेरप्पाचार्य: मेधं 
pee तत्तादुफ्‌मन्यकलशो घला दिथ्यबध्वा: gat: स्युरिति वियोऽत nequit नैतेग प्रस्तावे- 


३३४ (sre) ae stima 
asama था महणा योगप्रत्यक्ष बा प्रत्याख्यातं भधति प्रथमत: amag विज्ञाप्यते । 


अयेतरेतराश्रयदोषशककारहिता ave efus! smi Mdina a ae 
grat moa: प्रतिपादिताः इत्युकती न काचिदति विश्रतिपत्ति: (यादिति विश्वस्पते । 


आदो रविभगणोपपत्तिः प्रस्दुयते-अण fer? न वेबस्तेशों महान्‌ भवेत्‌ । भास्करा 
cd: कवितम्‌ रन्यब्वीयसावमदितसंख्याशातं संमीचीतमेव । fag सत्यावरविद्संस्प/क 
md mai भवेत्‌ । अवनशतिज्ञातातू अर्वाक्‌ अस्मात्सायनबर्षप्रमाणात्‌ निरयनवर्षग्रमाण 
Lau NM E रविवर्षप्रमाणानां दशाधिका वेषः 
अपेश्षितोबभूबेठि re quét मेषां मध्यम प्रमाण स्वीकृत भवेत्‌ । am gerreg 
gai 

अच धखभगलोपवत्ति--- 


बजब्रहणडयमध्यक्तालजञामेन at रविश्रहुणडयमध्यकासज्ञागेग वा, रविदख- 
अहृणद्रयमध्यकालज्ञानेन up ggd चाख्मासत्रमानं afia कालेन cede वेधकेन 
CANO TWAN MANEA गुृक्ष्मप्रमाणज्ञातेत, TERRE प्रभाधज्ञानेन च TATT- 
ज्ञानं peo गशितेनाइभायीति aag qut, यतः adaf किस्य fers 
स्तरसंस्या araqdan edv adit । अनेहाऽतर विपये eta: प्रतिपादित समीकरणं 
१__ १ _ tmd escenas ce रविभवनकालछ;; चां चात्दमासप्रमार्थ 3j 
ER 
झवास्तरेण भ्राचीनाचार्यांणां ज्ञातेति even | 

अथवाश्यो धि मार्ग: tecta प्राचीने रयखम्ितः स्पात्‌-सताधिकानों sozr- 
Radda वा रोहिचीचन्रयोगालो वा fonsada वा काला: uda काढेन 
Aer ee कता; तेवां weda werner इति eme d 

areen ees eaa orar. रजिचरद्रभगणकाछानं weeny तत्पुरस्सर॑ 
vangen गणितेन लब्धा, वेधन स्पप्टप्रहस्थातं परिशील्य sitet: mereri 
aiana aerea safena aq: तेषामन्तरा dint तेषा फदाचिद्धससंञाकरब॑, 
कदाचि6दुण-संश/कत्व॑, कदाचिच्दूस्यतुस्वश्वराफलितम्‌ । na बा कुण वा परमभस्तर॑ समात- 
मेवेति, तदेव परमास्तरं धतर्णात्मकं तथाविषेषु कतिचिदस्पमंगणकालवेदेश्यपि वोभूयमाम cenar, 
मध्यस्वानात्‌ स्पष्टल्थान/ति repan प्रति चलित/नि अ gear, तरिमन्नत्तरशूत्यबिम्दी 


| ३३५ 


अहे विद्यमाने गतेः qune ज faea, ग किदुक, भमरसि 


मानस्वेत तथा च मश्दोच्चसंज्ञ।कत्वेन agag | तवभिमुखं विद्यमाने स fant मब्यस्पष्ड- 


अहतस्य, ग्रहस्य परममेगतवम। कस्म, aated: भूमेर्समीवतमनीचनित्ुत्येन ब्यबहार; 
कृतः एतदुच्चनीचस्थाते मेण हूरतमसमीपतमे भवत इति भभ्यग्रहतन्यारवृत्त न भवत mt 
तस्मात्‌ हेतो; zason magias त भवेदिति भूमध्यभिशबिरुकेपरक 
भबेबिति परामृश्य ahrqeregaeat कृताऽऽ्मी दिति अनुपातु शयते । तस्य च प्रतिवृत्तस्य sed- 
ferg भमरम sessi, fur भूगमीषतमं Aagi परिकश्य, मध्य- 
अहस्थानात्‌ कक्षापण्डमामकमश्यृतततःत्‌ aagi naq seaga विह्नपित्ता 
aeda भूमध्याहिनिश्मृतारेख।कक्षामण्डके यय spa स्वष्टय्हस्वानं १रिकलय, 
तच्च सवान मध्यपहस्पाताडुर्नविखु' उति आकृष्टं, wel च स्वष्टग्रहस्थानसंवादसम्पादक 
निरीक्ष्य, एवं विधानेन प्रतिवृत्तमज़ी ग्रहस्वप्टीकरणाय sfevar etia प्राचीन देष; । एवं 
कल्पितायां परतिवृत्तभश्ग्या, उच्चदिन्‍्दी disfeedl ज मध्यर्प््टग्रहास्तरणुस्वस्व॑ सम्पादितम। 
अब वक्षापध्यगर्तिपंग्रेखाप्रतिद्तसम्धते परमास्तर Pagani que तच्च nen 
परमास्तरेण यथा a भवेत्‌ तथा बक्षामण्बजप्रविमभ्डल केखमध्यवूरम्‌ निर्णीतमासीतू । 
KPA परभाल रतुत्यभेव az शद्पकेसद्रमध्यदुरं प्राचीना haar: sfearen: । 


एवं प्रतिवृत्मज्ञीं प्रथमं प्रतिपाय अनया wear पहले eva, तदेव, कक्ञामध्कतीय- 
मध्यप्रहस्थानकेम्र के, परमास्तरतुल्पव्यासार्धके भीचोध्चवृतनामके rgen यदि, 
अवेदिति raamita: dieere अपि fest, anag: feum 
विद्यमानमपि इदं भज्जीढय॑ क्षेत्रणणिते एकरूपमेवैति exer । 


gaa विधानेन affars, मेथोरछस्वमानर्वप्टप्रहस्य अन्तरं 
massia नाम्ना aaa: ग्रागचार्याः Maad: स्पथ्टीकरण o dena 
sup. gileed famen विद्यमाने az, Rs 


माहम्‌ EE 


इति यूनं से eite मागेल eaan । 


अथ जुजादिङषतारापदशां विषते gear que quum 
चुबछुको रेः वदाधिदपतः fer पृष्ठतों oit affi हिती तथा च तोः efi- 


३३९ (ite) ro sett 


काहा भगगफाछानों मध्यमत्रमाणस्वीकारे रविभगनकालवुस्योवः प्रमाणं "rendra । एवं 
तयो: ved: chri मध्येन शोः । तथा छते. सति, मच्यप्रहमूतस्य ei: तयो; बुः 
GOR Whe: मध्ये Ferte ofs wee seri fraa afge satire 


तानि । वानि चः afrai बद्धिकतरपमाचाति LUIS T 
Lu Ro 


Ver pi वा को वा एकवार afen arata कालो भवेशू काल प्रभ इति 


ager i - . i इति समीकरशदवारा miara "v इति कालो म्यते, 


BUT TURPE menfa: EUER T र = रत्रिभगण ताल: 1 
अर्थात्‌ war चस्त्रविषये MaRS, चान्द्रमासस्य qun] दृष्ट: gamsi 


एहविषये भगधकालत्य Uraren, 7हरवियोगकालस्य अ सस्व'्पदिचरितित: यश्सम्बन्धः 
आचीनावार्याणां अन्यरूयेण aria एब। 


Anger: कल्पितो बिखुः भूमि पारितो अमतत कल्प्यताम्‌ । 


तलिमम्‌ Ped seh साति बुषा मध्यग्रहभूतस्य रवे; सप्र 
Washer qui भवतु । अर्थात्‌ तत्य Feed: quer चिते azgna, शुफ्तस्पाविषये 
स्पष्टशुकरव्योश्व एकद व सभागमकालो भतु । 


तस्मिन्‌ fart रवे; तिमागात्मकदूरे विधम/ने reget ( बुधस्य queer 
या ) ee MISE QUT भवतु; वव À: तवराश्यारमके Ge विद्यमाने अस्यदिक्ञायां 
PUTES. रवेश्व idunt परम "m 


A विकतो. fess gagad vegae cippo: ऋोत tu 
(क) urise: दभन्‌ ipiis: qut fast feg नयत; (s) हो fug sfr 
परितो भम्यमाथो, vites Prawa चकमायपर्यस्तमापि दूरे "Ug प्रभवतः तस्मादेव, 
Tete du रविसमीपत्थितियुकताम्य! भिन्नों (2) तयो; aisanana: 


लगणः 
काही रिकेस्दिकबुधशुकभ१णक। छतुल्यी (त) add रवियोगकाली दृष्त्वा 


| ३३७ 
spei eren एवारं डोलायमातपों: mee कालो भवत: तत्त स्वी (प) इमी 
fei सच्यप्रहमूतस्थ रथैः ezea gage परहस्य ( बुघगुकास्यंतरस्प ) मध्ये 
यावदन्तरं sema अर्थात्‌ ग्रहस्वष्टीकरणाय feed (ग) तदस्तरगेव hb 
afe, (ज) ginataan शौभोच्चविन्दो: मध्यप्रहभूतस्य रवेः मध्ये विद्यमान रं 
Magai ging wq qarara चक्तमागपर्यन्वमाधि वर्षमानं भदेत्‌ (2) qur 
xPrvaweresfni, meepraten इश्युक्ते अल्यकक्ज्या नीचोच्पवृत्तीय- 
suia rn wisai मध्यप़राहभूतस्य रवेः दृषसिडऱ्य यह मध्ये faamaea, 
परमातारस्य ज्याशीचनो चोच्यनुतीपम्यासाधंर्येन स्वीकृता |द) vrea यथा सूजितं 
amasi sen eres शीघफलज्या क ज॑ 3 केखज्पा इति सूत्रपित्वा, फलस्य महत्त्यातू 
E 
कर्णावुषातो/प कृतः तथा च यदि eli तात्‌ तदा frome किमिति 
darsa =भं xterra इति मूविशम्‌ । 


* 


जच कुजगुरुशनिविषय: = एतेषां त्रयाणामपि विषये arena प्रथमं 
maa- m वस्तुतो रविके्िकयूत्त weed भूमि परितो seeds AR, 
aiena Wee p panasea equa रदिभ्रमशकालतुत्यमेयेति 
निर्मवितु' M NN qra afname Masda, vd agat 
अमणकाहानां du: एकेन rr fag? vang जागेत, तदे wena 
यथा PER चास््रमास द्वारा चरद्रमगणकालो aeq: aasa, वुजगुरुशननौतामेकत- 
Wer जदाहरणायें qus siers । रविकिरणग्रस्तस्य qÀ: ngarga 
कलो वा उदयद्यमध्यवर्ती वा कालः रवियोगक। ददाति । अध्व एव काह: । तेत wa 
fr यभा झृतमातीत्तचैंव भगणकाल; साधितो अभूव यत्र सूत्र २ ( "x पर 
Sem गुळ अगणकाल; ) इति eao आजीनं siehe यथा मित 


femp वार्शवे काहि रविभगणसंद्या- पुश्‍्भगणसंश्या<योगसं्या । अर्थात्‌ दक्शाद्िकानों 
रविप्रहदोगानां काले, यावस्तो रबिभगणा वर्तन्ते ( reimt स्वीकतु' qorr ), 
But क्षतेन fensa गुदभगभसंश्या oy शववते-त8३घ sparta; y 


Ms (sro) ts अकंसोमगाजी 


अथवा एन्‌ eres या piercer वा एवान्‌ गु; त्‌ आवतम्‌ 
दितीयोदये वा seed वा यानान्‌ wafa तत्‌ ज्ञायताम्‌ । afe राहे aedi qu- 
गतिः, seen: कियान्‌ कोलो भविता इलि भगनकाछः gar pex भावाति। 
दक्षाभिकानों तादृशवेधानां दारा मध्यमो aaa: UATARA) कभ ELI 
वालं वक्रताकाल॑; तुस्यो विकारो affa des विकारैः wienn त दुष्यर्वेव | 


THCHMURE झाल्या, तेत mensi she मध्यक्वष्टाम्तरं विधवा, qus 
mufa प्राया fere गुरो रविसमाने भवति अतर qui भवतीति, ag ge 
दास्यति, अनारस्प पृडिर्मबतीति, mem er) रवितमोपे भवतीति भ, ques ver 
श्षौप्रोष्चतया कश्पित:। परमास्तरज्या dadda cher diues 
दुपशुकरषिषय इव शूष्रितं बभूव । 


अघ कुजादिपल्चताराभ्रहाणां fep wadata: qinte प्रथमं 
कुजाविताराप्रह।गां fast शीकरं दूत गितयनुमीयते । अब तथा मध्यस्पष्टप्रहाश्वरे 
बहुतमं भागं asea airna शिष्टत्यान्तरस्य उपधपत्तिदिचरितत। | रजिकद्रविषये यथा 
Reve भेवति तथा annem nep भवती ति. मन्याताः प्राचोना पार्या these 
frapanta पहा year, fva दिये तसरत दृष्टा तहिम्‌ दि gemi 
mama eie शौत्रफहशिष्टपरमास्तरज्या mAg- 
Ba कल्पिता थ। 


giaa gaan विंपये yeer मर्दशी झफद्वव/शमफतया 
प्राचीनर्महता tater कथं विभपतम।सीविति fair महदास्चर्य eife । 


अथ प्राथीतनवीनस्फुटीकृतसंवादः- mhiar adagia 
मधि भज्ञीमबछाध्य, gafererat रविकेखरिकशमनं apse, aage गणित॥वस्ड* 
ग्रहुल्मुटीकरथ॑ कृतमिति विषयो nemi ततोत्येय | "nfsatfatza इत्र किञ्चि 
ERRANA | तथ रचर X neat । इदं भन्द अक्षाया दोष॑बुत्तीयता- 
wearer Perry अपिते झार्यसागे हे रुप Morem: इति ami 
Sus fees: vw प्रठिड्तीयमध्यम्रहू इति रवम्‌ । सबाह्य sem 


३९ 
| ER 

मग्रं विष्री मवात । Ag कक्षामण्डके विद्यमान: evt पहः कथं दीषंवृत्ते भवे- 
fera argus a | तति कथ्यते स्वष्टो मरो कक्षामण्डलविद्यमानवग्ा प्रतिषादितोअपे, 
तत्र stad yaaga Aaea a a vdd 1 इदं च कोणीयस्यानं दीपंदृत्ते भ्ाप्ममाणे 
vk aud मवेत्तादृशमेयेति mesapi refe थती मम्दफळण्या + 
t xaz इहते । नवीसत्रिकोणमितिभाषायां अं x मर्दकंज्या । इदं तत्तदूप्रहाना 

ig 


fang? २.६० Ser इति नंबीनंसूभेश संवदत एवं qu अं =? इ इति भवेत्‌ । अहो नवीनं 
madagi a ९६ कड्या + ह इर ज्या (Re) इत्याकारकं भवति खलु । तत्‌ कथं पूर्ण 
संबादो भविता इत्या ्धेरन्‌=तदपि “ध्यः verd प्रथमं ततो मर्दार्धमेय च” इति मत्‌, 
qina fanfa बतौर त्िभाने बाहादृष्टया परिशीलिते अनुपन्नरवेन qran 
LBS E MN IMEEM LUELI stn D 
एवं eres प्राचीरभज्ी maea दीर्बवृत्तीयता साकल्येत सम्पादयशयेव । 


अथ कर्ष diasaan इत्यत्र कथ्यते; अतर दत्तानि sed जामिः परिणीत्य- 
ma क्षेत्रम्‌ D तोचोच्चवृत्तमज्ञों, क्षेत्रम्‌ 11 7्रतिदृततनज्ञीं, ta 111 तबीतभजीं 
querer बहिर गुरोडिपमे, aq IV ade pres विषये च शी ध्रफलमजी ad- 


1 
afer) agita àg दत्ता; Pop: (1) ym, (2) भू, w (३) t c भू 
At ^ a 
र शु दक्षा एडेति esc यतः भे (1) भूम म m (2) भू: म) म ed (8) गू. 


^ 
^ गु =क्षे्े (4) भू र शु = 180 — 8 । तथा च कमेण 
| A ^ 


मम ou, , = भर iafe; ततः म भू म; च्म} Wa Ta 
E LE: 


a A 
^ aypay भूमन्भू, म; = भू गुरूकर्षः 
| #॥ २४४९५ 


५ UE = k 
मम qm. = थ्‌, aia; aH, भूः Ta 
“क्र बूना ळर मूशु=शीधफसम्‌ 


तवा च भूम sph = भूसु कर्ण: 


३४० (ste) sto अकेसोमयाजी 


तस्माच्च fager मागं, eed च प्राचीतनवीमभडभ्यो: त्माने एय | 
लत; daad dad भवति | 


Sta a 


Foot Notc-1, 2, 3 ; Refer to the author's Ph. D. Thesis “A 
Crit Stmdy of the Ancient Hindu Astronomy" 
published by the Karnatak University Dharwar, 
Mysore State (1970), 


शिवपुराण-वायुपुराणयो! भहापुराणत्वसमीक्षा * 
कृष्शमणित्रिपाठी 


संस्कृतबादुसपे पुराण/तामस्ति एवं विशिष्टं स्वानम्‌ । देदहपुयोरनन्तरं पुराणामा= 
मैवास्तिकशशति प्रामाष्यमज़ीफियते । पदोः ika deg झानकर्मोवासनानां 
farar अतिसरणतया भावगम्यदा भावय fafafa: भकतप्रवराणां कथाभिः सम्यसब „ 
चित्ता; ala, det maaa maradi जना व्यावहारिकों स्विति सम्पादयन्तो 
वेदोपनिपत्प्रतिपाद' मानानां मुख्य wet romad प्राप्य मुरता भवितुमईरित । Rent 
amataina पुराणानामस्ति quise p अतो वेदार्थानां विस्तारा पुराणस्यावक्रता 
अवधिता महामारते- 


gagana बेदामुषवृ हेत । 
विभत्पल्लश्रुतादेदी wird प्रहरिष्यति ॥। 
( आदिपयेणि १1२६७ ) 


amna, ponam प्रामाण्यं स्वीकियते ofera: । 
aeg नारतौबसंस्कृते; सदाचारस्य aiamaa समस्तस्य anea मारतीयस्य 
meta श्र मर्यादासं रक्षणं पथा वेदैः क्रियते तबतु ध्मृठिभिः ada” पुराभेरपीति न deu: । 
Amt gega तदीयतर्वसाकात्हारो ure anaaga मे rm सरलातिसरण- 
मापामिदद्धानां पुराणतामस्ति काढिन्यतू । 


पुराथानामनुशीळनेन ÄEREN प्रश्‍चतदारा साथारणेपु जतेपु सदाचारप्चारद्वारा 
HRT maea uf ging dere: अध्दावदापुराणामि 
रचयाल्यकार maed अतितारहोँस्पायेः मासबभाषेण समाचरणीयस्य 
सरस्य अश्तितत्वस्पाविष्कार। कृतो fuu guig भगलता व्यासदेवेन । अतो मानव - 


३४२ कृष्णमणित्रिपाठी 


मातरम कल्या रिसा परियुर्वातां पुराणानामनुस्ीलरेन aferi मतुष्येपू मानव- 
साया जागुः, wien संरक्षण, मनुष्यवोतिदु seseque च ofa: | 

यथा दिवसे प्रकाझों भगवता भाहकरेण भवति, राजी aera: बरमा आयते, 
qarasa दीदेनापनीयते ada परमात्मस्वद्यप्रकाशश्तु quits सन्मवितुमर्हेति । 


विविधासिवासनानिभू यों भूयो semester] व अस्यमाणाता aat पुराणमस्ति 
सरल आहोकमार्गः । अत एवं लोकपितामहैत बरह्मणा सबा विश्वामामादी पुराधरिसौच 
rr 
पुराणं amenat अथमं ब्रह्मणा eut । 
अतत्तर said eterne विनिर्गताः ।। 
(neris ५३1३ ) 


र्वसाराचा आतूर पुराणज्ञानाभावात्‌ rae न कदापि सस्तवति-- 


मो विद्याब्चतुरो बेदान्‌ साज़ोपमिपदो द्विजः | 
न चेत्‌ पुराणं feat नेव स स्याद्विचक्षणः ॥। 
( विष्णुपराणे २५१ ) 


qarat शोकठमस्ति यद्‌ वैवेंदास्तदितराणि च शास्तरि तम्दगधीतानि, Peg 
dfe gamarad न इतं हि kaganai जायते- 
agani recen aga जवान्‌ सिसत रम्‌ । 
पमोऽभुपुरा धरय न सम्यग्‌ बाति das ॥ 
(५१९७-९३) 
"guit cifra!" इति बस्पुराणवधनातुरार बामित gee 


ates haraqat मत्दा छत्‌ निर हुतं हातब्यस aea । अ्रतवर्वपु राण-मालस- 
wisrex-urgix-fafeserg guaer wad eed निविष्टमस्ति anie महाभारते- 


E महदापुसणत्वसमीक्षा ३४३ 


दुसे मानवी wf: ताजी Yafaa । 
अल्ञाशिद्धाति चत्वारि १ grafa fas 11 


र्ण हि tm दृढ्यास्थकारस्यापाकरचाव ae) प्रशिमयत्रदीप इस geni 
afri quay भिवे वः विभि्ैनॉममिः fafsdasd विभिन्न: प्रकारै; 
परमं पुदवापंमरबगममिदुपुपाया; sfam: afn अचले पुराणानां anena 
तज मिर्मूला अके भेता भवन्ति । परीय odori क्रियम/ने सेषामाक्षेपाणाम- 
WWW निराकरण आयते । बदि वु amioga vigne mernis 
परपतत्त्वविचारकार्णां कुमारिहम्टू-धीशंकराचार्य-रामागुजापार्पायोलं पहातुभाषानां निश्नान्ति- 
अमाणानि कतारं virgen स्यः | Trea sfata परमौक्षाथां egzama 
वरेश्कालपरिस्वित्यनुकूछ quy कर्तव्यमूपदिष्ठं पर्वते, बे मानवात wear जायेत । 
अतः grinch stasis: भारतीयशनताया उपकाराय पुराणज्ञामराशिः मूनं प्रसार- 
णीयः पूर्ववत्‌ अचारणी यश्च । 


MEL । "इतित दर्ज 
ददाना Req" ( erding eitis ) । fagore gamer sesta 
मङ्गीङतमस्ति — y 


इतिहासपुराणानि पञ्चमं eden: । 
meram aaa: युजे स्ंदर्शनः ॥ 
(Ania ३।१२।३९ ) 


tesprer taksi quei पञ्चमो देवः स्वीकृतोऽस्वि=- पुरा ण॑ पञ्चमो ine 
इति mergers ( २1१८ ) minis gud deerme sfigata 
Tow वेदानाम्‌ (tss) वारदीयपुरुणे तु पुराण बेदाइः शक भमतमस्ति, यतौ हि पुराचे 
eri) विश्वरीक्षपोडश्ति-- 


Heini मने gerd uma 
बेद: प्रतिष्ठिता: eri qui नात्र erar 1) 
( Me ge २९४१७) 


ae | 


agam sores? तु वेदसो रनुक्तसस्‍्वाति विषयर्य पुराने प्रतिपादमाद- 
स्मास्ति विशिष्टं महत्त्वम्‌ = 


सन दृष्ट हि वेदेषु न ged स्मृतिषु frat 
ea पन्न दृष्ठ हि तश ue गीषे ॥ 
( Fo Fo ७२५२) 


gag धर्म दक्षनं-पर्ग-प्रलरधाधार = विचार-तोति-रीति-राजपिवंशाबत्ती = 
अंशामु घरित-तोर्थ-त-दान-यत पर्वत-सशिसि: समुद-हदस्तदी प्रभूति-भूसतकोश-देवामुर-मतुष्यादी- 
सामाह्यानोवाश्यानस्व qupdhfet । येत gras ure भारतीय स्वरूप aeg fama 
maa आल्यातादिदारा आण्यात्मिकाश्टनां anser प्रपिपावनं पुराणागामत्ति 
विशिष्टा sh । तात पुराण हि भारतस्य घामिकन्तामारशिक-पास्कृतिक-रा हित्यिकेतिहस- 
AUAM rag ज्ञानायाहित एकमासं vp मतो हि. adadan प्र/चोनपरम्पराया 
आस्तविक स्वरूप qfaia पुराणेध्येथ प्रतिविम्वित कते । 


magga gamfa Wafer der arman भाषया 
विशदं add gita । qomat सामाजिक च महर्वं sud mifer यतः दूर्वतनस्य 
ariamas श्राचीनताया: भारतीयसंस्क्रोस्न ary 
सयते । भीग्रोलिकदुष्ट्या gade समुददीव-वन-पर्बत-मद-सदी- Aiaia 
faep Faaa विद्यते येत समस्ताया: पृधिव्या: तत्तत्स्थातातां विस्तूतस्य भूगोलस्य स्म्‌ 
ज्ञानं जायते । पौराजिकृत्येतिहासस्य gg यभ adreh: शिला! तान्नव; 
afafa: बदा यात्रेत चेदमी धचुरमात्रया वोभूमते । दराचा भौरा 
LII ILI Ir 
दिशदीकरनमास्ते। ALEX X IE P 
बा भवितुमहेति यावत्‌ senes राहो हरिशचन्द्र धर्मनिष्ठस्प युशिष्ठिरस्य च मनोहरां 
कथा तोपदिष्टा सयात । 


semata: rattaan 


खौकिकिपयातिरिक्‍तानां पार्हीवहिविषयाशामाप ota fad पुराणेप्‌ तं 
किते । पुराणां दृष्टी न केवलं दृर्यमातमेथ wey विते अधितु seht विदय- 


शिवपुराण-बायुपुराणयो: महापुराणत्वंतमोक्षा ३५५ 


मानानां घहुईश्षमुवनानामपि पदाः पुराथदृष्टिपथातिथय: afer । एवं farti हित- 
aped separat पुराणानां पर्यालोच् कस्य हवेतसों qun स्यात्‌ a 


अद्यत्वे स्वतन्त्रतावा उपाकाले farien: अभितववातावरचस्थ चाकचिवप- 
Ae पुराणानि महास्तगुपकारं wq शकतुवत्ति । भारतौयव्यवस्थापधप्रदर्शनाय पुराणानि 
महाभारतं वाल्मीक्ीयळ्च रामायचं सर्वतोडधिक ताहास्य॑ दातुः dafa afa 
पुराणादीनां भूमिः समस्तं भूमण्डलं विते न केवलं arose HT । पुराणव्यवस्थायां 
ferae afgaat daterrafez यतमस्णायाः सम!पानेःबदयं पर्तत साहाय्य मवितु- 
महँति। 
शिबपुराण-बायुपुराणयो: पार्थक्यम्‌ 


quet नाम-क्म-संख्याराम्धन्धे पुराणप्वेव महान्‌ भतभेदो दयते । aoge 
पच्च-भीमद्भागवत-मार्कप्डेय-बरहावेक्तं-कूप-था राहु-लि ज्ू-स्कत्वपुराणेपु॒चतुर्घपुराणस्वागे 
शिवपुराणस्योल्केखो विद्यते, फिन्तु मत्त्य-्तारदीय-देवीनाग्वरोषु शिवपुराणस्य स्थाने कादु- 3 
gums ma fzer एवं विसिश्नपुराणेधु निदिप्टपुराक्सूच्यतुसार VÄT 
iR पुराणे दृश्टियोचरीभवतः, एक शिवपुराथभपरळ्च वायुपुराशम्‌ | ques तु. 
sam शिववाबुचुराशभोः त्वष्टमुल्ठेखोशरठ । तत्न कतरत्‌ महापुराणं कतरच्चोगपुराण- 
feros किमस्ति यास्ति महापुराणमिति सभीक्षा अस्ति अत्यावध्यका | 


किव fake: झिंबपुराणं चतुर्थ महापुरं स्युरिति । केचन वायुपुराण wi 
magigin कतिपये च. रामाः शिवपुराण बायुपुरागरचेकमेष पुराणं 
eget हेथां मते fagrari agga शिवपुराजस्य सावबोयसंहिता या amie 
Amana वायुपुराणत/स्ता प्रसिद्धः आतम्‌ बंयलामिर्त्रकोशक!रेच च इयोः पुराणयो: 
awar geda शिवपुराणश्य सुची भवत्तास्ति । तन्मते fagi नामास्तरमल्ति arg 
gus न तदत्ति Fat Pi erai । 


amfa 
चा faa dag बायुमोदितम्‌ । 
शिबभक्तिससामोगान्नामद्र्यमुदाद्ठतम्‌ ॥. 


w | 


वनन यतस श्माणपुष्टळूच । एसिप्राटिहसोतायटीका/लिकातात:, आर्दाथमसंस्कृत- 
अर्वाची नातः, महामहोताष्यामपुचामनतन रलड्वा रासप्यादितवंगलासी पं ्करणत: 
युद्मण्डलग्रन्थमालाकाहिकाठातरच मुद्रितस्य थायुपुशणस्थ विषययूची वेडुरेइ्वरप्रेसबम्बईतः 
पहिडतपुस्तकालयबाराणसीतदच प्रकाशितस्य झिचपुराणस्थ विषयसूचीत: meuf सिना । 
अतो mge श्ियपुराणास्तर्गतमिति ehga a । अपितु तह्य शिवपुराणस्य 
बिकल्पाजीकरणमेव युक्तियुकत प्रतिभाति ana शिवपुराण-वायुप्राणनाम्ता प्रकाशिते 
हस्तलिखिते च भिन्ने fed हे अवि पुराणे उपलभ्येते तथोभयों: आकार-प्रकार-वस्पेविषयास्थ 
नितातं Fret: सम्ति । भतः wind स्वरुप qum qum उपस्थापयितुमत्यायश्यकं मत्वा 
तथो; स्वरूपं वर्ण्यंधिषमाइचाग्रे aede । 


वायुपुराणस्थरूपनिर्णयः 


मह्स्यपुराणानुसारं इवेशकल्पप्रसज़ं बादुता यस्मित्‌ पुराणे sd ATT श्माहासम्यस्य 
च बर्चतं विहितमस्ति तदेवाहित stage wet caisson चतुविशतिसहुल्लाणि बिद्यते — 


Rares धर्मान्‌ वाधुरिहाग्रवीतू । 
यम agaia त्याव रदमाहाक्त्यस्॑ंगुतम्‌ | 
चतुबिशसाइ्ञाणि दुरा — तविहोच्यते । 

( मत्स्यपुराणे quits ) 


नारदीवधुराणे वायुपुर/णश्यंवमुल्केखोप्रस्त यद्‌ spp पुराणे स्वेतकल्पप्रसंगतो भगवत: 
शिवस्य niga: प्रतिपादका; नर्ठुविशतिसहसइळोका; तन्ति तदस्ति बायुपुराणम्‌ wer 
श्रवणमाजेण शिवलोक: ध्यते । तत्र भारड्रयमह्ति-पुररनाग उत्तरमागएच-- 


^L far! प्रपद्यामि पुराणं वापदीषकम्‌ । 
afer, np भवेद्धाम eet परमात्यन: ॥ 
अतुविधतिसाहस तश्‌ पुराणं प्रतीतिम्‌ । 
इ्वेतकल्पप्रतंग्रेत qieg मास्तः || 
तदायवीवंभुदित भागडयख्माचितम्‌ । 
(नारदीयधुराण ९५।१-२३ ) 


िवपुराण-वायुपुराणयोः महापुराणत्वसमीक्षा w 


Ramae वायुपुरावस्तैय afera: sedea यत्‌ चुं पुराणं बायुपुराणमस्ति । 
सत्र शिवमाहारूयप्रदर्धकानि Rara eaten सन्ति । अस्य पूर्वभागे महपिणा 
अयासेन अगतः fer महिमा ४जितोऽस्ति । उत्तरभागे च तमंदाया नचा महत्त्व मँ 
बिद्यते 


qoi mwa fü ष आयुतम्‌ । 
gising शिवमाहारभ्मलंयुतम्‌ dU 
महिमानं शिबस्योह qd Wee: पुरा । 
अपराद्धो तु रेवाया mganga मुनेः ? 

( रेवामाहात््पे ) 


किन्तु बायुपुराणे प्रोश्‍तमाश्त यत्‌ चतुर्थ महापुराणं लोरूकल्पाणा्थ॑ वायुप्रोक्‍तश्वात्‌ 

बाधुधुराघतास्ता प्रसिदमस्ति। xq हि epi पादेषु rafen (१) प्रक्रियांपादः (२) 
अतुपञ्गपाइः (3) उपोडातपादः (v) उपसंद/रपादश्च । 

sfam प्रथम: पाद: कथावस्तुपरिप्रह: । 

अनुषङ्ग उपोद्धात: उपसंद्वार एव न ॥ 

एवमेत्च्चवुध्वादं quei छोकाविश्र तम्‌ । 

उद्याच भगवान्‌ ताक्षादू वायुलोंकिहिते रत: ॥ 

( उपसंहारपादे १०३।४४, ४५ ) 


एषां g बाबाना तुलना चतुर्निवेदेश्व छृताह्ति। इषु say विषु बायु 
पुराणस्य लोकसंख्या ह्ादशसहत्मपरिक्तिता बकी 
एवं namng पुराणं sad fags । 
ATARIAN THp ॥। 
(aama ३२६६ ) 
समीक्षा 


agane रचना प्राचीताहित det चातिविशुडधा विदयते । अस्मित्‌ पुराणपञ्चः 
छक्षगानों सर्ग-प्रतिंसर्गे-वंस-मस्वन्त Ra मिवरजं eer उपलभ्यते। अध 


axe कष्णमणिश्रिषाठी 


११९ erar हम्ति sens १-६ ज्योडातपादे ७-६४ TRTE ६५०९१ उपः 
diui च १००-११२ अध्यावा बिसे । किन अग्तरजवरीक्षया प्रतीयते wer १०३ 
अध्याय एवास्ति अस्तिमो#दायः । nene भागे बायुपुर!पस्यावतरणं AT च 
maea निबडारित, धतः कभ तेरे विधायोपसंहारः कतो frat । gem 
amgen aa: सस्ति । भतः प्रतीपते यत्‌ १०४-१६२ अध्यायाः af. 
dene deqqnagerd योजिताः अर्तिः । १०४ apud कोडिकासकलाूर्ण स्प 
unia गोलोकबागिनो भगवतः peser gud iaa । तथा 
१०५-११३ अध्यावेषु विद्यवतथा naie feq. argred बणितमस्ति | अस्य पुराणस्य 
अधमाध्यायस्वायां धुराणानुकभियरायां गयामाहाम्परमामुछेखः बनते सवातामध्याबानां 
बंध्णवसतसंवरद्ध नार्थ केतचित्‌ freres साधयति । 


चादुपुरांगल्य वण्यंबिषया: 


sce अतुरुमणिकावर्णवावस्तरण्‌ ऋपीचां quse: भरनः, पुराणकर्पानुकमः, 
aansien स 'ल्पाकपुराणगणना, ग्याठशंशयापतोदतप, प्रजापतिसूष्टिप्रश्‍्पिया 
sare विद्वस्थोत्वत्तिसक्ययोविदेचनम्‌, मुभितसंधतैन प्रकारेण gana । तत्र तशय 
EN NN T E M arada- riea r- 
मश्वस्तरप्रसंग-योगनिरूपण-शौचाचरभदर्यंवानि वशनीवानि सान्त । २१-२२ अध्यायो} 
mew तथा २४ अध्याये विष्युना wd faved पहत्त्वपुर्णमहित | २० अध्याये 
श्वतीशरोरत्यागप्रसज्ञे दक्षप्रआपतिहारा कृता शिवस्तुतिः हाहित्मिकवृष्द्या अत्यन्तं que 
ser gaaf भौपोितज्ञानामात्यमुषयोशि सिध्यति । ३४-५० अध्यामेपु ufet- 
apdairiai magi वर्णनं दृष्टियोचरी- 
अबति । ६०-६१ अध्याययोः kesat विवरण धामिकदृष्ट्याःतुसीडरयोग्यमत्ति । 
६२-६९ अध्यायेषु crede aiaa: निवरणगेतिहासिकबष्दा 
महुरं बठेते । ८६०5३ अष्वाययोः ENTRI auginama giia 
त्रिवाचा Piei मनोहरों विद्यते । sa-s अध्यायेषु प्राचीन- 
शाजवंक्ष-भविष्यराजबंशादीता ।५।णिकमितिहसप्रद्यमयैतिहवासिकाचां मनोवितोदाय पर्याप्त 
afery १०० अध्याये मस्वस्तर-पलक्षवों: frero दर्शनीयं fun । १०३ अच्यावे 
qiii gagaran । १०४ अध्याये रापासंवलितस्य mmm 


शिवपुराण-याधुपुराचयो; महादु प्र त्वतमीज्षा १४९ 


ओकृष्णवर्धन॑ तास्विकदुष्ट्या agys १०५०११२ अध्यायेषु mR- 
eres fard बिते यो fe थ।द्धश्ोछातामादितक्ामां परमोपयोगी वर्तते । एवं बायुवुराणें 
ईएवरहूप-पृष्वीतत झ्षिवेश-सौ चाचा र-म्वत्त aa e-a = 
महपियंशनिरूपण-सी्ष -पितूयांन-गुदभ१0-भूयोल-लतोह-भेकित-ज्ञान-वराग्य  पितु- 
शआाद्धादिविषयाणां angina वर्णन विशते । d ugad तत्वातों सम्यम्‌ 
विवेधनमत्ति । 


अस्य Gamer संतो नैवमस्ति यद्‌ wee भूतभावतस्य fer पवित्र 
ate चाितमास्ते amh हास्तरवायिकदृष्टिदूबितं सास्ति । भगवतो बिष्मोरपि 
wirt वर्णनं fau, उदवशारस्य च rate tener | एवं db pus ufa बायुपुराण 
विध्णुमाहत्म्पं qifa saa: पक्षरातहोनतराया; परिचयं प्रददाति । gu ४ पुराणेषु 
यायुपुराणस्य ऐतिहासिकदृष्ट्या mirege चैक विशिष्ट स्थागमस्तीत्यन नोस्ति बचन 
wae । 


बायुपुराएं बिक्ञासबादः 


आरतीयसंस्कतिविकासविषमे वामुपुराजमपि भाधूनिका इव स्वकीयं त्संग 
शसिढान्तमुपस्थापर्मात magangan mea: प्रथमं दनवासिन आसन्‌ । wave तैः 
ग्रामीणं नागरिक च जीवतमारब्केम्‌ । आदौ ते पयत्‌, क्षीतोष्णसहनछीछा आसन्‌, feg 
कालान्तरे fot pgs विकासो जात: । ep ते थीलोष्णाभ्यामामनो tagan विचि 
चैः ध्मः emprona रोररक्षापे थ वस्कायामाविष्कारं praem. पूर्व ते गृह 
rig ग जारम्ति स्म । गृहीता आह्‌ qarereraents faaara: स्वेच्छया आहार. विहारं 
q pifi od qi: EM Ud 
नद-मदीतटेदु हिर्मादुभारब्यवन्त:। ga तेषो प्राकृतिडी gaam उपलब्बासीत्‌ । 
gear ते घनैः शग: प्राम-शबंट-पुर-तथरावितिर्गाचे हर्या बभूवत्‌ ( ८1९५-९९ ) t 


वायुपुराणस्य परम्परा 


समस्तपापापहारकं sepe पणोदायक agg iai लोकपितामहेन बरह्मणां 
भातरिए्वने उपदिष्टं Rar what तेर यसिष्ठांय प्रवत्त' तेम. सारस्यताय तेम PATER, 


३५२ कष्णमचित्रिपाठी 


तेन छारदतायीयविध्टे तेत चरिविष्टपाय दत्त' हेनात्तरिक्षाय Sauteed वेन ध्यव्याब्णाय 
दतो asada end ततः pasan: प्राप्ततान्‌ ut भराओं vta ततो oer st 
वतो Peder तको बासवा; तत: धोमसुष्मा ततः qufeeg: ततो दधो सब्वचान्‌ सतः ufus: 
वत: पराशरः आतवान्‌ तलो argae: तत; कृष्णईपायनः तती gien qur mene 
स च नेमिषारणये शौनकादिन्व ऋषिम्य: प्रोक्तवात्‌ तदतस्तरमघस्वेअमार्र aie वि~ 
smit ( १०३।५८-६६ ) i 


वायोः महत्वम्‌ 
जापुपुराणस्य महत्वविषये छिक्षितमस्ति यत्‌ प्राचीनकाले अस्य महती प्रतिष्ठा 
ania अतत gia पुराणं कथ्यते य एतत्‌ पुराचनिरुमिवतासें वेशि स बमस्तप्रापेस्यों 
epe जायते । dog qemi पुराण धुता भम प्रवर्तते स सवशचरीरस्वरोमकूप- 
समसंस्याकामि फोटिवर्षा!शि सवे भनन्दभतुभवति.-- 


SRAM पुरा ह्यततीयं पुराण तेन चोऽ्यते | 
निरुशतमस्प थो वेद सर्गा; रमुच्यते ॥ 
peur शरीरेपु रोमकूपाणि ele । 
तावतूकोडिश्लाणि वर्षाणां दिवि मोदते ॥ 
( उपतंहारपादे ५५-५७ ) 
वादुपुराणस्य कालनिर्णयः 
ara हि fepni विते । अतो magang बायुपुराणेअपि 
पर्मशास्त्रीपविषवानां aged बियते। SÅRA कथतानुसारं कल्पतस्कारेण बायु- 
Time श्राव्वतम्बल्थितः १६०, सोक्षपिषयकाः २२ ideae: ७ अहाचय विषयका: 
४ gA m ५ इलोकाः agar राहत । एवं aagana ७५ स्मृतिः 
ahama च २५ da manah quem: स्ति । बायुपुराणे भविष्य 
राजयंश्तिस्पप्रसंगे qanar अ।रम्मिक्शीमोल्लेखो बतंते-- 


अनुगज़ू प्रयागं च साकेतं मागघं तथा । 


एवान्‌ जनपदान्‌ सर्वान्‌ vient gerda: ॥ 
(A अनुषज़ुपाे ९९३४३ ) 


शिकपुराण-वायुपुराणयी: बहापुराणश्दसमीक्षा ३५१ 

mpg भारतीक्जीबतस्थ depher िकातत्य querer अस्य धौली आपि 
ariama: साक्ष्यं ददाति । अस्पषुराणवत्‌ अच agaaa: प्रधाय नास्ति । अवितु 
अभ aden ayè प्राधास्यमत्ति | अस्य gamer वर्भनल्यां वेदकालतो darlene, 
मारतीयराजनीठिकोत्कर्पस्य गौरवपूर्ण उल्हातों निहिठो$रित । अत्र adamiani 
शाश्पायनेन ह्वक्मकालीगस्य राशो:पिरामकृष्णस्पोस्टेखः कृतोःस्ति । यः परीक्षितपुतरस्य 
जतम्रेजयस्य पौत्र आहीत्‌ — 


अधिसामंकृष्णो smite साम्प्रतोऽयं महाशया । 
afer प्रशासति महीं पुष्माभिरिदमाद्दतम्‌ u 
(Mo imperii ९९२४८ ) 


अस्य समथो महाभारतयुद्धात्‌ शतं पश्चात्‌ स्यते । qaei ageret 
कालो महामारतानस्तर॑शतडयवर्पश्चात्‌ sry थोवरकरं तिराति । 


वाशमंट्रेस enia phate कादस्वर्याश्च aagana चर्चा तारित । am fete 
॥ दृष्ट्या विधारे कियमाणे ३५०-५५० मध्ये piana बायुपुराथत्य रणताकाछो fre 
शक्‍य: । 


शिबपुराणस्य वर्ण्यंविषया: 


भगः aaea  भहत्व-सात्यिकचरिवे-तिहास-विविधकथानां विशदतया 
welt शिवपुराणस्थाति daag aa झिवक्षमवस्पितां बरतोपयात-पूजापदति-तपस्या- 
योगसाधरादीतां वतं मिचते । असंगतों बरह्माण्डवर्णन॑ भारतवर्ष-दीव-प्रदुस्षिति-कश्यप- 
पत्नीतामपश्यवर्तमिक्षवाकुमनु doas च mages वियते । 


अप्र सप्तसंहिता: सस्ति | enea विश्वेशवरसहितायां जिवलिजु स्याघ॑नास्मुष्तितः 
तथा Patent: gt: विल्वपत्रैश्य fergazer फलवर्णन भस्मदद्धाक्षपा/रणस्य EEST 
इसंतीयपरित । द्वितीयायां arda ates? दक्षप्रजावते पुष्या भगवश्या शिवधर्म- 
पक्या; सत्या: पाइमं धरितरं ४३ अध्यायेषु अशितमस्ति मत्र eared sper सतीद्वारा eee 
विमुक्तस्य श्रीरामचत्रस्प परीक्षाया; भामिकः असंगो विद्यते menit गोस्वामिनां quta. 
वासेन आत्मीये रामचरितमातसे wert मामिकतया acid इतमस्ति। योगाभिमा सती" 


we कष्णमणि|िष्राठी 


सरीरस्यागेन infran परु वर्तते । audien w २२-३३ 
अध्यायपु पर्वतराजस्य हिमालयस्य भार्याया arp दवितीयं gien पाबंतीवास्ता 
afam: तस्याः qd ss भगवतं fra पतिछतेण पुनः ara’ घोर॑तपन्‍चर्यानुष्डानस्‌ । 
तदवसरे arate? परीक्षाये बठिलप्रह्यवारियेष्रेश शिवेम सह mim d 
सचिकरोऽस्ति । यस्य medaia छुमारसम्भवे महाकाये eae: प्रभाव: परिये । 
तयोः तुलनायां प्रतीयते यत्‌ कबिकुछकछापरेण महाकविना कालिदासेल तक्वेबापारे exit 
महाकाव्य कुमारसम्भवं निमितम्‌ | 
बारणीयः aie reri हि frm: । 
gedaan जिम्दा करिव्यति ॥ 
न नेछ siet Pret कसु शिवल्य च । 
यो बे णोति afat song स भवेदिह ।। 
( शिवपुराणे aro ल्न २८'२६-३७ ) 
frariaratts | feri बदू; पुनिः स्करितोतराधरः 1 
न केवकं यो महतोध्यमापते शृणोति तस्मादपि यः ख पापान्‌ ॥ 
( gmon ५।८३ ) 


अश्व प्रभृति ते दासस्तपोभिः औत एव ते 1 

औतोर्भस्म तब tecti esci युगायते ॥ 
ai श्रमो विनष्टोएभूत्‌ mentee afra । 
फले जाते अमः gal daen ॥ 

( Rte qo qro ल्ल? २०४४-५० ) 
अद्य प्रभृत्पवनताज़ि | तवास्मि दासः ऋैतस्तपोभिदितिवादिनि चस्तमौलौ । 
mgpa सा नियमजं सरममुस्ससर्थ sha: sta हि iaai बिधत्ते ni 

(go We ४८६ ) 
t eei तव पिता राजा faapa । 
LONE maia aÈ N 
( Rre qo पा? ख० २७1२० ) 


f महापुराणत्यराभीक्षा ३५३ 


fei मदि acr qur घमः fog: Ree देवभूमयः 
अचोतमम्तारमलं समाधिता न रलामन्बष्यति aa हि तत्‌ ॥। 
(ge 8o ५५४५) 


atg ये गुणाः प्रोकता नारीचा quater: t 
sperat fg विरूपा एकोऽपि न गुणः स्मृत। ॥। 
(fito पुण ate छ० २७३२) 


afremmen Roce fied qi 
ai पद्‌ बालमुगाक्षि ! मपे तदस्ति कि स्मि मिलोचने ॥ 
(go do ५७२ ) 


erst menit ४३ अध्यदेषु द्वादशब्योतिलिजु!नां furi विवरण 
[LM एवं ३७-४१ ME LL wader, 
aei supererat. किरातल्येणोपस्वितस्य भगवतः ferie स्वरूपसर्ुनेग 
सह agemi मनोहर चित्रितमस्ति । अन्ये तदाक्षयमेख गृहीस्वा गहाकविता आारविभाषि 
स्वमहाकाथ्यं किराताजुंनीयं विरमितम्‌ । अधापि सम्दतोऽपतश्च साम्प्भाइचपैकरं prey । 
erat freier बनसूपाजितपोविदरण deaf तामातुषीत पूवक 
memi । परुरस्पा शुमासंहितायां gud sper ॥इचर्यातिरकयातनाबर्णनं 
enagaga देबीचरितप्रसंगे gatean रवाभाबिकमस्ति | 
raat कदास हिताया १६-१७ अध्यायपो: प्रस्पमिशादर्ण नस्य fugerat विस्तृतं fend 
[P E eae 
ज निदेशः परिलदकों fred हि प्रर्यभिज्ञादर्शभस्यादि: पन्योऽस्ति GU भास्करेण 
अभिववुप्तपघानसिष्यक्य क्षेमराजस्य जिवसूभवृत्तिमाथ।रीकृत्य खिकमूत्रवातिकस्प प्रणस 
mi विद्यते । h 


pdaf कापमीरोय्शैवाार्यीनां परम्परा cafe । सदू 
अवत! शिवेश exi इत्तादेशामुसार बधुगुप्तेत महादेवगिरिशिखरे sert aft तए 
S Araya ७७ दत्राणि प्राप्तानि mereranna sre EES | 


M | 


चेतन्यास्मा शिवसृपस्य aad gaafes दवितीयं दूं च ज्ञानं aver इति विदधते । जनयोः 
योः तूतोः निवेशः तवा तश्रनिभितयो: tredda उक्षः शिवपुराणे एवमुपछभ्यते t 


चंतायमात्मेति मुने ! शिवसूजं रतिम्‌ 
E 
स्तात arena यः म आत्मा परिकीतित: ॥ 
इत्यादि Pragne वादिकं षतं भया । 
आलं बन्द इतीदं त्रितयं Gera: ॥ 

( Fo sio १६।४४-४६ ) 


एवं सप्तम्यां miaii damag aem वदधते; feri 
fes demanam faei च दृष्टगोचरीभवति यतर merenn: पूर्णः 
प्रभावो शक्ष्यते। ङस्य युमे युगे योगवतारवर्णत शैवावरणपुजाया:हम: पङचाक्ष रमः 
विधि; सपरिवारक्षिवल्तिजुप्रतिष्ाविधान Adapa विदेषनम्‌ wr: di 
ज्ञानं wear शिवसिभिगमनाविबणंनम्‌ शिते । 


डिवपुराणसमयः 


भास्करप्रणीतजिवसूत्रवातिकोडरणास्‌ अह्येहणिता संकेतितायां gge few- 
querer शिवपुराणस्य तामनिरदेशात्‌ तास्विकशुगल्‍्य प्रभावाण्य शिवपुराणस्थ हप दशप- 
apretar इति favi स्यायसंगतः प्रतिभाति । 


महांपुराणत्वसमीक्षा 


agiro feted बिभिलेपु gertq प्रदत्ते लक्षणे विषया नुक्तमणि- 
ipe emt दीदभामे प्रतीयते aa नारदीयडुराचानु घार अतुर्थगुराणे इब हिप्रतिवादकाः 
अतुविशतिसहुल$्णों हा-सम्ति ये स्वेतहत्पा्संगे amp she सरितं । पुराणस्वास्यास्ति 
sung gii उत्तरभागस्य | gend सर्वादीनामुल्ठेल-गवातु रबध-बत-दान-राजधर्म- 
बुष््याकांश-्याताहाद्ीन feat faena | तयौत्तरभागे विश्षेषतया नर्मदाया er वर्णनं 
अगयत;शियस्य भर भौहृष्टवं बणितमस्ति । रेवामाहात्म्यागुसार॑ aad महापुराणे शिवमहिंग- 


faeces riget: sedeant ३५५ 


वादकाः चबुतरा मबिवुमहेग्ति । एवं तस्य qari भगवत्य 
महिमा प्रदक्षितोअहित तदुलरमामे scio नद्या माहाकयमुपदिध्ट बस्ति MEATU- 
aur sees qd god मतर वायुना severe finfin bi 
faser aged प्रतिपादितमस्ति । 


sd mitona afete अतुरपैदुराणछक्षणानिं fena, qut संघटने बायु- 
qui उत fudi तुवो एवा sob fequi समन्द न सम्भवति A यतो 
हि बापुद्वारा केवलं तदम्तिमाया madia एवं gaad जहमस्ति न स'पुर्णत्य शिव- 
queer madaat । अधि न शिवपुराणे बायचीमसंहिवाया पूर्वोत्तरनांगइयस्य 
faan तस्य xe weder केवळं चतुःसहत्तातिमिवीवासी । Frew gala” त नया- 


gana sidla मनोतरा गर्दा श्या महाय साझेतितमरित । 


गूम पुराण इलोकासतु अतुविश्तिसदक्ञाणि सन्ति, मन्तु व केव पूर्वोत्तर 
wd नास्ति अपितु तज सन्ति श्तं हिताः । तास्दप्ययान्तरभेदा विन्ते । gi 
सतो Ragar gi पुरान' ele स हम्‌ p मतो ener विशेजतानामस्ति 


Lg 


दादि जयपुरस्य on बायुरस्ति तथा तमशिवस्प माहात्म्य Prat afe wt 
regen’ तभ भाग्यं मास्ति प्रह्युत त्र go चत्वारः पादाः परं प्राचोनेषु get 
आशष्यवेयोपलस्पते । २१५९९ संख्याफस्य भइवारलाईश्रंरी पुनात उपलब्धे बायुपुराणस्थ 
kere weda । er gear पुष्विकायो लिखितमस्ति बत्‌ — 
Saagu बावुओोषरे redeat संहितायां agi समाप्यम्‌। FATE 
argquagata’a । अतः परं रेबामाहात्म्पं भविष्यति । छा० NENET magi 
३४३८ dene agda बामुदुराणान्वापंतार्‍या: कस्पािचत्‌ लकषम संहिताया अप्पु- 
लेलो Pee wasa: एवं वायुराणसम्बढा अस्या अपि संहि स्युः याः ree 


३५६ =| 


amne: qup जाता; । अतोज्यस्थे बायुपुराणस्य इलोकेपु न्यूनता समागता। 
लारडीयपुराणातुझार॑ गयामाहाम्यं fg पूर्वभागे उपलब्धुमुचितमस्ति परमचत्वे उत्तरभाग- 
antah भागे sagon mg बायुपुराणे$पि भलुपुराणस्य सर्वाणि लक्षनानि त सर्वथा 
संगतानि safa किरवत्ाधिकांशस्य संगतिज्ञायते एव । भपिच श्विवपुराभमर्याभीमं साम्प्र- 
दाविकप्तिद्धास्त: परिचितमस्ति । तया तत्र cere पूर्ण: प्रभावो लक्षयते शैवागमसिडांना- 
amm दृशयते, Prep वायुपुराणं तान्जिकप्रभावरहित सम्प्रदायसद्भीर्चतारिकत साम्प्रतिफ- 
saafi प्राचीतळ्च प्रतीण्ते । स्वामिवर्यकषीशङ्कराचायाँत्‌ gia exp. 
aimi angus महाकबिता वाणभट्टेन स्मकावस्बर्या जाबारि-माध्रमवर्शेन- 
प्रगे "ies prefers" इस्युवस्वा बायुपुराशस्प uen स्वीकियते । भहाभारतस्थ 
असपरबीण ऋषिभिः generen. बायुधुराणस्य स्पष्टमुल्लेलो नियत यतन भूतभांधप्मचरितानां स्पष्ट 
चर्चा झृतास्ति-- 
gè तर्येमाक्याठमतीतानोगक्रं मया । 
बायुशेक्तमनुतृत्य पुराणम्‌विसत्तम di 
(tents ) 

अत्र qoiia तात्पर्य तैः राजयंशः enger ये gine भविस्मे w 
अविष्यत्ति nagad wina विस्तृतरूपेणोपहम्यते, किन्तु शिबपुराणे श्र निर्देशों 
साहित। एवं waga सर्म-प्रतिससे-बंक्ष-मन्वस्तर-बंशानुचरितानां अर्चद पुराण- 
seamen aqa; त्यष्टतया आयते, किन्तु जिवपुराणे Fad सर्यमातस्वेदास्ति चर्चा । 
बायुपुराणे स्थळे स्वके राज्ञाम्‌ ऋषीणां बंशावल्या gebe] fae qo शिवपुराणे fewer. 
feat कपानां चारितपूजापडधतिवोक्षानुष्ठानांनाळच महदुबिशाछं वर्नतमुपलस्पते तथा 
darniai सिद्धाश्विधरणमत्ति uw तास्तरिकतायाः प्रचुरः प्रभावों लक्षयते । अत: 
छिवपुराणस्पे३ं eq बापुप्‌ राणस्परूपतः सर्वयास्ति भिन्नम्‌ । अतो दें अधि वुराभे मिस्ते स्त: । 


Gagad: पराजयोः समीक्षायां क्रियमाणायां मम दृष्ट्या शिवपूराणापेक्षया staret 
states संगतं महापुराणलक्षणसक्षित «free । ताच वायुपुराण॑ agingga 


fugise ara gund: महापुराणस्वतमोक्षा "s 
fagaras सांप adufahzd heel greene 
sitas । 

कैचन विचारकाः कपप्रस्ति यत्‌ P अपि पुराचे कह्रमेंदात्‌ महापुराणे स्तः । यतो Y 
mure queat विमायों जायते । कह्मिस्किदृदापरे शिवपुराचं महापुराधमभिमतं 
करिम हापरे वायुपुराणमेय महाराजं गण्यते । अतः श्रीम्भागवतदेवीनागयतपोरिवेतयो- 
रपि महांपुराणत्वमज़ीकार्यमिति सुधीसिकिभावनीयम्‌ । 


er 


पुराण=परिचयः 
( विद्यावारिधि ) पण्डिततेजनाथजा 


uei (विषम्‌ armii epi च । तथा, feet हि. i 
सकः । aag gadai । तत्र seit अनुष्ठारक!रकभूत- 
इध्यरेववाम्रकाशकाः । ते घ भरण्यजुऱ्यामावरईभेदेन चर 
आहाणमष्टबिधम्‌ --/इतिहाल:* पुराणं विद्या safiga: इलोकाः qafa ब्यास्यातास्यनु- 
व्योद्यातानि” (o अभ आरह्मणास्तगंतपड्तिं gered garaian । “अङ्गानि Werewerd 
मीमांसा स्पायविस्तरः। level पुराणं च विद्या हातारचतुदेश n7 अत्र भगवतो 
वेदस्योपाङ्गस्येण पडित पुराणं बेवबहिभूंतम्‌ e पञ्चमो येव; कष्यते* | adat 
परिचय: प्रस्तूयतेऽभिप्रबन्धम्‌ । 


| मस्मब्यास्यानस्प 


पुराणशब्दस्य equae: 


पुरात अपने neat इति पुरा । “पुरऽ अदग्रगमने”? इत्यस्माद्‌ बाहुलकात्‌ कांग्रत्यय: । 
“ng ged fare निकटाध्यामिके पुरा eee ae: n 


(१) ge aa quen [ पुरा + लत द्यु ]। “Sand चिरं प्राहू,ण aisaka- 
eae) तुद्‌ च" इति टथुप्रत्यमः । “'पूर्वकालेक-सवजरत्पुराभनवकेवला: सामाहाधिः 
LONE «SI ELI `= “स्मात्‌ पुरा 
समूण्चैतत्‌ पुराणं गेन ठत स्मृतभ्‌* इति । 


(१) agaaga १.३३ (२) बृहदारन्योपनिषत्‌ २,४.१० 

(३) femper ३.६.२८ (v) AMARU ७ १.२ ज-स्कादपुराण- 
aman? Camps १,९८ (K) Gre mum (तु १० हेद्‌) (8) 
३.३,२५३ (७) afrig vaya (3) He दूजम्‌ २.२.४९ 

(९) पूर्वभागे प्रक्रियापादे १,१४३ 


पुराण-परिचवः ३५९ 


(२) मड, पुरा मव gema ( पूर! + भय) । “gadig meag 
Gna निपातितग्‌ ape यास्हावारयेण)१--पुराण कस्मात्‌ ? पुरा ग 
अरति” इति। * 


(३) यडा, पुरा अतोतातासतानर्थांन्‌ अरि sga तत्‌ quet (पुरा+बन्‌ |= 
अचु ) "अण्‌ शब्दे” mma qur च्‌ । UY cese?! qe १५ 
yere पुराणं seare”, “qeit sande च क्तोने मिषु ques इत्यादिकोश- 
NES qm misfama pet पाम ste! *— teert 
गित पुराणं तेन के सातम्‌” इति । 


(४) यद्वा, पुरा अतिति अणिति पुराणम्‌ ( पूरान-अन्‌ +अच्‌ )। mte 
प्राणने” ling a asa ufo giana gear । तदुक्तं 
Sadi aen पुरा हानितीद पुराणं ते तु cag इति । 


ब्युत्पतिभिरेताभिः चिरातीते तमये ue जातं agang; अधवा पुरातनं 
सदपि यच्छास्त्र रचगावस्तुर्वशिष्ट्यान्रामव girafa RITM अथवा TRET 


अततीतामागतातर्थान्‌ serrate तल्युराचम्‌; अथवा चिरातीतकालादारम्ण यज्जीवति, aer 
dr लोपो न भबति वनां garat si: eese | 


quaes Sard: 


Sieg? “पुराण qsen” इत्येतावत्मानमेव ward व्यति geese | 
कि सह्‌ पश्वदक्षणमितिजिज्ञासारमाथासं gonda ee करोति । यथा-- 


(te) sre gag ४,३.१०५ (११) Prom tts (१२) aaae: ( vate. 
प० सेद्‌) (१३) cue gag ३.१.१३४ (१४) अमरकोश १.६.४ (१५) 
RAMA: qo १३ प०७ (१६) amde ge ७ १० € (१७) we 
३ इलो ४३ (१८) MUS खेर) (१९) we सूत्रम्‌ १.१.१३४ 
(२०) अर १६५ mm १७ (२१) amet LAX (२२) smere 
FATI ५३,६४ ख-माकन्येयपुराणम्‌ ।३८,१७ प्र-बार।हुपुराणम्‌ २,४ एवमभ्यत्रावि । 


३६० ( वविद्यायारिधि ) oferta 


“रिच अतित ie eter च । 
dagana चैव पुराणं eam n” 


तत सर्ग; sers, अतिपः सृष्टेघिकासः लयश्च, de राजवंशस्थ ऋषिस्य च. 
adam, भरवस्तरालि मभूनाँ यावा she, dagane असिद्ववस्थ-महातुभावाना- 
मितिहासः । एतेषा पशवविधयाची यत्र ertet यनं avert पुराणमिति esteri: । 


सकरद qum "मिधयकष््ाा भामं भुवना च । der दयेत 
इर mam” ति पुरायलक्षणभाननति faifai परिहरन्‌ gest 
warmth "पुराणं पश्चडक्षणमिति । 


पुराणस्पानादित्वम्‌ 


erünpmfr dupa ५रिगशितमदा goi ep पुरातन सातनं चेति 
द्रम saei 


(१) ew स!मामिच्छऱ्दांति पुराणं vaa g i 
उच्छिध्टाऽज्चिरे सर्वे दिनि देवा दिविश्वितः n 
aatan (१.७, २४ 


(२) एवमत मे ददा शिशित/इसकल्या। aezen: corm: afrien, Afr- 
दासाः साम्यय्याताः सपुराणाः ॥। 


ÀR qium २,१० 


(३) एवं विद्वान वाकोवाकयमितिहासाः पुराणमित्यहरह: स्वाध्यायमदीते, श एनं 
seaeiata तरव; काने: रु्ेनोंगे: !। 


ITNA १,५.५.६ 


पुराण-परिषय ३६१ 


(४) केद risia sad mamai चतुर्भभिति्टासपुराण वञ्च 

erat बेद feu राज देवं निधि वाकोवाइयोकापतं वेदविद्या रह्मा भूतविद्यां a 

faut गल्ति सर्वदेवजनविद्यामेतद्‌ dà 1 E. 
-झास्दोग्योपभिषत्‌ ७,१,२ 


at venena पर्यालोचनवा रपष्टमेवायातं यत्‌ पुराण मनादिवरस्पराप्राप्त 
amisi अत geet पुराण परचम वेदसि । frm, 


"mri सबंशास्त्राणा प्रथमं aren स्मृतम्‌ | 
अनस्तरं च eae) वेदास्तस्य विनिता; ॥ 


इति हकश्दाविपुराण *४ बचनानि, 


afegint qee बेदमीशवर: | 
visa एवं ton: mr eh: |! 
इति श्रीमद्भागवतबचने १५ पुराण्य nat reef माणानि । 


अभ्नदेमवर्षेयभु--बरतुतः प्रधमं Werner] keia gre जेदासबि- 

कारिणो ज्ञानोपदेशाय च पुराणस्यावि्ायः । छु warden -epn egerne 
उपदेश: प्रथमं पुराणस्य rent दानां मुमिगयो mem vor ति व्यवस्था Ares 
arden m एग अमुपनीतान्‌ आहाणावित्ेवाशिकशासकान्‌ उप्तवनात्‌ पूर्व पौराशिक- 
स्तोष्पाठादयुपदिश्योपनयनोत्तरं aaa किसे । eed ष्ठान्‌ विधान भाम परम्परया 
| प्रधलतीति सुविदितमेव afana । 


प्राचीन पुराणं तस्य युगानुकुल संस्करणं च 


ard पुराणं गातकोटिर्छोकारममेकरेवासीत्‌ । aged ९९ मसुरा =" gn- 
Aer तदा कल्यार्तरे$नप । ज्ियर्गसानं पुण्यं शतकोडिप्रविस्तरम्‌ 11? Sarg- 


(२३) warmed ९,५५ 


(२४) S-to qo प्रभास ख० २,१८ ख-पग्मपुराण' Ho Wo १,४५, ग-वायुपु० 
ye भाग १,५४। (२५) २,१२.३९ (२६) ५३,४ (२७) पूर्वभागे ६२.२२ 


WR ( किद्याबारिषि ) — 


rU EL 
अधिकारम्‌ n? एवमस्यंत्रापि । अत्रेदमवधेयमु-- मत्वन्तराविडृतयुय येद!त qi ब्रह्मना 
qe पुरागेकगेबासीत्‌ et इलोकसंख्वा सतकोडि; । तस्य नाग च ह्म स्पृत- 
am momig eei adifa agha कते, चाय gers भू ति- 
सम्मतम्‌ ।” Meeg तु तद्‌ "ब्रह्माण्ड तास्ता aleas gea पुरा हाद 
अण्डं Afen ।” पुराणस्य पृरवश्रेकरबादेव वेदोरसिपत्यु स्य "पुराणम्‌? RATAT: 
प्रयोगो बुझ्यो । परचात्‌ ar वहा-तारद-वायु-मस्यार्लि-ार्कडेयाश्यष्टादकभगवद्वि- 
भूमः कत ged शतकोटिग्रतिस्शरं पुराणं rein fiver ब्राहय-पादूभाचष्टावणाव- 
met विभज्य एकावणाधिकशतसंहितं कृतबन्तः । aged 3° qia fenaa TE, 
arg ve शतगेकादशाधिर म्‌ ।” प्रतिपादितं daerenn frogger त्यास्याने 
विश्णुणित्ताबाेंण । 


ant हि व्यासछूपधरो बहौ doha qad faa moenga आदिपुरा- 
लनास्ता चैक चतुर्लक्षष्लोक!(मक पुराणं अयात्‌ । परान्ते च स एव अह्यायुयामह्थबुद्ीतां 
आजि-कलियुगीयमानवातों गेदायंबुभ्त्युतामुवक्ाराप तदेव!दिपुराणं चदुलंक्षास्मक क्यस्य अष्ट!" 
शपा Kn» तदुक्तमादिपुराणमुतकम्थ 3१ वाबस्पावें- “सर्वेबामध्टादशानां पुराणात" 
मुषपुराणतां चादिमूते चतुलक्षाश्पके ब्रह्मभि पुराणभेदे i" 


Aesopus! विश्वासों यत्‌ पुराणानि न मनुधयकृतानि । पुराणाख्यपि ध्व 
प्रतिपादयन्ति यत्‌ अति म्धरतरादि-शतयुगे कहास्वर्येण परमेस्वरेण पुराण शतकोटि-प्रवित्तर 
पेशापुणे बहा-वाटवादिस्वविभृतिनि: फोटिवित्तर, दपरे peer सेनेव eques 
संक्षिप्य तदष्टादशाविधं ब्यधायीति पूर्थोद्घृत-पुराणवचतरन्येरपि Sga Ipee- 
ampie स्पष्टमेव प्रतीयते । 


amani चादः que द्विविधम्‌-महापुराजमुपपुराण च। तथोपपुरायस्प 
sss पूर्वोक्त-प्ामास्ण-पुराणलक्षणमेव agi २४ बरह्मरेक्तों महापुराणे- 
(२८) विष्णुपुराचस्व ofnar sopa ३.६.१५ (२६) ` mem ३.८ 
(३१) qe Ho ६९७ (३२) सृष्टिसण्डे १.४५-५३ (३३) IEE 
(eb) १,२३-२९ ( ४४) ४,१३३-६,७ 


पुराण-परिचय E 
उपपुराणस्य छक्षणम्‌ 


सर्ग afiada qs मन्वन्तराणि st । 
बंशातू चरित भैष पुराण पञ्चलक्षणम्‌ । ~ 
एतदुपपुराणानां चक्षणानि बिदुर्बुंधाः ॥ इति 


महापुराणस्य लक्षणम्‌ 
महापुराभस्य लक्षण तु ataa 


महला च पुराणानां लक्षणं कवयामि ते । 
agfezesnfr विठुष्टिच हियतिस्तेपा वाकम्‌ N 
siat बास़ता aret qnl च HT च। 
acia प्रहयाता च मोक्षस्य च तिरूपणम्‌ ॥ 
aei हरेरेव देवातां qum THE 


afaa aera’ अ महां परिकीतितम्‌ i 
] 


drawer zt? terni हु-- 


qiken Redes बत्ती रक्षान्तराणि च । 
den बंशानुचरितत संस्था हेतुरपाअग: || 
इक्षभिलक्षनरयु ei पुराण afd Beg: 
कैचिद्‌ seated अहा WETIRE || 
wa लक्षण लक्ष्याणि पुराणाति पुराविदः । 
spite arg: onfa महान्ति च ॥ 


इत्बमुभयोम॑द्रादुराणोपपुराणयोर्क्षतमुक्‍तमस्ति | “नक खुह्तकानीत्युक्ते: उपपुराधन 
स्यापि serias परनश्क्षवादिमस्व वोध्य''मिति३८बाचत्वत्यम्‌ | श्रीभरस्तु अनुप- 


(XQ २0३४-३० (३६) s ste (e) १६ CES 
(३८) mutet दुराजम्‌ ४,६३३. ११-२२ । 


३६४ ( हि्याबारिधि ) j 
डोक्त धीमदूभागवत्तलोकांशत्य mgran) इत्वस्य व्याख्याते “यत्र anfa लक्षयामि 
पूषरु-पुयछूलिरप्यल्ते engi यत तु अस्पेपां ssenari विवक्षा तदल्पमिति 
sapere? इत्याचष्टे | 

उपर्ुव्त-भरीमदु भागवतोक्त-दुराघ-छक्षणासतर॑-सर्मादीनां विवरणं (वश्यम्‌ = 

(१ ) सर्म:-बद। भूलप्रकृती छीना गुणाः puer तदा महततत्त्वमुंदूभव्ि; महतः 
वात्‌ तामस-राजस-हास्मिकमेदेन Mirdad आयते; मिविधास्वास्भादहुंकारात्‌ परुच- 
तस्मात्राणि, एकादशेन्द्रियाणि, इम््रियाधिष्ठावुदेवाः, epn चोलद्न्ते । एवेषामुत्प- 
feret एब 'सर्ग! नाम्ता ब्यॅदिश्यते । इयं करण-सूष्टि: । 

(3 ) fi: ahera qiere प्राप्य महदादयः AFT सद- 
aaar चराचरश्रीरातमकं जीवं Ahaa raga qq quiet तदेव 
“विः? । इयं कार्यसृष्टि: । 

(३) उतिः-दरनितां जौवन-नि्ाह-सामभ्री 'यूति'रुन्मते । चरम्राणिनां सामास्य 
deceret irana चरप्राशिनों;नि । मनुष्या एतेषु कौश्चित स्यभाववशात्‌ कामतो 
गुह.भग्ति रादिचच्च शास्त्रातुखारम्‌ । 

(८) रक्षा-परमेदबरः i aganaga लोला 
विधते । ए्वेबाजतारेपु स गेवढिंधी Pref | अस्यैता arareo विदवरक्षाचंमेष मवन्ति । 
अतस्ता लीला “रक्षा! weary | 

(Quy, दे 
एपॉ sert विशेषता-संवलितः समयः 


hy Hager, इन्द्रः, सप्तर्षय ईएमरस्पाशावतारा: । 
'मस्वन्तर'मु्यते । 


(६ ) ंशः--राहादृष्टानां cat भूत-भविष्यदु-वत्तेमान-कालिकी सश्तति-परम्परा 
"ieri! वध्यते । 


(७) ingatag Ani राजञा सधा asemi t परितं negate? v 


gana ३६५ 


(5) den = इदं निरव-प्रह्माप्ड स्वभावत एव सनये प्रीये । seneg 
चतुविधो नैमित्तिकः प्राकृतिकों नित्य आत्यम्तिकरच 1 एत एवं प्रछया: 'संस्था' कथ्यन्ते | 


( ६) हेतुः gases एव yaka व्यवहियते । यतो वस्तुत; स Py 
सर्य-विसर्गादीतां हेतुः, अविद्यावश।त्‌ sisay संसवतव्च । ये किल त चैतत्यप्रपौ- 
ems ते तगनुश्षयिनं, aah क्रयमशीजममासतस्ति, ये भ पुनस्तनुपाधिश्राधान्य- 
दृष्ट्या विविज्चन्ति ते agong ब्रह्मास्थमाचक्षते | 


( १० ) sia भीवधूत्तित्विधा--जाप्रतू, स्वप्न: सुधुप्तिरच । एतास्ववस्था- 
स्वेतासामभिमानिनां विष्य-तैजर-प्रज्ञानां भायामयश्ेष साक्षितया यत्‌ प्रतीयते यर्च्चैतदति- 
रिकतास्ववस्थातु समाध्यादी तुरीयतस्वर्येश सकते aq ब्रह्म । तदेव संक्तारप्रतीति-बाब- 
योरधिष्डानावधिभूत अहा 'अपाश्रय? उच्यते । 


LES NL REPE ganang 
ahad, तेषां बिशेषता लुप्ता wats, वल्युतः सा सत्तैव तत्तदू-विश्षेयठाक्षयेच प्रतीयते 
gem watts; तवेद रीरस्य mataa (sind विहा च धूष्टि- 
आरन्म महाप्रलय aad विदया aea नयन्ति तत्तदुरूपे: परमसत्य wate प्रतीयते। 
sete panties sfai- rega प्रतीत quin पुराथोक्तोझाश्रयो बोद़ब्व: | 


afro ferre» श्रीसदुभागस्पेद falesa महा- 
पुराणस्य हक्षणमेबममिहितम्‌ । 


(अन्त सर्गो facien स्वान-पोषणमूठय: | 
मस्बस्तरेक्षानुकषा निरोधों मुक्तिराबय: n 


तदवि पुर्वोततळमणनिपरीतं यतोऽभोषते स्थामप्ोषणे gereit वृत्ति, 
रक्षाभ्यामुच्येते, ईंशानुकचा बंशवंगातु चरिताभ्या, विरोधः संस्वया च । संहवरयैबात्यस्तिक- 
METTI मुवितरप्युक्‍्ता, VEITTU ऊंतयर BERT गृहीता भवन्ति 1 


sant mad महापुराणोक्तलक्षणरेत weet समन्येति । ern 
सृष्टिः, frat feq, स्थागं feat पोषण तेषां पालनम्‌, उतः कर्मनां वाहना, 


३९६ ( बिद्यावारिधि ) aforisma 


sexe मनूनां वार्ता, निरोधः sania वर्णनम्‌, मुंवितरमॉजञस्य Mera, आयो 
इरी तम्‌, impen च देवानां qug पुयमुत्कीत'ूमिति र्वम्‌ ॥ 


महापुराणानि तेषां इलोक-संख्या च 


महादुराणानि महापुराचोकता इछोकसंक्या बर््तमानाश्छोकसंस्या 
१ अरहमयुरानम्‌ १०,००० १३,७५७ 
R NGI, ५५,००० ४५,२१० 
३-विष्णुपुराणम्‌ २ ६,४१४ 
x M Megan २४,००० १८/४१७ 
मतभेदेन amps" * २४,०६० १०,५३३ 
५--देवीरापयतमु ४१ {5,000 १८४७५ 
qaiea श्रीमदूभागवतभ्‌** १८,००० १३,५९० 
$--तासदपुराणम्‌ २५,००० १८,१६४ 
७--भाकंग्हेयपुरांभभु ९,९५० ६,२१९ 
<-+अभिपुराणम्‌ १५,४०० ११,४९७ 
&--भविष्यपुराणभ्‌ १५,५०० २६,२१९ 
१०-अह्यवैबर्तपुरागभू १८,९०० Us 
११--शिङ्गपुरानम्‌ ११,००२ Goce 
१२--आराहडुराचम्‌ २४००० 
REN ttoo 
१४-वामंतपुराणम्‌ १०,००० 
Vaga Wiese 


(३९) पश्न-विष्णु -शिज-भमिध्य-वाराहू-स्कन्द-पुराणानां mu 
(४०) वायु-देवीभागवत-कालिका-सौर-पुरांणांनां भते । 

(४१) शिव-देवीनागवत-मत्स्य-काजिका&विटम-दुराणानी अते । 
(४२) serenum रद-स्म्द-धुराणानां मते । 


पृराण-परिचय ३६७ 
महापुराणानि पहापुराचोतता eerie वर्तमानाए्लोकधंश्या 
१६--मत्त्यपुराणम्‌ १४०१२० १३,०८० 
१७--गहहपुराणम्‌ १९,००० ११,७७८ w 
१८=वरह्माष्डपुराणम्‌ १२,००० १०,१५६ 


पुपथ-य्रोष्ठ-संख्यातो उशमान-समयोपलत्पनपुरान-रलोक-सं्याया भेव दृष्ट्वा 
ज्यासस्य महे? ge) posed, पुराणेवु Agie mimang 
उलोक्संस्याभिहिता, dag- vci त gee i eee पदि 
ताऽतो न्यूनता, Aena शेपकप्रयकोति केचित्‌ । तत्न adar मनोरमम्‌ । 
+3हमा्रचादिहिब्सपे(दृपुत-सक्तरू-पुराणव नाना aiandi | 
अत; कतिपय अंशा लुप्ता एवेति fenem । 


a पुराणानामष्यपनेन, ree gantan mak वह pup Feu 
Tafi erg तञ्च परण्परया व्यातोग संमासादितम्‌ । म्यान तत्‌ संक्षिप्पाष्डाइसर्घ 
सात । कस्य queer किरी edeier geie fafaa । varr 
बह दुशिपरस्वर्‍याझझ्माभिस्तान्मचिगतानि । कत्‌ mud स्यूकाधिवय समापत्‌? 
कं तए प्रसिधः वाडा समागताः ? कर्ष D 
ANS येया अवि agafes सति । geet queam 
संशोषन-परिवत्तन-परिवर्धनालि कनं त आतमि, इति assi देदाः पद-कम-धन- 
चटा-याठा-प्रातितास्य-भरणध्यूह-शिशा-अत्पादिभिः अवचेरतपाडयद्ा; ufu मथा he 
बरिबर्शन-परिवधंकादोसां dada न!स्ति। पुराणानि a तथा तादृक्‌ enter । 
तर्‌ इं gim पुराशामां ga ! 


सेन ferr suba gente सम्पादितानि, ताहि तेषु ow कथा मिधो 
ffà ? यथा महिपासुरबधावर्या २ लाकण्हेयपुराभेऽ्यधा कथिता, देवीभागयते*५ 
(४३) arem. (go खं» १२२६) हेमाद्रिपूत-मलमासतत्वपृवकू मंप्राणबचनानि । 
(४४) तया महाऽसिना देव्या शिरविछत्वा निपातितः । exse | 

(४४) frfigsi रथाङ्गेन दानवस्य तदा रणे । ५,१८,६४ 


३६८ ( विद्यावारिधि ) पष्ितोजनाबन्ना 
Sir चेच्छूनु-घुरोगीरित!प्टाइश-महापुराशवशिता वृत्तास्ता dererqet अपि मु 
fahewerireT । प्रतिकत्पं “घाता qurpéweerua इति *७वेवदिश बिणिष्टा 
घटना aati, See fearing: । स'तकललवृत्तास्तवर्णेमपर me- 
que एकक पुरालमेकेकस्य कलमस्य वृत्ताला अति । कैसाबिदुक्तमप्यस्ति-- 


क्वशित्क्वचिलुराणेपू विरोधो यादि लम्पते। 
कह्पभ्ेवादिभिस्तत व्यवस्था fateri ॥। इति ॥ 


महापुराणानां स्रोतांसि 


महापुराणानां sad लोतो मर्बश्तरादिकृतपुणे mur ene शतकोडिप्रविस्तर 
quem» एव वेदायोपब्‌'हकस्वाद द्वितीय oe वेदा: । तदृतं ४<वच्मपुराणे-- 


“देव्य eger garanna csi पुराणे जगा देव! । 
sumen जगताम वन्दे ait memi ॥ इषि 


अस्यामि aita mainan vefat । gum 
संहितां चक्क पुराणायोविशारद: ।.!' इति Magan जेगोनि। तथ “स्वयं 
eerie प्राहुरास्यानक बुधा:। prender कसतमुपास्यानं seem murem 
विदु=पृषिीप्रभूतिगौतयः। sefa: ana: इवि धौधरस्वामी | 


उपपुराणानि 


उपगतं महाधुरागमनुशतं पुरातमुषयुराणम्‌ । उपपुरण्यलक्षणमुक्तमुपरिष्शत्‌ d 
अतिपुसायोेडकमुपपुराचमरति । ^ ०इतपमष्टदोपुरावागति विते । एषा नामतु 
सर्वेषां gemaand नास्ति। उषां केवल वनल्ुभारोक्त-त!रतिह-शिवघर्माउचर्य- 
तारदीय-छापि लौशतस-वारुण-कालिका-माहिइ्वर-साम्ब-सोर-पाराशरेपु. sacred 


(४६) gerras वित्रा नाताफल्थवमुदभवर । मारंदी qe co भाश ३२,५ 
(४७) we १०,१६०.३२ (४८) फ्रियायोगक्ारलष्डे १,३ (४९) ३,६.१५ 
(५०) matada ४ १३३-२२ 


| ३६९ 


मकम्‌ । अह्यासड-मारीबपुराकयोरबादुपश्वतस्ति ।  भागवतयोदेबीभागवत-श्रीमदूभाग- 
sedie] दकं महापुराजमपरमुपपुराथम्‌ |. श्रीमद्मागवत-विष्णु-ना रद-यद्च-स्पत्व< 
युराणानां मते श्रीमद्भागवतं महापुराण, सुतरागेतेषां मते देवीभागवतमुप्पुराणम्‌ । "ng 
देवीमागरत-शचिव-मलूप~का लिकाऽदित्यपुराणानां मते देबीभागवर्वे sepu, vem: qui 
मते श्रोमदुभापवतमुधपुराणम्‌ । एकं स्कान्दमध्युपपुराधम्‌ । तथा हि end नाम पुराणं 
हिविधम्‌ = एकं महापुराणमपरमुषपुराणम्‌ । तज माहेश्‍वर-वध्गव- प्राह्य-फाशी-आवत्त्य- 
नागर-प्रभारोति सप्तक्तण्डात्मक i भहापुराण nginig anger 
अभासखभ्डीय “भद्वारकामाहात्य-स्कान्दीयप्रभासखण्ठीयप्रमास+ अक्षेत्र हतम्य-बृहस्ना रदीय- 
परमागस्पस्कनदपुरानानु^ ४कमचीयर्नपरामाच्यात्‌ । सतत्कुमारीय-सूत-शा छुर-वेष्णव- 
आहा-सौरेशि बट्संदितात्मक च श्कास्दमुपपुराणं गाव्ह-'*"स्कम्दोपपुराणीमशाकुरसंहिता- 
स्थ^१हालामादारभ्य- स्काख्वोपपुराणी यसनत्कुमा रस हितास्‍्थकालिका ५ *खण्ड-हकान्वमहापुरा = 
णोयप्रभावशष्डीयद्ा रकामाहतूपफ्रगाष्यात्‌ । एबं शिवडुराण-वायुपुराचयोईयोरपि. 
मतभेदेन महापुराणता qre तयोस्थतरस्योपपुराणता vat केचिदिमे पुराण एकमेव 
अन्ते । "teen o ref बायुना ated वायबीयमिति स्मृतम्‌ । 
जिवमक्तिसमायोभाच्कंब॑_तच्चापराल्एमा ॥ इति । लोके प्रयादोश्ययग्रेव। यथा 
बंगभाषाकोपकारेणोभयो:. शिवपुराण-बायुपुराणवोरेकामैव. विधयानुकमणिका( qt )- 
मुपस्थापपता emaa अ्रकटीकृतमस्ति । परन्तु ध्रफाशितयों रस्मस्समक्षमुपस्चितयो- 
रनयोरवलोकडेगैतयोधिनिष्ततै प्रतीयते । अतः कीगद्‌भागवत-देवी भ।गवतयो रिवैनयोरपये- 
कस्य महापुराण ताझ्यतरस्योपपुराणता स्पष्टमैद । तथा चाष्टादमोऽपुराणान्यवि Pear 
इर्पमस्मदिचारे णोपपुराणाभियं तूची-- 


(१) sepia, (२) miego, (३) sezgan, (v) शिवधर्म, 
(X) midemi, (६) arcium, (७) कापिलम्‌, (=) steag ($) 
FEEN, (१०) aram, (११) कालिकापुराणम्‌, (१२) mea, (१३) साम्बम्‌, 


(५१) १३३,१९ (५९) ४४,६ (५३) २.६३,६४ (५४) १.१०४,३ (५५) २९७,.. 
(५६) १७.६३ (५७) २९१,४२ (५८) ५,३.१,३३ 


३७० ( ह; ) पण्डिततेभनावज्ञा 


(१४) सौरम्‌, (१५) reme, (१६) मारीचम्‌, (१७) भागवतम्‌ (आमदूनागवतं 
देवाभागयतं वा), (१८) fragai वाधुपुराणं बा i 


एस्योश्यानि उपोपपुराणास्वति स्राणेश-मौद्गह-देवीपुराण-हरिवंश-कल्किपुराण- 
गहापुराण-वाशिष्ड-तन्‍्दी पुराण-विष्णुधमोत्तरादीति seres सल्ति । एवं desan 
धतुः पञ्चाशत्‌ पुराणामि भ्रबन्ति । उपपुराणोपोपपुराणानि 'खिछ ताम्तापि व्यपदिष्यन्त 
इति बोध्यम्‌ । 


पुरारोषु वर्णिता विषयाः 


पुराण-महापराण-हक्षणोफ्ता: सर्ग-प्रतिसर्गादय: सृष्टि-डिसृष्ठषादमश विषया 
पुराणेषु बाणिता एव, आस्यानोपाल्यात-गाया-कर्पशुद्धय:, रादोच्ार-मीति-शीरष कनि, 
भूगोल -हास-म्योतिपवकत-विज्ञाल-कृपि-गोरड्य-वालिज्यच्छन्योड्याकरण- साहित्य- qd- 
शास्त्र-मनुजपशुपश्चिदृक्षापूर्वॅद-द्शन-सलिसन्मीपधिविज्ञातादोमगि ्यवहारोपयोगीनि सकल- 
menfe बशिताति स्त । (एवतिरिस्त प्राचीन marie तर्वेत्रीया ततिविपधः 
sper इतिहास यदि grag तहि पुराणे तापं पुनाना 
बलाम्‌ । उक्तमेव erected — 


LETT 
awat अत्तु दृष्टं हि त्‌ पुराणेपु duri 


प्रभावल्लष्दस्तु५* एतदधिकमपि वर्णयति-- 


बन्न दुष्ट हि यवेषु न दृष्ट स्मृतिभिः । 
vais qu ध शत्‌ gud बीयते॥ 


यो नेद धतुरो वेदान्‌ लाज्जोपनिषदो हिज; । 
gus नाति स च a स्याद्‌ विचक्षण: ॥। 


eee 


(५९) रेवाखण्डे १,२३ (६०) २३,१३ 


अभित्ञानशा कृन्त भर्मशास्त्रम्‌ 
(डॉन) वेचतज्ञा 


gaisg शकुन्तला eer gered) मासि fasrcafir किमियं apra अतवर्भ- 
deren pev eum ? इति । पाहि मह्िः ore: =~ 


“Red japin È तथैका sare । 
ब्राह्मतक्षत्रियविज्ञां, भार्या स्वा बूदजन्मतः u^ 
( ao eyo आधाराध्याव:, fert प्र सतो ५७ qo १६) 


amga: aiea maes feet wf, क्षजियस् 2, यशस्य एका, RET 
स्था एव viel अवति aoi पुनः सुल्यास्थिता एवं । giam: qien अभावे उत्तरोत्तरा 
भवति । एवमेष च क्रमः iae ond च पुनोतपादनविधी । E 
मढे! कध्थल्य अत्त क्षेत्र affs, तत; तम्भचतीयं शकुर्तनेत्याध्ुमानो$भवदू- 
दुष्यन्तः । ब्राह्मणस्य चतुष cef परिणयाधिकारः ज्ञास्मविहितोऽस्ति । विवाहस्तावदू 
आहा:, देवः, आपः, waga, आयुर;, cere, पैश्ञाचश्लेति सप्तविध: समृतिपरसिद्धः | 
agra महाधियाज्ञबर्नगेत--- 


“झो Peng sige दीयते सपत्ना । 
cum पुनात्युभयतः पृष्षानिक्तषिशतिम्‌ ॥ 
wer sif देव आदातु मोडयम्‌ । 
चहुदेश प्रथमः phu भटू ॥ 
aeger चरता धर्म साहू मा. बीयतेअथिने | 
स काय; NAÑA: पद्‌ षड वंस्यास्सहात्मता ॥ 


RX (डॉ०) ase 


wget उविचादानद्गान्यवैः समवान्मि: । 
राक्षसो युद्धकरणालैशाच। कम्पकाब्छछातू qn" 


तत्र nesia सकाभयो; परस्परानुरागेग सम्पयते । qur: paot समीक्ष्य 
Baa en» npa च ger mper आत्मविवेक rap चिस्तयति d 
अतोऽपरे उभयागुरागेण सम्पन्नो गाःवर्वविवाह; । mafaa shafran ag- 
स्पेष, न तु क्षत्रियादे: अपबादरूपेच द्राहमेष्येति गारपर्यविवाहो Aper । सथा naaa: 
पराशरस्य च गान्ध्दिवाहः aafia तदानीं हिल्दुसमाजे आसीद्‌ बहुविवाहुप्रणा । प्रायः 
सिनो जना बहूररिणयं gien आसन्‌ । तत्रारि ददवा क्षमियेदु धषु uin 
प्रचछिता:शषीत्‌, qoy अथंकाहिन्पेन न त्यासीदू agfa । gm fent ster 
aÂ बहुधिवाहप्रथा । अतएव afgee कालिदासेन राशो दुष्यन्तस्य वणिजों धनवृद्धे: 
अनेकामार्या afian । दिषु विवाहेपु राहो विवाहः ( वेदिकविवाहः ) गाशा हृद 
आधुर्येध safado । 


“हल्यः सी भाया बेत्‌ 


इह्यादिविधिनियममनृसृत्य since depa ade जनाः सवर्णस्त्रीपरिणियमेव 
इच्छन्ति wmi धीमदूनागवतादी बनुलोमवियाहः sma, प्रतिलोमविवाहृश्च निषिद्धो 

LINE P 
anya च 


"fae nige enfe च तद्विदाम्‌ । 
amata qaqamanta च ॥! 
( मनु® fio iro tio ६ ) 


vigase उवतम्‌ । याशवल्स्येमापि 


"afeespft qerere: स्वस्य च faena: । 
eds कामो धमंमूलमिदं equa qt 
(ate qo srrsrereri ete ७ ) 


Í qie ३०३ 
दति manag उक्षतम्‌ । 


wig श्रुत्यादोहां यथा प्रामाण्य, थैव आत्मनसतुष्ठेरदि प्रामाण्यं वत्ते । नत: % 
जार्यमर्यादानिवाहभुरीणस्य दुष्यन्तस्य apaza मतो घावति । तत्राति gwaa धामिकी 
एवं प्रवृत्ति, न तु semet: अतः असंशयम्‌ इति nc gere औचित्यमेव 
ज्ञायते । 


nemen 


“मिषिलास्थः स quip: क्षणं arnad । 
feud — मृगः  झृष्णस्तत्त्मिन्पर्माभिबोषत u" 
( या० ee आधाराध्याय:--१ «dto २ ) 


इति इहलोक! वृश्यते। यस्मिन्‌ ds yeah नियसति, स Rep घाधिक: 1 
प्रहृते भिथिलाप्रवेशोःममतः । अतएव कविक्रुलगुल्या कालिदासेन afanpas qu- 
qaa प्रतिपावितम्‌-- 


“ponent ददच्चकषुहअधि miyen è । 
मुगामुतारिभं साक्षात्‌ vermis पिभाकितम्‌ n? — ufa 


जव sanaq guerep धामिकं तपोधनं पर्मश्षाश्त्प्रतिपादित सादरं 
प्रकाशयति aeai एतादृशे एव धार्मिकप्रदेशे fep कुरोः कालिवासस्य अभिजरत्वम्‌ 
आसीत्‌ । 


d 


“मा fear तर्या भूतानि” 


इति प्रतिपादितं वसंते । तत्र सर्वभूतकर्मकहिसनत्थ निषेधो wet ao तत्रापि 
जहिसाप्रतपरायणानां यंतीनाम्‌ erp यज्ञमस्तरा fear तु adds निधिद्धा अत्तते । भतः 


नेपष्ये आश्रमनिवाशिम्‌्य gy वर्ते एतदवि यतीनाम्‌ आगत्य औचित्फोव । rite 
at 


३७४ a et 
“वीहितानाम्‌ अनाबानां gea nada 


इति प्रतिपादितं बतत ते । अतः राजां शरतरमात्त बालाय, त तु तिरपराधमुगसघाय । 
अत: अत्र राज्ञः कृतेऽपि मुगवंधनिषेध उचित एव प्रतिभाति । 


avian — 
“cfefacieg sensn गह्‌ प्रतिनिकततते । 
ख तसम ged दरवा ganra eofit ॥ 


गुरुरस्तिद्विजातीयां वर्णाना arae qa: 1 
बतिरेक्रो गुरु स्त्रीणा सर्वस्याम्मागतो पुश: ॥१ 


sfr प्रतिपावितत वत्ते । 
अशः sis squat भाधमेऽम्यामतं gard TANT 


Sata । न युक्तमाश्रमवाहिनों जनस्य अकूतसत्कारमतिथिषिशेपम्‌ उज्जित्वा- 
हवच्छरदतो pita" 


इति aperi अति समादिशति तदपि धमंश्ञास्तानुकूछम्‌ । मनुस्मृतो-- 


Masqat आदेयो राजा प्ुहिरभ्ययो: | 
धाम्यातामंष्टमों भागः पष्ठों द्वादश एवं idu 
LONE MET CLE] 
गन्धौपध्िरतानाञ्च geese? TIN 
mameya वैदकस्प ज wma 
qaare भाष्डानां BEENIE च [4d 


अतो विदूषकस्य राजानं wf 
"aem तापडेभ्य अपहर 


afama पर्मशास्त्रम्‌ ३७५ 


इति बुद्ध यनुरूपः qs ताटकौपचतमत्काराधायकतया i धर~ 
reife प्रतिमाति । 9 


एवं तपत्विजमरंरक्षणाथ ate राज्ञो दुष्यातस्य निवासोऽपिं ध्रमोचित एवं | 
erstes मनुना 


“'संरक्पमाणो राजा यं कुर्ते धर्ममस्वहम्‌ à 
यर्ते राज्ञी हरिणं रा्मेद च ॥ इति । 


एवं करभकद्वारा mann जनन्याः शया महेणिजतरक्षणव्रतप्रतिश्ञायाइच एकवो- 
अयोपस्थितौ रानो बोळायमानं सेत! धर्मानुरूपमिच । 


एषं स्वपरोलञे separ शुन्या तिजवरः dqa: aP ent महाँपिकष्यों न 
mala तदपि inenga 
"tarea हि पितुः कन्या सदुभत्तु प्रतिपादिता" 
इत्ति स्मृतिवचनाव्‌ । 
एवमेव qg शकुस्तलायाः माज़ूलिफप्रस्थानावसरे वनदेवतायाः करतलदत्ता = 
अरणेस gama: आजत्मावैधव्पादिसूचत पर्माविद््धमेव । वृक्षाचा सयावरि महिन 
करव-तप:प्रभावावू चेतमवत्‌ Aufa धर्गो्ितमेव Agaa Smp 
प्रश्नजनवेछायां arena z sei रोदनं खमते — 
"d प्रतरजस्तमतुभिवीक्ष्य महामना! सः 
ue किरार आजुहाव । 
तत्रेति तन्मयतया aefa- 
Aged सर्वे भूत हृदयं qanada ॥ १ 
इति। 


३७६ (slo) mer 
सत्र कोकिलसब्वतूचनेन शकुस्तकागमनम्‌ द॒दानों प्रशस्तमिति Sr रवस्य निवेदनम्‌ 


"wh मपुरवाक्‌ पक्षी qu पहराविशोग्रत:। 
STR बहन्‌ Up परयाणे Neen: ॥ 


* 
महाभारते- "rrjg fa Tae यो5न्यत्‌ 
aea न विद्यते” (8198139) 
(डॉ०) गहेशदत्तशर्मा 


यदा हि onini समरात्युवे कौरबपक्षसमरथंकाम्‌ TET गुरुपितामहादीन्‌ amerga 
अपश्यत्‌ तदा स तद्‌ युद्धमपर्म इति कत्या पुद्रषछे एव शस्त्रास्त्राणि परित्यज्य (६।२३।४७) 
TSR स्परत्‌ । एवं fer काळे सप्र pod भगवता थीकृष्येम ( भौष्मपवस्तिगंते गीता- 
ML अति पर्मोपदेश: कृत: —— 


Urn eter न वितु । 

पर्स्यादिधि gare sert क्षभियस्थ त fray p (siat y 
m चेस्वमिम धम्य संग्रामं न करिष्एसि D 

ततः स्वभयं कीलि च हित्या manaren | (६१४३२) 


एतत गीतायां कषणे तत्र तत्र बहुवार eerste eriperet: 
वाडव अर्जुन: ashen: 10 वरिमिति त शाको गीतायां ( स्पष्टतया qerara 
71) यत्‌ श्रीकृष्णमतागुसारेण afanat इते कोऽ प्रधानपर्म: | किच यदि Ageia 
अर्जुनो युद्धाय प्रेरिशस्तथापि तथ faisant च agfa विधणान्तरानि | तेभ हैलुना 
“ह कमे किमकर्म, को धर्म: itti" इत्यस्य व्रिचारणा सरलेनोपायेत कु भ mat 


2०-० sito ( PAANS tarafni h- 
३७,३५८: ६३३३३. 


w (eo) पहेशदत्तशर्मा 


aS XE D च तत रमिता manai 
fidet । aaaf परमो बम!” (११११२; tueg २५; 
१२।११७।३७ इत्यादयः o, “आहिता सको धर्म: ( १२।९६४।१५ ), “आचारश्च सता 
LETTER सामात्यथर्मा: | qui 


आरम्य व्याययुवतों य; हि धर्म इसि स्मृठ। । 
anms fi एतझिछिप्टामुद्यातनम्‌ ॥ ( Ness ) 
Ma घारयते प्रजा: | 
LIT S श चर्म इति निश्चय: ॥ 

t =।४६।५०, nent १३११०११ ) 


इत्यपि ded maaa विधान WÜn नोति ( अर्धाद्‌ यस्य कमेण orent rar 
सह भगार बिता भवति, qux धारणयोग्य भवति ठेव कर्म “मर्म” इति रूपेण बोद्धृ" 
aep). बरं गीतायाम्‌ अर्जुनस्प कृते किं कर्म suma विवक्षितमिति स्पष्टतया 
भीकृष्णेत नोक्तम्‌ । यादि औडप्यप्रमाथेत युवकरणातूबसेब ते. Adia: 
सेनापतयो sar मातत ( ६ ३३ ३४ ) तरय शेत-- “निमित्तमं मब menfes 
(३३३३३ ) इत्यूपविष्टम्‌ । ate कार्यमेव afea तत्‌ कि कियो, न कोपे aait 
हरात जवं he qun, स्वयं मगवान्‌ भूवि तेन कथं हार्याभावादर्जुवी$करणे 
चोदितः mre गीतायां संक्षेपेण agani ( ३।४०।४३्‌ J अतिव (६४०४१), 
ILE चोपदिष्टम्‌ । qiia कमंधमंयो: परस्पर को भेद इत्यपि शद्धा 
स्वाभाविको । भवतु सा; यतो हि महाभारेःल्यज-स्यकर्मैण: परित्याग एवं अधमः, 
स्वकं परिपालनमेव aif इति wie witi तथा हि 


स्वकर्म समजतो प्रह्मन्‌ अघ *8 ema 
refecit meg vd: म इति निश्चय; ॥ ( ३।१३३।१६ ) 


uS LS विवश तदेव भीड 
Ari qd पमः सात्‌ । 


महामार व्यादि arse योजयत्‌ क्षत्रियश्प न विद्ते ३७३ 


अध परकरतमतुस राम: | धर्म्याद्‌ qam ऋते क्षत्रियस्मात्यत्‌ भयो मास्ति (३२४३१), 
È अर्जुन तब bud गा कापी! ( ६२४११), अस्मि dert संमाबितत्थ अशीतिः काधि 
खि स्थात्‌ तदा सा तस्थ gerer मरणादतिरिश्यते ( ६२४३४), अतसं qay toe 
(६॥९४३७३८ ) इति थ्रीकृष्णस्य युद्धविषवे अर्जुनस्य कृते धर्मोपवेश: । 


अदा तियधमंविषये steel प्रश्‍नोत्तरपुरश्तरम्‌ अर्जुनस्य erg दूरीकृता तदा स 
( अर्णुतः ) स्पयमेव स्वीकरोति — 


नष्टो मोह: fds त्वत्मसादात्मयाच्यूत । 
Rosin use: करिष्ये वचत तव ॥। ( ६॥४०७३ ) 


इति । पर महाभारतत्याध्ययंतत ज्ञायते aq तज पाण्वानां gir ia यिक्ष 
serrate adit तत्सवं पाण्डवः किमवि eani बिता feries arana स्वीकृतम्‌ 
( यथा asd: भीप्म्रोणादीयां भारणविधौ श्रीकृष्णस्म सचनमनुसृतम्‌, यथा च कर्भपर्दनि 
आत्मनिन्दा तवा युधिष्ठिरं हतुः wqdsi goin अन्येन प्रकारेण धर्मोपदेश कृत्वा सव 
adana #मंणो निवारितः ) । 


quii श्रीकृष्णेत quati थो धर्म उपदिष्टः सोऽपि आपयूधमं येण तत तत्र d 
PIMA aag digoni पाण्डवानां aidsiin स्वीकृते ति are 
wi पाढकानां सद्ध याद संभवेत्‌ तदा न सा अश्याभाविकी । quium faarii । 


महाभारताद्‌ ज्ञात दद दि gale राजचे मरणामिमुल्लो di तदा स आत्माव॑ 
श्रथति, पाण्डवरस्चि Peat. तद्‌ बचा 


“हे योडार: | aada अयं err को न जन; प्रसक्षवदवो दृष्यते ( अधि तु से 
एवं बाहुबछामावे प्रतिज्ञानज्ञ wear um wn कया ada ) ar भोमो मामधमेग 
fafa gens । quias wafer; यतो मथा qie सेवका वेतनेन "fear, 
irat qefi aenar, जीबतामेध mgng तेयु मुख्यश्वेच आतम्‌, मया दाया यथा- 
सावित दता, vier दिवे ufa, अमित्रा आविताः, सुण नगराणि fonema, 
खरे qur ura, AAEN: ent any कृतम्‌, ww बान्धवा; amtaa, यो जनों 


ago (zie) पेसा 


mea: स पूजितः, नृपसुस्या अपि सेबायंमाजप्ता:, सेषु app मात: आध्त;, चा मया कृतं 
ite स्राधुभिरतुगतम्‌, Pei: सेवितः, menfa fafaa: बीत/ति, विधिवद्‌ वामं दत्तम्‌+ 
Prose; ara, क्षजियधमेल लोका fett, ara: dona freer, अत्‌ गुरुमा 
eif मानुषा भोगा मया अस्मिन्नेव जत्मनि प्राप्ता;, विपुटमैई्वर्य प्राप्तम्‌, दिष्टा अहं रणे 
च किति; हे प्रभो । LII ILI gen wets माहीत मृते 
सति सा अन्यं गता, क्षत्रियदरोहिणां स्वपर्भम्‌ ( पाठे eter! cfr विश्मातत्वातू 
“स्पर्म भितिवद arie तत्र irre? योग्यम्‌) अधनुषा यदिष्टमातीतू मरणं 
जातम्‌, परं mads कस्य qep paat? ( अपि तु चान्यस्य meuf जतस्य 
एतादृशं samet मरणं भवितु' enr) । देहे वीरा: | anwa: gami 
sadam आसन्‌, ते सपयभेत्तारों fanfara सन्ति, अधर्माद्‌ भीमसेनेल यथा भह 
उणे ह॒तस्तस्मात्‌ ते पाण्डवाः कदापि विश्यस्ता धामिकाइच नैव भवितुमर्हम्ति” । 3 


घर्मंयुद्धप्रतिज्ञापाहनपराशा वीराची कृते दुयोपनस्योरतं वचनं सत्यमेवासीतू । dd 
Ram gaai बलरागोऽगुमोदरे । स शुद्धभूमो दुर्योधन घाजिकत्वेन भीमं चाधामिरत्वेत 
स्वीकृत्य तदा भीमं orgie quus प्रयतते । qurfg— 


तती मध्ये नरेन्‍्द्राणामूष्बंधाहुईऊायुधः । 
Findet घोर ffiad ह ॥ ( ६।५९।४ ) 
अहो freres] मामे; wed gafan । 
नेत्‌ दृष्टं nera कृतयान्‌ antec ॥ (६५९५) 
तस्य तत्तदुभ्रु वाणस्य रोषः TRA महान्‌ । 
ततो. erage dma बली ॥ ( ९५७७.) 


२, इ०--म० भार० ९॥६०॥४७-४९; ९।६३।१८०२५ । 
LS जपमेंण प्रवृत्तातां oaaae: | 
Pree aunat त यूयं गलुमर्हय RURE 
अधर्माद्‌ भीमसेनेन निहतोऽहं दया रणे ॥ ९॥६३॥१७ 
quu—se site ९।६०।१६-३८ 


त 


maar- uraia qarg uva Pree म hri ३८१ 


सोत ario बलरामो viri समर्वयति । परमत्र कष्णों wieren "ap 
"ug sanaaa धमः ( ५५९1१६ ) इत्येन प्रकारेण आते, हस्तु' sada 
बहराम च निवारयति । एकोध अरबमा दुरयोधनों रमु आनेन अधर्मण जित ति 
Net धरीं युधिष्ठिरं व Peary असच्च, यदा युधिष्ठिरो Firmi aai 
mia eiga ( sis दुर्योधतत्य शिरस्ताडतादिक ) च fray तदा eit 
Bate amaa “ermek” ( ९।५९।३५ DEUM iome 
बसं विस्मयाबहम्‌ । 


Au पस्यामों यद्‌ यदा giha: sara कृष्णा च ffr तदा श्रीकृष्णो gilaan: 
LOI P — 


स्वबाहूबद्रमास्थाय स्वपर्भेण परंतपा: | 
जितवन्तो रणे वीरा: aritsfir निषनं गतः ॥ 
( QI परिक्षिष्वम्‌ vi sate १८ ) 


बर faga अदा धर्मयु gilu vinya पापाचरणम्‌ आाश्मकृतं धर्म 
च करणाय Rite free en geua veter शरीरे qmbus] gear quj 
eft, काँ mus यादय, अपार रभा अहनत, feat: धाय m भारत 
Sanata gaa qrad xp पवन; वहति नभो dpddfn wende 
quid प्रकृतिकतमज़ूल नुपदुर्योपनर्य unina walt । भेन taa ते agaa- 


X. भैदवत्याप्मो बचनं संजयो धृतराष्ट्र श्राययति-- 
sigo woa स्माहुयौरसा मृधे । 
men भीमसेनेन निमिन्ने सक्थिनी तय ॥। ( १०।९।२३ ) 
awia हतस्याजौ qeri पदा शिर; । 
यडुपेश्षितमाछुद्रो परिकतमत्वु युधिष्ठिरम्‌ 1) ( १०।९।२४ ) 


( प्रान्तः - य उपेक्षितवा/छुद' चिल र्णं fi दुधिष्टिरम्‌ ) 


Me Ho भार० ।६५।५०-५५ । 


३८२ (sie) azae 


पुरोगमा; वाणवा दुर्षोषनस्ादभुतां feat gat gear ements । ते पाण्डबास्तेपों 
औष्मद्रोणकर्दुर्योधनादीनां nadge wear शोकार्ता; शन्ति । तदा यत्‌ सत्यं ष्णो 
qiia सम्मुखे युद्धभूमी ay न शशाक Gerd त दाण्डवातामग्रे प्रकटयति । तद्‌ 
बबा-- 


नैव शक्‍यो!तिझी ्ञास्जस्ते च सर्वे agro: । 
mages fene eg मुष्माभिराहबे n ( ९।६०।५७ ) 
san faf EN ZI IM 
aq पाण्डनेयानां mafaa quf ।। ( ९।६०।५८ ) 
maenig मायायोगेन चासकृत्‌ । 
तास्ते सं एवाजौ भवतां हितमिच्छता ॥ 

( ५।३७२ 2०३) 


यदि ied जाठु gat frend रगे । 
LEN EG E E 
(९३१७२०४) 


यंदा सर्वे कौरवा अधर्मपरावणाः सर्वे च पाण्डवाः श्रीकृष्णमतेत धर्मंपरावशास्तरत्कचं 
हेन ते fangede तिर्गीता:, ada च बाबये पाण्डवानां सदा वर्तमानस्वात्‌ p कयं सात 
aiea gagatan भौमस्य आपद्धमंल्वेस fenfum । यदा च इतः qd Maret 
here "तो quum puer dd arama? ( ६।२४।३८ ), "nd त्या d 
पापेभ्यो मोक्षयिष्यामि भा qa: ( ६।४०।६६ ) nbi प्रति वचनम्‌, aed स हेन ag- 
अचनसनुसरतां Tre sgia विजश्वाभजतिताति पापानि qa | तत्रतुस 
पाण्डबानां शंमुले-- दुरयोधतादय एव युद्धो धमंपरायणा भासन्‌ इति स्पष्टरूपेण स्यीकरोति । 


ते हि सर्वे महातमानइधक्यारोऽतिरया। भुवि । 

ama धर्मतो ger लोकपालैरपि स्वयम्‌ ।। ( ९।६०।५६ ) 
adani गदापाणिर राष्ट्रो naren: । 

न घो धर्मतो ELTE 


ता ॥ ( ६।६०।६० ) 


mem- gaaaf qareg sew शरिय न विते” ३८३ 


परं कथं न एसस्सत्यं श्रीकृष्णेन वुरयोषनसय संधुखे मरणकाळे IAN प्रकटीकृतम्‌; अतो 
हि अर्जून ददं बुद्ध धर्मेण जितं भ कदाचित स्वीकियते; मस्व तेम ( श्रीकृष्णेन ) 
दु्योषनमरणात्‌ gia अर्भुतमिद कूथितमासीत्‌ द हे अर्भुन धर्मेण यु्भमानोऽयं भीमः कदापि क 
न रणे जेध्यति अपि ania दुर्योधन gy udi; पुरा देवेरसुरा maar जिताः, 
विरोचनः शक्ल मायया जितः, बजोअवे मायया विजितः ( nem भीमोअपि दुयोधन- 
mada जञेध्यति, न तु त्यायेत ) ।$ अतो ज्ञायते पत्‌ श्रीकृष्ण: परवेकभितस्वव चनरश्षणायै 
दुर्गोधनमरणानस्तरं पाण्डवानां संमुखे अस्मामिरिदं पृद्धर्मेण जितमिति स्वीकरोति | पशोतेन 
शीकृष्णदचनेन गीतायाभुपदिष्टवचनेषू ( ६।२४।३१, ३३, ३८; ६।४०।६६ ) थिरोधो 
जञायते । अस्तुतस्तु श्रीकृष्णस्य उपर्धकतवचनप्रमाणेन ते पाण्डवा GETAT एब 
आसन्‌ तथापि enfer विनियोजितास्ते कथं न धीकृष्णेन aped मुफ्ता इति चिम्ताकरम्‌ | 


ददा युदजेलारः से पण्डा; रणत सह राजाम॑ qr राज़ों गात्यारी च 
मात्वमितुः तयोः समीपे'गच्छम्ति तदा हृतपुजिका ieee कोधदीपता ade qo भीतभीतो 


भीमस्तम्याः क्षमां याचतो । 


an gat वचनं तस्या भीमसेनो5प भीतवत्‌ । 
नान्धारीं अत्युबाचेदं वचः arate तदा ॥ ( ११।१३।१ ) 
waa} यदि बा gietara मया कत: | 

auem त्रातुकामेन तसो (बं weep ॥ ( १११३२ ) 


जीमसेतस्तु धरेंण युध्यमानो न जेष्यति । 
waa तु seed gans सुपोधतम्‌ ॥ ९।५७।४ 
मायया निजता देवेरतुरा इति नः श्रूतम्‌ । 
विरोचतइच शक्तण मायया नितः सखे | 
मायया MARA gue बलसूदन; d ULON 
चोप बलमास्थाय भ्यायेत प्रहरिष्पति | 
femera राजा भविष्यति बुधिष्ठिरः ॥ ९।५७।८ 


A 


३४४ (eto) महेशा 


भ हि मदन पुत्ति घर्मेश त गाव; । 
अभयः केनचिदुदचन्तसतो दिपभभाचरम्‌ || ( ११।१३।३ ) 


gaad eae भीमौ गारं दुर्षोधनकठ।नि पापानि स्मारति तथाति 
उपरुदृभृतवधनेष्‌ “अमो परि वा बमः, म हि पुड पुरो o, uncer 
aami कृते शद्कावसरानि भवन्त्येव । 


एवमेव महाभारतस्पास्पेष्वपि स्वे रमस्य कि €बर्पमिंति विषये सर्वे सभा: 
पाण्डवा विजदमाना एव MI मनुष्य आषद्परह्तो भवति यदा 
भ तस्य कार्यसिद्धिमे स्यायेम मदति तदा स स्वकार्य सिदे न्यायमार्माद्‌ भष्टोऽपि सत्‌ विविधे- 
सपा स्वमतं पुष्णाति । अयमेव मार्गः १।०३बबोष्यपि दृस्यते । 


सदा हि अरण्ये रे पाण्डवा aerar: सन्ति तदा द्रौपदो मुधिष्ठिरं कौरवे। ag 
"ob प्रेरपति । अश्मिन्‌ जगति Seas म ति विषये तल्या; चद अंते । स्वमतेन 
सा पातारं ( kad ) पापकत्‌ ल्वेस स्वीकरोति : यदा ईश्वर: पु wifey sener 
ifr अना waas ar करिल, हेन सो$ eres Fahey vem, ureters 
दये deter Prep इति तर्या: तर्क; । m 


जो जनुरनीोऽपमारमतः gaga: | 
edet गचका नरकमेव च ॥ ( mto ) 


यथा बायोस्तुणाग्रानि वर्ण यास्ति ean: | 
wget जश यास्ति adami भारे ॥ (ants ) 
orbiter युञ्जानः पावे बा getter: | 
ड्याप्य भूशाति रते न चायमिति meat ॥ ( ३।३१।२९ ) 
हेतुमात्रमिदं चातुः शरीर acne । 


येन कारयते कथे शुभाशुभफलं Bera (angge | 


D 


f qara योज्यत्‌ क्षत्रियस्य न बिद्यते” ३८५ 


पश्य 'मायाम्रभाबोडयमीइंवरेण यथा कृतः | 

यो हन्ति perf मोहमित्वात्ममायया ।। ( UAR ) ॐ 
i स-भगवान्‌ देव: ep sf: । 

हिलस्ति iisu कृत्वा युधिष्ठिर ॥ ( 3138134 ) 
drda विथोड्यायं कामकारक: md 

LUN LN ethan ( ३।३६।३६ ) 
कर्म चेत्कृतमत्वेति कर्तारं नान्यमुच्छति । 

im Ba ma शिव्यते sper ॥ ( १।३१।४१ ) 


अघ कर्म छतं पापं भ चेल्कर्तारमुच्छति। 
करणं बलगेबेह अनाम्‌ Anfa gia ।। ( ३।३१।४२ ) 
पद्या sei, स चनं ,सबं या सुतर्काप्रतिष्ठितम्‌ । . परं agri श्र त्वा!युभिभ्ठिरस्तां 
'नाहतिकमतानरमवितीत्येत बोधयति । 


aep fused corvi याशसेति त्वया वचः । 
i wea लमस्माभिर्नास्तिस्यं तु प्रभाषते ।। ( ३।३२।१ ) 


tadh पापभाधिति mawat द्रौपदी मुतिवृत्ति पोपयत्‌ युधिष्ठिरो aferar 
नुंगामितोत्वेत मनुते, तत्‌ कद।चित स्वीकारार्ह भवेत्‌ । परं faf वद्‌ यदा युष्रिष्ठिर: 
वरिसिमाप्ते हि a इदं sprang यत्‌ lente येष्ठो आता ज्ञासीत्‌ तबा स राग्यमधमेण 
क्षितमिति ennag परित्यज्य बतं जिगमिषति । तदा ते पारडबास्तं aT "eM 
नित्नारयम्ति, राज्यं vaier जिंतमिति'स्वीुर्बशित । तथापि यृधिष्ठिरस्तद्‌ राज्य धमेण 
rafina मनुते । ` तदानीं नकुलो चुभिष्ठिरं नाहितिवमतामुगोमिलेत स्वीकरोति । तद्‌ 
am— 


मलेप्यनभिसंस्यस्थ नास्तिबयमभिजल्यसि ॥ ( ११/१९२४५ ) 


एकमेव विज्पालाभादतश्तर wn va’ ampi बुपिष्टिरमर्चुतो Prevent, राज्य 
भर्मेण जितमिति च प्रतिपादयति तदा मुधिष्ठिरोःर्जुनं कषयति | 


ast (rio) महेशा 


त्वं तु केवलमस्तज्ञो वीरब्रतमगुष्ठितः । 
rem तत्त्वतो गन्तुः न समर्थ: रूभंचत ॥। (१२६३) 


igen तु यर aad तम gorai बया । 
अतस्जय n में बृद्धिमभिक्षद्वितुमहंति 1 ( १९११६१७ ) 


यदा हि npn श्रौकृष्णमुखभ््‌ते घम सततं विद्यमान आसीत्‌ awg युधिष्ठिर- 
स्तमुपर्युक्षप्रकारेण तिरस्करोति | 


अपरिकपित; १९स्परविरोधप्रतिदादक बचत रिङ mat cy द्रौपदी दाह्तिकम- 
areata आहोस्विद्‌ युधिष्ठिरो airera, युधिष्ठिरो बा isiat वा । 
Net amen ( measai mpari च ) ey राज्याद्‌ मिवे 
Pad इति मगुते need EST युधिष्ठिर ताहिशकत्वेन संबोधयति । अत एव सास्तिकस्य 
धर्मस्य वा कि खक्षणमिति श्री कृष्णप्रदत्ततिण देर पाण्डववचमै क fame qm । येन केना- 
àa बृद्धो पाण्डाना बियो wig इत्येव हि धीकृष्णस्थामिव्राय:, पाण्डवानां च 
Spe धर्मः | wert विभिधुक्‍त ओकृष्णवचनमनुलरम्तस्ते पाण्डवा पाकां स्ववक्षपुष्टि- 
कराणि बचनाति अन्योन्यं seater, तमेव मार्ग चानुसरम्ति | अधि च पुदधफाठे पाण्डवं रतू- 
ferit धर्मक्षक्षणविषये--- 


Afer वसंते यो seraient aasa स भ्म; । 
पापाचारो मायया afas: साध्वाचारः साधुना अत्युदेय: ॥ 
(२११०२६ ) 


इति भीष्यप्रहित्ादित (rae) crema) हीत, दावि उं न 
संघटते; यतो हि युदय परिशामाप्तावेव भीष्मेण राजादिधर्म उपदिष्टः, न तु quereis । 
Tir mr qued ते पाष्डवाः fadat धम जानत Reale कपिलः ans 
Ni । यदि steed: समरे marrò समाभित; (ane कोरवा मायाचारिण आत्‌ 
खतो न die: ) तदापि धीकृष्णेत्र garona पाण्डवा एव कधमधामिका: vfus 
इति fairen । «अत एवं ayer सत्‌ Weed menfura युद्धाचे qra- 


गुत et 


| -aeta gares dist, afaa न fei ३६७ 


Qie गोपस्य स्वामिनस्तस्करस्य च। 
पब; विवि मस्तस्या भेतुस्तस्येति निश्चयः ।। (१२।१६८।२३) 
एहेन प्रसाणेनेवकेय ध्वत्यते पड wu श्रीकृष्णवचनमेरिता: aeea: कौरव; तह 
ae sakeu असन्‌ तथापि dere युद्ध vieraana यथावसरं युद्धकाछे faq. 
छानाय तदनिगजस्य बा बिजितर्‌, न तु घर्मेच । अतो Marif qaad क्षमियस्य 
न विते” ( ६1२५३१ ) इति Ap यघादसरम्‌पदेशमाप्रम,, तच्च त एकान्तः 
तया व्यावहारिकं सत्यमिति sda a 


संस्कृतसाहित्ये नेपालस्य. योगक्षेमः, 
(डॉग) जममन्त मिश्च: 


नगाधिराज-हिमाल्येन क्रोडीकृतों en, querer पशुपतिना परिपालितः, 
अगवत्याधिर्जिया agp नेपालदेशो विविष-प्राकृतिक-सोन्दर्य-्समन्वितः शोमतेतराम्‌ d 
सत्य च ललामभूतेकाष्डमण्डपे "काठमाण्डु? इति नास्ता afer’ sspenrt अद्यापि आपं- 
संस्कृत्ि-छूपकानि विविधवेवी-देव-मन्दिराणि सनाततहिदभमंत्राणभूठाति विराजस्तेतराम्‌ | 
at च प्राधीमकाछादेव भायनसंस्कृति-परिरक्षिनिः सताततव्मागुयायिभिः महामतीषिभिः 
बोदिकधर्मामुकू्ां संस्कृति परिरक्षितं न केवलं angaa सतृसाहिश्यिकासु प्राचीनतमा 
danu अधीता अध्यापिता च, ऑप तु MUI EU 
विरचयाँचकर । 


छिच्छविकाले नेपालस्य mamai संस्कृतमासीतु । छिक्तविराजातां शासतफाले 
संस्कृतमेय Sareea राष्ट्रभाषा, साहित्यिकमाषा सिलालेलादेइच भाषा आशीत्‌ wes तत्रत्य 
इतिहास एव प्रमाणम्‌ । चभुर्थे पञ्चमे च विक्रमाब्दे गुप्तलिष्यां लिखिता किक्छविकालिका 
अनेके अभिलेखा: प्राप्यत्ते तत्र पद्निश्षवधिकपञ्चशतसंस्याके विक्रमाब्दे | महाराजः 
मालदेबस्य, तत्तौजस्प RUIJA च पष्ट्युत्तरप>बणतसंख्याके विक्पाम्दे qun. 
LXX LLL C E C E 
qamara नष्टावशशत्रकस्य मध्यभागं यावत्‌ अर्मिस्लदेवादारस्थ जयप्रकाशमल्लपर्कत 
संस्कृतसाहित्यस्य महानम्युदयोऽभूत्‌ nS सुरुलितसंस्कृत निरचिता न केवलमनेके 
afar were सान्ति, भवितु विविधानि नाटकासि agaa कथ्यः संस्कृत- 
miga भाण्डागारं प्रपुरयम्ति । सस्मिन्‌ gui परराष्ट्र सह पत्राचारादिकमति 
aeram अभूदित्यस्पापि प्रमाभमिठिदाले arent । तत; परमि गोरक्षा- 


E नेपालस्य योगक्षेम: ३८९ 


प्रीश्षमहाराजातां शासन-समये सम्धि-पभादिकमपि degà लिखि aai भ्रीमस्महाराणा- 
छू 
विरान्नरगवहावुरशाहदेवल्य एकं afrad quiera उद्भियते :-- 


“श्रीलक्ष्मीतारायभ-श्रीबदरीताप-भरीकेदारवाय-श्रीकालिका-धीवुचंपीठदेवता. ;--. 


ओमस्महाराजाधिराजश्रीमोहन चस्हदेवे : श्रीभतुमहाराजरणबद्ादु रक्षाइश्री बहादुर 
सम्सेरजजुदेवैम्पों धर्भपमं संलिख्य दत्तमू--गोरक्षधीक्षमित्रभू afaa eater च 
गोरक्षाभोशमित्रमू, deann grenan: कूर्माचलाधीमध्षतृश्ष seater 
snp ग्रोरक्षाघीसद्वितचिन्तने जस्माभिरास्थेयम्‌ अस्सद्धितचिस्तने कर तैरिति व्यवस्पितसमयों - 
निर्वाह्मः-श्रीमडुभाम्याम्‌ एतद्विपये ध लिखितदेवता: साक्षिष्यः कृताः ganana 
कारिणरच एता... ...अिष्टकारिष्य: सुः agag पर्नाभौष्टवूद्धिफारिष्य इति । 


अद्झाकाशविभूमिपरिमितशके ( १६०६ ) magae मारो आधामिषाने 
aafaa qonda a  श्रीगोरक्षेशकूर्माचलसरपयो: सम्मिदाद्‌्ययीञं 
अगं सत्प्रति afifa: ळ्चदेभामिनुष्दम्‌ no खुभमिति ga अतिप्राचोत- 


कालादेव arant महाराज्ञां संर्कृतमिषयकं प्रेम प्रकटं भवति । 
जतकबंध्ीयराजानां राज्यकाठे मिथिलाया उत्तरभागे विद्यमान जातकीजग्मस्थानं 


orange, यत्‌ तदानीं तेषां राजधानी नासीत्‌ इदातीं च यज्नेपालराश्ये वर्तते, ईदृश-राज्य- 
बिभाग-परिस्थितिकं नासीत्‌ । तत्‌ स्वतम्मविदेहस्य प्रधाननग्रमेयासीत्‌ । 


प्राचीनेतिहासस्य mad जातन्ति वत्‌ महाराजनिमे; आरभ्य ager ded जनक- 
dna सर्वे मैथिळा राजातों गृहरुथा अधि gafea ब्रह्मविद्यायां Prenar 
अभूवन्‌ ues च 
"gd अषि राजन्‌ अद्या विशारदाः 
योगेरयरप्रसादेन wen qeu ( ९-१३-२६ ) 


इति श्रीमचुभाववतमहापुराणमेक sare | 


३६० (डॉ) saratia 


जनकलयानबल्वयोः संबादे एय बल्लौतामुननियदामाविर्मावोऽभयव्‌ । आत्मविद्याबा: 
परिचयार्थ जना जनकस्य पाइबे एव तदा आगच्छन्‌ इति “जनको वै जतक इति जना afia” 
इत्याच रया विज्ञायते । dfe जतकपुरमिदानी kaanonia अतः उपमिषदा 
त आविर्भावः एतस्य Heed प्रकटयत्येव | 


नेपाले dania प्रधारे भवत्यपि महायानतस्प्रदामत्य असेशकालादारभ्पैव eat 
अपि संस्कृताब्ययतमकापु; । agdas मानदेबस्य 'ाू,तारायण-संस्कृताभिटेश्व: 
एतस्य प्रमाणम्‌ । ह्वनयांगमहोवयस्य याजावर्धताबू विज्ञायते यत्‌ सप्तमे छठके ततर 
संस्हतस्य अनेके महास्तोबिद्वांधोःभूमन्‌ । रत्ती (रोचनः, कनकथीः एते भवो वित्र 
मश्िछाय।मध्ययनार्थमायताः tees छात्रातध्यापयामामुः इत्थपि प्रमाणयति इतिः । 
महतबंक्षीयराजेपू कतिपये राजान; संस्कृतसाहित्ये निष्याता; स्वं घ महाकपयो$भवन्‌ । 
प्रततापमल्हस्य 'कवीख? इत्युपाधिः, TAMER “कविः, 'संगोतार्णवपारगइ्च! इत्याद्य, 
पाधयों sp sfr च दृर्पमानास्तत्‌ प्रभाणयम्ति । 


कर्णाटबंशोयो राजा arate: margat दशक्षतत्िष्टान्दे ( १०९७ ) सिमत- 
maia नेपालदेक्षं अ्रविद्य काप्डमण्डपोपत्यकायामाग्रत्य भक्तग्रामे स्वकीपराज्यद्याशन- 
मारेभें । तेन सह सिधिलाय/बहुबो Pretest segi वज्यविशत्वधिकशयोवश- 
maat afit: सीभर--( fertum )--तामक दुर्ग परित्यश्य नेपाछे समांगत्य न 
get राज्य चकार इति endid: खिल्लाछेखेविशायते। यवाहि-- 


Sargini: wt विधिवज़ञादू राज्यं exe gd, 
दुगे Amami सहसा. ANEMA: । 
सोऽयंभूमिपतिश्चफार वति vere रिपून्‌, 
हत्या संप्रति मक्तिशवितदुदृढ़ों राज/धिराजों महान्‌ t" 


एवं प्रकारकः अभिलेश: तत्र बहुषु स्वातेपु उपलम्धते। मैपिल-जन-प्रियेण हृरिः 
fagn सह विशेषतः Affana: capu । हतः कालात्‌ प्रायेण अविच्छिन्न- 
रेन dept नाद्ये, काल्ये, कथायां तम्भाचन्ेपु च विविधेषु Pràg सेपरालदेशीयविदुपां 
रचना उपलभ्यन्ते | तासां सयातां aat परिचय: erostera समये नास्ति agina: । 


| jenes योगक्षेम: ३९१ 

नेताले मह्हराजानां amd, संस्कृतराहित्वस्थ कुले सवु, विशेषतः शिष्टचतु- 
desean अवस्यितिमल्लस्प समयादारभ्य ताद-काव्यकचादिविधयेषु रचितानां ger 
maha इदानीं संक्षिप्तपरिचयो भवेत्‌ । caret उपसब्धेपु desang stat 
काशकमेण परिचय; प्रस्तृवते-- 


ह, पण्डितजयेग विरचितम्‌ ''महीर!बण बघोपास्थाननाटकर्म्‌ धि. १३६४ 
२. igea विरचिता "prier amgant बि, १४३८ 
३. तेनैबविरजितम्‌ -/रामाभिपेकताटकम्‌” वि, १४४७ 
Y, $रापायणगाटकं च" बि, १४५० 
५. मणिकेत विरचितम्‌ "भै रवानस्दनाटकम्‌” बि, १४४० 
& '४राघयानम्दनाटकंच'" बि, (४४५ 
ॐ. गजपतिना रनिता “apegar सहाभारतनादिका" बि, १४६० 
ब. शुनराजेत प्रणीतम्‌ '"र्पमज्जरीपरिणयनाटकम्‌ १ बि, १५३५ 
Ri m o  पाण्डवविभयताटकं, ब्रि, १५४० 
Yo. ह a, "शम्यरागुरवधोपास्याननाटकग्‌ चः? बि, १५४५ 
१, saper ''भिपुरावुरवधोपार्यानताटकम्‌ ५ y 
[NL [x 
tis i “जेमितिभारतनाटकड्च' fa, १७७० 
१४. रण जिवमल्हेन लिखित “कृष्णकैछासयात्रोपाश्याननाठकम्‌ बि, १८०४ 
१४, शवितकल्तमेत fafaa renarena” fr १५४९ 


यू aad जवरलाकरनारू faga अयानि सर्वाणि अयति अगाः 


तानि नेपालस्थ feft व।दुलिविष सुरक्षितानि अ । 


घाकृतभाधा-विरहितामि मैधिलौ-नेवारीभाषासहितान संस्हृत-मैथिली-मेवारी- 
भाधामवाणि तु quanh नाटकानि ats aar तुरक्षिताति सस्ति । afaa 


Tease opnfr प्रकाशिततया विश्वस्मित्‌ अस अदृष्ठानि इति garrd 
fare: | 


EI (slo) amaia 
काब्य-कथा-तस्तादि-सम्बन्धीनि बहूनि तास्काकिकानि अगानि च eene सति 


LM M dare: अन्यस्मिन्‌ waat nate वर्तमानशतके तेषाले 
firth महाकाब्यातों ताठकानाम्‌ sarah च रानां परिचयः, कमशो भवेत्‌ । 


न केवलं amtata: दिविधामिः स्वफीवरचनामिः संस्कृतसाहित्यस्य माग्डागारः 
परिपूरितः, अपितु पटू सहसा भिक-प्राचीनपाण्दुलिपीनां' संकलनं संरक्षणं च विघाय dera- 
स्ाहित्पस्य सुरमार्याइच gi सेका कृता । एतत्‌ संरक्षणे वसंमानमहाराजाधिराजाना 
maga च महाराजाना भारतीय-सहयोग-नियोगस्य च योगदानमततीवस्तृत्यम्‌ । एतत्‌ कृते 
'विश्वस्मिन्‌ सर्वे संस्कृतसेवका एतेषां कृतज्ञा: रान्ति स्थाल्यस्ति च । अतो नेपालस्प संस्कृतः 
afit योगक्षेम: wer साह: । 


भान्प्रदेशींय संस्कृतताइःभयपोषकाः 
(eto) गोपराजुराम 


संस्कृतवारूमपविकासे आरधाणां भरि योगदान वर्तते । इदं योगदातं सवितुर 
aiv आस; क्रियमाणमास्ते । अध्मित्‌ सले संस्कृतवाश्मयरूपनप्डारस्थ जिका 
केम kaaa कथं प्रयास: कृत इति तिगयते। तत्र रूृतिभतमूर्धश्यभुतानां faut 
fei वीयते । edt वेदसंहिता तादश aruana न सस्ति यत्रा smit 
म लक्षयते । परन्तु IEIRA STUER TRUE STRIS आर्धाणामाभारभ्यवहारा! 
लक्ष्यमाथा dép) aeeai: गोदाबरीतटनिवासीति अयते । तैः erga विरच्य 
arena: संस्थापित: । 


irda प्रथमवाताब्धामाःभ्रप्रदेशोषणञासमदुत्राणि सातवाहतगत!न्यासत्‌ । स्ातबाहुव- 
इंलोयानां महाराजानां सभातु att विपां च विशेषादरआसौतू fri eerie 
»pyreenifed sead fafaga ६६ ered सप्तशसंल्याकमुश्तकथुत॑ महाराष्ट्रीय- 
प्राकृतभाषायां लिखितम्‌ | 


disp पञ्चशताम्दादारस्य req demi उपतिषयां वेदान्धसूत्राणां- 
ज भ्यं छिलितम्‌। प्रतिपादितं च यह dedi मतं गेदसम्मतमिष्ति qi- 
fife पश्वा: विशिष्टाईैतमतपोषका: | उपलब्धप्रमानेरिदमतुमोयते यश बह्भाचायेणा- 


giid जशा ee । gee, आर्प्रदेशस्वगुप्रततिवैष्ञता एइ । श्रीभा 
mé साष्यमेभिरेष (ललितम्‌ एवा dot गश्भीरा । एभिरेब भगवद्गीतायाः; sen 


३९४ (slo) गोपराजुराम 


स्यरणि । देवार्थं ग्रस्वास्तरमेसल्रिमितमेव । wfemp xx) देदमश्वाणां 
विशिष्टाइतसंमतमतामुसारेण समन्वय; कृतः । गद्यश्रयास्यों ge एभिरेव विरचितः | 


asragan काकतीय वंशजः डितोयर्ठप्रतापनामा! राभा संस्कृतकबीन्‌ सम्मातयति 
सम । स्वयमपि daian wary रचपति स्प । fafafa wie “पयाति- 
fem", “उदारागोदयम्‌” च नाके प्रसिद्धो पिराजेते । पतर्सभालङ्कतो विद्यानाथ) 
mnampa विरचितवान्‌ । 


wes ef गज़ादेवीमाम्नी आसीतू । तापि संस्‍्कृशग्रग्वरचयित्री एव। 
कया मधुराबिजय ताम फॉश्यं विरचितम्‌ । अस्मिन्‌ स्वभरतीविजययात्रा अणिता । अनया 
विद्यानाथः चतुरप्रकतपतशतसंख्याःहमर्थकतृ वेतो दधः । 


चतुर्वाधमस्वीकरणातस्तर menan: ferred, । सः अभोरीदीठानीश्यरस्वेग 
विराजते er) तः adame ship) aga वेबवेदास्तधर्मशास्त्रब्याक रणपूर्व- 
सौमांक्षायुवेंदादिडिपयेपु man लिखिता:। चतु्णामिधि era यद्यं वर्तते vee 
अधिमेव। ियारण्पेम एतःद्राध्यक्ेखने Peay: mame साह्यं गृहीतम्‌ । अत एव 
aq mangia विज्यातगास्ते। जैमिनीयत्यायमाला विदयारण्यस्य इकोकवद्धो wes: । 
आस्मिन्‌ पूर्वमो ातागताविषया; तंक्षेपतो faan । अनेन पाराधरस्मृतेग्पस्थापि छिखिता | 
अध्या fauda तिभिता। aandeden प्रत्ये स्वेस iat meer 
fiara: dào fafan श्भूरदिजयाल्यें wed शरस्य जोबनवरित चित्रितम्‌। 
सायणाचार्येश सुमाविप्रतुषानिधिनामका: अक्का रखुधानिधवितामकश्च wa) विरचितो । 


qima वेचूडगिरिविज्ञभूवाकास्यो राजा आसीत्‌ । सः विदुर्षा प्रेरणा- 
दाककः स्वयं प्रश्यकारचासीत्‌ anafea कृती ele । पतौ 
ढाबपि menà लक्षणग्र्थी । gayane चमश्फारविस्तामण्यास्वः 


Meere: विरचित: । नेन edinn विरचितम्‌ । 


आश्धदेशीक_खंस्ङृतयाङमय पोषकाः ३६५ 


derange मू्न्यभूतेष्यशुरमर्येप्न्यतम: qigan: कलि ज़देशस्थ- 
विस्वनापेत लिखित: । काब्यप्रकाशाइनस्तरं URAGA प्रधान स्थानमममेबा- 
लङ्करोति । साहित्यवर्षणगतोद।हरणैरिदनेयावभस्यते यत अतेन काम्पोनि कातिचिदन्धास्थति 
जिरचितानीति sakaca Aera प्रशःतय: छिखिता: । 


piam राजा पन्चदसझतान्या Teds परिपाक्तयति रा । वौरतारायण- 
मिस्यस्यापरं भाग । a agao andaga: सङ्गीतचिन्तामाणिः 
तामकश्नज़ीतप्रत्थक्त्र विरचितः । पतौ araft बुहदुग्रत्यी । अमरकोसस्य आ्यास्या 
काचनास्य BR । 


बिद्यारण्यस्यारोबाती amare आसीत्‌ । agraar भाणः, 
वार्वतीपरिणदतामनाडकं चानेन छिखिते । अनेन adamni तारक dadima 
[sS ME NM 
सर्गयरिमितं रधुनाषरितार्यं महाकाव्ये न अनेशेबविरजिते । बीरताराधरगधरिताश्‍्य- 
samh एतश्रिमिठमेब यहिमन्‌ वेमभूपालचरितमितिबृत्ततयौपतिबद्धमू । अनेनेव enter 
emaa अभूत्‌ यच्चा वामेन eag चरित्रं इर्चरिताच्ये लिकवि adu वामनेतापि 
स्वाश्रयवादु: चरितं “बेमभूवालचरित”'मित्वाल्ये विकषितम्‌ । 


deferre राजा Adena जन्‍्मगृहीतवात्‌ । अयं gF- 
endu अनेन वामसविरचित्रकाव्यालज्जारदूतस्प sear रचिता । तालदीपिकाल्यो 
शंशीतप्रत्वशचानेनतिरमायि । 


"eene Aaea agat enat spear लिखिता॥। 


विद्याभरविरचितत्य एकावलीतामकाल दु।रप्रत्यस्यापि व्याख्या एतप्रिमितिरेत । अस्य qur 
genam प्रतापस्य टीक! ऐहिक्षितवात्‌ । हुरिहररायस्य faai कबि- 
Swanand विद्वान आसीत । स उच्चकोटिकः कि: giaa चासीतू । 


३९६ (gio ) गोपेराणुरामे 
हेत कतिपयरवच्य्रत्या: fef: । ततः eadera’ 'खुदंदामोदर' तामनी È ards 
हरिहररायस्य gar तारायणविकासनाम* 


: परुचाझुपरिमित नाकं, उस्पतराघवास्यतादकं 
च व्यरचि ) 


ऊृष्णदेबरायनामा राजा पोडशशताब्दीय: । अगेन उपापरिथयं, जास्डवतीकल्पाणं च 
हे ताटके विरधितें। अच्युतरापपुमप्राप्तिस्पमितिदुतमवलम्ब्ध /वरदस्बिकापरिणयम्‌!- 
नाम काब्यमपिलिल्ितम्‌ । 


wágit Masada: हध्णामध्बलमधिवसातिस्भ । वंन्यसा-स्वीकरणामस्परं 
कामीं fase । स स्पायश्षास्तपन्दित: आसीत्‌ । ERATUA: 
aa मिरचितम्‌ । अह्मित्‌ याश्युदाहरणामि प्रद्षितानि तामि affa care 
wig खेत शोळूरभाव्यश्य रलप्रभातास्तीं टीका विरचिता । बाछभागवतमू, तरका- 
7 quanta exegit त्तोत्रमापे लिक्षितम्‌ । 


ganga राजसभायां seinua: pfta आसौत्‌ । अनेत 
सङ्गीतदूयोदयनामकपळ्चाच्यायास्मको ग्रन्थ: लिखित: । 
maga: लक्ष्मी बराल्य; पण्डितः '“शीतगोबिस्दस्य टीका” rtf । 


विश्मलरायराजसभागां 


जगप्नाधपण्डितराजेत wena ग्रामे जत्म लम्षम्‌ । frr स 
आसीत्‌ । विल्लीवादणाहशाहजहाँस्यस्थ UN: तभायामगेत प्रमुखत्थानसलब्कृतम्‌ । अनेन 
वण्डित राजेन चित्रमीमांसाखं"इनास्यों प्रस्थ! लिखित; यत्राव्यस्यदीक्षितकृत चिंत्रमीमांसाया 
quei कृतम्‌ । aage er: अस्य aen कृति: । अनेन fases mter 
हिलिताति ताति गङ्गालहरी, अमृतलहरी, लक्ष्मीलहरी, सुधालहरी, FNA च। 
gian भाम्ितीबिछासः, पण्डितराजशतकम्‌ च ९२ fats sana । AAAA- 
विरजितमनों राया; *“मनोरसाळुचमदंनं/मित्ाश्या टीका अनेतंब विरचिता । 


Äre (१९८६-७ )राजतमायां चिदेंबराख्यः कवि: saad । राघब- 
यादव-य।१३बीयम्‌ मामक mpm, qaren ede काश्यं facet काम्यति 


ण 


| 


4 


anyada TEATTERIA: ake 


परा प्रशिद्धिमाप्तवान्‌ asiaa puis काव्यमेतविरतितसेब ) gefa- 
fod इ्लेपचिन्तामणिः भागवतचस्पुः निदम्वरमिळासशचाध्येव कृतय; । राजाश्रीरंग: feng, 
अगरराजवंशे जरमलब्धबात्‌ू । अनेन nesaf: लिखित: । 
amanata रामकालिक: आलीत येन रागबिबोधतनामा wea: आर्यावृत्ती लिक्षित: । 
अस्मिन्‌ वीणावाधरागानां sita च fasst इतम्‌ । 


yp वष्डितराजवंशीय: आलीत gan: कास्यकलानिध्याल्यों qat- 
weygfenewsi femp sagata इहोकानि राह: रात Bahar 


ggf gemmea ante । अनेहः sperren fen fout 
gargad विशखितौ । 


gadan: qaiea तियासी आप्तीतु। अगेन रामचतोदयं रामाभ्युदयं अछ- 
qnani com: शिक्षिता;। epe muaa 'सज़ौतसरणी' नामक 
agences, ब्रह्म भद्रविजर्य तवनागरूतिकारुपे mAN रिते | 


cama: गोदामरिमण्डलनिवासी आसीत्‌ । पिपुरविजयव्यायोग: खीलादर्पणभार्ण 
न युश्यक्रा्ये रचिते। 

राजशेखरेच mare भजळळूारमकरस्दनामाती gA विरचितौ । 
Rrasa qig रति sewen च । 


gmana मोदावरिमण््ढवासिता महेश्वरमहार्ताव्यं सतीशतक, WERT 
safea:, दविमणीप रिणयमित्यास्यानि gasent daaa च रचितानि । Wem 
gie nga adagan: विरचित: । Mer aaaeaii 
qeda । 


महामहोषाषयायपरवसुबे ATE qereded नामर्क wena नाटक, 
ज्ञघुन्याकरणाल्यं AEAT प्रलब्याकरणम्‌, अचत्तिबादाल्यः बेदार्तप्ररषशच भस्म कृतय पुन 1 


Res (rte) sien. 
aaiae. levem qaia ua aaae वितृभरणः सर्वशब्द- 
सबोषिन्यास्यमाकारादिख्मर्पं संस्इतकोश् विरचितवान्‌ 1 


निव्टळवेकुटेश्‍बरशास्तरिया amgin: विरचित: । भव च wea: aayy- 
नित: | कानिचिद्राणि sfr ate अत्वारिधित्रकाव्यास्तराणि gaats ' 
इति क्म्‌ ! 


t 


पािसाहित्य- प्रसङ्ग; 
पण्डितक्षिबशङ्करन्निपाटी 


aaga: सस्मासप्थुद्धल्य तथायतस्य सर्वेपमुपदिष्टाता बचतातां संकलतमेव पाणि- 
| wert आखोचकोः । गद्यपद्यमयं पाछिसाहिश्यमु। tant तत्र स्थविराणां 
ampai थ इते नौतिषमंगोषकानि उपदिष्टानि aa एवं पश्चनाग तु fadt 
जिक्षुमिक्षुणीनां बासदिनचर्याचारविचाराणां कथनेन समं simga erinnere 
मिकषंराणां नेरमिकच्छटामा निदर्शनं, सिशिरप्रीत्रावुद्श am अहना च 
अयावधित्रण पद्याभिः । मुत्तदितमाभिधम्म इति ्रिपिटकानि । निषु पिठकेधु 
qia anqa महणे । सुतक स्मित्‌ दोपमस्सिमसंयृत्त|गृत्तर- 
qmm निकायाः । domaa संकलनमयं ARE merai 
manea dafad मेव शिददेशपटिसस्भिवामणोति gi विहाय खुद्कपाठयम्मपव- 
rfr: सुत्तमिपातविभानवरयुपैतपर्पूचेरथे रीग।वाजातक। पद गबु द्ववंप्चरिया fa सर्वे 
कोब्यरीति कविकल्पना च विदधन्ति । बर्मदर्शशसमाजसंस्कृतिभूगोठेतिहासादीना 
हिताला त awe बतंते। शयाकाध्यसाध्यतारपेति donee कमा पिम 
Wer खु्कमिकायस्य । अनुणोसनेन तु जामते यत्‌ साहित्वस्य परचिता: समस्याः रीतयः 
"imperia साहि-अध्येृणां अनुनां च इते Merehira | 
fears इति संशो maneg damiga रीति, भावों, werte अनुगच्छत्‌ अस्माक 
दर आदरभावाां भनायातेनैव सृष्टि करोति। qni agare बहदं आर्यः, 


१, हि तरतं विनिगुच्छमात, qurspefex इति आलातं । 
SAEPE कश्तानि amfa, मेसो मति इति मं विज्या ॥ 


— fafa 1१ (Nee) 


yoo aneng 
छतां दव्यम्‌, अलंकाराजां रुमनीयच्छदा, करणवीरधृंगारादौनां रखातां पूर्णाभिष्यभित:, 
अबाहमयीसावारूनाचक्लितपदावळो, गर्यादासंस्‍्कृतिधर्शसमाजेटिहासबिस्लेषण, सुरुचिपूर्ण 
mera कमनोयता, प्रसादगुणपूण॑वेदर्शीरीतिससस्ितायां deat भावानुगामिभाषानिवद्ध७ 
eame. सदुवमपाठकानां qui कर्वन्ति । पेरचरीगायांवां तत्र संीतमय्सरस- 
आपायां स्वानुभूतिप्रवजात्म/मिव्यक्तिमुलकमीतसयैल्यां च स्वविराणां जीवनस्यो*मुक्तभाव* 
स्पर शाइबतगामवि श्र seni: । 


semi साहित्यसोष्ठवदृष्ट्या पेरपेरीगाथा gatan fede 
metar । प्राचौरुतमों य॑ qa trea: । अगुशीलरेनार्या भाषाया; ered बैदिकमाषया 
सह. प्रतीयते nga, eem", “शुवाना!, 'अवोषासि', "ee 
tagata, 'कुष्पटिब्बसरित', आदि शब्दाना प्रयोग? । विदिषौलीपरयोतेन 
se qni साहित्यानुसम्पित्यृतां कृते विवेजनादा भूमिरस्ति। gafe fey 
wer उपवेशमृलकानां qe संधादात्मकानामाह्यानाश्मकानों च गहरभावनावितातां 
तथागतस्पोपदेशानां प्रलरज्योतिकिरणजालकौ: प्रकाशितवन्तो aot तत्कालीनसमाजे साहित्यिक 
प्रतिमाया सम्दगादरमावान्‌ T प्रचारप्रसारौचातुभवामः । संबादशंल्यां प्रश्वस्प fida- 
यूकते(पुत्ते) साम/जिकयुसा/्यश्नताया निदर नेसब्ितीयमू-- 


ufada wies gae gate, irt महवा सभातवासो । 
sent कुडि आहितो गिरि, भय mee पकस्स देव ॥। 


sque npe विगतो हमश्मि अनुतीरेमहियेकरतिवाशों । 
[षा gfe fron fuf जय चे पत्यक्सी पवेश दे ॥ 


qfi पहाय अपरं fori, एजानुगा हे न तरन्ति गं । 
ते उणाह्ायन्ति faata, कपोष साख पमुखं गहाय॑ N 
=g ।४ 
[2] न सश aret न frameset | tfe असी ferent । 
od qana विभांति ep सज्ञयानिदाठा हि meadar i 
aminga 1१३ 


| xot 
qese पशियागोपः eieaa gehst mezua, MARATE 
amada cua हेमवतदुत्तो adiad धंवावरीत्य। तथागतस्य हलस्य qag 
लिमरूजीवतस्थ सिण पतोहारि । त हेसवतवक्षर्प परस्तान्‌ उत्तरवति द्वितीयः 


wafia: = 


हेसवतयकलो-- fey feed तादियति, afa पेसु सरकतो । 


काहिच भारा पमावम्हा, west सान ग fer ॥ 


maah ते सो fest आदियति, way पाणेसु स्तो | 
scit आरा पमादाहा, ae झानं fest ॥। 
huag 1४-४५ 


| सः नस्तेयत्रमादथ्यानेस्यो fever जिवेकबुदथा प्रमाितोऽसित, aera 
gima सततं ध्यानमेवाचरति ? कि स प्राणिषु danae विदधाति ? भया वं 
mafia तस्यसत्वेहाम्‌ निवारयन्‌ afro ‘a भहतो qa: प्रभादास्तेयाम्यां, आसमान त 
प्रमावयति, प्राणिषु hesi संग्रमरीविमतुसरति, ध्यानेषु रममाणः त्त भगबातू प्राणिनौ 
मंगलं च अनुश्ञोचतिः। तत्र पवञ्जापघानसुत्तयो परायणबस्गस्यवत्युगराधायां च नार्या- 
minete तुष्ठुनिदर्शतं अभा 


कोसकान पुरा रम्भा जगमा दविक्षशापषं | 
mieri पत्वयानों बरह्मणो मस्तपारभू ॥ 


सो अस्तकस्स fend अलकस्स समापने । 
कसी गोबाबरी छूके उश्छेन vn TN 


see उपनिस्ताय गामो w fe ag 
LE NN EN अकथ |) 


ae afa पुजा राशित. असू 


ft पतरिकजिडुक 


owes) जाग्छ sure ।। 


print anette 


ERU Pr server afer eroe epe egy 


gefehlt, or मुत sameo 


छोरा भवति पहिया gga 
लाह्या denara e मरत. ety edgen w 


la 19. d vr poderi 


wai 5 mi 
SEN कुगुमोत्यातिमिब तार भ पर्णाति स एव fagit tratte aaf, qur 


qui स्वपुराठनीं त्वां fergana sew! समर्पक | gr 


1५ )। बो भिजुः 
अस्प मनसि काहि कोर; न क्ष पः 


Tears श्व एवं भाग्य चु 
कष्मो भवति यशा उरगो स्पू 


SUMTER wives et 


भारडाजमुत्त , *र्तभशुत ', ‘arash 
सजिययुत्तो, dap, 


एके ast अनवमो, un 


पारित iie i wo 
पारामंणवस्पत्म waai श्र ङ्झियेण जातम्‌ । 'छ्म्शविशाणयुत्त' तु “एको चरे क्षण- 
Facies! इथि रुपकयोजताचः्तं zpup चित्ताकदिकाऽहिस yang? risu 
renames wu Ur सह Poeg sin pee deis affer: इखकोलों यथा 


मरता Sana a करोति, nda विरचितां नानो संशा "aper? इति 
aaa, रा sepen samaga niaaa agaat सर्वस्वं ज्ञातचक्षुषा 
qama: Pes afa ( गाथा ८ )! वोन तप्तजताय यथा qorani जलस्या= 


eran hai ठर्थेव iini asiga garanit sy! इच्छति-- 


बरोबर sepes Mineo मा ited जागमनोसबिरियं । 
afan घम्मदि was बानाभिकंखामि gf पर्स ॥ 
ETT 


शाम्तिश्रियतृष्णाहस्ता मुनि: ebnfestmusnean] Ffa dup न अमति, wat 
अक़डो aha अभाबितो भवितु' esci न सयते 


भह षवि fes mh, न तागि भप येवयुप नागो । 
qaaa wes aps बघा aha dèa ज qofsa । 
एवं मुली aani अगि कामे च ठोके च अनूवलित्तो ॥ 

= weg 1१६ 


अनुध्य्य we राशा, sun सागरेश, ama होत्रेण, aage चन्द्रमसा, तेजस्विजनानां 
दूये रह सादृश्यं saata quaaqan— 


अिहुत्तभुा gss fast GIA मुखं । 
सजा झुल meni adie सागरो quar 


see xe चखो misd तवं qud 
gest iana संधो मे यजतं qe ति. ॥ 
र्‍पेल्युत्त 1२,२९२ 


E $ 


aeq स्मानेपू विविधिधालङ्कारानां geada संयोजन faut, Srna 
wists शाराणां कमनीयता काव्यसौप्ठवे qafa । 


जिश्चुभिक्षुणीनां erinadi naana anaana aada 
तत घेरीबेरोगायायां कस्म हृदये न करोति निर्भय/सत्द-सृष्टिम्‌ । समिरा; प्रावृर्ष स्कूति- 
दायक काळं, Peasia: क्षणं संयमश्ीकू-ज्ञामिजानासां कृत्ते तपर्चर्यायाः मनोरमं 
समं, तवोपबनेषु विकसितानां ganga स्वक्षये प्रमशक्तिमतो&हौकिक रूप-दर्ान॑, 
नदीनां सततअ्रवहमाननिर्मततजलधारातु जौबनस्यामन्देगतेः Peat मन्यमाना; सकलमाब- 
fas दुरीकृत्य Padua मानसेन maani mafa ery गिरिमातत्दस्थविरः 
जलवर्षं निरीक्ष्य मधु रलूयतमम्वितमीतिमिय amagi परिकल्य परमश्ान्ति- 
saa 


बस्सति देवो बधा सुभीव॑ छन्ना मे कुटिका gar fermer । 
wet विहरामि qmd) अभ चे वरघयसि qae देव ॥ 
 इत्यादयः | गावा १-५ 


x. पस्मभरियसुत्त , ६, कािभारदाजमुत्ते, १०, तमियतुत्त, ३८, maga, १८, 


FAT. ४, TIGA. ८-९, reU) वल्पुगायायां-३९०४१, एवं 
पारायण सुत्त , tta 
५ aaf पदुमं जलन vanoa faughr । 
न सो लिम्पति तोगेत afer हिं केसरी ।। 
sis त्ब॑ महावोर लोके जा महापुनि । 
Afsa छोकेत तोयेस पदुमं मभा ॥ 
EN ELI 


affer: WE 


स्थविरांणो ged qerdbrE मयूरदलानां स्मच्छन्दविद्वारं erar त्वन्छस्दविभरणकल्पतमा- 
fap अवति, जलवर्षणात्‌ जला घरि निरीक्ष्य छोकमंकलकामनया ररव 


विकासोस्मु्ञोकलिकायाः सुगर्धिमनुभूष छोकमिमं विविधयुकृत्मेत सनाबौदर्तुमौत्सुवयेत 
शुभावसरत्य प्रतीक्षां करोति 


अंगारिनो दानि दुमा भदन्त fed छनं fequi 
ते afaa व परभासपम्ति समयो महावीर भागीरसा् | 
guilt gema मनोरमाति समन्ततो aaf quf । 
पत्तं पायः we समाना काछो इतो. पक्कमनाय बीर ॥ 
= दाहाय । गाधा १-२ 


असस्ततों: प्रभावेणाश्वत्वः जीवकः, शुभातामधेयां मिक्षुणीं सुरम्ये वाताबरणे carat Bateau 
बति-- 


मधुरं च qafa wd gered wafer gura 

qae सुखो aq एहि रमाम gyfer बने ॥ 

झुसुभितातिक्षरा च aan अभिगज्जन्ति व मालुतेरिता। 

का दुबई रति afea यदि एका वन भोगाहिस्तत्ति ॥ 
urd । माघा ३३३१-७२ 


हेमखर्तोरवि fai-ie मिचरभं, णौताधितयेत प्रभाविता एवा हेमन्छयामिनो, 
तथापि शौतबशात्‌ न किचिदपि पिरामस्यावश्यकता- 


eer विहरसि सीता ther इमा citar । 
मा ir परेतो. Fra sf (ब fa feme ॥ 
किनका निषेर 


हः परिहतक्षिसशकुरभिपाठी 


weg maiii घेरघेरीवायाया entrar’ मतो मोहूवधि । “पदान 


काव्ये qamara qudsp मनोरमं Duane: 
सरोगरेप्‌ Prise, कमलेषु अमराणां ipud, सुरनितसुनत: समाव quiu: gaa- 
gel हरति 


विकलितानां पुष्पा! van प्रसरति, 


paffen दुखित मुरिगन्धभू सिता । 

गरधपंयूशिता हेमच्छदनक्वादिता ॥ 

wga dash परदुभुष्पछसस्थता । 

dwaen ewy  उझरेणुजुणता ॥ 

TEJ पादा सध्वे पासादस् समन्तो | 

wit भवममोकिए' wear सख्या बज्जखु ॥ 

अपदान । १. १, ३९-४१ 

तंत्र 'सारित्तयेरापवाते'-< विकासशीलसुमत:संताथाना वृक्षांना ब्नप्रसंगे amait- 
हारीताप्रजम्बूतिस्व-कुटजकांगेकारपुद्ञा॥कदम्वकेतफी पम्प कमिस्थु 4 रवकुला दि म।णां, चक- 
बाकपाराबतकोकिलहँसकी khan च see प्रायो verra asfare 
बरागस्याकत्‌ — 

sgadan  पुडरीकसमायूता । 

मर्दालकेहिं da fermd पवायति n 


६, पनबच्छवेर। १३, चित्तकथेर । गोथा २२, मिरनिडरथेर । गाथा ४१, 
रामणथूफबे । मावा ४९, fue । भाचा ५०, संकिच्चवेट । गाथा २४०, 
खस्थुहकड्नांनोथेर । गाया १५५, चूछकथेर । Meat १६६, AZA गाया 
१९६, उुकविहारियवेर । गावा २३४, RRITET | गाथा २६१, ताळवुटयेर । 
गाथा २६२, BATT । गावा १३३ एवं शिरिमातत्दसे राणा गाथासु । 


वाहिसाहिता-पसज़ * 


‘oy 
एवं mimg एध्यिले करिते mma 


geret 


हरामि अहं तदा ॥ 


= अपड । १,३।१७२- ३ 


एलु erred न फेरले aif fefe 


मकारा कमनीयता 
अपितु काहि मा ainga यायित मि 
छश edet 


std mum यथा सीरे wena 
"pd ever साधुजौवीधि सीदति ॥ 
>-वोमचित्त० 1२७ 


हो ख लेन पारियो ey feat 


हैंड! eife t संगः नेति दुं ॥ 
= अद्मरत्तपेर। गाथा ६८ 


दोषस्थ गोर सर्प aama एवं duaveb तु तस्य शमना भबति, अतः योगस्य गोपने 


mda - 


ei sferai अच्छा, afizenfir frad गोपिअस्सति | 
वर्मा ei fua एबं सं ला ति = वस्सति ॥ 


= सिरिमठयेर । गाथा ७३ 


Sagay mamian भब, ferg आ। 


ते सति सा एव चरणान्‌ १फेशयत्ति । 
एवमेव gait जतः वशमा इह डि sent स ज्ञानं aro 


TUN होता afenga sper अध्याय दुख वदसे । 
घम्माभितत्ता amar पपी Pit सस्सेव पावे feaa कावरे ॥ 


Yer बर्ितशिवशळूरतिपाठी 


एयमेव यो दुपकुछ्तीनों अनरियों तम्हाकविक्ज च सुतळ्च मादिय । 
heh तश्व हुतेन efr vated बुच्चति apre 
= उपाइनजात के । 


gmat सुभाषितातां रूपन॑ तथ थेरघेरीगाधाया: १०९, ११७, (४०, १४७, 
१४८, १५०, १६७, ३०६, ३०७, ३२६, ३७३, ४१५, ४४५} ५४५, ५५४, ६०३, ६९२ 
dueg गायायू धुन मिते । जातके drenat, महासाएजातके, IETT- 
eu, एकपश्यजातके, गुणजातके, पुटभत्तजातके, तिलमुद्रिजातकेयु सुभाषितानि प्रायः 
पवयन्ते । 


तर्राण॑मिश्रस्तत्कृती २त्नकोषएच 


पण्डितअनभ्त्ालठाकुरः 


उदयनाधार्यादनस्तरं गर्जे शोवास्याथाब्य' पराक्‌ किचिद्‌ विश्विष्दा aini 
मिविलागहीमळळबक,; | तेपुः सप्तपदारधीकारः शिकादित्यमिश्रः, स्यायस्रिदास्तदीपकारः 
aquai, स्यायळोछावतीकारः श्रीवत्लनाचार्यः, स्पायरत्तक्ारों मणिकण्ठमिलश्च नाश्ता 
wagda च प्रसिद्धाः araia, vient, दिवाकरोपाध्याय:, प्रभाकरोवाध्यायो 
मैयामिक:, सोग्दडोदाध्यायः, स्थायभाहकरकार।, हरिनायोपाब्याय:, तरजिमिभरच ate 
गज शोपाष्यायध्पोपजीव्यग्रस्वाना निर्मातार आसन्निति तश्वचिस्तामणे: तट्टीकापर्थाना 
पर्याक्षोचतातों वा परिज्ञायते । सारायशसर्वश्ादीतां परिचयो लुप्तप्राय एवं। RIRA- 
जिशायूनों सिचिल्ेतिहासविविदिषूणां च कृते यहिकडिइदप्ि तेषां विवरणमुवादेयामिति कृत्वा 
gA Pa रश्तकोषकृतस्तरनिमिश्रस्थ विवरणं agurain 
atesgut संगूहाते । 


१) रललेकोषयिभारो बा रकोयमतविष।रो व। शंक्षव।नुमितिविधारों वेति हरिराम- 
manages ग्रस्थो बहुत्र mmga, . थरोदाप्राध्यविद्यामन्दिरस्ता मातृका 
अस्माभिः परीक्षिता। fafaa तस्था मिधिलाविद्यापीदार्थ संगृहीता, पामाघारीकृत्य 
विद्यापोठेम अन्चोऽभौ प्रकाशं मीतः। तत्र 

रस्तकोषका रस्तु हस्प्रतिवक्षयंवलनवसाथा सँ योरिमिकागमृभितिमङ्गीकरोति 


इत्यायाति । edo विधविष्य विवेचन परोक्षजञातं निर्मंधारमकमेपेति वित्तं बरडंथितुक!मेन 


wte बशब्तभनरालालठाुर: 


दृश्तिपेन कृतमिति रत्तकोषक्रारो/थ एव हरिनादातू, wa E amg wie 
भिन्न एवेति समाग्राति। qay पुतमंदाधरहृतियु urdanga प्रन्वास्तरम्‌। 
mands हृशिदमणिष्यः । गुरूनिमितप्रम्कश्य विवरणे frora झृतमिति संभाव्यते । 


अथ कोझ्यं रलझोधकार इति wet qaad sfr mW) 'दाल'मदोदग्रेन 
QARTE: कश्चन TATI दुष्टः समुद्भूतः तत! 

Aii orgy seara इति कश्चन तत्दर्भः। भिन्नऽ 
ARRE eret स्थावबरर्थो विचारात्मओ रर्नकोध इति विभादनीयत्‌ | 

र ईश्‍वरातुमातटीकायां रुचिदतेन कण्ठतः 

तथा घ eni ॥रशिमिश्र॑'रक्तर्‌--एवगभावस्वध्वंसत्यादिक बोध्यमिति 


अतिदादितम्‌। aper स्वर्गताः Wazazi: प्रस्तुतस्य रत्तकौपस्थ तरणिमिध 
एष कर्ली इति निशिचितवस्ध: | मलिक'डधुतस्य 


३। संशयविरोषिदुत्यडयविषप!तु aee स्त्मतिपक्षस्वस्‌ 
इति cerni er पाततिकाया airera sse anette: 
metiam 
बचनेत तदेव मतं परिपुष्णाति । 


अस्तुवस्य रलकोपस्य प्रकाशों मं जातः। न चाश्य सातुका काविदुपक़ब्धा । 
Fatica नयाये emnt mafaz geh । 
४ शबा हि मणिकपण्ठकते स्यायरत्त aariaa 
याच, वतताच्यशिवमध्युतोअपि कपकी एद्धाध्य: । 
(तं निवमवन्‌ दृपकठाओी हया स्राज्यात्‌ ॥ 


तरजिमिभस्तत्कृतौ aver ४११ 
इति रलकोपकार:। [ पृ० ८६ ] 
seg eurer माहिया qfig ब्वा. 


आद पतक्षाध्यनियमात्‌ sgis वाचमिहितद्ाध्यक्रतियोंगिकब्याप्तेः सस्तोऽपि । gaaer- 
series याबत्‌ । उपाधि: xad: कवात्रयवेदिमिषद्धाब्य इति मोजना । " 
साध्यव्य(पकश्वानावातू mnga niaaa a पर्षि 
arafa: । नियमयत्‌ ब्याध्युवक्षित्यथं: | पत्र देंदुमाह--दृषफतादीभेति qan- 
Streets giair दूयकताबीनमिति apa 
इति भाव; ॥ [qo ६६०७ ] 


Mi मधिकण्डद्नत्तरं गङ्गे धोपाध्यायकृदो तत्वविस्तामणों Seria geurte- 
ipa aa f mahar [क] रःवकोसकारल्ु wafat हेतुश्या प्रत्येक 
स्वसाध्यानुमिति: eaves जायते, danaa संशयजनकत्वात्‌ । संश्षयद्वारा 
जह्य gaa | row संशवरूपा mafafai amga विरोध्युपस्षितेटनुमितिसामंत्री- 
बिबटकत्येदाबधारभात, अन्वया safida याच्यम्‌ । अधिकबलतया भेत 
aheg तुल्यवलत्यादतुमितिः स्यादेव aada) स्राध्याभाववोधस्प च aT 
तम प्रतिबन्धत्वमू । न तु [ 1 नु ] तद्योबरुस्य spput: अत्येक॑ तिर्मायकस्वेनाबभारितातू 


कथं संशय इति चेत्‌-न, अत्येकाडि rpg संद्ययो म थु प्रत्येकं STATEA 


मिति मेने । [ त, चि. अनुभाग, qo ८८५-६ ] 
à gnen विववताथेतानामत्राइमेतरमत aafaa । 
तथा हिं 


कैचिन्‌ मया gertaeran घटकः dali सति घटबत्ताशान जायते, 
अथा च शभे. सत्याचे daanang ति पित्तदोष पीत; ङ्ग इति 


vts द ्डितमनमतलाछडाुर; 


आ, एवं ferraris Aegan प्रपक्षः dad भवति तथा RAATS? 
संशयकयानुमितिभंवत्येब । यत्र भेककोटिन्यापयदरशम्‌, हत्राविकबखतया' fadiasifewin- 
प्रतिबन्धान्न संशय: quy चाविषबसमदछभाः [त इर्यः । [ सि, मु. पु० ३३३, 


fastest ] 


vastat gafar: तामबौजनापूर्वक se, 


mafiaen daame हूपकतायीणं मे स्वगुमितिप्रतिवश्धकत्बं तदभापम्याप्य= 
अताहानस्यामुमितिप्रसिबन्धङर्े मानाभावादिति रलाकोपकारमतं दूपयितुमुप्स्यस्यति-- 
arate | [ दिशकरी टीका, vo ३३२, नि. सा, ] 


afaire पुनः 


[ख] पत्त रलकोरकारोअतं gead ब्यावर: । आहयातारय उस्ना । ता. चोखादकता । 
da भावता पचतीश्वादाबास्यॉतस्य पाकमुस्यावकतीति विवरणात्‌ । mak च 
eaten aiad er एक । यतो जानातीत्यादाबधि ue mei 
[x] seeded । न दु mea aem बाच्यार्थ: यतत इत्यादी eret सति 
Aaen मास्याताचैबिवरणं करोऱ्यबोयुत्पादफतैव पाक eter 
करोतीत्यस्वोत्पादयतीति विवरणात्‌ । परं करोतीत्यच gent उत्पतिरेथावगध्यते । अतएव 
कि करोतीति सासास्पेतोत्यादकप्रश्‍ने fr पाकोलादनाविद्येषेणोत्तरमपि समस्जतम्‌। 
चैत्र उत्पादपतोत्वत् धात्वर्व एुवोलादना Wawa anari उत्वादनानन्वितेबोलत्त - 
awang [ त, चि. शब्द, qo ८३०-१ ] 

७। गङ्ग शकूनोर्बरभमातोपाच्यामस्व wà, रत्नकोपमतानि बहा amaa । 
तभा हि तस्य स्यायनिवसपप्रकाशनामिति *्यामंबातिकताशर्यंपरिणुविटोकामामू, 

[क] दरुतं sc eeens taaan- 
बदानुस्मरणप्रभवमनुभव्यमेबेशि रलोपः [ t, १. १, gamer, १६३ पृ: ] 


ame > 


तरशिमिथ्रस्तत्कती Seren xt 

[a] neag ffe हि सामयम्‌, aena, समवेत जातिः) | 
amai चोपाधिसामारयभ[ । अतएव spud: airera ऋषआदिशामाश्य fe 
खामार्यंबवस्युपेसम्‌ । Greg 


Armat यथा ee, ताभारवमिध्यते । 


sq समृहसामात्यं जात॑ जातिविजक्षणम्‌ ॥ 


afr (sora, ३, ३. १, ) तषा अ करणत्वमप्पुपाधितामान्यकित्याह:। [ १९४८ 
“El 

[व] नगु विकितरासिसस्थिस्वात्‌ yat स्वज़नितिपराक्षकिततत्वनिर्णयानुहिस्प या sar 
आरम्यते नासौ ane, विजिगीपुकवात्वात्‌। मावि wen, तत्त्वनिर्गयोड शेन प्रवृत्ततवातू । 
स्पपक्षस्पापनायस्वेन च न वितण्डा । तस्मात्‌ लामप्रूजावयाती रनुद्श्य प्रवरतितत्यं वादलक्षण” 
पिति रत्तवोषकारः [ १४१ पुः | 

(s) idh विश्लेषणता चेति ed प्रत्यासत्तिः । न च समवायादिचतुष्ठयमिति 
रल्लकोपडुन्मतम्‌ { ४६८ पृः ] । 


a प्रवोषत्तिदष्पपरामिषरे परिश्चिष्टप्रकाशे घ रः्लकोषमंताति er समुदुघुतानि) 


[e] wng कबासमयबस्थकाणाभ्युपगतस्याथंस्यापश्तापेःवरकुरः । आकरे 
तु संकीर्षस्पैवोदाहरणमिल्यूबिरे । [ rato सू ५, २, ५. प्रहिातंर्यासनिग्रहस्थानलक्षश* 
equ ९१ पृः ] i 


[ख] कनु aand ager प्रतिज्ञाप्रमोगे प्रतिज्ञाभिकं भवत्य | नेव 
मैयामिकाचां न संभवतीति वाच्यम्‌ । मदा हि arg: प्रत्यक्ष: दरब्यस्वाबिति स्थापना काछा> 
maamin gad, तदा यदि iag काळांकाउयो; अत्यक्षस्वमेव भभ 
तदानैकामितिकस्पनिराहायें ५1७ आकारच न पक्ष मीझयदर्यत्वादित्यतुमाने का्ठाकाशबो- 7 


wt afrasa: 
wT साध्यानां तेसिदाबुदध Nahas — प्रतिशायामुवादाने 
तेषामबिक भवत्वेष । न झत्रायार्थकशू, पदार्थाना TERRAN । त quee, 
Reet पुन: emag male, उनवोरवि wescpufadu । एवं निगमगेऽमि 
वाच्यम्‌ । तत्मादुदाहरणप्रहणमजहत््वार्थलज्ञणयोदाहरगादिपरम । Rae तु हेतूपनययो: 
परम्पराधिकोवाहरणतूचनाबेंध्‌ । यथा मोमांवकातां kgrsa बचा ar day 
नयद्दयकरण इति vades [ mre qo ५. २, १३ अधिकतिम्रहर्यांतभ्याक्ष्रायाम, 
५०५०१] । 


[7] अजर gà ero gou २, १६ ] annamme 
darma wifey” manga यथा amada oinm शच तत्र 
frekeite, वदचित्‌ uganda । तथा च mnie च प्रयोजतं faisai 
प्रतिपादन घ पुनश्कवम्रित्ति qi इति रस्तकोषकृत! [ पुतत्तनिप्रहस्थानलक्षणध्यास्यायाम्‌, 
१०६ c] 1 


[व] अच afan सस्यगनूच्याजञानाविष्कारकूथाविधछेदी, a तयोरसद्धूरादितिं 
संक्रीगोंदाइरणाव्यापकत्यातू तढ्यावर्तक' fetus त लक्षण इति garga: [ त्या» सूळ 
४. २. १६ अनवुभापणमिग्रहस्पानउक्षणव्यास्यावान्‌ ११० do ] । 


[e] segunt गतानुशा। Serenata entrant 
कूलादिपङ्चकानां च संग्रहः । न हिं तेपासस्यत्रास्तर्भाव इति erases: । [ sure बुर 
५. २, २०, मतामुज्ञामिप्रहुस्थानहक्षणब्यात्यायाम्‌ ११५ a: ] । 


[ब] afi वि्रतिकशद्नतिवस्युश्लायकत्वेस freeman, न स तैत बये ते 
afin, तथावि हेल्‍्वाभावाभिमेदस्पोदेशयानुस्तिप्रतियर्दक connate exe 
Rahaa see, geaprefg दुरूहूतया "ax एरीवश्तामित्योक्षायामिद apr 
[rare ge ५, २, २९] । da परीक्षिता इति च up arem ep eger 


| रत्नडोपश्च KEI 


wünnedenis, परोक्षा च क्र iretsi: [ae qo ४, R jJ 
इत्पनेन gr dga: [ rapiat निग्रहस्थानत्वध्याध्याने, १२५ पृः ji 


& शपीरपठक्डुरमठेत niania d myst बर्षमानेन । 
हवा हि.त्यायलीहाबतीप्रकाशत्रिवरणे [ ६०८ पृः ] । 


रत्लकोषकारमतमतमाशदुते--अर्यात्तरेति y 


अर्याग्तरोपमायकरमुत्यादिठहृकारितासामाग्यत एख afen ws । तदिह 
अ्ष्याव्हिपक्षबमेहाकशिङ्गऽराम्ेस्यायदर्वकाङ्चनमयस्वादिसमृतिराहकारियधात्‌ पतामासधी- 
rend app । [sesto ६०८-६ To ] 1 


Vor minit स्यावकुसुमाड्यलिप्रकासे qn; canary रसनिक्षेपषूतिरेव 
geuen: aqesta Basan रसस्यावद्यवरभात्‌ nian- 
करण्यवुद्धिशच वरम्यरासंवः्धातु । तथा च gRr qatar: वाकजरसब्शिषक्ञालितों 
sonent इति न. विरोध इत्याहु: । [ स्था० go प्र ५०२६ ] 1 


११ ép menaa रुषा ver | तथा हि 
epe त्यायीडोकर्योपळडधभागेपु nopeteeedr 


(क) १२७७ ssam लक्षणं सु तुल्यबल्वोधितसाध्यविपरयपत्वमिति 
तस्मिः y 


[OL RU 
Gaano a चे्रानीमिति बुद्धिः फालोगाधिजिपया म तु काढविषया इति. amer 
wde परित्वत्यादि।। न च तथनिकरणको धटादिः । दुस्वेवलिदानीमिश्यादिधियः 
ifr हरम के दिवशादिविकृप्जात करम्‌ ? cera, तुहिताच््शीक्षणविगवरिपत- 
मिहिरमण्डकाबल्छिनरालोअगाक दिनम्‌ । mpereherafeunfafgenseerafenst काछोई- 


४१६ प्रण्डितअनस्तरारूयाकुर : 


साकं राजिः । शशयुवेदिगवस्थितमिहिरसध्डलावब्छिन्त: vies प्रात: | तशि 


दिववस्थितमिद्िस्मस्डलायब्छित्त: कोऽस्माकं सायंधन्‍्थ्येति तदुवाधिप्रतिसंदधातातां तत्तवुप- 
हितप्रस्यवोपपत्तिवंयैकस्सिश्नेव महीमण्डके vga पहितबुद्धय इति । TAAT 
कालो qu mir वा? mni igen बहिरक्वातन्थ्यात्‌ waked न 
ada शानोपनीतस्वेबास्य song इदानीमिति बुद्धेतादित्वात्‌ eg वा अतस्थगतिकतया 


ermosists म्ब्य dieit... sea [sew २.१.३४] ॥ 


[ग] २. १, ६३ qpenesmest म्याम(होरुकार: TANI mantent 
संगृहदीतवादू । 


१२। खण्डगोंढ़ारे पुर्वाचिस्पतिः dar venere um स्पृशति । अभ रल्लप्रकाश 
इति सलकोषस्य नामाऱ्तर वा लिपिकरदोषादू रततफोषशब्दस्थ wed. था रूपमिति aret 
mage wi तु 


[s] mite ammas व्याप्तिः तरमेव feyt सामामाभि= 
करण्यनिर्बचदम्‌, न तु व्यास्तिमाबपरमिति mR । अत एवाव्यशिचरितः संबन्धी 
anfa, असोपाधिक: deat व्याध्तिरिति च सामाम्पमुली [ ? fet] sm 
Frets । अस्या सामानाधिकरश्यमुख्येय सा स्यातु।  रलप्रकाण$ुतीश्येशभिति 1 
[ seite qo ७३] ॥ 

[m] maim: सदुत्तरम्‌ । जातिरसदुत्तरमिति aafia afia 
Fraud तु गुरुश बुरेवेति qaf vang agaa [? ] तेसा विति संक्षेप: ॥ 
[azg ११८] 

d बादिविनोदे eren dut समुहिशकषति waaga मतमू । तथा हिं 


[क] वादवितब्ड/विजिगीपु ठत्तमात्रतिणोतिपु कथा चतुर्थीति रलकोषकार- 
mmi [qo २] ॥ 


तरणिभिश्रस्तरहती «tae ४१७ 


[sr] बरिरोधिधमंद्रथविपयसंशयानूमितित्ञसंकत्यं अकरणसमत्वर्माति रत्तकोषझुत।। 
Lge १७] ॥ 


pa बं्परोपाध्यायक्ृताबा स्यायतस्वपरीक्षाया: केचनांशा मोतुकागता अस्मामि: 
बरीक्षिता।। तेषु vlasaat sararae: सन्दर्भ: । 


तरजिभिश्ास्तु माध्ये | ३, १. १२ बातनिकायाम्‌ ] अनुमीयते mangane 
इच्त्रियास्तरविकारात्‌. [amago ३, १, १२ इत्यादिज़िसूत्रीं व्याख्याय अतो5तुमीयते 
sede: [ane भा० हे. १, १४ ] इस्मुपसंहारात्‌ प्रतिसश्यात्रनुमेपरव४करजमन्यदेवेद- 
मित्याहुः ॥ 


१५। कतवभितका योत गोतमीयसूत्रप्रकाये तरणिमिध्रमतमिदं afeat- 


नान्‌ । 


* १६) स्यायमिद्ान्माज्ावां जयरामः पुनः तरणिमिश्रमतं संशय/मुभितिप्रतिपादक- 
मनुवदति । तथा हि 


qag अनुमित्या(मकसंशयजनकत्वं दूषकताबीजं तुल्यबलाभ्यां विशद्धोभय- 
fagana जायमातशानस्ार्यात्‌ संश्यरूपत्वातू T हिं fend संशवत्व था. 
कार्यठायच्छेदकमार्यसमाजसिदधश्वात्‌ । एवं च sumit prennas faii, 
संशयहपैंव जायते । अतएव विश्रतिपत्तिवाक्यात्‌ शाब्दसंशयों fng फशबल- 
serere pfe e: सत्यामपि Aap olaf afr दोष- 
fed mereda aati तु त्वैष, दरे च त्याच्यादावसति famed. मोरेव 
ca, सति चैकस्या एब तयतेन WERL । 


ज. चैवं स्मृतिरति संशयात्मिक्ा स्यात्‌ E । यदि नागुमबविरोधः à 
Ra qem frener derent । अध fishnet afia 


xts | 


amd fren, विरोधिश्व च nentra inafata restore 
manati चेत्‌? यदि megh Pefu Belen तदा Beet ti 
बह्ञपादेभभानूमितिः? भथ विरोधिलेत तदा तहे areata f iisa fiM- 
प्रजः । गच Pedir rem, Seay rat T Y 


ज चैकं कपि प्रंयोगाभाववानित्यादिनिश्चयश्‍्यापि विरोधित्वापत्ति:1 विरोषज्ञान- 
जिश्षिष्टस्याविरोधशानविरहविश्िष्टस्य वा शात्/भावादिमिश्वयस्य विरोधित्वात्‌ । fadar- 
बिरोधो तत्तदधिकरणान्तभावित तत्तत्रभिताभर्छेदकान्तभविते च ग्रामौ | 


aag तदभावनिर्णयत्येनेव तदनावन्याप्यादिनिर्णमत्येत।/वि तद्रिधिष्वयुद्धिविरोधि- 
सवम । ज्यच तदुत्तर manian थेत! न, mafi शुकहस्वाविव्याप्प- 
पिश्चमे rgd gea तबनेत पीतत्वादेरदुष्टेत t Menfaat शुपहर्वादे- 
अहात । त चास्तु wenatchee । विमति Prà- 
लहू । न चायु Aidaa esteta atd | 
great करादिश्नमे EEA ब्राग्गृहीतस्दापि pze ag | 
तस्मात्‌ तत्तः्स्वलविेप एव aet fana नामुमित्यादी तद्रिरोधित्यभिति fervere 
मितिगिष्प्रस्पुहेत्था हु; n 


[ rite firo mro qo १००-१०१ al 


वो qiii wei mpat adara: whe mme 
अचतभपरिवतितं तमुपलम्धमितिं न weeny | IIE WIRT सुपरिचिता आगम्‌ । 
अर्वाचीनपग्रत्पेषु सन्दभोल्ठेख; iut तत्तद््रस्थकारस्प tanai ग प्रतिपादयति । 


मुरत सतु माव: सवे एव वायसाः | बहुत साध 
स्लिक्षितानि । इतरे gaiena समवेतानि | ciet serere स्व 
dune) gs प्रय इति र नागे अहरा, sanete 


तरनिमिथस्तत्कती रतोष -— 


अकरणस्य पुतः meisi कृत्यमिति सुविज्ञातम्‌ । न चामं 
dive सूततारसंकक्नोम विभीगते aa तु ganea इतस्तत: समायाति । 


ऋरोडौकरणादू । 
Wege: । 
इतरेपां maina qeren न्यामसूड्संबन्थोउनुमीयते । एकत्र तु स्यायसूत्राणों प्रकरण- 


बिभाग: प्रदशित: । अतो रस्तकोबोऽमं 
A kàs agane इति स्वीकरणं युफ्तिसि: 
Pirat i f 


naea रत्तकोपपरामर्थात्‌ तरशिमिश्रश्ततः प्राचीन fr 
स्यापि गर्जे शोपनीव्यत्व॑ सुबिदिशं (322 | क 0020. 
अगा वादे ग शोधाध्यायस्य च चतुईक्षशतकस्य TE इति rar 
grato ममिकण्ठातू mdan तरजिधिभ्रश्य कालु adare द्वितीयावत्‌ 
दरं नायाहुमहीत । ततः परभृति per यावत frd रलकोषमतं बहुमतम्‌ । सति 
Swami झोपे नदरा Sr Anaq eerie सम्तीति auferri 
coat तयति इति सम्‌ ॥ 


पुरुषार्थानां निरूपणम्‌ , तत्र भपवर्ग एव 
परमपुरुषार्थ: 


पष्डितलक्ष्मीनाथझा 


quinn पुर्षार्यपदाभिषेयेप धमार्धकाममोसेषु प्रसिठे पु मोक्षस्य परम- 
gender Praia Prati: । aega: “ot स पुनरावतंते”' genfa eat भुक्तस्य संसार- 
निषेधेत मोक्ष एव भवति नित्यः। o लिश्यतया सम्भवत्येव परमपुद्पा्च; । इतरे भ्रयः 
qatian gaada । धर्मस्य फछनोगनाश्यतया “तद्ये कर्मोचतोछोकः 
कीयते vans afecte: aah’! cone tar रमस्य सुतराम सिध्यति । 
sis gach क्षविष्णू सम्यम्‌ अनुभूयते Pate: । न भ घर्मकलस्य eant: Magra 
होगमृतमा aya”, ““अगम्मज्योतिरधिदाम देवाम्‌, अक्षम्प ह्‌ वै चातुर्मास्ययाजिन; सुकृत 
अबति” ear fofa: fremad इति कथन्न aides पुएपार्वविशेषस्थ मिश्यस्वमिति 
ARRI “यत कृतकम्‌ तत्‌ अनित्पम्‌'” इति सामान्यतोदृष्टानुभिश्यनुगृहीतया ag und 
कर्माचितोलोकः” इत्यादिश्र ते: विरोषानुप्राणितया "ere ह वे चातुर्मात्ययाजिन; सुकृतं 
अबति” इत्यादिश्र त्या aiaeei नित्यत्वस्य स्वर्भाविफळे friaa 
aeh धर्मस्य genda प्रागभावाप्रतियोगित्वे शति sidasta 
लिश्यश्वस्थातम्भवात्‌ । ; 


ia geard: 'ध्रियते ोकोऽगेन', 'घरतिलोक धा? इति BRIL धृधातो; मत्‌ 
mu निष्पद्यते । aa "चोदनालक्षणोः्यो qd इति महधिजेमिनिसूत्रविला धर्म- 


CR) sepe. (२) dim । 


पुराना तिरूपजम्‌, तज aqai एव २मपुष्पाथ: E 


शब्दाचं; यागादिळ्यो iasad सवति । महेधिनीतम-कणाद दिशा suse: 
emite एव । aiaga शवरस्थांपी अपि 
siesta mensia चोतन चकारं । तमेव च धर्म प्रवृत्तनिवृत्तिल्पतया अम्युवप- 
Frat पहता प्रतिपादवत्ति erem: । 


Wise maiaa "(दोषी eec सुनावणी पुन; नवापि 
इत्यादि कारिकया aiena saand: तरिविधः वाच्य-लक्ष्य-आज़ परूप: प्रतिपादित: | 


La asx, लक्षणाबोध्यो लक्षः 


, ERNA यङ्ग भवति । 
हाल्याल्यदृत्तिपरतिपादाघोंपि sf ia: भवतीति अभिहितार्वयवादिभि; 
प्तिपाचते । Camias विद्यासर्य्च विरायेत्‌ । अपंस्योपारनते hrs aer 
परिरक्षणे”४ इत्यादि गीतिशास्त्रेण use इन्यविदयेयोडबगम्यते । तड gamfa- 
ef विद्ये । 


तदुक्तम्‌ ''अवंगृहीश्रमिणस्व्रिविधो$पॉ. भवति । 
qa क्बलोअप्ितस्वेति n 

qağa देहिकं करोति तहेबमासादवति । 
aso तनमाणय aq gots तत्तिस्प॑कल्वम्‌ ॥ 
स्ववृश्युपाजित सवं dub qaq । 
अनत्वरवृत्तवूपात्तं शबल नस्तरितवृत्युपात्तःचकष्णमू्‌ ।। 
कमागतं प्रीतिदायं asa agaia | 
अविशेषेण NS NEM 


EM 
अतोपकारादाप्तरूप wed समुवाहृतम ।। 


(३) sraza zo vo । (४) हितोपदेशपरूचतशश्रादौ । 


RR पण्डितल्षभीगांबंशा 


afiada afastei, 
अ्याजेनोपाजितं पड्य सस्‌ कृष्णं समुदाहृतम्‌ । 
यथाविधेत rd पतुकरिडिचत्‌ कुस्ते नरः, 
तथाधिंधमव/प्तोति aes प्रेत्य gps “इत्यादिना 


qasa बृष्टत्रयोजनादौ miee दृश्यत nef: | सा च गौभ-मुस्यमेदेन अत्येच्छानधी- 
मेच्छा विषयस्य gagana: wenden, इतरेषा तु tended विज्ेयम्‌ । कश्चित्‌ 
्वर्गापवर्गयो; इयोरेव guantes लिश्चीयते । 

“येच बहवः शूरा eterna APTA । 

meini कर्मालि छुर्चन्तिद्धिमवाफ्यत्ति ॥ ९ 
इत्यादि erate disfa तदोमवगस्यते । Anfee “इन्र शिकवत 
ज्ञानम्‌” इत्यादि qin घटादिवस्तुमावं अर्यशब्दार्थो निर्णीयते । ज्योतिर्िङद्भि। लग्नांवधि- 
feft अर्थशब्दः प्रत्युज्यते । इति भर्थक्षन्दार्योइसि नानैव प्रतिभाति । 


कामक सान/विधम्‌ अर्थम्‌ serene: च अर्थ: कस्त अनुज्ञा, अपरेश्च 
निक्षः, vates काम्यः, वाढम्‌, अनुमतः इच्छा, कामनािदयः, परमेश्वर: इत्या विर्भवति । 
spi असुरागविशेषे rere विद्यते छोके Gres: fdg प्रदुयुस्तश्चापि 
कामशब्दार्थो ax तत्र बिजयते प्रदर्शित: | 


sirda spo संसारोःेशत eevee मोक्षोपगम्यते g नैया- 
विकप्रवरेण आचार्योदयतेत “स्वर्धाववगेयोर्मार्गिमामतन्ति Afa । त्यायसूत्रकृता 
sere चापि--''वुःखक्षत्मशश्‍वृत्तिदोषमिथ्याशादानामुत्तरोत्तरा'5य(ये तदतस्तरापायादपवर्ग:"'$ 
इत्याविसूजेण aima मोक्षद परतिपद्यते । आार्पपाणिनिता तु “अपवगे तृतीये'११ १- 


(9) fregit (६) Herrero, १२-१०।॥ (३) गौतमबूलम्‌ । 
(८) त्याबङुसुमाञ्जलिः १-२। (९) amga १-२। (te) अष्टाध्यायी । 


| free, तत्र are एव corpi: E 


afe quest अपवर्गशस्दापे: कलारत प्रतियाशत इति क्रोण aiaa भाता- 
few एम afres तधावि soin: प्राधान्यन मुखाविसाधनीशूधम्‌ अदुष्टं बोषयति । 
adds प्रधान्येन हिरष्यानिरूप perg उपस्थापयति । aaan अनुरागविशेषम्‌ 
उपस्थापयति । मोश्षशब्दहच निरतिशयसुलं व्यपदिशति | तत्र चतुविधेषु gerne 
egeret मोक्ष: एव परपंणुरुषार्थो wafi विदुषाम्‌, तदेव सम्भवति निरतिक्षयसुखम्‌ । 
aes झासमसाक्षास्कारादेव प्रभवति 'आनन्‍्दों ife व्यजामात, विज्ञानसानन्द wa? इत्यादि- 
खले: तभावगमात्‌ । अतो amarenean: मोक्षः nderit दुःखाष्यन्तविभोश्षों 
मोक्षो गैयायिकातां विद्यते niezi aenea aat ब्रहारूपतत्व प्रतिपावनं शोक- 
ffans “बहाबिदव्रहां भवति, fenem enf” इत्यादिश्रूतिरेव 
निदिशति । अतो लोकान्तरप्राप्तिः तज्जम्पवैषयिकानस्थों चा मैव भवति मोक्षः। तस्य 
कृतकतया[अनिररात्‌ । remet मोक्षपदाय शे मतस्य स्यात्‌ पुनरावृत्तिः । किञ्च 
arbres वैषधिकानस्वस्थ भोभा तस्य स्वर्गादिवत्‌ सातिशायतया क्षं रवात्‌. 
परमदुरुपाथंत्दम्‌ | अपि च वेधयिकानस्दरथ मोक्षपवाथत्वे wexen sfr भेदापत्ती 
उरुस जाली ब्‌ । 


Varda भेद: स्यात्‌ औरस्य च परह्य च । 

ततः परं न भेदोऽस्ति भेवहेतोरभाइत; ॥ 

विभेदजनकेशाने. manaf गते । 

आल्मनो ब्रह्मो भेदम्‌ sere क; करिष्यति ni" 
इत्यादि श्रतिविरोधो४थि amare) किञ्च पुवितदशायां शरीराभावे वैषयिकामस्दस्य 
deferred रीरजग्यस्वनियमात्‌ । अतएव 
enimi कल्प्यते भरीरम्‌ । मोक्षदशाया घरीरकल्यनं तु नैज afenga “अशरीरं वा 
दसर) इत्यादिक तिजिरोधात्‌। अवि च शैव बहावा विपां लोकान्तरं 


मोदस्य ननुपपत्तिरपि enia, 


(११) बहदारण्योपगिषद्‌ । 


wee farre amu 
raf, "न तस्प परान) उत्कामम्ति अधेव समवछीयशो'' इत्यादि ते: ठघायगमात । न॑ 
ब भनिरादिमागेन ब्रह्मविदां गमनं श्र cami कथं सम्पदुवेतेति भ्रमितव्यम्‌, ळचिरादिगमनः 
वचनस्य संगुणोपासकविषयकस्य स्मीक।रेण वस्तुतो बहाजिदुपां Paget तदृशमनाभिविधानातू । 
अतएव अन्नह्म विदामपि परूचाग्लिविद्योपासकानाम्‌ अचिरादिता saad गमतं भवति 
amps । त च ब्रह्मविदाम असिरा दिारमेगमतातम्युषगमे तेत afaa इमं मानवं 
आवर्त: prb इत्यादि sns गतानां agao विरुदः स्मादिति 
spem, सगुभोपासकामाम्‌ अचिरादिमा्गेश गतां eer इव रोमाणि faga वापम्‌” 
इत्यादि त्यपगत निरस्तसमस्‍्तदोबाणां प्रह्मछोके एवं सम्पादितश्नवनाविसाधतानों mia 
अहापाक्षात्का रसस्पादतेन बरह्मणा सह परममुस्त्यस्यूपथमे विरोधाशावात्‌ fira लोकस्य 
sed अधिनाशस्वीकारे "सदेव drian इत्यादि ,तिमिरोषोऽपि जायते । 
मुक्तानां मप्यश्लोकस्य वितोशस्दीकारे तु qire deed त्यात[ । अधि घ भगवब्वारा 
बकुष्ठादिछोकम्राप्तानी qanat जय-विजवादीनां मुभिशायादिता uanga | 
अतएव-- 
"मस्य तु कौस्तेय ier न fir 
इथं भगवदगीता भगवत्‌ प्राप्तिभेव प्रतिपादयति । 
+हुफाबि त: सदा ब्रह्मध्यायिनो योगिनो हि ये । 
तेषां तत्‌ परमं स्थातं agd seed सूरयः १3 

इत्यादिबिष्णुपुराधबचनभ्‌ TENTA saae प्रतिवेदयति । मोक्षे तारतम्य 
esi पु नैव भवितुयुक्तभ्‌, dagha cerit enr तारतम्यकषस्य ATEN 


mangi अतः faxer समस्तमठेशम्‌ afrai aus ज्ीवाउमाऽभिनतँ 
मोक्ष इति त्वापः aggio ia मततम्मम्‌ । जलः सवे Gum उपेक्ष्य “हमेव 


(Rx) श्रोमद्भववद्गीता ८।१६। (१३) विण्युपुराणम्‌ । 


| fremit, तत्र धपवर्ग एन qupd: ३२४ 
पदु Pete नाः पश्या fuh वनाय? स्यादिः आत्ममात्रविषयकम्‌ 
अखंग्डपैतम्वाकाराकारितचित्तवृत्तिप्रतिफलितचैतम्थात्मकनिविकल्पक्साक्षाकारण एब कृतेयं 
mfa स. च मोक्षः अधिदयातिवृत्तिमन्तरा amemere eem बिता d 
सम्भवति । ब्रहमसाक्षाध्कारए्य ओऔवत्रहीवयताक्षात्कार एव । auem मै 
जनक प्राप्तोति, तदात्मानभावेत अहं अहमस्मि इत्यादि aA: aene feared 
“ज्ञानं पोक्षस्य सारसम्‌?  इत्यादिनारदीययथताच्च । प्रहासाक्षात्कार: अपरोक्ष एव 


murem: । 


sami fafrg परोक्षं suus भवति । किन्तु परोक्षषुपस्य ब्रह्मज्ञानस्य 
अपरोक्ष्ञपानिवतंकतया सर्वेत्र प्रह्मशानेन अपरोक्षपभेव स्वीकरणीयम्‌ । त्च ब्रह्मा 
बरोक्षज्ञातं Aeg तस्यमस्मादिवाष} अवण-मनग-निदिध्यासन करमेण सम्पाधते, etes 
अतत-निदिध्यासत-संस्कृवास्तः करणेत genu इति विज्ेषम्‌ । अतो. seat 
giagi परमामश्यकां बतिभाति । तस्तिएप्ण ध mamia विहिंतमेव 
aaua cafe, | भया तु तद्‌ fee पत्िवादितमिति विदन्तु Paata: । 


काव्यात्मविमर्शः 
पष्डितखडुगनाथमिश्रः 


औं fiery 
पशस्तानेक बन्धानां तिर्माऐो सफलो महाम्‌ । 


श्रौषाहंस्तीचणः कोऽपि मनीधीकविक्षेखर; ॥ 
महामहिमतां बिभ्रद्राथाकृष्णपरायणः । 
मैथिलो बदरीनायो यसा विश्वव्यापकः 


Wei केन piisaa लघुना महान । 
ma तथाप्यत्र मञ्रकापि कनोयसा ॥ 


Amer काब्यातमर्यता रर्वरेवालंका samy संमन्यते, तदपि अथे srna- 
Pedes. यतोहि sad, qia स्यपंरहितमेष शब्दमार्ज काम्‌, तदा कथं 
hend तत्‌ भर्थरहितोःपंबानू, भ्रर्थानात्मको wr sd eren नर्यसापॉन्यभिश्री वा ad 
विशेषारमा इत्युकिततुल्पत्वात्‌ । यदि च काव्यं arte aeg तस्य आत्मा ततो भिन्न दब, 
बरौरारमतोभेदऱ्यात्मनिरूपणे esaet v अहो ग्ययस्थापितत्यातू इत्युच्यते तदवि न, 
आाध्यशव्पमिकदण afma तदितरस्य ene afrenta: aier f 
आत्मन: शरीरतरच भिन्नत्वेन wer तदूवृत्तिदोधाहकारयोश्‍्य ereadaaaat अभिरूपभो- 
Mes । अतिच शरीरं हि आत्मनों saree प्रसिद्धमू। शु किम्‌ ereh 
red quei, न; शब्दाची शरीराभिश्वास्सप्रसिदधविरोधात्‌ । तातः 
रसोदुगमाच्च । annor rct मिनि शरीरात; ferfearen ध्यापकर्वाब्यापकत्व- 


ernati: Re 
carga अधि तत्र नियतत्वेस seras रखारमनः तत्त्वेत तस्माध्रादपि रंसाविर्भावश्रसजुत्‌ । 
अर्थाच्च बाच्यलह्ष्यादे: रतेतरस्मात्‌ श्थाताविर्मायप्रतजु।च्च, नयस्य रसात्मन; TIRT- 
p सत्र रसस्यासत्त्वात्‌ TE बा, तस्थ भोग।यतनरूपणरीरत्डामावेन अभिव्यनतथता- 
sengi मदि तु अप आत्मपर्द म सुख्यवादूर्या प्रहिद्वात्मपरमपितु गौष्यावृत्या murem 
परमेबेत्यभिश्रेतं तदापि किंमज स्दुशपटक तादृश्यम्‌ । 


अवयवा, eife असर्यावति, सत्ये सति अवयविनि सभयः AT 
रावयवादिम्यो धिलक्षणत्व€्षम्‌ । असवा अमप्दितः ete देदत्तादिसंज्ञाविशेपेण व्यवहार- 
विषयतासंपादकस्वम्‌ । तत्र suae RENSA UART PAENT- 
गंतश्वस्वीकारेण cher mendid: शब्दे काब्यात्मस्वस्य एृहेनापि अस्वीकृतत्वेन 
अनाश्मतया काव्यातस्तर्गतरवापत्तेर्व | डितीयश्थेत्‌ तदा ieni काब्यान्वरगतरवस्य 
तवानिष्टस्थ ममाभीष्टस्वैव सिद्धेः qirda त्रापि किमिदम्‌ स्वसंशया आवहार= 
बिषयताप्रयोजकरबम्‌ TNTET, MARET मा । aaa काव्यस्व सिदे 
तबनवयवत्वे सति तदृमित्नत्वमेय तदिति चेत्‌ ताहि घटस्यापि पटात्मंकत्थापत्ते; । तदनवय= 
qa faa च तत्र सत्त्वात्‌ । यदि पुगः agaaa तब॒तवयवत्वे सलि त्र 
aferka तषा, भरस्य पटे quer आ घडे बत्तित्वविस्हेण त परस्परात्मत्वापत्तिरिति nr. 
wafer, संयोगेन seed देकस्या परज atf वृत्तित्वे १रसपरातमत्यापशेस्तदवस्थत्वात्‌ | 
बाद तु अवच्छेदकता, sive, एतदन्यतर vidas तत्र बृत्तित्वम्‌ तया, अवच्छेदकता- 
dde च रसे; शब्दविशेचे ता्‌ त renum! TERRE परस्परा- 
avea- व्यंभकत्वसंबंधयोरमाथ!त्‌ त तत॑ तवापतिरिति ate रसादिमिश्ने pter 
ज ex an खंजकत्ववर्वेत तदोत्मरुसंबंधेन orks eur ewm कामपरयाक्षतिः । 
अंबच्छेदकतया व्यंजकतया w] संबंधेत ज्ञाताधिकरणरूपस्थ NTETE वा रसादेरा'मनो- 
इदधिकरणम्‌ तदेव श्रीशम्‌ । उपर्ुक्तान्पत बन्न तदृवृद्धितिस्चात्मा (?) इति fem 1 
afamar rer] रस Care ard च EAN TETTA- 


Re पण्डितसतद्‌गता वमिः 
Saarnak भयञ्कतया अवच्छेदकतया वा भोगायततत्वरूपंघरी रतं 
TRA । अवयविधटकेस्य; इतरावयवेम्यो aae जा आत्म: सर्वविचार्थ 
संभिषन्दाथोभियात्मके अपयविति render घटकरवात्‌ इतरावयवडिलक्षभत्वाच्च 
XU तत्तात्मःवमवयवरवेन reU | भर्षत्य अर्वश्वस/भस्थरूपेण णरीरभटङत्ेऽपि 
रढत्ब-रवप्रकारत- आगम्दमयस्वादि रूपान्तरेण आत्त्वे क्षत्पभावेत झारीरात्मस्‍्वातुपपत्ति 
freee । 


स्वि रमस्पैवेह menena तथापि तन्न रस एवेति अवधारण परं किन्छु 
थोष्ठडमरसमुधेन उपलक्षकतया--. 


अतीयभानं renis aeania वाधीषु महाकवीनाम्‌, 
amaaan विमाति छावभ्यमिवा ङ्कतासु । 


mhed इवातितरां, मायो तो गुर्जरीस्तत इजातितरां निगूढः | 
अर्थों गिरामपिहितः पिहितश्च weg, सोभाग्यमेति मरहदू्‌टबधूछुचा न: ॥ 


इत्यादितासंदाशित रादि, अळंकार, वस्तुमेदेश,  जिविधप्रतीयमान परमेव । 
maaana अस्यार्थस्पेवामिप्रेतल्वाल्‌ । wa, awgn, 
Paftaerita तत्रापि semwa विवक्षाविधयत्वात्‌ । काव्यस्यात्मा 
pn: तथा चादिकवेः पुरा ea aa वियोगोस्वः शोक:--- citet: इत्यत्रापि 
TENT Kara अभेवेनारिवतस्य सहत्यस्थ न रप्तमान्रपरखत्वमपितु उपलक्षकतवा 
TRAR fanha a च esd: agere: काब्यातमेशि व्यवस्थित: 
aaite, vertaa स्मृती । कोन सहवयरलाध्यो area: प्रतीयमानश्वार्थ; 
जामा त तु प्रतीपभान एव, waga mb बाल्य प्रतीयभानासयी aec arae 
पलव area प्रतीयमानभेदेन तद्‌ defer संगतेतिवाच्यम्‌, पू्वापरतदर्भागुडतमा 
शरीरः s asami: gryen, dio: cient हि. areena: 


सहुबयरलाध्यत्थेन srama न विवक्षितम्‌ न arreter; भेदद्वयं “तस्य भेदावुमो ens" 
| बुबोधयिषितम्‌, fog काम्मास्यारमः इत्यादिना तेन ar: nyse: प्रीतयेतस्स्वस्थं 
इत्यनेन विमतिविषयस्य काज्यात्मतः ered gos इर्ये जातावां meg: प्रतिजञाया कि 
काग्यात्मतः sefia सामान्यजिज्ञासोदये सति aaan dist: इत्पाचबतम्‌ तत्रा मि- 
तामद्य windy भललु ~अ भर्थयोर्वामध्ये, dub gear: स 
FAR खामान्धतः पुर्वजातसामाम्यजिज्ञाप्तानिवर्तेकोत्तरतयाभिप्रेत्तो दशितः gatas, 
अनन्तरं च अर्थाः कृति को वा भथो' तत्र कतमः तहृश्य-रताध्यतया काब्यात्मेत्ि स्वाभाविक- 
जिशासोदये तत्‌ प्रश्ममनश्याप्यावश्वकतया dl am वाच्य: प्रतीयमानवज, तत्र प्रतीयमान 
एव सहृदयपलाध्यतया फाव्यात्मेति प्रतिपिपादमिवितप्रतिपत्तये उपात्तः, बाच्यप्रतीयमानाश्यौ 
Wer भेदायुमो स्मृतो nawai भागः | म चार्थमेदजिशासोततर gerendam, 
यदि एतबुत्तराद मागरय, off छक्ष्या्धानुमितप्रयुवतम्यूमतैव, लक्षवस्मापि भगंप्रभेदास्तर जू 
care भेदने विध्यकचनस्पेव qerar इति वाच्यम्‌, लक्षणायाः भप्रसिद्धाभिधारूपत्वेत wari- 
स्यापि बाध्यान्तरगतत्वात्‌ sama अभिषातो/त्यत्तमिश्नस्वाभावादेव च व्यंजनाविशेषण- 
परकाया अभिषातों हितीमेत, इत्युक्तः 'ाथ्यप्रकाशस्थरसमिडपणात्तर्गतायाः arga, 
अमिषापुष्छभूतालक्षणेति प्रामाणिकोवित्स gres । 


Aag बाच्यमिन्नसहृदयएछाध्यप्रतीयमानमातरस्येद. राब्यात्मताथा: 
Geh agama इत्यादिकारिकापूर्वाड भागेन वोधितस्वेअपे उतरा प्रतीयमागेग सह 
बाच्योधत्यासो women प्रतीयभानोपकारकत्तया भायुक्त इति स्वीचऋ,:। अपरेपुन:-- 
तत्कारिकोत्तराद घटकवराज्यपदेत तभ म ret वियशितोऽपितु बाभ्यत्वसहः प्रतीयमात- 
विश्ेषादेष-बस्तुकूपोइलंकारह्पदच, TART च तत्र वाच्यत्वासहों cater एव 
अतीयमानाबिशेष इत्येवं सहृदयइलाध्यप्रतीयमान ere एव. वाच्यत्वसहे बाब्यव्वा- 
महेति भेद्षयाभिपरावेन ad व्याक्यातवश्त:। qog लोबनगुमामिम्यास्यापक्ेऽपरः- 
SMAI च agaa सहदयश्हाध्यप्रतीयमॉसस्येथ कान्यात्मःअकभतेत सिद्धान्तैगवे 


¥Ro d 


mafi वाच्यस्य sersan, प्रतीयमानोपकारकःेःपंविर्षेशपे, qa बश्तुरूपालंकारस्पत्रती- 
amaA तथा. nedam जाध्यत्वासहत्ये Mi 
अतिज्ञाविषयकाब्य त्मत्रदर्शनास्तराले काव्यात्मभूतप्रतीयप्रानोपकारकस्यांपि वाच्यस्य विदेश: 
अङ्गतिरहितो भोचितों छोचतानुयायिंगः, तथा इहृ बाब्यपदेत पाच्यत्वसहा/मकप्रतीयमान- 
Raed: प्रतोबमातपदेत बा्यत्वासहप्रतीयमानविश्योषस्य वियक्षितत्ववोधमे अभे प्रतीयमानं 
queste siete वस्तु, wegen रक्तादिभेदेत निशपप्रतीयमानबोधनम- 
परेषां प्रतिकूछमेव। campum तत्र प्रतोगमानपरेन ears iem 
प्रशौपमानशिशेषस्यंथ थोधनौचित्मात्‌। न ज प्रतीयमानस्य velie eife 
बोबजनकल्यतथाविधवोधाजनंकस्थ च सत्त्वात्तवुभयं SERRIT धिवक्षितभाहोश्‍िवतू 
पूर्बदशित्ततचादिधविलदषणडोधजनकमात्रमू सहृदयरहाध्यपदेनतथाविधयोधजनकस्यैव अतीय- 
मानस्य काव्यात्मत्वबोपनात्‌ । 
a4 

परकारोऽ्यो qdhpergu sa दृश्यते । 

यत्र mga arene CUNG di 

saia: maa genu A 

ये च तेषु प्रकारोध्यमेव ums चुमेधता॥ 

aega ग्यकृत्यांशानुगमे सेति । 

EN MN M SM 
gaff सादरं संदक्षितो agii विलक्षणबोषशनरुः OPTED तवा i 
तस्म somma महाकविभिरचितप्रचुरकाव्यवस्थेपु काव्यत्व विस्हापत्तिः, waist 
काव्यत्वस्थीकारे काथ्यत्यात्माध्वनिरित्युकती ae, 

qa प्रतौषमानो3र्थ। farza भासते । 
बा्यस्थाजूलया बाप ament sc eic i 


काम्यात्मबिमर्श: vit 


अब्युलत्तेरशनतेर्वा han मः seams । 
अब्दस्य छ च त शेव: सूरिभिविष्यो ध्वते: ॥ 


इत्यादिमिर्गुनीभूतम्यङ्गधस्य ध्यतितों भिन्नतवेव समुपपादितत्वात्तथेवोचित्याब्लेति area, 
मुणीभूतव्यजध्यस्थ mafea भेदे मिविादेऽपि काल्यस्मार्मा स ead cer त पदं 
यथा उपसक्षकतया miegi बोधनवरं तथा काश्यस्थात्माध्यनिरिस्युक्तो 
ध्यनिददमपि suse saat अभिव्यन्यतें qeg घ्वनिरित्येवं spen वा गुणीभूत= 
srgeenír बोचनाभिप्रायकमिश्यज्जौकारे deface । ुभीभूतभ्यङ्गधस्पापि ster 
शीबनाधायकत्वरूप pema An क्षतिविरहात्‌ सहूदयशलाप्यत्य प्रतीयमानस्य 
अलीकिकचमत्कारिण: प्रधाताप्रधातसाधारणस्प कास्यात्मत्यौधित्यात्‌ । पास्तविकपत्रिहप- 
जानिए हादूश स्वतियवामासमातेषु बस्तुतो स्वनिमिपलेष्यपि गुणीभूतस्यकषं पू च मृख्यकास्य- 
उपवार विपयस्माम्यात्‌ piapa रसादिताशर्यालोबनमा ध्यतिरूपताघारण- 
स्यापि सम्मवातू 

दुराराधा राधा सुभग | यदतेनापि qar- 

स्तबैतत्‌- sre, पतितम्‌ | 

कठोर स्त्रीचेतस्तदलमुपचारॉवरम हे | 

कियात्‌ कल्याणं वो एरिरमुतयेथ्वेव म्‌ दितः n 


इत्यादो प्रसिदगुणी भूतस्यङगुत्यो घ्वतिलपताधारणस्य दर्शनात्‌ । त च भमश्कृतिजन कत्य 
प्रतीयमानस्य काव्यात्मता, म तु eras qurafr अतिनिगूडस्यापि व्यङ्ग्यस्य काम्यत्व- 
मावतेत्‌ । सा ज. चमत्कृतिजनकता।, व।थी रकुन्ओोड्टीनेत्यादिष्‌ ater बाच्येष्बपि ert 
तुमशकयव एवळच वाच्योऽपि नमस्कारी काब्यात्मतवा ferni एव एवं स्वीकारे व qiwa- 
प्रतीयमानाख्यौ तस्य भेवाबुभौस्पृतों इत्वस्य ब्याल्यापि wate esed संगतामवतीति 
आयम्‌) चपर्कारिशोईपि वाच्यस्य काब्यशरीरतया शरीरघटकतमा था कविध्यापारा- 
विषयतया w काव्यात्मत्वागौचित्यातु अमत्करिलो।पि शरीरस्य शरीरघटकेग्हरिपादेर्वा 


WR वण्डितलद्‌गनाथभिञ्चः 


आस्तिक; आप्मत्वेन अज्गीकाराद्ञनात्‌ चमत्कारिश्वसमानाधिकरणप्रतीयमानत्ववत एवं 
कविब्यापारविपयस्पकाब्यात्यतया आत्तिकसहइददैतुभूतत्वात्‌ चमत्कारिणोऽपि वायस्य 
संथात्यविरहेश अनात्मस्‍्वात्‌ । गुनीभूतव्यङ्गम्ेषु प्रतीयमानस्प गुणत्वेऽपि चम्कारिस्य 
कनिश्यापाराध्यावारविषयर्बयोस्सस्वेस mme नासुवपक्नस्‌ भश्वविवाहायनुगते राशि qw 
अग्रघानेअव चमः रःानुभवात्‌ ध्वनिगुणीभूतव्य ज़योमयरमिक्ने वाच्यचित्रे शब्दषित्रे च न 
काव्यस्य qad व्यवहार: तत काब्यात्मः्वधिरहात्‌, Prey अमुख्य एय आरोप मिवस्पगो 
wes fag व्यवहार इब, तदुक्तं ¬ 

प्रधानगुणभांवाभ्यां sagga भ्यवस्थिते । 

कॉल्ये उभे ततोऽव पत्तच्चिभमभिधीयते ।। 

feb शब्दार्थभेयेश द्विविधं च व्यवश्थितम्‌ । 

तत्र किव्चिच्छन्द॒चित्रं वाध्यचित्रमतः परम्‌ I 
इति ध्वन्पाछोके, बुशौ विवृतं poda gaene प्राधान्ये ध्वनिसंज्ञित; काव्यप्रकार! 
qria, गुणौमूतव्यज्ञघता, ततोऽयं रसमा दित्य रहितं EA ATTENTA- 
qieg ध काव्ये केवळ e aaa aan e पदाभासते 
afaa, ननु aei काब्यम्‌, काव्यामुकारों eral इति पुनश्च किमिदं चित्रमित्यादिता 
बिशेषविचारोपक्तमं इत्वा तर्जवान्ते- 


रसभावादिबिषयदिवक्षाविरहे सति । 

अलङ्कार निबन्धो यः से नित्रविषयो ane: tt 

रसादिषु विवक्षातु स्यात्तासायेबतो यदा | 

तदा नास्त्येथ तत्काव्यं venie m nitas: ।। 
इति, पेन सत्या रसाविविवक्षायां श्रेष्ठकाब्यवस्थानामह्पतापि निवारितं । रसापेक्षपा 
ARRA प्रथातभूतस्यजुश्यात्मकध्वत्यपेक्षया गुणीव्यज्ञधस्थ म प्रशस्ततमात्मतेति तु अन्यदेतत्‌ 
अनेकाश्मवादे सर्वात्मतां सर्व चैक खपश्वाभात्‌ । चित्रयोदंयो: erana fresi न सर्वया 
daingni वा प्रथमभूमिकामारूड/नामग्यासाधिगामनधिगत प्रोडीना कृते तथोरपि 
सार्थममात्‌ । 


anan शिक्षमाणानां बाळानाभुप लालना: d 
wet वर्शनि fore ततः स्यं समी हते n 
| ॥ ते सै pigaan काब्यात्मस्वे विवक्षिते " 
erem कुतो म, तस्य परतीयमातध्व विरहेऽपि स्वतः एव eT सहृदबश्ाध्यतया 
का्यारमत्बीचिश्वात्‌ । ठदुत्तरादों आच्यप्रदीयमानश्यौ cm d वाच्येषु 
aada अका रस्य फाव्यात्मत्वतात्ययंबती matt संगता अतप तंत्र amem: 
प्रधि देः प्रक्ारैरपशादिभिरिस्यादी बाच्येपु विविधेषु समि mgpa SRT- 
eara ङग इति nent, ÈT शरीरतया, शरीरपटफतया था असंकारत्य 
आत्मस्वौचित्यपिरहात्‌ | 
उपमादीनां Remir एवं eguna स्वस्पतस्तत्र तदभावश्‌ yel 
रसभावादितात्वव॑माधित्य वितिवेशतस्‌ । 
अलछ्कतीतां सर्वातामलंकारत्वसाधनप्‌ n 
इति magaga पण्डितराजः अगन्नाधो$पि Het आगभिहितलक्षणस्यकास्मासममो 
egaa रमणीपताप्रयोजका अलझुतरा Greer इति उपमातिरुपभारण्भे fria 
quer त्रैव प्रकरणे इयड्येत्रं भेदोपमावस्तछद्काररयचौ Sarr वस्त्व- 
ageda पञ्चेति ama spes एव शरीखतितोश्य- 
agra धरी रदारा sue wert, अन्‍्यवा arri easagan 
उत्कर्षकत्यापातात वास्याङक।राजां शरौरतों famen #टककुण्ड दिवत्‌ सरी रीकृतरषेतत 
आत्मस्‍्वौधिष्याविरहात्‌ aage बाच्दार्थविधया giuri युवतत्वात्‌ । aed 
प्राधास्वेत प्रतीयमानल्ेऽि as चसत्कारिश्यजूत्वेत आरीरमिन्नप्वेत ama- 
स्थोकारात्‌ rud erstes eaaa नेख-- 
ER ELI 
merger परां छाया पान्ति rgart: L 


M पष्डितल्लद्गताधनिश्ष: 


इति, प्रधामतया ager sas amaa पेक छिकाछङ्कार 
स्वस्य चमत्कारिप्रधानम्यङ्भथतया renner Vara: । तत्र वाच्य! afad यैः 
प्रकारैदपमादिभि: इत्यादी उपमादिपदं Amagin उपमीयते अतेति 
आत्त्या orf याच्य साधारभ्षपरमेव, लोघनादायपि तैव विवरण दर्शनात्‌ । तएव 
venergruried निवध्नता र।जातकरुच्यकेशायि प्राच्यानां भामहोकूटस्डटा्ता मतं 
fga प्रधानस्य अप्रधागस्ण वा argue रसादिख्यालक्ष्यक्मश्य, ENET 
संलक्यक्रमस्य वा वाच्वायोपस्का रकत EETA, अलड्धारस्प च काव्ये भरपानतया 
काव्यात्महूपतेति कुम्तलेसविवृतम्‌ सम्यग्‌ व्यगयपरामणं रहित qaa निरस्विरषुनतम्‌ | 
अस्ते च चमत्कारिंणो व्यङ्ग्ये रूव्यात्मता स्वीकृता समुपपादिता t— यथोबतमू-तस्मादू 
Srey anda: काब्यजीविशमिति, एव एव च पश्नीं वावयाबंविदां सह्वयानामा- 
mee: । स्यजनाव्यापारस्थ सेर नृतत्यात्तदाथयणे च-- पश्षाम्तरस्पाप्रतिष्डानादिति । 
ST अलझूरे काग्यात्मता सर्वया i । अलङ्गारे अलङ्कारताऽपि काव्यात्मले 
nied च वाधिकंब, अलङ्कारस्य साक्षात्‌ rear वा sioa sumeret 
ज अनुभवात्‌ । गुणानां संघटनाधमंत्वस्वीकार- रसधपंत्वास्थीकाराश्‍्या आध्रयरूपदिषय- 
mada नाक विभिन्नानां गुणालङ्काराणां sep साम्येन अभिन्नर्वशाधिश्य यामेन 
merger greta कस्ये sevi भवता गृणामिव्यण्जक रचना रूपाया रीतेरेव काथ्या 
समरं per तवप्येतेन निरस्त afena argian rena रीतेः शरोरतवा शरीर- 
घटकक्षया वा आत्मत्योचित्यविरहातू । 

अकोक्तिजीवितकारेल इनितवैिम्यपावाः, . विरक्रणयुक्श्युक्तखपाया वा 
adea कविसंर*नोहेब्यमूतव्यापारविशेप!त्मिकामा: e ae हाभ्याश्मता- 
सवीता वशिता च agate च स्थणुभामितशाब्दार्धस्वरूपस्ए भौगनामकर्य sen- 
'परवपरस्यायश्यापारविश्वेषस्य काब्ये प्रधामतया काब्यात्मता eemi LENS 
विचारचर्यायामौचित्थस्पैव Semana qiiar yraa आपात 
रमशीयमभाश्तमेस । प्रतिपाचसाध्यरूपए रपुखतवेक्षिणि ent झारभूतशरियाविशपरूये 


= x 


| 

प्रतिपादय ब्यङ्ग्य विद्य काब्यास्म/वायोगाण्च । अकोम्तेभावकरेवस्य वा काव्यात्मत्वा- 
उम्भवात्‌ ferens अगोचित्याद्ते WRR PILAR औषित्योपशि- 
जनु taehae geaen ceases sentem | 


तथा च काब्यात्मा त औजिस्वम्‌, afr रीतिं, बृत्तियाँ daear वा, नापि aeta, | 
aa भोगः, mag, न वा केषळो xw ते था असंतदयंक्रमव्य जुधमाहम्‌, किन्तु 


अधानाप्रधानसाधारण भमत्कारि STATA, senda सिद्धम्‌, ततरच शरीरावच्छिन्रा- 


mur, आात्म्तावदंद्शरीरस्थ वा Sce दिपंजञित्स्मेष जन्वार्थरूपशरी रावस्छिन्नसहुदध- 


धे काब्यात्मा> 
उहाध्यप्रतीयमान/त्मत Sende mun व्यण्जकतास्मकेत बा हस्बन्धेन तादुश 


अशंठसब्दार्षस्व॒रूपशरो रस्म वा क/ब्यपदर्सशिता-शफ्पता युनितत्रभाणोपेतेत्येब मे fidi: । 


a 


सकोरसः करुण wa 
पण्डितरामच्दरठाकुर 


e get. Gs qama चिरकाळ JE 1 भिन्ना 
Eras d i am A यथामति TER भमुख प्रमाणीकृतबन्त: । 
à सूष्टिबिषवे पिभिन्नानि मतानि दृ्यस्ते । qd RRITAR रत- 
pert seri भा! प्राबत्तन्त । aadar भरतमुने; maei 


MUS C neni. 
"ab रसान मूलभूत॑ amener 
SENAR एअपुपवनिवं ada Rese 
म यश हुः ग तुल 'न चिन्ता न द्वेषरागौ म q काचिदिच्छा । 
रः f नीस: से 
से area: regt pu: ig भावेषु छामप्रपान; ॥। इति 


अभिनवगतेन यथा disi g 
UT Ledisi प्रपश्च; एकस्मादू ब्रहम; पराभूय कचित्‌ काल वर्तमान; परचातू 
व छोयते--- "aspe इमागं भूतानि आपे पीडी 


encarta विञ्चन्ति? 
एकमेव एतस्मावेय भमम्रधाना'च्छान्तरसात्‌ त्वरा उत्पच्माना: अन्तत लयं a 
स्वकाः र र Ux 
tannies que विल्ञक्षणारघानुभूवल्ते । नारायणपण्डितः dum 
a nade 


afede safer र 
(सस्नानान्यात्‌ वेतोविकासा!! 
des Te " MW चमरका रमनुभूय 


रे remen: सर्बमाप्यनुभूमते । 
TRETURA erano रस; ॥। 


एकरस: करण एव is 


इति । शंगारप्रकाादिकवूभोजदेवः tdt प्राणिष्‌ सहजतयाधृष्टेः कारणता वा aay रसेषु 
रत्यात्मक॑ शुंगा रगेड प्रधाततया mamaq rima CRT TTT” sa 


चेतन्पमह्ाप्रभुभरभाविता गोडीयाः भगवत्रतेरेव SIRT murà seien । 
(वत भागवत cared मुहुरही रसिका शुषि repr? इति भागवतीये सोके oA = 
weed रसा अस्मिन्‌” इत्यालयपर्द spes स्वसम्मती ज्यासंभारतीमुडया स्वसिद्धान्तं 
amtaa: sira कमे स्यनाम न्ययं मद्दाकवेर्भबुतेरपि कष्नरतमूडकता- 
बाद; साहित्यजति arsenal महाकविः गहूमभावत!॥रं carefree 
आं hia साहित्यसंसारे एका नवोनामुदूसायना प्रकटीचकार । xm पूर्व ताद्य काळे 
aper eee wo sump तथा हि. Bende एक एवं भवेदज़ी 
siam एबं बा” परं भवभूति: क्षोकल्वाधिमावस्थ sada सर्वरसमूलकःवं 
agha भाट्यमॉपि उत्तररामचरितास्यं आजैषीत्‌ a लिखितं किमपि रख» 
क्षास्त्रं तोगलम्पते pd MESTAN exequi, तत्ोत्तररामभरिताच्ये ताटके 
शैद्वाम्तिकोः्यं ey बते । 


were qarang e विचारः deum Pe । 
सबभावातामुपशमनात्‌ MIRET काव्यरसत् agale प्रतीयते । oraa- 
भृत्योस्तदा को भेदः ga भावसात्ता शर्वदैब जञागत्ति। चेतस इयमवस्था अहा- 
afma संभवति । “न यतर दुःख ल ge न चितेति मिक्षपितस्वर्पेण garn 
तत स्पष्ट शिपिष्यते । . सुक्षात्मकश्वाभाने sa qi सम्पच्ते | ARATE GAS 
वैराश्वादनीयः स्यात, तदुभावकाः aa EST एव भवेयुः op अथमेतस्मात्‌ 
अनाबातू भावा उत्पदूवेरत्‌ ! रहस्य NETT aiya सर्वानुभुता चास्ति । 


aamini चमस्कारवादेअपी सकलरसमूछकत्व न संभवति S- 
«empires fanas: serena flr: भ लल ane 


We | 
महति । चित्तबृत्तिविशेषस्थास्थ रसागुभूते परिणामत्यात्‌ । यति चमत्कारशब्दस्यः 
fga Wf व्यापके m प्रयोग: कृतों दृश्मते। ces अद्भुतरसास्थादकाले 
जापमानशित्र्तवृिबिशेपः, MN काव्यजस्पास्वावस्ामास्यमुं । “बमत्कारजनक्ता- 
बच्छेदकार्यप्रतिपादकतांसर्े चमत्कारत्येवत्वमेब बा. फाब्यत्यमिति फलितम्‌” इतिं 
अगन्नापस्प कांब्यलक्षणे fedarlgatate: adir अलोकिकवस्तुदर्शेनजन्मतः IÀ- 
विकासाश्मस्वैव परिणामस्य स्दारस्यमवगध्यते । यथा वाळा अपूर्व JAT FERI, 
ata भावुका अपि विलक्षणकविकौशक्षेत असायारणशब्दाधंभयकाव्यमास्वाय विस्मथा- 
Firat भवन्ति । एतस्मात्‌ भावात्‌ विच्छिसिजनकानामछङ्कार।ण। विकास स्यि, fir 
दिविधमावानां Prerqer औचित्य न बुद्धिधमवतरति । बादेऽस्मित्‌भावापेक्मा सदय 
again था वविकोशननस्ैव प्राधावं दीयते । 


tre dare Neat भक्‍तिवादे च विविषनावानाँ मूला्बेषजं दुःशकमेव । 
mya "बतुविधामजरों भां जनाः सुकृतिनोऽ्नुन । भात्तोजिज्ञानुर्यार्थी कामी च 
भरतर्थम rt afr गीताबचेन paea wigan ere प्रतीभः mp ed 
वादेषु स्वसिडाम्तांग्रहः स्पष्टं अ्तीयतें। किन्तु महाकनेभंवभूतेः करुचरसमूलकतावादे 
अतीववेज्ञानिकत्व गभीरानुभूतिप्रमवत्यं ध प्रतीयते । 


Farwen स्मापिमाभः शोक: geet दा भवति, तदूदुखं म्पि प्रतिकूलवेदतीयत्तथा 

न खलु gud eet’ वा भवति, fiy भावः व्याइकतमः परिणामगुखावहरच 
बोभूयते । इदगेव gat परमगुह्यं प्रयोजकता adest; उच्चे। RAA :-¬ 
“'अवमिविषदुःात्यन्त मिवृत्तिः mragad: ॥ ( सांस्थ ge ) 
दुःलत्रपानिषाताञ्जिश्ञासा तदभिपातके हेतो॥ (ato काऽ ) 

भगवान्‌ बुदोऽपि बतुविधार्यवत्येष इवं प्राघम्येताजीगनत्‌ । इह जगति अपे दुःखात्‌ 

qaa कल्पना aati न झसपते । gata enina peg मानवजीवनं 


eren कश्ण एव € 
निरन्तरं प्रेरयति । अत एव परमसुखभधिजिगमिषरबोमहात्मात: el kaaa न maf, 
किन्तु gaa maia वरमाइरेण स्तीकुर्नन्वि ।  पुण्युपरम्थरयाप्राप्तमिवं केवरं 
agana Da पार्वती मुमि्षनविस्मकारितपसा भगवस्त॑ शूर प्राप्तवती 
शिक्षा afisarea गष्यते। qassam परदीपाोकस्य कल्पना न 
sy श्वयते, तवैव gat बिता मुलास्यातुंभू तिने ir 

“मुलं हि garaga शोभते, 

अनास्पकारेस्थिय Montag I” {` मुच्छ फटिकम्‌ ) 
कुणकण्टांकतां घरामधिशधितः कुसुमकोमलशय्यासुखमगुभवितुभीस्टे | न विप्रकृम्भमस्तरेण 
संयोगःपुष्टिमेति । अत एय medy मायकस्य पतन दर्शयित्वैब उत्थान ed, विष्तपूर्वक- 
मेबफलावाध्ति रभिधीयते । 


सत्त्वषि विविधेषु भावेषु सृध्टे रतीवोपयोगिनोत्त:, sur, रञ्जनं woo तथापि 
essit करणाया उपयोगितास्ति meria eer wert) भक्तानां पीडपा- 
दवीभूतो भगवानप्यवतरति । रक्षणात्वरमेव रब्जतमपेक्ष्यते । Ur dafa 
सहच्रविर्हकातरायाः Aem sped भरवा प्रथमतः करुणयैव मुनिमातसात्‌ कविता 
प्रादरासीतू । 
मा निषाद इतिष्ठारत्वमगमः शाइबतीः शमा; | 
matenge: ` काममोहितम्‌ ॥ 


अत्र करणाया: vertere: परिणामोऽपि स्पष्ट प्रतौयते । पीडित प्रति कृषणा अन्यायितत 
अति रोपमुद्भावयति ॥ कोधाभिभूतोमूतिः क्रौश्दबषक्तारिश स्याधमश्षपत्‌ — 


May निषाद प्रतिष्ठारबमगम: ।” 


नो वैज्ञानिकामन्यस्ते afegia मतसि कामेत भावी सहजतया संतिष्ठेश- 
गुणं दुःखं नेति Armd भाया ग aptare । क्षुधापीड़िता रोदतं कुर्यम्ति, 


४४० mcm | Sime बिडतरामधरठाकुर 
आतुः त्र्यं वीता प्रसोदग्ति च । होऽयि qaia: बलिक्रिया वास्ति । पश्चाज्‌ 
ज्ञानस्य विकासेन सह मनोभावांधामापि विकासः समाते । अनुभवशूरयः शिशु: अविदित 
gem दुःख cepeep रुविति। en बुडी dana दुः्षकारणे च ज्ॉयमाने 
Adat भावाता विकासः संजायते। यादि समानवंपां बाल! किचि STERN, तदा 
आहतः प्रतीकारक्षमत्वात्‌ sr s Aqa: कोध; समुत्पद्यते । यदि स्वस्मात्‌ 
ferme तयूबुखहेतु: en रमतः  प्रतीकाराक्षपर्वात अवमुलइबेत | 
amare gam विकास: d शमझोकानुकपिताया: dann eet ami 


निशम्य महोत्राणस्य तुमह; PITTURA उत्साहः समदभवत्‌-- 


इति संजल्पभानां हाँ रामाये झोषकविहाम्‌ । 

अश् संपूर्ण वदनामुबाच इगुमान्‌ कपिः ॥। 

अथवा मोक्षपिध्यामि amaia हि राक्षसात्‌ । 
ameg ममपृष्ठयनिरदे n 

taj तु पृष्ठतां wear सं१रिष्यासि ्षागरम्‌ । 

afaka हि से योद mgee सराबणास्‌ Ge Mo 


इयादीरदानबीरादाबमि gyei game eit । तुणास्थायिकोवी भक्सः 
gigaa इवि सर्बातुंभूतिगम्यम्‌ TÄT हात्‌ näst दु-खात्यकमावाता 
mpeg न पुड्हा । दुःखस्य मुलजसकरवमपि अतीवप्रसिवभस्ति--. 


“महि मुखं Afam sun" 


इह जगति प्रश्यक्षमतुभूमारस्य दुःखस्य न RATT TA: eg I od 
qmi wike दुःखातृस्थूतमेब संबेदनाविषयों भवति । अनुभूयमागं महदपि 
Wir qu न चेतर निरमबतिष्छते । सदश्य दुस्य faves सर्बानुभूत- 
अस्ति) इदमेव तथ्य ferata ame अवभूतिन। उष्ेस्ृषोवितम्‌- 


CUTTTEREN 


"b करुण एवं 


एकोरठः करण एव "“'कारणसा' eg 
n मयी वक्ष्ये E 
etd नोति । जावादिष afro व yamap: mi fami भिहि 


" ety 
eatin aig भारेपु एकमेव दुःखं मुखतरयमह्ति । पु वृक्षपर्वतादियु ghe 


अवभुतेरयं qaaa: oper मातवजीब ने नैः sere. 

X d रास्यमुव्‌ भावयति 

_ पिकस्य stairs meternareats, ufea सचे यति, deis e 

LM समुत्यादयात । तिखिक्षाबर्ता महात्मतामत qe queis ? t 
pios $ पवेजक {मति तदीय॑ 


अतिनिन्नो mienas: | 
घुट्पाकशतीकारो रामस्य करुणोरसः ॥। 


aes 


च्वन्याल्लोके अ्थंभेव विवेक; | 
(ste) उप्डेमते शङ्कर FE न 
[चीक secta हितीपकारिकार्थबिवेचतभ्‌ । ] 


आनन्द” 
असिता प्रधितामिघानः STAAL 
migrim ध्वनिसंभ्रदायस्य परवत Vial | 
ads: Toii amari vafe प्रतिपिपा/दपिपु: भूमिका Pret 
बर्धनः काण्यात 
4S gga: फाब्यारना यो. व्यवस्थित: | 1 
ee deed ses weg eT UT 
pagi 
à | 
fant स्पष्टीकर्तुानः सः feriat quit T ख्ंयोजपति 
wea स्वामि! 


; सहृदय 
fig उलितोचित्सनिवेशचा दशः ज्रौरस्येवात्मा सारख्पतपा स्थितः सद 
semet 
agre sdate याच्यः seite ढी भेदौ । | 


p तता. अभिलयगुप्तेन "स. एक पार्थो 


gb र्से किमिति weak 
मो fepe, स प्तीष- 


आतन्दवर्धनोवितम्‌ इमा pp SARS 


विवेकिसिविभागबुद्धघा विभज्यते । तथा हिला 


i विशेषेष । 
न eer यो 


“अ इत्येक- 


हृदयाः 
(नादार 
M 
Brem fasse, चार्यावीरिवार्मपृषग्मांये अत Ut 


V. b हारमा क्या enfer! --पाठा० 


1 
HENNE -२, Fale He We To कुणुस्वामिकारत्री, मद्रास, १९४४ 


अत्या के अर्थभेवविवेक; 5: 


adren 'सहृदयस्काष्य' इति विश्वेषणद्वारा हेदुमनिषायाधोद्धारदूशा तस्य at भेदार 
वित्युक्षम्‌, ब तु द्वावप्यात्मानों काब्यस्वेति 1 


इति स्वीये लोचने उपप्रादते। 


लोचनकारामिप्राय engia AGREES *'अवाविभागबुद्ियशम्याकारे- 
वार्यस्य quis कम्यात्यमिदक्षः, उत्तरे ढु विभागवुदिग्याकारेण ह शत्वविधान- 
भिति सारार्थ: 17 


इति दिव्याक्नायाम्‌ उप्त । 


revera उपोद्वल्यता तपभवता उत्तुज्ञोदयेत* पुनः “तत्र भो वाच्यमाग; 
Nghi व्यवस्थितो:पि प्रति rong पापा मिवबस्ात छरोरमागमिवेरयेवेति* 
भिवस्यते--- weg प्रतीधमागनाग; स आत्मवदतिशयसमरपॅकत्येत सरत्या स्पितत्वादा- 
enfin a mgeni: सर्ोऽविमिङ्यणायां were TE । ,,...... l 
अत्रेयं कारिकाक्षरयोशना-- य; uere: odfa लोके 
व्यवस्थित; तादृशस्य तस्य arae स्मृताविति । अन्नाविभासबुद्धिवम्याकारेण प्रसिद्ध 
eden gar aeaa, उत्तरात तु विभकतबुद्धिग स्थाकारेण अखितशहदब- 
एटाध्यत्वहेनुनिरदेशपु्वक विधातमिति वेक! | अपना q: sgaid: तस्य 
रो भेदी वाच्यप्रतीवमान/स्यो, on अतोयमानांश: काग्यात्मेति व्यवस्थित इति । बृत्ति- 
dista योज्यः |" 


इछि कौमुद्यां भिदशको । 


Raamaa स्वतचनचिकदितति अमिति तत्रभवान्‌ विश्वनाथ: | 
Ast साहिक्यदपंरो^ fdk काब्यहक्षनमिदेशाबसरे 


V. meade; dalo 4o पट्ाभिरामधयारभी, वाराणसी, १९४० । 
% See Ref. N 
५. Rürer एबेति--इति पाठ: earar ? 

१ बोसास्थासंत्कृवत्यमाहासंत्करनम्‌, ait, १९६७ 1 


— E ) vim घुमट: 
मच्च ब्वनिकारेंनोक्‍्तगू-- 


ard: qgan, काव्यात्मा यो व्पवस्यित: । 
चाच्यप्रतीयभानाल्यी तस्य ep स्मृतो || 


इति--अत्र बॉब्यात्मस्व॑ 'कांब्यस्पात्मा ध्वति:! इति स्वयन्नतविरोधादपात्तम्‌ | 
इति व्हिल तिदिशाति । 


अस्यायमंभिप्रास: यत्‌ घ्वमिकारमते safata काथ्या भवति “कासयस्याता धविः 
इति araea ख cards"? इत्यादिता च तेत प्रतोदमातस्प SARA SERRATE- 
नात्‌ । maa काभ्यात्मत्वेत उपस्थाप्यमानस्य ww वाच्यारुयभेदसंफीसंनं कथं वा 
emà? काग्यात्मतो n, वाच्यस्य rarna यां कथं संगच्छते ? teat 
asà vafe, ध्वतित्वे या वाच्यत्येन संपद्यते विरोधः । ed स्ववघनविष्दम्‌ 
एुतदानम्दवर्घतमतम्‌ अपाक रणीयमिति 1 


साहित्यदर्पणकारेण उत्दावितो$प॑ स्ववचनविरोषदोच: आपातत: साहितीकारफ़िदान्त- 
AR भाझुछयत्येव । ध्यस्थाछोकब्यास्यातुभिः दोपस्यास्य नपाकरणे विशिष्य न प्रयतित> 
मिव । तत्रभवता रोमधारकेण दिव्याल्जताकारेण विष्वनाधमहीदममतम्‌ ईवत्‌ made 
कित इव । परं तु, कृते खोचनोन्मीलने, दोषोऽयं सहसा उत्यापित इति स्पष्टीमवति । 
UNEEN एव उद्योग: । 


sagaca इति विशपणद्वारा हेतुमभिधाय' इत. fates लोधमकारत्य अ~ 
अभिप्रायः यत्‌ gaa इत्येतत्‌ हेतुपरम्‌ उत्तरविज्ञेषशमित्ति । वृत्तिबानयणतानों 
पदानामस्वये चायमेल क्रम; अपेक्षित: । sed, स्ववचनविरोपस्थ न. TE: । 
aa fe — 

यः adi सहृदयश्लाध्यः reme व्यवस्थितः ( भवति ), तस्य वाच्यप्रतीयमाना- 
sey उभो मेदो ga) इति कारिकापदयोगताया, लहितोचितसंनिवेशचारण: काव्यस्य यो हिं 


७, ध्यस्पालोकाः L "m 1 


कळ. 


ध्वश्थाठोके ida: 
Lol 


अप: agrare शरीरत आत्मा इव छारकपतया मित) तस्व वाच्य; प्रतोगमानरचेति 
हो भेदी इति वृत्तिपदयोजनाथां agaat wd वा स्ववचतविरोधः 
काम्यात्मतया व्यवस्पाप्यते यस्मै AAU: स्हाधन्ते | जविभावबुड्या भृहामाणाय sd 
amaa बच्यप्रतीयमानोभथात्मकराय न सहृदया; aaa, saa प्रतीममानात्मकार्य 
wala । did प्रतोषमागाश्मा अर्थ एब grania miei amy 

हलाध्यतावस्पायां काव्यात्मत्वेन स्यवस्थितस्य अजिभोगबुद्धिगृहीतस्य नर्भ्य कस 


? agani; 


; (erie 
बाध्य: प्रतीयमान; इति dt भेदो भवतः इति कारिका; । अर्थतामाऱ्यस्थ ht 
भेदन Bfred सत्यपि ingannare अतीयभातार्थ: एक एव काष्यात्मा, ने पुनः Eon 


Short wafa काश्यात्मानो इति यावत्‌ । 


aked घ्जनिकारवाक्‍येपू manang न कदाचित araje [काब्यात्मत्वप्रत्करिता, 
न वा काव्याश्मनों घ्वनेः वाच्यत्यप्रतरज्ञः । नापि ध्वतिकारवाकये पुर्वाभरबिरोध! । र 


X i. 


'आचार्यशौमाकरमित्रस्यालह्नारवैदृष्यम 
पशण्डितदश स्वद्विवेदी 


cre समक्ालीनो$्यन्तविरोषी च =| 
दाजातकरुस pm 
स्वीयालद्भाररत्ताकरे म्पकप्रतिपादितातामनेकालकू राणा vars 
जयोन्मेषशालिस्थासलाछ्कारधिमाझ्कोष्याकरीरोत्येब भूत्तनानध्यनेक!छळु' SS a 
ri peny 
स्थ सूकष्मावल्लोकिमों स्वकीयां बुडिमुपस्थापतति । सव्यकोक्तपौत एत्य 


fanaten दोबारा Pre 
वया दारता eidi GLa iaai y 
a होडाकरेज ।  अशद्धाक्षपातितागेन 


(ताचार्यवरेण : 
a तयोः सब्दालङ्कारतावस्थापिताचार्यः nhs 


विदुषा स्व्यकापेक्षपा प्रजूचच॒त्वा रिंगदधिकालकू। राः Lm nuu 
एले रकस तयाप्यश्न तेपां agt स्वख्यप्रवर्शनं पः 


i चोमाकरीयाइचैत एवामितबा 
adaa पंक्तिए्थ। शो 
बिवेचनज्चाभीष्टं तः न 


oy d 
id ५, afate, ( स्य 
(तिमा, निनोदो, STH, h 
par, ser, उदाहरणम्‌, प्रतिमा, i E een 
us pos ) imig, अभेदी, बिंतकी, प्रतिभा, किपातिपत्तिः m 
S न्देहाभारः' नात. विपर्ययः, fers भक, EUIS, m 
पम fen waite 
eee अनादर, आदर, WEERT, ATES, Bancs d 
hib. m a) जतिः, विधिः, Grate, प्रतिम्रसवः, तमम्‌, TTR, 7 
sat). $, विधि), à 
Mee लि, ङ, Ww tunm sie od 
pe aei gi 1 त चोदाहरणादि प्रस्तूयते faeronm t y 
prr स्वरूप! t 


epigr 
rst प्रतिाविताचार्थवामनेंन कहिपतोपसा तथाप्य छा. स्तन einem 
> ti > 


sx 8 रो n सिकास 
gi fae] baset weed, 'संस्कतकाब्यक्षास्त्रमे अङ्भारोंका उद्धव, 
i एबं प्रवृत्तियाँ' eeni । 


“आघायंथोभाकरमित्रस्याष्ठारबैदुध्यम्‌' Re 


SENSE । अचताकश्यितेन थोपमामेनोपमेयस्थ घव स्पात्काल्पनिक सादुएयं तत्र fegar 
भवति | faafefea स्तनाभ्याम्‌? इत्यादी कुमारसंमबश्लोके quee 
Té: गमनवत्या: देण्या: पायर्या: afera सक्षारिणीछतोपमानेन mya- 
पादनाधस्ति कल्पितोपाळ खुर: इति शोमाकरमतम्‌ । दण्डितः असंभावितोपमाप्यत्रैबास्त- 
wifey’ भये । पषिशतराजासतवस्यवमायामनार्भास pita, gq नाम का हानि! 
शोभाकरस्य ।3 meni fiama भवति । पानस्य सर्ववेद Prag 
भकत्यसमालङ्गारः ४ !दुष्टुष्गन्त मरीहसि' इत्यादौ भालतीसदृशस्थाग्यस्थाभावप्रशिपादना- 
दस्त्यपरमोळळार; । egra पण्डित्राजादयोऽवि श्बोळुयेत्ति । aagana 
विरोधिन! S amet कथितानामेकस्य प्रतीतिबिशदीकरणार्थमिवादिना ireira 
FRIR |° चोभाकरस्यालो भकाः जबरादयोऽत्यस्य मिमे चनं Sater ।€ प्रकृतस्य 
Srina: प्रसिढार्यात्तरसभ्वरधनिबन्पनत्यायभायंभौपम्यं setae तत्रार्थाशरस्व 
अतिमात्याळूवति प्रतिमालझारः GN न. कोऽन्यः संस्कृतकाव्यक्षास्त्रे अत्य चर्चा करोषि | 
Muge Sead बहुप्रतिपादितमाचार्येनास्यत्र Real? आप्त प्रस्तुते 
ferens । असनिहितेशुभूतेः्मनुभूते msira प्रतिच्ठलवसद्शादिवस्थवन्तरानु- 
TAREE स्यात्कीतुझातिवाहनं तत्र भवति. fiere 1११ ara- 


२, afena कश्यितोपमा । AEREN, mi-e तथा च अष्टब्यावृतिः । 
३, EE-E, qo १५८ | 


*, तहिरहोझाम:। we २०, सूत्रं-१०, qferew । 


५ de, र० do qo २१०; अच्युतरायस्य migra ६-५४ | 

S. गागेशः IAA qo ४४८ | 

% आामरास्योदिष्ट/तामेक्स्यलिदशनमुदाहरण म्‌ l अ० २० १२। 

G fe जयरथस्याह्रारोदाहरणाथ, डा०रामधस्रद्धिवेदित:, अछझ्ारमीमांताया: 

TENG, To गं० qo २१३, सा० सा० ८-६५ 1 

९. अन्यधर्धमोगादाथंमौपम्यं प्रतिमा । ७४० २०, १३। 
१०, Ro Ho He Yo fao, qo १६२ | 
११, बस्थासजात्कौतुकविनोदो frites) अ. २०, २० । 


— 


wee 


पण्डितदञ्चरवद्िवेदौ 


efe: संस्कृतालोचताशास्जे । प्रकस्पगाणस्प प्रकान्तस्प वानु वश्य er =] 
था बहेरा जात sige encontre: 1१० मम्मटाच आहत भावशास्पुदाहरणं, 
"तस्मा; maiben इ्यादिकममुभूयमाता!तुभवस्य म्पासज़ त्येनोदाहरत्यश 
आवि! 1१३ } 
megfe: eds waht व्यतिरेक/ललदुतरटवक्सवियेचन ps 
तवापि शोभोकरस्य तेस्मात्िलक्षणोइस्ति व्यतिरेकः भवति t वलीय ता 
maies सरजातीयसम्बभिपिपर्माभाबाहिजातीवधर्मसद्भावाच्च जायते d ee 
निहिताबविक्षया तत्त्रतिभटभूतानामर्थान्तराणां पत्र menfa मति यका 
हड्भारचगत्कृती राजते ११५ und व्यतिरेक: सध्यगनभस्यानामादुपग।शो $ 
fw — विषयविषयिभोर/्पत्तसाम्यश्रतिवादनाय ` समन्य egg 
tenu सतोपमैस्यानावनिवेदन स्यात्तत्र MANUERA । pus 
aerea मित्यादौ  कुमारसम्ममइकोके Mensa 
हेछपूरणत्बधर्माभावनिबःधताच्यास्त्यमेदाछ कार: । 0022 क DUE 
राजप्राकपरतिपादितादितकॉइधतिरिक्त: to शोभारुरीपस्य fater aa s 
लोकितेबस्तुनिसंभावितस्ये संभाम्यमानस्य T apt ie yes 
wr, सापकमायकप्रमाशामाथात्‌ । उशा io 
fr! इत्यादी वितर्लाखङ्कारमिच्छर्ति UUE: Y Jm T 
सप्डयितारः ॥९* संभाव्यमानस्य epa उस्थेखभत्कविप्रतिभयानिकधा 


अनुभवस्मुत्वाविप्रत्यूही व्यासज़: । तत्रैष, qo २१। 

ze Fto Ho, qo १२४) 

सजातीयस्यातअमंत्वळ्च । we र, र३े। बृत्तिरपि। 

o aa प्रतिपक्षतयानुनिदेंशो वैधम्येम । तत्रैव २५ । 

. सिंधतधर्महानाजारोप्पंमाणस्यातिसाम्पमभेव: । त्रैव, qo २७। 
, KEE qo He ३-३९; Wo प्र, qo ४०२ 1 
संभावितसंभाव्यमातापोहो freee y te, ३९। 

He Flo He fo, Ha Xo qo ४५1 

ge qo ४७३०४; अनक रकन, qe २००-१ | 


- 


“आशो भाकरमितस्याल ु रवैदुष्पम्‌ an) 


TT प्रतिभा (89 Custer! इत्यादि apes अतिभार; 
इति शोनाकरः, संभाभ्यमामह्य नारदस्पानेकघापरि' | मह्लिनाथस्त्वन सन्देहा, 
डार इति बदति। यादिष रसंभाभयस्य्स्यपरिकपताया फरियातिपत्तिजाकी 128 
A प्राकोषहितं यदि त्यात? इसाि्रुभारसछोकोोदाहरिति शोभाकर; । भम्मटा- 


"b पदयर्थातिक्षमोकताथस्या; शुत्तरामन्तर्भाब: सुकर; । महिछनाथोळ्यचातिशंधोनितमेव 
andaf 1१३ 


बिहितस्याशतितस्य adem विदयोषप्रतिपततये शिपेोनिर्षयाळ ळवार; sirener: । 
RU विएवनाचाइयोऽस्य विवेचन gifa (४ न विश्वेषप्नतीश्यघंमनिष्टस्याय॑श्य 
Gran अयति अभिष्टार्चस्थ च विधानायोग्यश्वादुवाधितस्वादा मशसी भवति grt 
विध्यामायः बाह्षेप्रादिलक्षण: ।३५ सग्दिदयमानगरोरपंमोरेकस्य स्वीकारे aifi 
सयाच akarana 1१९ ‘madani xenfenser hadfi conse 
[UN] बिकल्पितमोरथंयोरेकस्य£हचेतात्पर्यविभेचने बिकल्पस्थाभातमातत्वावाभातो ~ 
Sey मवति ।॥२७ न कोऽ्यन्पः स्वीकरोत्येतम्‌ । उपात्तस्य पर्तिणः धर्मत्वेन mier 
MULUS PPM दिगिमयस्ततर fever भवति ।९९ लोकिक- 
अचगवन्न घाव जायते कावि badane: । मदि चाभीष्टमेव बरिबृत्तावः्तर्भागस्तु शुकर 
एवं। अविसक्षणकारणाद्विछक्षणकार्योशकत्तो जायतेशचिरयातंडति; 1६६ विषमे fad 
वाझयात्तर्धाव: कतुः शमयते भ च तयोरधिरिवतं Pafen वैचित्यम्‌ । pritat 


२१, dama प्रतिभा । ata, ३५, वृतिश्च । 
२२. यद्यरषोस्तावसंभाव्यमानस्य क्रियातिपत्तिः। त्रैव, ३६। 

२३, gaia १०४४ seven संजीमनी, go । 

Xo Hle Ze १०-३९; सा० सा० ८०१४२} "Te fro ५-१३। 
२५, भनिध्डविधानं विष्याभास! । तत्रैव, ४९। 

२६, शन्विह्यममानयोरेकच arrio tence । ata, ५० । 

२५, बिकल्यितयोबिकल्याभास: । ata, ५१। 

२५, afria धर्माणां वितिमयों विषयः । ala, ५७ | 

२९, अविशज्ञणाद्रिलक्षणकारयॉलत्तिशचाभित्त्पम्‌ । अ० २०, ५८। 


2 


ल staraca 
afesona वा तिभितार्ना वतमानत्वात्‌ a g 19१ 
अध्ययंदीक्षिताभिमतास॑भवस्याऱ्येवतुल्यकक्षलव । quos दोषस्य भुशीभाचः quer च 
Sear; स्यात्तत्र व्यत्यासचार्ता जायते 1११ दीक्षितोवतेश्वाल डा रोअयैयापरम> 
Pss 28 यत्र च गुणेन गुण: दोयेण दोधो वा seite समपतार्यते तथ दोषगुणयी- 
Recess degia सभातीयविजातोयाम्यां qued 
प्रतिपाद्यते spere हवति 12४ दोषस्य विवृत्तो दोषात्तरस्योदयातू eRe 
निवृत्तौ गुनोदयात्तवा च दोषमिदृत्तावत्वंगुणस्थीअतीतित्दादू poe च गुभनिवृत्ति- 
enanat neat तुस्पनलङ्करणम्‌ P^ qata 
BET पर्याये merger स्वितिः स्वीकरणीणत्ति gT: mand तत्तुस्प- 
amaai भवत्वागाइरालङ्गारचार्ता ।१९ वरतुतसवेषोःतिश्योफ्तःयादेविषय: । 
होतं मरवा charmer बस्माप्यपंस्याधिळगुणलाकया पुर; स्वीकारतिवन्धने आदराचङ्कारो 
जवति 1३७ pip विम्बं aaa इत्यादावरयोदाहरणे भम्मटाइथः quid बरुवते । 
कैसापि निमिसेत कहिमरिचिदयि वस्तुनि कस्यापि कूपस्योदये निमितामतरादस्मस्यापि qp: 
mam तदगुकारित्यादूवति चाश्‍्शवमगुहृतेरल्धारर्भ (34 पर्याये, भावादी वास्याः 
rata: सम्भवः । da Anf हेदुतोपस्थितर्य कास्य eerta विधाते प्रत्युहालड्डारो 
भवति 13५ enan ai steep y वर्तमानस्थ enfer हेत्वस्तरेणान्यया- 


३०. nirekin । ts, ६ ॥ 
३१. गुणदोऽसोरस्यवात्वं erg: । अ० २० ६६ I 

३२, Ko preme, कारा १३५ | 

३३, तवत्याम्या समाधान समता । Mo ९० ६७। 

३४, सजातोयमिजातीयाम्भां दुष्छत्वमुद्रेक: | अ० To; $s d 
३५. निवृत्तोवग्योदयस्तुत्यम्‌ p तथैब, ६१ । 

३६, suem pense) wha, vot 

३७. credere. ata, ७१। 

१८. pemeri meteo । Wo २० ७९। 

३९. aae प्रति३त्पः पह्यूह:। mie st 


| 


“चायो भाकरितसय ल बम्‌ r 54 


पादनत्वे प्रत्यादेशो भवति ve assà ariar भविष्यति LL 
नेऽपि eenegen giaren चा मत्र निबध्यते तत्र a ahd 

सतिं 1४१ विधारतस्तवत्राधाश्तरत्प/सादतिरिक्तत्तोस्वाभावोदृसपते DU Wai P 
गहल्यापंस्व maag छिज्ञ' हेतुरिति cares: ma Pado 
bb adfa: । स्वल्पावंकारणेउनिष्टापतावापत्ते; चमत्कृठिजायते [४३ pap 
चाहतावह: few थेनादु/रस्वेरार्य स्वीररशोचित्य॑ स्यात्‌ । fei ae 
'नियमाबधिकर्वमिधिनियमाभिेयको Bey imine farfan $ 
TIRI तब व reeded crate quien Nero 
चास्मसिथेषायंवे विधी स्वभे fagn: 1४५ (रिप्रश्याविधिर्यद्धल जु। रवेमाभोष्टी 
a afg fa T अधि Sagim nera: कजी SARTRE: | 
UTR पुनः प्राप्ति: अत्यायः rea, मत्यापतिरेवप्रतिप्रसंबाडकूर: 1४९ 
aa पुर्बरूपमस्थैय mamawa | (हिभिभ्षंबण!गिव्डाप्रजेन' इत्यादि af 
काण्यप्रकाद्याच वततदगुशोदाहरे प्रतिप्रतकं wera शौभाकराणा fug; aa 
apna गतार्थात्‌ । geeta प्धासस्यानेकफळोत्यादकत्ये भवति i 
Emag 1४० qeni प्रयोजवल्य ree mq An qug i 
mienia अङ्गः qe आत 
Srde vaa mge भोजाय फ्ताद्िउक्षणः ॥४५ 


vo. रिपितस्पास्यवापत्तिः senka: | ata, ७४॥ SST 


४१, तबंबासंभवोआंभवों वा स्याप्तिः। wie, os 
४९. परपयाय किङ्ग’ हेतु: ch ७९। 
४२, अभिष्टापादतमापत्ति: । LE 
४४, असंभाब्यहेतुफलप्रेव्ण विधि: । Ho Xo, ८२ | 
४४५. afganis विधितियमः | mim, ८३। 
MN LL c" 
Ye, नानाफ़ाष्ठप्रयुक्त: प्रक्ल्सस्तन्ममु । mi ६६। 
४८, Guru sua wie, ८७ ॥ 
४९. भारोहा्रोहादिः क्रम: । तत्रैव, ६२। 


a x i 


qma समाधिगुणस्येदमेव स्वरुपसवस्थापितम्‌ ४" नच गुभोऽकङ्रः भवितुमईति । 
रृपधर्माम्थासनेकेपा ुत्तरोत्तराभिक्यतिवश्धने भवति वर्धमानकम्‌ १0१ sea fmt 
जायतेभ्वरोहुचा इता DM  संभावनयासंभावनयाधोत्तरोत्तरमुत्कपे aut भवत्यंति- 
queg |^ o sprevit amai re एवात्तर्भावो sen तदतिरिक्त 
सौ्दर्ाननाचात्‌ | 


उत्तरोतरस्य भाधवस्वादिना पूर्व gd प्रति पूर्वतूरेस्मोत्तरमुतर॑ RRA शभः 
awg भवति ।५४ अस्येव पिभेदात्मके v कारजमालँकावलीमाछादीपकमिति 
अयाचामध्यकक्ञारातामत्तर्भाव इति महदाचायंस्म falus airiai | 
amgen विरोधिनः, freq सभीचीसपक्षस्तु शोभाकर्यैवास्ति । गुणसाम्पादु- 
बस्तुनोभॅंदाप्रतीती सत्या कुतप्चित्कारणात्तस्पावगमन स्थाच्नेदियेकशकुर; ^ जब- 
देवोक्तोत्मीकितस्थाप्पपमेच विषय! । १९  अर्थास्तरोपटल्याबतुभूतार्याढस्तुन: तस्य भेद- 
maaf परमागोऽ्ङ्ारः स्पात्‌ )^° व्यतिरेकस्य yeyar de विषयो 
अवितुमहति । तिगूडत्यार्थस्य कथङ्चिख्रकाशतामागतस्य gànen 1५° जयदेवादेः 
पिदितस्यापयनै वरः । ्नभिहितगूडवस्तुतोऽनुपादानि य qa साकीक्षवस्तु- 
mei gad रञ्जयति सहृदयानां wails तत्र qeu) भवति।^ num 
xg: नायात प्रहतस्यार्थस्य झटित्यवभासमानलातू | अध्ययदीक्षितोक्तगूढाकषेप- 


Xe, Ro, काढ qo qo ३-१-१८ । 

wi, खू्पपर्मास्यामाधिक्रयं बर्घंमाचकभ्‌ । €६। 

५२; fasdüsQu । सूत्र ९४। 

MEL UE LM ९५ । 

wv. उत्तरोत्तरस्थ qi qiiqata विपर्ययो वा खल्लंछा । Go २० ६६। 

५४. तस्यां कुतश्चिद्रविकों विबेक:। nda, Ee 

५६, Re चं० ५. ३६; $० (४८; He Ho ११३, To fito २-२२ Ho म qo qug 
Ms. अनुभूतस्मायात्वरोपळब्धी परनाग: | qme toe d 

«e. finger प्रतिभेदउदूभेदः 1 te १०१। 

«&  गुंडताकांक्षोपनिबड' मूढम्‌ । qwe १०२) 


- 


“आचाबँशोभाकरमितरस्याछ rcgni! D 

Tertia सामास्तरकरणद्राब्डित्व m 
त्यम्‌ ।४० एष्वनेकालळूरविवेचत 

स्वडीयालळुरोदाहरनम्रत्ये राजानकशयरबः न qm pii Bar ' 

अतिपादनात्‌ । ; 


इवि संभवे अ्तिप्रादिता: शोभा 
"fer dedzina gr: 
NUUS केवल प्रतिपादयरत्ये i 


Uem रसवतु-मेयसु- 


यभा ose 

angarang T तत्रापरेषां मतमपि girafe । 

BAD ARE के AE बिह्ायापरेषां समाहितावोगां विरोधी 
Ro जच frame बरेङ्गस ged gegen: 

bs | संस्थृष्टिरेकबाचकानुप्र्वैशतळुर; mrg ashe bi 

maafa quemar दूग्रणपरप्रितति espe: DEL EO : 

T= 


क वद d आीनप्रतिपादिताल जला रकुलमेदोप भेदेषु च्वतिगुणीभूर 
पू meaa चोपलम्यत एवं eret शषा ्कारेतावहयापनमा चाह p 


sfr 
maenna fagana सन्तोषणावहति विधेपतर्तु सीद्योपासकानों efi- 


Fear कृ्देवास्थ प्रतिपतिः इतेति Paste समालोचनीय्भेति क्षम्‌ 1 


D> 


S 
X 3० १५४, He He ११९, होळ सा ८-२८१; भ० भ० ३ Jo ९८९ 
+ Ke Hoto qo ११९-९०; do Ho go fito, A 
D 


१२, do भर e 
पत्रिकायां eres देक; च । IS SURE 


६९. अ० अ० to, भू+ ११० 


ML See wa ae: किम ? 
mirer पाष्डेयः 
dqanerd hoiii ances, ज अ सेद गवास्टीसिविचारणायां 
Seti दृश्यते maaria “मामेव वर्सा नरवरः रियः” ति amas 
तु पुराणोतदेन wwe बाध्यते । अतः ऋश्तावशोररित्यद efeacen Pana मया fagat 
पुरत उपस्थाप्यते । 


mwa gig च आयः quema bd मेरो वप्यते TT 
“'जम्बूद्रोपमध्ये मेरो; सिति, wafes agains वर्षम्‌ । तष wien 
दिशि क्रोध arri हरिवर्ष हेनळूडनिरिः किपुडपापरपर्याम ead ad. faafafa 
भारत बप च । pet awai । परिचमावा guig । उत्तरत्यां ज कमेण 
Arai xeu वर्ष starter: fpei x algi: उत्तरकुहुवर्ष्च समस्ति । 
qd जम्बूहीपस्थ नववर्पानां सध्यत्वोध्य पर्यंत: । अर्भ च anfer चतु्शदहलनयोजममितां 
ब्रह्मनः पुरी, तस्यावचाध्टलुदिशु सुरैखाधप्टक्रोकपालानों aki aba recent 
महाविष्णोशवरणनखाक्षिःशरस्ती गुरभदी THE तत एव wigi संती sequen 
कतुमिरेवामिधाभि्मध्येश्वित्ान्‌ देशात समर्धयस्ती afn सागरेषु शोयते । तथा हिं 
mpa भव्राश्यदेशान्‌ mafa, aara आखकमस्देति स्याता भारतं प्राप्य संप्तपा- 
fügt, १िचमामामबतरन्ती चलुरित्यास्यया केशुमालदेशान्‌ Maa, fast चोत्तर 
geti H 

अलेन wots मेरौरतरतोअपे रम्यकहिरण्मयोत्तरछुदवर्वामां ramma Wet 
दर्वेबामैसवर्षाणाणुत्तरह। Remo wen fr विचारभोयमेतदेव spi 


m Fo mo नादि ¬ SUM १७, १३, mie Rep रे मामाला T0, A, Ge इर. 
१९-४९, भीध्म ६, १०-३३, iTO ३४१, २२-२९, बिण्गुपुरान २, २, २६- 
१६. argo ३४-३८ EY । 


ed 
xU 


प्रामीर एख मेर क्रिम्‌ ? ETI 


whet सामञ्जस्यं ga जवेत्‌ त एव s 
वामीरसंजषको महाशिशिरेव en, पमं पर्न 


emp सच कः eae गनय वर्तमान: 
wis राम्यभ्यो॥ पितुः खतयते ! 


«mi त्प भौर इति anaaga कलन seats, यतोहि प्रक्षेप- 
लायात्‌ eft sey. "first e? इत्पौणादिळेश्यत्य्ये Poa eger, अभ श्र मुभे 
निष्पक्तस्वैकारस्य स्थाते erst भावाभेवेतो*२९भेडेत वा ईकार! संमाध्यत दब, थत एव 
niema sert “वर्वतैरूदेश:” rend: कतो eat) यथा शब्दकश्पदर,गे “मीरः 
बर्बतैकदेशः इति संक्षिप्तसारा उणादिवृत्ति:! ति y ल एव च करमीर: = प्रकाशशील; Ae- 
देशः, अक्मौरः ८ जस्य (स्वयमभव ब्रह्मनः) frame: TART, मी रजापुरम्‌ = मीर- 
जाया: <०झौलजाया: { विर्वा पिरया; ) समी एयशिनभर प्‌, eere: बाः सार्थका Aet- 
बहियगो, पथा सर्वत्र प्रबहमोनानथो emfretitgerete च्यन्ते indir मौरवाभकाः शब्दा अपि. 
स्मारयित मेहं पर्वतम्‌ । 


अथ च वामीरासिःवूता piai प्रबहस्ती साम्प्रत णरक्देति ख्याता या म्री 
तते प्रा्ीरेप्‌ धीमदेशीयभीगोलिङमम्ेषु तस्या ताम “पितो” इति emer, पुराणे- 
caf मेरोशिसंता giet बहन्ती हौतेति gidai एव परिचसायां saeed | 
चकत पुराणेपूक्तम्‌। Pe भाणे regen च इस, यल, da पदै | 
forties, साम्प्रत॑ सा arana? censor, इक्‌, np वक्ष, स्तरक्षूणब्दावययाना ME 
remet सहोष्चारणस्वारस्पं तामेल पूर्वोक्ता 'वक्षुरा्यां बोशयति । 


अस्पच्च--गहाभारो miada ३२५ अध्याये, गेरीस्थिताइथ/साश्रमातु 7] NE 
Ada mofas giga: exp himan, wo नाखं 
स्माह 


Lig वर्ष pad हथा। 
अमे च famea भारत वर्षभागतम्‌ th 


~ अरो; उच्यासा्मात्‌ हवं dred ( युएस ) थ व्यतिकस्याएं 
आठै, cer देवीभागवतेशपे--. 


hr 


| 
| 


vi भनादंनक्षास्त्री riri 


स mg विविधात्‌ erp rage fara । 
Ed sen u 
पामीरतो मारतमागर्छता तेन महामूनिना चौना prea देशा अवइयमेंब दृष्टा 

mms) drda देशानां प्रकृतिमूलक राजनीतिमूछक वा afad संभाव्यते किन्तु 
Sacer भारतस्य च पुराततकालादेव ह्वस्थातल्थितिन॑ केमावि afew । अत आर्या- 
miii भीनहुथादीनो स्थितिरिमां घारणां पुष्णात्पेग, ereat तत्र तेषां 
fear पुनिराह-- 

यवनाइचीगकास्योजा वारणा म्लेच्छजातयः । 

सहदुषद हा: पुश pen पारसिक: सह ॥ ( ५६. ६६) 


देशमाजगाम 


अपरण्घ--पाष्णवानां महाप्रस्पानमप्यत्र प्रमौणपदबीमादघाति, यथोऽतं महाभारते 
महप्रस्थानपर्बंलि--- 


तक 


faa दीची दिसम!भिता:। 
दद्शुवोगयुपताइच fueed महागिरिम्‌ ॥ 
तं wefan वदुशुवाद्धर्णव््‌ | 
aima wget मेर शिक्लरिण! वरम्‌ ॥ ( २॥१-२) 


|ईस्पपश्चिसदिशा: परिक क्रमेण 
Spe" च 
दीं nai aay तत्र च युविष्ठिर 


इन्रपरस्थारप्रस्थितास्ते qa? दिक्षमारम्य afi 
उद्दीबीमुदििय चकिताः सनतः weni हिसशिरि तं चातिकरम्प ay 


पुरतो Herta, eret effer extet! qune च एम 
केन fafan, इत्यादि वर्णनं mr दृष्यते, 
रिति । मतो हि हिमणिरेरनन्तरं बाहुकासमुद्र' साम्प्रतमपि * मे 
fra, तमतिक्रम्य पुरतों मेर; पामीर एव भवितु' शक्‍नोति । 


मि Prey aaah यत्‌ पामौर एव मेरु 


1 रेगिस्तान"! प्रसिंदध- 


maris भूयोभिः प्रमाजविश्षीक्ते यत्‌ वाबीर ए पौराणिक मेररिति। 
अनर युक्‍तायुकतवर्णनधिवेचका इंसत्रतक्षीला; eter safer एव अगण मिलि fere । 
॥ एति ज्ञम्‌ ॥ 
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Problem of Negation asa Separate Category 
in the Vaisesika System 


De, Shri Narayan Mishra á 


| x 
ka system of Philosophy formulated bj tho great Aer 
ia, sixt positive categories, namely, substance (अन्य) quay 4 
(g0), (HH), generis attribute ( सामान्य ), particularity Ch ) 
and inherence (मष ) have been fully explained, for, the 
knowledge of these categories is understood to lead to salvation. Besh 


sage, Ke 


negation, which having been an object of valid common experience an 
very useful for attaining salvation? or constituting the very essence" of 
salvation, the most important thing, can in no way be denied 
neglected, has been discussed in its full detail in the 9th chapter of thé 
Vail 


tras, 


a philosophy proposed to explain only th. 
stance, Quality and Action, The other categories hat 


categories 
been introduced later by Prafastapāda and others, But his observat 
is not logically sound to be agrecd to. 


2. amaa वक्तब्यों निःश्रेयसतोपयोगित्वात्‌ 


Nyäyalilavati (NL), P. 16 ( Varanasi—1934 ), 
8, (a) तदभावे संयोगाभावो४प्रादुर्भावश्‍च मोक्षः 
Vaitosika- 
(b) aeg मोक्षस्थाभावरूपतया सो5भ्यहित इति 
Nyayalifavatiprakiéa (NLP), P. 17, 


stra (VS) V. Il; 18: 


(०) किञ्च मोक्षोःप्यभावशू्प एवेति 
Nysyalilavatikanthabharaga (NLK), P. 17: 
4,  प्रमेयेष्वपवर्ग एव मूर्धाभिषिक्तः 
Nysyavartikatatparyatika (NVT), P. 35 ( Varanasi—1925 ), 


rate category to be 
or notis a long-standing problem. The 
the basis of the Sütrar of 


realised for attaining sal 
first difficulty in arriving pany conclusion 
Kayada consists in tk fsct that the V do not seem to have 
been so systematiéafly arranged like other systems. Secondly, there 


have been too /pány interpol: 


ns and omissions therein. Sometimes 
Problem funds ss it is whether there is any interpolation or not, For 
example ín the present context, even if we take the statement— 
sediam दव्यगुणकर्मसामान्यविज्ञेषसगवायाता पदार्थातां ran a- 
गम to be an original Sars of Keyüda as has been done by 

thara® Mira sgainst Condrnanda, the anonymous commentator, 
hose commentary has been published by the Mithila Institute, and 
hafta Vadindra, the author of the Kantdusitranibandha, hithertot 
'npublished, the problem becomes more complicated rather than solved, 
And if we take the statement otherwise, even then the problem remains 
as it is. 


On the basis of statements of Vyoma; ia? that the 
Age, Kanāda, promised to explain only t bare भावरूपड 
16 should not think that mayðda has knowingly left negation aside 

leration the word ‘aa’ has not been 


Valfegika-Sotra-Upaskér 1.14. — 

(a) M. R. Telang—Introduction to the मद्ाविद्याविडम्बन, 
P. XVI (Baroda—1920) 

(b) Prof, Thakur—Introduction to the VS, P. 10 (Baroda~1961) 

T.  प्रतिशञातं च महृिणा--'यद्भावरुप तत्सर्धमभिथास्यामीति' 
Vyomevati, P, 492 ( Varanasi—1931 ) 

8,  खर्वार्थोबदेशभ्रवृत्तेन wafer प्रतिज्ञातं हि तेत ‘aged तत्सरवंमर्भि- 
धास्याम' इति 


Kirapayall, P. 482-83 ( Cal, 1956 ) 
9.  बैणेधिकदशंन : एक अध्ययन, ge २३० (वाराणसी---१६६८) 


Dr. Shri Narayan Mishra wm 


Problem of Negation as a Separate Category 


Ao 


à 
perhaps responsible for 


Curlously enough, Prefastopade, who i 
the titter negligence of the Sstrcs of Kdylda Witch in turn making toote 


for so many interpolations and emissions Prevents us from knowing 
exactly the mind of the Satraküro, does nots 


numerato negation as के 
Separate category to be realised for atta: sitvation, On the other 
hand later writers like Sisddtyat* and his successors? 
Separate category, In the face of this dil 
conclude that ne; 


] negation 
matic positi 


ion is inte: 


Vaisesika writers, like x. 


led as a separate category 
pads and Prabasiy 


To thi 
Vatberika system 
namely, Vyomasi 


answer, ‘The anon 


mentai 
propose an affir 
of the commentary on 


Vatlegika Sütros ( published fr 8088 ) clearly says that the sev 
ल्ह्या including negation are to be explained in this system, It 


however, surpri 


kara Misra is silent inh 
this problem although in his other works, e.g, ४ 


is commentary!™ on 
JU M EDS, PASEO) | (OUT छा | कफ 
ll — Saptapadacthi, Sutra—2 
12. (a) पदार्थो द्विविधो mimaa 
NLK. P, 38. 
(0) पदार्थो द्विबरिध--भावोउत्नावश्च 
Bhishratns, P. 5, 
N. B—The Lakgtsivali of Udayana has the same division of 
of categories a दिविध भाअ$भावमेदात्‌ , 
P. 1 (Darbhangs—1963 ) 


13. Vide fn. 18, 

14 — vide fn. 19, 

15, Vide fn, 20, 

16, इह अव्यगुणकर्मशाना! 
१७1६७३४३५३ 

17. NLK, PP, 16-17 


विशेषसमवायाभाबाब्य॑ प्रमेयं प्रतिपादनीयम्‌ 
ra-Vrttl (VSV), P. 2 (Darbhanga—1957). 


f 
/ 
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o 


It is 


abha, expressly supports whe tradition 
siters have been unanimous in regarding 
salvation. 


needless to say that Vali 
negotion as a separate category to be realised for getting 


A 
After it is proyed that negation has been intended by the Y 
ie to the reason which 


as a category, frere arises another question à 
i e yfr Loin the Praga 
wal Grn reply to this question yom: 

UH Intended as a separate category, has not n 
lined as such only because it is always knows ia terms 

There is, therefore, no use in or necessity for expla- 


rakāra 


itive categories. 
jit independent of the pos 
L d Sridhara,*® endorse his argument al 
eg lai in a different way by hist 
Udayana has been explained even i 


i तया हि 
तीतिरिति 


itive categories, His successo: 
t in the same tone, (Of 


arse, 


18, अथाभावः कर्पाक्नोपसंस्यायतेउगावौपसर्जनतवा प्रतिभा 
जाअसिद्धभावसदुभावस्य 'नारिकेर'-द्वीपवासिन: sum 
रिज्ञातापै क्षितत्वाद+ न पृथग्रुपसंख्यानभू 
आावपरिज्ञातापैक्षितत्वादभावस्थ न पृथुप ; 

Vyomavati, P. 20 (ज, क) (Varanasi—1930) 
१, angg स्वरूपवानपि नोहिष्टः प्रतियोगिनि 
= CU वुन्‌ 


गननिरूपणत्वात्‌, 


णा 


Kiraglvalj, P. 38, 
ma [रतन्श्यातू , न त्वभावात्‌ 
, AIET वृथगनुपदेशो भावपारतन्त्र्यात, न त्वमावात्‌ 3 
3 UE Nyayskendall (NK), P. 18 ( Varanasi--1963 ) 
21, (a) agr प्रतियोगितस्त न्यामक्षास्त्रम्‌, तन्निळ्पणाधीनानर्पणत्वात्‌ | qe 
e ‘sf [ees abl |यशास्त्रे मनस इन्द्रियत्वस्य 
Radas शो यधा त्यायशास्त्रे मंतस ui 
x waliprakāśa (KP), P. 40 ( Cal. 1956 ) 
(७) प्रतियोगिनिरूपण' शास्त्रान्तरमू, तच्च [यदशंनेम्‌। E 
निरूपणत्यादित्मर्थः। “”अभ्युपगमस्तिद्धान्तसिद्स्प भर पराभान्येतानभि 


i fa मनस इच्दियस्वस्प दृष्टमिति qun 
aadA मनस sfexaeaer दृष्टमिति हृदयस्‌ 
i Kiranivalibhaskara (KB), P. 13. 


RS 


commentators). 
explanatio: 
Prabastapa 
commentator, 


Yücaspati Mitras 


But this argument does not seem to satiry न X 

When th ikas have openly nad defined 
critically examined other invariably dependent categories Er mal 
action and others, obviously it carries no weight to hold th 
has been loft out in the enums 
because i 


counterp 


of logio, 


ration as a separate category 
Knowledge invariably depends upon the knowledge 
ve, s positive category, Pur 


crmore, the countin 
Positive categories might have proved suficient for rejecting nep. 
fo mention asa separate one had the position of the counterpos 
been inevitably limited only to the positive categories. But sinc] 
the case of a double negation the former negation itself takes the pl 
of the counterpositive, the advocates of the abou 


jo-mentioned theo] 
would miserably fail to 


sty the quest of an independent mind 
by maintaining "ages wait झि गस्वस्ते' although he 
recourse to a logical jugglery they may be able to shut up 4 
opponents! mouth, 


22, छ्या, P. 100 ( Cal, 1934) 
23. तत्र स्वातस्श्रयेणासदभेदा न प्रकाशन्त इति नोच्यन्ते | 
asqa उद्दिष्टो भवति 
Nyayavictika, P, 10 ( Vafanasi—1916 ), 
24... निषेध्यनिषेधाधिकरणतिरूपणत्वादसदुभेदानां भावभेदतस्त्र प्रकाशनमिति 
भावभेदकथनेनेब अभावभेदा अपि गम्बरते 


“भावोपदेश्याद- 


NVT, P. 34, 
25. अथ zanta Sur genfa; 
Bhigbpariccheda, Versa-. $6, ५ 
26, Vide fo, 24. Á 
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abha, the author 


be argues that 


ied 
ay be taken to 


rate ) categor 


ystem, of the 


system implies that the 


2p 
On this very 


as about 


nd Jas such. 


to justify ॥ 


ha's argamen 


ara Misra. That his 


Fators, like Vardhamd! 
en we find 


assors liked his argum: 


&amana?* and Padmasih 


1» propsiing the same in their 


¢ former as an 


peetive con 


ive explati nations 


er: 


sats it in his com 


First of 


some complications. 


thesis involves 


But $riballabha': 
accepted negation as a 


t implies that t 
st ig is yet to be decided 


ifüculty 


ting salvation. 
Unless it is decided, th 


realised for 


ory to bi 


ted itas such. 


er they 


tion 


because m 


arriving at 0 
such a postulation. 


us to have 


free cunt 


29. 


Seti; P. 321 Varana 


olen of Negation as a Separate Cateory 2 


y we it ere 


tes an unsolvable historical probl 
orical problem. Modern resoar: 


ches have pr 


preceded Akyardda Gotama | least by 


a few cent 


» therefore, justified to explain Gotama’s 


| silence about mind’s being = 

or fense-organ or not as nonsejection and for 
that as plied acceptance of Keydda's theor 
A ०४7१४ theory about 
ग 2), But how Keyada's silence ab 

| Mo ४0801 sence about negation क 
PEIN 2 ion and implied 

1 ptance of Gotama's theory that negation k ४ i 
is a category to be realised 


(RAC T 
on, is beyond the reach of 

e reach of logical appre 

to put the al appr 


before the ho 


Tn the p 


co of salvatio 


it as a separate cs 


Attaining salvation. But late 
But later v it to be important ev 


1 and accordingly cous 


n useful me: 
an means rd 
as a fep 


ory alon, 


